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Ezúttal a VILÁG 


írta: George Lincoln Rockwell 


Előszó. 
KÖSZÖNETNYILVÁNÍTÁS 


A szerző hálásan nyugtázza az ihletet, amelyet politikai pályafutása során három nagytól kapott 
amerikaiak: 


Joseph McCarthy szenátor, Charles Lindbergh tábornok, Douglas MacArthur tábornok. (Itt semmiféle utalás nincs arra, 
hogy ezek a férfiak az Amerikai Náci Pártnak tagjai vagy voltak.) 


Ráadásul nem csak a szerző, hanem az egész fehér faj és az amerikai köztársaság felbecsülhetetlen adóssággal tartozik három 
embernek, akik ténylegesen segítettek az egyetlen valódi ellenerő megteremtésében, amely nyíltan szembeszáll az Internacionáléval. 
Cionista-bolsevik, fajkeverő bűnszövetkezet, Az Amerikai Náci Párt: 


Floyd Fleming, aki az életét és a biztonságát kockáztatta; a parancsnokhelyettesemet, JV Kenneth Morgan őrnagyot, aki 
hűségesen kiállt mellettem a terroristákkal vívott számtalan véres csatában; és DeWest Hooker, aki először tanított meg 
ismerni az ellenség ravasz és gonosz útjait. 


DELIKÁCIÓ: ADOLF HITLER! 


Mint előtted spirituális óriások - átkoztak és halálba kergettek spirituális pigmeusok, amiért ki mertél állni egy új és 
létfontosságú igazság mellett. Hős emberei némán hevernek aranyláncra kötözve, a bolsevikok és cionisták két bűnbanda 
közé szakadva. 


Bátor fiataljaitok millióit segítettem lebombázni és elégetni. Kék szemű fiatal anyátokat szovjet és néger vadak erőszakolták 
meg és gyilkolták meg. A milliónyi kis szőke fiú és lány, akiket annyira szerettél, hektáros pusztulásban és romokban 
hever. 


Amerikai társaim, britek, franciák és mások faji elvtársaim millióit lemészárolták és megnyomorították, hogy ugyanazért a 
két mocskos cionisták és bolsevik bandákért harcoltak. 


A Weltfeind úgy görcsöl, mint az Ördög a kereszt jelénél. Hatalmas szellemed milliókat ihletett meg a Szent Igazsággal. A 
föld minden tájáról, eleinte halkan, menetelő csizmák hangja hallatszik - egyre hangosabbak és hangosabbak! Hallgat! Ők 
énekelnek! 


"Die Fahne Hoch! Die Reihen fest geschlossen!" 


A hazugságok sárából és iszapjából a szent vörös, fehér és fekete horogkeresztet visszadobták az egekbe Virginiában, az 
Amerikai Egyesült Államokban, és esküdünk neked, Adolf Hitler, hogy életünket nem fogjuk lobogtatni vagy elbukni addig, 
amíg teljesen elpusztítottuk a marxizmus és a sötétség erőit. 
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HEIL HITLER! 


"Meg kell halnom népemért, de lelkem feltámad a sírból, és a világ megtudja, hogy igazam volt." 


ELŐSZÓ 


Amikor valaki olyan ellentmondásossá válik, mint Lincoln Rockwell, egy önéletrajzi könyv megírása olyan monumentális 

problémákat vet fel, amelyekkel a legtöbb író nem szembesül. Már megtapasztaltam a szabadságom elleni súlyos támadást, amikor 
több több millió dolláros zsidó szervezet összefogott, hogy 1938-ban, a Brown Egyetemen végzett főiskolai koromig visszamenőleg 
ássák ki az anyagot, és elkötelezettek egy őrült menedéket , megfigyelésre". 

Szeretettel remélték, és vígan mondták egymásnak a zsidó sajtóban, hogy végleg bezárnak őrültként. Nemcsak józan eszem, de tetteim 
és elképzeléseim ésszerűségének bemutatásával még egy zsidó pszichiátert is sikerült megnyernem sok mással együtt, és 


mindössze tíz nap alatt szabadultam, bár megfigyelői körzetbe rendeltek. a bíróság által harminc napig! 


De nem vagyok olyan naiv, hogy azt képzeljem, ezzel vége lesz a dolognak. Ugyanazoknak a csoportoknak még mindig megvannak a 
millióik és a gyűlölet-őrült fanatikusaik, akik nem tudnak válaszolni vagy megállítani az érveimet és elképzeléseimet, és akiknek ezért 


személyesen meg kell állítaniuk, különben lelepleződnek és kiszorulnak a gazemberek miatt. 


Megragadják ezt a könyvet, mint a kiéhezett keselyűk, és új bizonyítékokat keresnek benne az őrültségre, amelyet ellenem kell 


bizonyítaniuk, vagy maguk is elítélnek. 


Ilyen körülmények között ijesztő belegondolni, hogy mit tudnak vagy próbálnak kezdeni az emberi tévedések és tévedések 

őszinte kis vallomásaival, amelyek szerintem egy önéletrajzírótól származnak olvasóinak, ha nem akarjuk, hogy a mű egy undorító darab 
legyen. önimádat. Tisztában vagyok azzal is, hogy a bensőséges és olykor kevésbé hősies ostobaság vagy akár gonoszság - 

bármely emberi lény által elkövetett, de általában elfedett és rejtett cselekmény - felfedése megnehezíti a későbbi politikai legenda 
megalapozását. az én személyemről, amelyre szükség lesz ahhoz, hogy a fehér fajnak olyan erős vezető szerepet kapjon, amelyre a 


fehér nyugati civilizáció túléléséhez szüksége van. 


A mesteri, vezetőképes apakép tudatos felépítése mindig is létfontosságú volt az egyszerű emberek tömegei számára itt és mindenhol. 


Mindazonáltal, annak ellenére, hogy ellenségeim őszinte őszinteségemet valószínűsíthetően arra használták, hogy újabb kísérletet 
tegyenek józan eszemre, és nemzeti vezetői méltóságomat fenyegető veszély ellenére személyes történelmemnek még kissé kínos 
epizódjait is fel kívánom tárni. Hiszem, hogy valóban kinyilatkoztatják saját természetemet, ahogyan azt a körülöttem nyüzsgő emberek 


és események alakították és alakították egy kaotikus világban. 


Ez a könyv inkább az értelmiségi köröknek szól, amelyek jelenleg a marxizmus óceánjaiba fulladnak, amelyek elárasztották minden 
főiskolánkat és egyetemünket, mint az egyszerű emberek tömegeinek, akik számára az a tudat, hogy én vagyok a gázkamrák képviselője 
a zsidók számára. és minden más) Kommunista árulók kellően megérti a filozófiámat. Ezért nem foglalkozom túlzottan önmagamról 
feltárt gyengéim és gyengeségeim kiaknázásával, mert ellenségeim már most is egy terepnapon hazudnak rólam sokkal nagyobb 
virtuozitással, mint amit ki tudnának mutatni, ha arra szorítkoznának, amit írok. itt. Atömegek nem fogják, nem tudják elolvasni 


ezt a könyvet. A szellemi készlet ellenére az értelmiségiek megértik, és talán beismerik az őszinteségét 
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és meggyőződés. Ezért ezeket a "lédús" tételeket belefoglaltam ebbe az első kiadásba, és látni fogom, hogy eltűnnek a látókörből, 
ahogy egy szélesebb körhöz érek. 


De ennek a műnek van egy másik félelmetes nehézsége is, mivel a politika vad és gyapjas szörnyeként vagyok ismert. 


Minden név, amit említek, jóra vagy rosszra, dicsérettel vagy átokkal, hatalmas erők célpontjává válik, amelyekről az átlagember 
keveset vagy semmit sem tud. A Brnai Brith Rágalmazásellenes Ligája, amelynek éves költségvetése hatmillió dollár a zsidók 
támadásoktól való , negvédésére" és az , antiszemiták" elpusztítására, kihegyezett karmokkal fogja ezt a kötetet, és széttépi. , szóról 
szóra, minden gyenge pont után kutatva, ahol engem, vagy azokat, akik kapcsolatban állnak vagy álltak velem, el lehet érni, meg lehet 


pumpálni vagy megtámadni. 


Egy kötet áráért megkapják azt, amennyi évekbe telne, amíg a fizetett ügynökeik poros aktákban kutakodnak, és megkapják tőlem 
azokat a tényeket, amelyeket más módon soha nem szerezhettek meg. A könyv így bumeráng lesz rajtam, nem csak mint anyag, 
amely egy újabb lehetséges útra késztet, hanem mint anyag mindenféle fájdalmas személyes támadáshoz magam és az általam szeretett 


emberek ellen: a családom, a barátaim, a munkatársaim és a pártom. bajtársak. 


De még egyszer: ennek így kell lennie. Ez egy kiszámítotkockázat, csakúgy, mint az összes többi tevékenységem. Tisztában 

voltam a lehetőségekkel, amikor leakasztottam a horogkeresztet, de ennek ellenére megtettem, mivel úgy számoltam, hogy a haszon 
felülmúlja az agóniát és az elkerülhetetlen veszteségeket - amit a legkielégítőbben tettek. A kötet összetéveszthetetlen őszintesége és 
őszintesége, azt hiszem, megnyeri nekem azokat a fiatal értelmiségieket, akikre most szükségem van. És ez az őszinteség lehetetlen 


lenne, ha elrejtem volna minden gyengeségemet vagy hibámat, és dicsőíteném a sikereimet. 


Végül pedig végképp lehetetlen úgy megírni a könyvet, hogy ne bántsuk meg azokat, akiket szeretek - a családomat. Eddigi 
politikai pályafutásom során a legjobb tudásom szerint megvédtem őket az olyan tisztességtelen támadásoktól, amelyeket el kell 
szenvednem. Nem volt jogom veszélyeztetni őket, amíg a karrierem olyan lehetetlen és vad szerencsejáték volt. Még mindig 
szerencsejáték - de már nem vad vagy lehetetlen. Mostantól függetlenül attól, hogy a vágyálomban gondolkodók vagy a tudatlanok 
mit üvöltenek, nagyon valószínű, hogy 1973-ban elérem a vezetői pozíciót az Egyesült Államok elnökeként, pontosan úgy, ahogyan 
lépésről lépésre elértem a terveimben szereplő többi célt. vagy időben, vagy idő előtt. Ennek a könyvnek a kiadása, a több millió 


dolláros erők ellenére, amelyeket ellenem és a könyv ellen vezényeltek, csak egy példa erre a megjósolt és kikényszerített haladásra. 


Ezért elkerülhetetlen, hogy rokonaim előbb-utóbb ki legyenek téve a nyilvánosságnak és az ádáz támadásoknak, amelyek a zsidók 
és kommunisták egyetlen válasza a mi logikánkra és érveinkre. A rokonaim, a gyerekeim és a hozzám közel állók kikerülhetetlen részei 
az életemnek, és inkább őszintén, szeretettel mutattam be őket a nyilvánosság elé, mintsem, hogy a botránymagazinok oldalain 


fröcsögjenek, smároljanak. 


A családomnak, akik biztos vagyok benne, hogy még nem érthetnek meg engem vagy a tevékenységeimet, mint a többi ember 
többségét, csak azt tudom mondani, hogy mindent megtettem azért, hogy megírjam a könyvet, mivel azt egy általam tartott cél 
érdekében KELL megírni. drágább, mint a saját életem, és mégis kíméljem azokat a jó embereket, akiknek olyan nagy szerepük volt 
abban, hogy azzá váljak, amilyen most vagyok, és később is leszek. Három év elkeseredett küzdelem után egy olyan ötletért és célért, 
amelyről úgy gondolom, hogy rendkívül fontos az emberiség túlélése szempontjából, és két év harc után úgy gondolom, nem 
dicsekszem, amikor azt mondom, hogy egy napon hamarosan bőven meg fogom fizetni. a családom azért, bármit is szenvedjenek el 


azoktól a képmutatóktól, akik utálnak engem és ezt a könyvet, de úgy tesznek, mintha a szellemi szabadság szerelmesei 
lennének. 
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Az önmagamhoz való hozzáállásomat illetően is tartozom egy magyarázattal az olvasónak. 


Úgy gondolom, hogy a szerénység vagy erény, amelyet végképp szükségessé tesz az a tény, hogy a birtokos valóban csak szerény 
szellemi termetű, vagy pedig a legfelháborítóbb fajta undorító képmutatás. Egy igazán felsőbbrendű elme, amely képes felfogni az 
univerzum leghatalmasabb tényeit és gondolatait - olyan tényeket, amelyek emberi lények milliói és milliárdjai számára 
elképzelhetetlenek -, biztosan felfogja saját kapcsolatát a nyomasztó üres fejek milliárdjaival. 

Egy ilyen nagy elme bizonyosan felismerheti saját magasságát a féregszerű elmék tekintetében, amelyek milliárdokkal 

vergődnek és másznak az élet sárában. És amikor egy ilyen elme teljesen tudatára ébred a természet ajándékának, durva 
becsületsértésnek számít, ha lisztes szájjal úgy tesz, mintha "csak egy a hülye csordából", hogy a hadsereg kegyeit kivívja. az idiótáké, 
és szerényen lesütheti a szemét, miközben a szervezett bobozás erői magasztalják a zsenialitást. Az biztos, hogy nem szükséges 
dicsekedni és üvölteni az ajándékaival, de ha valaki felfedezte és bebizonyította mesteri felsőbbrendűségét választott 

szakterületén, úgy gondolom, helyénvaló és tisztességes büszkének lenni és tudatában lenni ennek a felsőbbrendűségnek, pontosan 
úgy, ahogyan viking elődeink sem szégyellték férfiasan kiállni saját harci bátorságukról és bátorságukról szóló történetekkel. 


Pontosan ebben az értelemben tehát készen állok arra, hogy előadjam a történetemet, a jót a rosszal. Nem félek beismerni a 
hibáimat, és nem félek igényt támasztani saját zsenialitásomra. Amit a világ még nem hajlandó beismerni, azt egyszerű 
demonstrációval - harcban - kicsavarom belőle. 


Lincoln Rockwell, parancsnok 


A Nemzetiszocialisták Világszövetségének amerikai náci pártja. 
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Ezúttal a VILÁG 


írta: George Lincoln Rockwell 


I. FEJEZET. 


Először azt hittük, hogy a zavargást megszüntették. Forró, vasárnap délután volt, 1960. július harmadika. 


Előző héten, június 26-án felhívott a Belügyminisztérium Nemzeti Fővárosi Parkok Igazgatója, és külön futárral hivatalos 
sürgős figyelmeztető levelet küldött. Elmondta nekünk, hogy a minisztériumnak annyi információja van az ellenünk irányuló 
erőszakról és zavargásokról, hogy "nem biztos benne", hogy meg tud védeni minket a rendőrségével. Azt javasolta, hogy 
hagyjuk fel a beszédet, vagy költözzünk el a városból. Amikor határozottan, de tisztelettudóan visszautasítottam, megkért, 
hogy vonjam vissza a katonákat, akiket addig tartottam a tömegben, hogy felkiáltsam a heccelőket, nehogy a tömeg lázadó 
és veszélyes csőcselékbe tömörüljön. 


Mi is a szokásosnál több mocskos telefonos fenyegetést kaptunk, hogy ezúttal "kiverik a -- belőlünk" stb. Ezért egy hatalmas 
táblát festettem a szónoklatunkra, figyelmeztetve a tömeget, hogy "bizonyos A csoportok lázadást terveztek, hogy véget 
vessenek beszédünknek. Eleget tettem a rendőrség azon kérésének, hogy húzzuk ki a katonáinkat a tömegből - mivel 
mindig engedelmeskedünk minden ésszerű rendőri kérésnek. 


De huszonhatodikán nem volt zavargás. Huszonöt emberünk volt kéznél, mindannyian a kötélkerítés mögött, és több mint 
készen álltunk rájuk, ha ránk szakadnak a kötélen, akárhányan vagy milyen kemények. 


Eljöttek erre a gyűlésre, rendben! Senki ne mondja, hogy a zsidók nem más, mint beteges pénzkölcsönzők és gyenge 
hivatalnokok fajtája. Volt két-háromszáz nagydarab, nyűgös, aljas kinézetű zsidó, akik káromkodtak és üvöltöztek. Néhányan 
leköptek minket, de nem támadtak. Majdnem két órán keresztül sikerült kiabálnom a heccelésüket, és puszta akarat- és 
hangerővel fejeztem be beszédemet. 


Július harmadik hetében úgy éreztük, a legrosszabb veszély elmúlt. Egy héttel azelőtt szembesültünk a kutyusokkal és 
zsarnokoskodókkal, és győztesen hagytuk el a pályát. kétségesnek tűnt, hogy ilyen hamar újra megpróbálják. 


Az Egyesült Államok Capitoliuma és a Washington-emlékmű közötti gördülő bevásárlóközpont meleg volt és ragyogóan zöldellt 
a forró júliusi napsütésben, ahogy az autókból és teherautókból álló konvojunk csapatainkkal és felszereléseinkkel felhajtott. 

A rendőrség ott volt erősen, lovasaikkal az épület mögé rejtve, szokás szerint; a rendőrkutyák bezárva a különleges kis 
furgonjukba, és a Smithsonian Múzeum mellett sorakoztak a csapatautóik és járőrkocsiik. De csak néhány tucat ember volt 

a kötéllel teli beszélőkamránk előtt. 


Leültem egy fa alá, és néztem, ahogy a legényeim kirakják a nehéz állványt a konvojból, felállítják és felerősítik a sármányt és 
a transzparenseket. Néhány rajongónk odajött hozzám és beszélgetett velem, vagy hideg italokkal kínált. Minden 

békésnek tűnt Valójában túl békés volt. Morgan őrnagy, a parancsnokhelyettesem, akire mint tapasztalt és teljes 

képességű viharvezérre támaszkodtam, szabadnapot kért, és még a helyszínre is lejött civilben várandós feleségével, hogy 
egyszer élvezze az esetet. néző. Csak tizenegy emberünk tudott megjelenni ezen a tüntetésen, az előző hét teljes erőfeszítése 
után. 


De most valami mást éreztem, valami rosszat. Amikor a tömeg gyülekezni kezdett, a rendőrök furcsa dolgot csináltak: 
mindannyian eltűntek. Több mint száz méterrel visszahúzódtak a tömegen túlra, és ott voltak 
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csak egy-két egyenruhás legyen bárhol a bekerítéstől a működési távolságon belül! 


Felültem az emelvényre, amikor a fiúk készen voltak. Aztán tudtam, hogy mi történik. Mint egy halom sáska, szinte katonai formációban, több 
mint kétszázan nyüzsögtek a múlt heti testes zsidó kölyökkutyákból standunk körül, és nyilvánvalóan szervezett kántálásba kezdtek: "Beteg! Beteg! 
Beteg!". Ez nem volt túl meglepő, de ami ezután történt, az borzasztó volt. A zsidók lökdösni, lógni kezdtek a köteleken és hintázni az embereinkre, 


a rendőrök pedig karba tett kézzel még messzebbre vonultak vissza! 


Amikor azt mondom, hogy borzasztó volt, nem arra gondolok, hogy amit a zsidók műveltek, az borzasztó volt. Arra számítottunk, hogy megpróbálnak 
megölni minket, ha úgy gondolják, hogy megtehetik, és készek voltunk megtanítani nekik ennek a módszernek a hibáját. De emlékeznünk 

kell arra, hogy a túléléshez hanyatt kell hajolnunk, hogy törvényesek legyünk. Abban a pillanatban, amikor a zsidók megmutatják, hogy megsértettük 
a törvényt, vagy akár úgy tűnik, hogy megszegtük a törvényt, több mint elegendő nyomást tudnak gyakorolni arra, hogy elzárjanak és 
elhallgattassanak bennünket. A rendőrségre kell támaszkodnunk a törvény betartásában, hiszen tilos még tisztességesen, erőszakkal is megvédeni 


magunkat, amennyire néha nagyon fáj. 


Amikor a rendőrség hirtelen , nem látja" a legdurvább támadásokat ellenünk, tudtuk, hogy egy becsületes rendőrkapitányság végre engedett a 
tűrhetetlen zsidó nyomásnak, és mi mindenre vártunk, amihez a zsidók összeszedték a bátorságukat. Több mint másfél órán keresztül arroganciával 
és pszichológiailag is sikerült visszatartanom az üvöltő, köpködő tömeget - kiszámított megvetést elsöprő számuk miatt. Ha azt mondjuk, 

hogy nem félünk, valótlanság lenne, hiszen még csak tizenegy évesek voltunk, ők pedig kétszázötven felettiek, ráadásul az egész jövőnk, minden 
több mint két éven át tartó küzdelmünk és áldozatunk a mérlegen hevert. Nyilvánvaló volt, hogy elhatározták, hogy ezen a napon rendezik 


a zavargásukat, majd azt állították, hogy el kell nyomnunk bennünket az ilyen zavarok , okozásáért". 


Mindazonáltal azoknak a zsidóknak több mint másfél órába telt, mire összeszedték a bátorságukat, hogy lerohanjanak minket, és akkor is először 
megritkították a létszámunkat azzal, hogy egy nagy katonát kiáltottak ki azzal, hogy hamisan azt mondta a katonai rendőröknek, hogy 


tengerészgyalogos, így csökkentve a létszámunkat. tízre. 


Úgy rohantak be, mint a vadállatok lavina, sikoltozva és üvöltve a beleimért! Az állvány átrepült, ahogy a zsidók csaptak, és én a harcoló férfiak küzdő tömegében 
landoltam. Két kiabáló zsidó megragadt. Az egyik emberem, aki már lent volt, és kétségbeesetten harcolt, megragadta a lábát, és lement. De a másik zsidó 
ütést mért az ágyékomra. Fejbe ütöttem, és amikor elesett, egy másik katona megtámadta. Hogy beszálltak a fiaim! De a zsidó még mindig ugyanazt a 


támadást támadta ellenem. Ezúttal kedvesen válaszoltam, és adtam annak a zsidónak egy adagot a saját gyógyszeréből! 


A verekedés mindössze négy-öt percig tartott, majd a rendőrök berohantak onnan, ahol eddig rejtőztek, és feloszlatták. Morgan őrnagy 
eszméletlenül fulladt, erősen vérzett, és a jobb térdét maradandóan megsérült számos rúgás következtében, amikor hét-nyolc zsidó 

halom alatt volt. 

Warner hadnagynak, a párt akkori országos titkárának majdnem leharapta a bal füle tetejét, és mindannyiunkat megvágtak és megsérültek. 
Később felfedeztük, hogy az egyik nagydarab férfi, aki nemrég csatlakozott hozzánk, és hangosan kérkedett, hogyan fog harcolni - Fred 


Hockett, név szerint - rémülten kirohant a ringből, amikor a verekedés elkezdődött, így csak kilenc emberünk volt. ott harcolni a gyilkos tömeggel. 


És megmutattuk a zsidóknak annak a kilenc embernek a kaliberét, amikor a rendőrség feloszlatta a harcot - mert azonnal felállítottuk a lelátónkat, 
és készen álltunk a beszédre. Újra felszálltam az emelvényre, összetörve és összetörve, és megszólaltam volna, de a rendőrök lehívtak, és 
letartóztattak "rendellenes magatartás miatt". Életemben először azon kaptam magam, hogy börtönbe hurcoltak, és miközben egy cellában ülve 


vártam az óvadékot, lehetetlen volt nem gondolnom vissza. 
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a körülmények láncolatán, amelyek idehelyeztek a Washington DC első körzetének csúnya, vizeletszagú cellatömbjébe 


Hogyan kerül börtönbe egy amerikai, aki a második világháborúban a nácik ellen harcolt, főiskolai végzettsége van, és 
teljesen elkötelezett a hazája iránt, miután egy zsidó tömeg megtámadta? Hogyan lesz egy olyan emberből, akit éveken 

át csak , jó fickónak" tekintettek, fanatikus nácivá, aki kiáll a nyilvánosság előtt, és gázkamrákat hirdet zsidó vagy bármilyen 
más áruló számára - és bevallja, hogy becslése szerint a felnőttek körülbelül 8096-a A zsidókat árulásban fogják bűnösnek 
találni, és el kell gázolni őket? Miért én? Hogyan változtattak ilyenné az események, de kevesen vagy egyik sem? Valóban 
shülye" voltam és , beteg", ahogy a zsidók olyan lázasan ragaszkodnak? 


Nyilvánvalónak tűnt, hogy valahogy más vagyok, mint a legtöbb társam, de hogyan? Valóban erkölcsi kígyó voltam-e, tele 
kóros gyűlölettel, ahogyan a , normális" zsidók vádolnak, vagy érvényesülhetek-e minden fejlett eszme és minden igazán nagy 
ember nyilvánvalóan elkerülhetetlen üldöztetésére, amelyet a természet évezredek alatt felállított. 

Miért mentem le ebbe a bevásárlóközpontba beszélni, tudván, hogy megölhetnek, megsérülhetek vagy letartóztatnak, 
tudván, hogy nem fogok pénzt vagy dicséretet kapni, kivéve néhány , furcsatársamtól"? Igaza volt a bátyámnak, amikor azt 
rótta, hogy nem tenném ezeket a dolgokat, ha jó otthonom és jachtom lenne? Egyike voltam annak az undorító zsákutca 
fanatikusnak, akit a parkokban láttam, akik örökké valami ötlet fixe-t kiabáltak a dohánylével szennyezett bajuszon 

keresztül, miközben több ugyanolyan szánalmas lényre várnak, akik türelmetlenül várták, hogy a semmiben 

kifulladjanak? Gyerekkoromban valami ismeretlen traumatikus élményért kompenzáltam, ahogy a freudiak tennék? 


Egyedül ülve a csúnya kis cellában, visszagondoltam az életemre, és megpróbáltam felfedezni egy mintát, valami támpontot 
annak a motivációjához, hogy lemegyek abba a bevásárlóközpontba, hogy beszéljek az elveszettnek tűnő ügyért, és szemben 
az erőszakos ellenállással. az egész világé. 


Eszembe jutott egy élmény 1928-ban, tízéves koromban a New Jersey állambeli Ventnorban, Atlantic Citytől délre, ahol 
anyámmal és a nővérével éltem. Egy csapat kemény kölyök, akiket a bátyámnak és én "trógereknek" hívtunk, azért jöttek, 
hogy az óceánba dobjanak egy hideg itatásra - ezt a bánásmódot a fiúk gyakran , új gyerekként" kapták meg az iskolában. 
Eszembe jutott, hogy néhány barátságosabb fiú azt tanácsolta nekem, hogy "pihenjenek" és dobjanak be, és tegyünk túl 

rajta. "Lehetetlen" volt ellenállni, mivel a fél iskola szórakozott, és soha senki nem vállalta a kiválasztott áldozat szerepét. De 

a gondolat, hogy nyugodtan hagyom, hogy bárki vagy akárhány ember erőszakot tegyen velem, és kényszerítsen rám valamit, 
névtelen ellenerőt ébresztett bennem. Ez nem csak indulat volt, mert emlékszem, hogy halálra rémültem, majd később 
sírtam. De mivel azt mondták nekem, hogy , lehetetlen" ellenállni, elhatároztam, hogy minden erőmmel ellenállok - és 

ezt tettem. 


Két háború tapasztalatai után még mindig emlékszem arra a csatára a ventnori parton, az elhagyatott tengerparton. 
Karjaimmal és lábaimmal vadul és emberfeletti erővel repültem körülöttem, amivel biztosan megleptem a "trógerokat", és 
bár voltak legalább húszan-harmincan, akik közel tudtak kerülni, eléggé megfogjanak. néhány ütést és sebet kapott, amelyek 
biztosan fájtak. Haraptam, karmoltam, rúgtam, téptem és téptem a hajam. Bármilyen taktikát alkalmaztam, gondolkodás 
nélkül, és úgy küzdöttem, mint egy őrült. Még mindig emlékszem a tróger tábornokokra, akik káromkodtak a csapataikra: 
"Tartsd a lábát! Fogd a nyakát! Vigyázz! Ot8.90""! Vigyázz arra a karra" stb. Élénken emlékszem a Megelégítő érzés a 

fogaim között, ahogy az állkapcsaim összezárultak annak a karján, aki megpróbált belefojtani a hódoltságba és a fájdalom 
még kielégítőbb üvöltésébe. Aztán eszembe jutott, hogy kaptam néhány rúgást, és leestek a partra, és a homokban feküdtem, 
sírva és kimerülten. De nem dobtak bele a szörfözésbe a "trógerok". Némi szégyelléssel emlékeztem arra, hogy másnap 
iskolába mentem, és rendes ökölharcban megvertek az egyik keménységgel, aki még mindig okoskodott a parton elszenvedett 
vereségtől. Sírva rohantam haza. 


Átgondoltam a két epizódot, és az események óta először, több mint harminc évvel ezelőtt, azon tűnődtem, hogy 
miért sikerült megküzdenem azokkal a gyerekekkel, és győztem - és a következőben csak az egyikük verte meg. 
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nap. A válaszom az volt, azt hiszem, a kulcsa mindannak, amit valaha is tettem életemben. 


Engem nem nagyon érdekel a hétköznapi, a megszokott, és mindenekelőtt az, amit a világ ,lehetségesnek" tart. Ám amikor 
hatalmas kihívással nézek szembe, nem csak mélyen érdekel, de úgy tűnik, hogy erőm meghaladja a saját erőmet. Minden 
ilyen esetben felülkerekedtem az állítólagos , lehetetlennél". Gyakran lusta és hajthatatlan vagyok az élet hétköznapi 
dolgaiban, amelyek nem igényelnek különösebb akaratot vagy intelligenciát. Rokonaim és feleségeim bőségesen tanúsítják ezt 
a nyomorult jellemet, amely a legnagyobb személyes kényelmetlenséget okozza a mindennapi életben, nemcsak nekem, 
hanem azoknak is, akiknek velem kell élniük. 


Azt tapasztaltam, hogy az iskolában rendkívül könnyű volt átvernem és megbarátkoznom a tanáraimmal, így szinte munka 

nélkül is boldogulok. Egyszerűen nem tudtam érdekelni azokat a tárgyakat és tevékenységeket, amelyek nem kínáltak 

közvetlen kihívást, merészséget. Ezért olyan kevés munkát végeztem, ami megóvna attól, hogy túl nagy konfliktusba kerüljek 

azokkal az erőkkel, amelyek a fiúkat általában arra késztetik, hogy sikeresek legyenek az iskolában, és minden energiámat 

kizárólag arra fordítottam, hogy megpróbáljam túllépni a gazdáim által a , Lehetőségek" szavait. ". Az algebrában sok-sok órát 

dolgoztam, hogy megtaláljam a módját, hogyan oldjak meg egyetlen egyenletet két ismeretlennel. Mondanom sem kell, 

kudarcot vallottam. De a geometriában azt mondták nekem, hogy ha két háromszög oldala és két szöge azonos, akkor 

egybevágóak - és bebizonyítottam a tanárnak, hogy ez nem mindig van így. Mélységes megelégedést élveztem, hogy így teljesítettem a ,le 
Micsoda kavics voltam a nevelés cipőjében a menetben! 


Később a maine-i Boothbay Harborban apámmal ugyanezt a mintát fedeztem fel a sportolási és szabadidős 

tevékenységeim során. Vitorlázásrajongó lettem, pedig egy régi skiffből kellett saját vitorlást építeni. De nem élveztem a 
vitorlázást, mint a legtöbben. Mindannyian a csónakjukhoz rohantak, amikor jó idő volt, élénk szellő fújt, de nem volt erős, 

és minden , normális" volt. Aztán többnyire magának a kikötőnek a határain belül maradtak. Ebben egy idő után nem sok örömet 
találtam. Inkább csak akkor mentem ki, amikor a többiek bejöttek, mert , túl erős" volt a szél. Örömmel győztem le az 

elemeket, annál rosszabbak lettek. Emlékszem egy hajmeresztő kirándulásra a Southport-sziget körül, ahol a bátyám, egy 
vonakodó utas, a kis csónak fenékvízében kuporgott, és buzgón és nyomorultan imádkozott, miközben a szivacs és a zöld víz 
elöntötte. Féltem persze, de a vad elemekkel vívott harc tiszta öröme énekelt, sőt állati energiával üvöltött vissza a vad szélnek. 
Bátyám kegyelemért könyörgött, amit nem értettem, bár most már sajnálom. Biztos őrültnek tartott, és gyűlölt - amiről biztosított 
is. 


Amikor még ez a tevékenység is elsápadt, egy másik, hasonló ízlésű fiatalemberrel elmeséltem egy kirándulást 
Pemaguidba, messze a tengeren egy ilyen apró hajóért. Történelmet írtunk ezen az utazáson azzal, hogy éjszaka, széllel 
és szörnyű dagály ellen tárgyaltuk az Életszálakat - egy gyötrelmes sziklaátjárót. 


Barátommal, Eden Lewisszal felváltva hárítottuk el a katasztrófát a hánykolódó hajó orrából, miközben oda-vissza kapaszkodtunk, 
mindössze néhány centire a szaggatott szikláktól, miközben a szél süvített ellenünk, és az árapály a legfélelmetesebben 

pörgetett minket a tintában. feketeség. A hideg, sötét víz folytonos fröccsenése az arcunkba, még tovább fokozta volna a 
borzalom általános hatását, ha nem lennénk elhamarkodott fiatalok. Mennyire élveztük mindketten! És még inkább, mennyire 
élveztük a siker és a mesterség meleg érzését, amikor átázva, kimerülten, de ,lehetetlen" győzelmünkben ujjongva elértük meleg 
tűzoldalunkat! 


Nagyjából ugyanezt a mintát fedezem fel az érzelmi életemben. Nem tudom elviselni a ,felszedőket" vagy a ,könnyű nőket", 
amelyek miatt nagyon furcsa labda voltam a szolgálatban, különösen nagyon fiatal koromban, ahogy azt elképzelni lehet. 
Csak a kivételes nőstények érdekelnek, akiknek valami finomabbra van szükségük, mint a fizikai túlerő. 
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Röviden, most már egészen biztos vagyok abban, hogy életem mozgatórugója az a mélységes elégedettség, 

hogy szembeszállok minden olyan elsöprő nehézséggel, amely úgy tűnik, hogy szembeszáll azzal, amit akarok. A 
hétköznapi ügyekben, amikor nincs ilyen kihívás, nemhogy nem jeleskedem - pozitív buktató vagyok. Nem tudok igazán 
érdeklődni az iránt, hogy például South Podunk legjobb sziklakertje legyen, és az élet azon dolgai, amelyek a 
sziklakertek elhivatott művelőitől vagy hasonló szokásos teljesítményektől függenek, boldogan lemaradok a hátulról. 


Másrészt a tevékenységeim ezen pozitív motivációja mellett van egy negatív gyűlölet is - egy égető gyűlölet, amely 
önmagában elveszítheti a türelmemet, amit szinte soha nem teszek. Zaklatás -- egy ártatlan vagy tehetetlen lény megverése 
vagy kínzása egy hatalmas lény vagy lénycsoport által, a zaklatás és kínzás puszta örömére, olyan őrületbe kerget, hogy 
nehéz uralkodni magamon. 


Úgy gondolom, hogy e két, mélyen belülről jövő elsöprő hajtóerő kombinációja a mögöttes motivációk, amelyek 
elküldtek a postára, horogkeresztes karszalagot viselve, készen arra, hogy meghaljak, ha szükséges, és egy pillanatra 
beledobtak a büdös kisba. cella a Washington DC rendőrfőkapitányságának pincéjében. Úgy gondolom, hogy 

ugyanaz a két jellemző, amelyet a történelem e döntő és pontos időszakában alkalmaznak, engem és náci mozgalmunkat 
mozdítja el abból a börtöncellából, fel a Pennsylvania Avenue-n a Fehér Házig. A világ leghosszabb fél mérföldje! 
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Machine Translated by Google 


Ezúttal a VILÁG 


írta: George Lincoln Rockwell 


FEJEZET II. 


Mary MacPherson volt a legegészségesebb és legszebb fiatal parasztlány az újskóciai Pugwashban. Segített skót bevándorló családjának 
harcolni az indiánokkal a földjükért. Az úttörő durva és zord életében nevelkedett, nyírta a kis családi birkacsordát, kártolta és fonta a 
gyapjút, szőtte, majd ruhákat készített belőle az egész családnak. Nem volt ostobaság a pugwash-i életről, és nem volt ostobaság a 


fiatal Mary MacPhersonról sem, amikor 1884 kora tavaszán elindult rokonlátogatni a Rhode Island állambeli Providence-be. 


Providence-ben találkozott John Rockwell-lel, a skót-angol származású érett és méltóságteljes polgárháborús veteránnal, aki 
ingatlanirodát nyitott, és már férjhez ment, és kis családot alapított, mielőtt elveszítette feleségét. Mary MacPherson feleségül vette John 


Rockwellt, és vettek egy házat, nagy jelzáloghitellel, a Pemberton Streeten, a Mount Pleasant-ben, Providence részében. 


Ebben a házban 1889-ben egy nagyon szokatlan ember született: az apám. Ezekből a legstabilabb körülményekből egy emberi mutáció, 
egy zseni jött ki, akinek segítenie kellett Amerikát úgy megnevettetni, ahogyan azelőtt még soha, és akinek olyan embert kellett 
létrehoznia, aki könnyek között találja Amerikát, és vezeti a csatát, hogy újra megváltoztatja ezeket a könnyeket. egészséges nevetésre 


- de nem viccekkel. 


George Lovejoy Rockwell semmiben sem hasonlított szigorú és méltóságteljes apjához, vagy masszív, értelmetlen anyjához. 
Amennyire jól tudom, inkább Pecks Bad Boy és egy huncut, szemtelen majom keveréke volt. 

Végtelenül fájdalmas trükköket játszott édes kishúgain, de mindig sikerült angyalként megjelennie, amikor ezek az ártatlanok 
könnyelműen megszólították anyjukat. Mindent és mindenkit kivizsgált, mindenbe beletúrt, szakértő fiatal bűvész lett, ezer ördögi kis 
eszközt talált ki ugyanannyi ördögi célra, jobban megtanult pengősípot játszani, mint bárki előtte, művész, karikaturista és 


jelfestő, bőségesen vakolva a pincefalakat különféle szappanok stb. jeleivel, amelyek még megmaradtak. 


Nem hallottam arról, hogy bármilyen tudományos kitüntetésben részesítették volna, de úgy tudom, sikerült átvészelnie a 
középiskola egy részét, gondosan hornetokat helyezett az iskolai mester ebédlődobozába, és más pszichológiai kísérleteket végzett. 


De nem sokáig tudta elfojtani a hangulatát egy iskolai szobában. 


Bűvészként kezdte, és belépett a vaudeville dús új világába. Ám a legerdemainnel átadott mintája hamarosan sikeresebbnek 


bizonyult, mint a varázslat, és egy komédia keretében összeállt különböző partnerekkel, köztük Al Wood és AI Fox nevű férfiakkal. 


Évekig éhezett. Egyszer csak egy nadrág volt közte és élettársa között, amikor az egyikük letépte az egyetlen nadrágját, és elfogyott a 
munkájuk és a pénzük. Még a lejárt bérleti díj ellenére is sikerült megtartaniuk egy szobát, így az egyik ágyban maradt a szobában, míg a 
másik valamiféle munkát vagy keresetet keresett. 

Apám ügyesen írt paródiákat - humoros és tiszteletlen szavakat ismert dalokhoz -, és párjának sikerült néhány másik vaudevilli 

ügyfelet szereznie szolgáltatásaiért ebben a vonalban. A partner behozta a vevőt a szobába, kiment az ajtóban, berohant, odaadta a 


nadrágot apámnak, beugrott az ágyba, majd úgy tett, mintha aludna, miközben apám a paródiát a helyszínen és a nadrágban írta. 
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De a szegénység nem volt csillapító öregem elfojthatatlan lelkületében. A szoba szomszédságában, a papírvékony falak 
mögött egy nővér cselekedett, és a hangok egyértelműen hallatszottak egyik szobából a másikba. Akkoriban és azon a helyen 
minden ágy alatt volt egy nem túl szép, de hasznos porcelándarab. Apámnak az az ötlete támadt, hogy megtölti az irodán 
lévő hatalmas vizeskancsót, és a szomszéd szobában lévő kisasszonyoknak ad valami elgondolkodtatót. Felállt egy székre, 
ügyelve arra, hogy a szomszédban legyenek, majd óvatosan és lassan öntött egy vékony vizet a kancsóból a kamraedénybe. 
Ez körülbelül tíz percet vett igénybe, és ördögi zsenialitását néhány perccel később meg is jutalmazták, amikor a 

csínytevők ártatlanul kiléptek a szobájukból, és mögéjük pillantva két csinos fejet fedeztek fel, akik tátva lógó szájjal. 


Van anyag egy elragadó könyvhöz apám végtelen és magával ragadó meséiben a vaudeville-i színpadon és azon kívüli 
bohóckodásairól, és többször is arra buzdítottam, hogy ő maga is végezze el ezt a munkát, sikertelenül. 


Volt idő, hogy a számla fennmaradó részére fogadott egy illinoisi városban, hogy kimehet az utcára, és nyugodtan 

megüthet egy rendőrt anélkül, hogy letartóztatnák. Sötét szemüveget vett fel, ceruzával megtöltötte kalapját, és 

erőteljesen ,tapogatta" a botot, ütögetve ide-oda, mígnem egy zsarunak nem hozott egy jó övet a lábszárán. A zsaru 
összerándult, de segített a szegény ,vaknak", és a papám nyert. Vagy a chicagói időkben, amikor megkapta a kiskacsákat, 

és az egész gárda nézte, ahogy úszkálnak a szálloda kádjában, amíg az öregemnek eszébe nem jutott, hogy megnézzék, 
tudnak-e úszni a ,zuhatagbar". A kacsákat a vízfürdőben tesztelték, és nagy örömmel fedezték fel, hogy olyan kétségbeesetten 
tudnak úszni, hogy legyőzik a vízöblítést! 


Miközben Mary MacPherson úttörőként nőtt fel Új-Skóciában, egy fiatal német fiatal, Augustus Schade Amerikába emigrált, 
hogy meggazdagodjon, és egy bloomingtoni, illinoisi színházban dolgozott, és végül menedzser lett. Mindenekelőtt 
feleségül vett egy tüzes francia lányt, Corrine Boudreaut-t, aki minden lehetséges módon ellentéte volt, és kettejüknek egy 
miniatűr I. világháború volt, németek kontra franciák, 1914-től. 


Két lányuk született, Claire és Arline. Claire kecses volt, nőies, és vigyázott francia anyjára. 

Arline izmos volt, fennhéjázó, és utánajárt német apjának. Amikor a kislányok még nagyon kicsik voltak, táncosnak és 
színésznőnek képezték ki őket a virágzó vaudeville-üzlethez, és az egész család a "Négy Schades" néven pályára lépett. A kis 
Claire-t kora egyfajta Shirley Temple-jeként imádta a közönség, és lábujj-táncosként lépett fel. Körülbelül 1915-ig 

folytatta a színházi szakmát, amikor megismerkedett apámmal, és hozzáment. 


Úgy tudom, hogy még a házassághoz sem tudott kellő tisztességgel hozzáállni, fékezhetetlen apám, úgy tudom, azt tervezte, 
hogy elmondja új apósának, aki akkoriban egy nagy bloomingtoni színház tulajdonosa és menedzsere volt, hogy részben 
színes bőrű. Édesanyám és az anyja alig tántorította el, és ragaszkodott hozzá, hogy nagyon humortalan német nagyapám 
azonnal agyonlőtte volna". Ezt a jóslatot később maga Augustus is megerősítette, akit csak a legnagyobb erőfeszítéssel 
akadályozott meg a kivégzés végrehajtásában, amikor meghallotta a , tréfa" tervét. 


Körülbelül ekkortájt apám ledobta partnereit, bendzsóikkal és kellékeikkel, és monológként kezdett dolgozni. Felvette a "Dr." 
álcímet. Rockwell -- háp, háp, háp! -- és nagyszerű csontkovácsnak adta ki magát. Egyetlen kelléke egy banánszár volt, 
amelyet emberi gerincként mutatott be. Olyasmit tett, amit korábban egyetlen monológ sem mert: leült egy fotelba a 
színpad közepén, és csak beszélgetett. 


De olyan sikeresen csinálta, hogy emlékszem, hogy nagyon-nagyon kicsi fiúként a közönség soraiban voltam, és leginkább 
azon nevettem, hogy a körülöttem lévő kövér férfiak és nők szó szerint kiestek a helyükről, és fulladozva lihegtek a 
nevetés eksztázisában. Az öregem mestere volt az időzítésnek, és megpróbálta a rendőrség sípját fújni 
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eloltotta a nevetést, hogy folytathassa, de ez csak az üvöltő közönséget a fékezhetetlen jókedv újabb rohamába sodorta. 


Biztos vagyok benne, hogy addig nevettek, amíg meg nem fájt az egész. E siker csúcsán, a depresszió kellős közepén apám heti 3500 
dollárt kapott - ez akkoriban mesés fizetés volt, és minden centjét megérte. A színpadon és azon kívül is megtartotta Amerikát, szinte 
szó szerint öltésekben. 


Míg ez a sok nevetés a politikailag ártatlan, gondtalan, szuperkukorica Egyesült Államokban folyt, a nyugati civilizáció érettebb 

részén, Európában a nevetés kialudt. Németországban és Oroszországban a földön valaha megjelent leggigantikusabb politikai 
szörnyeteg küzdött talpra. A hitehagyott zsidó, Karl Marx kodifikálta azt a doktrínát, amely a föld biológiailag alsóbbrendű millióit zsidó 
kommunista vezetők vezetésével egy kíméletlen kiirtási háborúba szervezi az elit ellen, amely biológiailag a legjobb emberi anyag, 
amely egyedül adhat civilizációt és vezető szerepet az elitnek. tömegek. Ugyanakkor Theodore Herzl, egy cionista zsidó, tökéletesítette 
azt a tervet, hogy megszerezze Palesztinát a zsidók számára azoktól az araboktól, akik kétezer éven át birtokolták. Ezzel egyidejűleg az 
Egyesült Államokban a Warburgok, a Kuhn Loeb 8. Company és más New York-i sokmilliomos zsidók gazdasági erejüket használták 

fel köztársaságunk elpusztítására. 1913-ban ezek az erők létrehozták a Rágalmazásellenes Ligát vagy Binai B rith , gestapóját", 
megszabadulva a demagógia elleni alkotmányos biztosítéktól azáltal, hogy a szenátorokat közvetlenül választották meg, az állam 
törvényhozása helyett, és létrehozták az illegális szövetségi szövetséget. A tartalékrendszer, hogy úrrá legyen a pénzünk és a 
bankügyünk felett, létrehozta a szörnyű baloldali Rockefeller Alapítványt, és - ami a legrosszabb - létrehozta a jövedelemadót, hogy 
Amerika csődbe vigye. 


A következő három évben ugyanezek az erők érték el erős köztársaságunk végső tönkretételét azáltal, hogy ördögi és 
céltudatos módon Nagy-Britannia oldalán bevittek minket az európai háborúba, mert Nagy-Britannia gátlástalanul felajánlotta 
a zsidóknak Palesztinát cserébe a zsidók ígéretéért, hogy megszerezzék Amerikát. Anglia oldalán a háborúba. Az eredmény 

az volt, hogy mindenki elvesztette a háborút, kivéve a zsidókat, akik kivették Palesztinát a Balfour-nyilatkozatból a 
cionizmusuk miatt, és Oroszországot a kommunizmusuk miatt. 


Oroszország első kommunista kormánya túlnyomórészt zsidó volt, amint arról Winston Churchill is tanúskodik a "Communism versus 
Cionism -- A Harcing for the Soul of the Jewish People" című cikkében, amelyet a London Illustrated Sunday Herald 1920. február 
8-án közölt. rész a következő oldalon. [Lent] 


ILLUSZTRÁLT VASÁRNAPI HIRDETÉS, 1920. FEBRUÁR 8. CIONIZMUS kontra BOLSEVIZMUS. 
KÜZDELEM A ZSIDÓ NÉP LELKÉRT. 


AZ Rt. által Hon. WINSTON S. CHURCHILL 


Az orosz nemzetiségű zsidóság, annak ellenére, hogy fogyatékossággal élt, még Oroszország nemzeti életében is megtisztelő és hasznos 
szerepet játszott. Bankárokként és iparosokként szívósan támogatták Oroszország gazdasági erőforrásainak fejlesztését, és 
elsősorban ők voltak e figyelemre méltó szervezetek, az orosz szövetkezetek létrehozásában. A politikában nagyrészt a liberális és 


haladó mozgalmakat támogatták, és a Franciaországgal és Nagy-Britanniával ápolt barátság legkiválóbb támogatói közé tartoztak. 


Nemzetközi zsidók 


A zsidó erőfeszítések e szférájának erőszakos ellenállásaként a nemzetközi zsidók tervei támadnak. [Rockwell kiemelése] Ennek a baljós 


konföderációnak a hívei többnyire a boldogtalan népesség körében nevelkedett férfiak. 
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országokról, ahol a zsidókat fajuk miatt üldözik. A legtöbben, ha nem mindannyian, elhagyták elődeik hitét, és elváltak elméjüktől a következő 
világ minden lelki reményét. Ez a mozgalom a zsidók körében nem új keletű. Spartacus-Weishaupt korától Karl Marx idejéig, Trockijig 
(Oroszország), Kun Bela (Magyarország), Rosa Luxembourgig (Németország) és Emma Goldmanig (Egyesült Államok) ez a 

világméretű összeesküvés a kormány megdöntésére. A civilizáció és a társadalom újjáépítése a megtorpant fejlődés, az irigy rosszindulat 

és a lehetetlen egyenlőség alapján folyamatosan növekszik. Amint azt a modern írónő, Mrs. Webster olyan ügyesen bemutatta, 


határozottan felismerhető szerepet játszott a francia forradalom tragédiájában. 


A tizenkilencedik században ez volt minden felforgató mozgalom fő forrása; és most végre Európa és Amerika nagyvárosainak alvilágából 
származó rendkívüli személyiségek csoportja a fejüknél fogva megragadta az orosz népet, és gyakorlatilag vitathatatlan urai lettek ennek a 


hatalmas birodalomnak. 


Terrorista zsidók. 


Nem kell eltúlozni azt a szerepet, amelyet ezek a nemzetközi és többnyire ateista zsidók játszottak a bolsevizmus megteremtésében és az 
orosz forradalom tényleges kiváltásában. Ez minden bizonnyal nagyon nagyszerű; valószínűleg felülmúlja az összes többit. Lenin 

kivételével a vezető személyiségek többsége zsidó. Sőt, a fő inspiráció és hajtóerő a zsidó vezetőktől származik. Így Csicserint, a tiszta 
oroszt névleges alárendeltje, Litvinoff elhomályosítja, és az olyan oroszok befolyása, mint Buharin vagy Lunacsarszkij, nem 

hasonlítható össze Trockij, Zinovjev, a vörös fellegvár (Petrográd) diktátora, Krassin, ill. Rade - minden zsidó. A szovjet intézményekben még 
elképesztőbb a zsidók túlsúlya. Az ellenforradalom elleni rendkívüli bizottságok által alkalmazott terrorizmus rendszerének kiemelkedő, 

ha nem is fő részét a zsidók, és néhány figyelemre méltó esetben a zsidók foglalták el. Ugyanezt a gonosz feltűnést szerezték meg a 

zsidók abban a rövid terroridőszakban, amikor Kun Béla uralkodott Magyarországon. Ugyanezt a jelenséget mutatták be Németországban 


(főleg Bajorországban), mindaddig, amíg ez az őrület a német nép ideiglenes leborulását zsákmányolhatta. 


Bár ezekben az országokban sok a nemzsidó, olyan rossz, mint a legrosszabb zsidó forradalmárok, az utóbbiak szerepe a 


népességben elfoglalt számukhoz képest elképesztő. 


- A zsidók védelmezője. 


Mondanunk sem kell, hogy az orosz nép keblében a bosszú leghevesebb szenvedélye izgat. 
Ahová Denikin tábornok tekintélye elérhette, a zsidó lakosságot mindig védelemben részesítették, és tisztjei kemény erőfeszítéseket 
tettek a megtorlások megelőzése és a bűnösök megbüntetése érdekében. Annyira így volt ez, hogy a Denikin tábornok elleni petlurista 


propaganda a zsidók védelmezőjének minősítette... [részlet vége] 


Ez csak egy végtelenül apró része annak a hatalmas bizonyítéknak, hogy az , orosz" forradalom egyáltalán nem orosz volt, hanem 
zsidó. A dokumentumok közé tartozik az 1919-es Overman-jelentés az Egyesült Államok Szenátusának, a 88-as szenátusi 
dokumentum, amely azt mutatja, hogy az első szovjet kormány 388 tagja közül, akik a petrográdi Old Smolny Institute-ban ültek, 371 zsidó 


volt, és ezek közül 265 zsidó származású volt. New York City alsó East Side-je! 


1918 márciusában Oroszország és Németország is a bolsevik forradalom előrehaladott forradalmában volt. Lenin egy lezárt vonaton 
tartott Oroszország felé több mint 417 száműzött zsidó marxistával, hogy felállítsa a világ első bolsevik kormányát. A zsidó 
forradalmárok az összes többi káosztól sújtott európai országban munkálkodtak: Kun Béla (Cohen) elfoglalta Magyarországot a 


zsidó-kommunisták számára, Rosa Luxemburg és Karl Liebknecht pedig mindketten zsidók vezették a németországi bolsevik felkelést. 
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Eközben egy ismeretlen német tizedes a Berlin melletti Pasewalk-i kórházban feküdt, szeme kiégett egy gáztámadástól. Megindítóan ír a 
Mein Kampfban azokról a forró könnyekről, amelyek lefolytak az arcán, amikor a haditengerészet dezertőreinek bandája rohant a 

vörös forradalom kikiáltására, amely arra kényszerítette Németországot, hogy fegyverszünetért pereljen. Még megindítóbban ír 
undoráról és tehetetlen dühéről, amikor megtudta, hogy a dezertőrök nem az első vonalak harci harcosai, ahol ő maga is elnyerte 


vitézségi vaskeresztjét, hanem zsidók a hátsó körökből! 


Ötezer mérföldre az Atlanti-óceán túloldalán, az Illinois állambeli Bloomingtonban Claire Schade Rockwell 1918. március 9-én éjjel 


lépett be a Kelso Kórházba, hogy megszülje első gyermekét. Elindult az emberiség történetének legnagyobb maratoni versenye. . 


Marx 1848-ban indult a monumentális versenyen. Lenin kiragadta a stafétabotot kudarcot vallott kezéből, és 1918-ban az első körben 
győzelemre vitte. De ugyanabban a pillanatban a Vörös csapat elindította a reakciót, amely végül elpusztította. Adolf Hitler abban az 
évben kezdte, amikor megszülettem, abban az évben, amikor a marxizmus elfoglalta Oroszországot. Csodálatos sprintet hajtott 

végre a történelemben, kis híján megelőzte a vörösöket, de kimerítette magát emberfeletti erőfeszítései kínjában. Úgy tűnt, a stafétabotja 
leesett, és a másik oldal vadsága a földbe zúzta. Most tizenöt éve hevert eltemetve. Az egész világon úgy tűnik, hogy keresztre feszítették. 
De most végre új kezek ragadták meg! Olyan elkerülhetetlenül diadalmaskodik, mint ahogy a természet törvényei a legerősebbek és 
legjobbak végső győzelmét határozzák meg. A világ alsóbbrendűinek holt tömege, amelyet a zsidó kommunisták és cionisták még a 
legbriliánsabb taktikái is vezetnek, nem kerülheti el, hogy végül visszatérjen természetes helyére, ahol aláveti magát ezen a 


bolygón az élet természetes születésű urának, a Fehér Embernek. 


Mindenekelőtt azt a küldetést tettem életemnek, hogy ezt a pálcát a győzelemig vigyem! Nem számít, mennyi ideig tart, mennyire 
fájdalmas, vagy hogy egy örökké vak világ mennyire megveti és gyűlöli, Adolf Hitler nemes víziója a faji idealizmusról mégis úrrá lesz a 
mai zűrzavaron, és rendet, tisztességet és apám ártatlan mókáját és nevetését hozza magával. nap vissza a szenvedő, botladozó 


emberiséghez - talán még a boldogtalan, paranoiás zsidókhoz is. 
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Ezúttal a VILÁG 


írta: George Lincoln Rockwell 


FEJEZET III. 


Szerencsére a gyermek- és ifjúsági kor nem tud semmit, és kevésbé törődik komoly politikai és társadalmi ügyekkel. Túlságosan is 
elmerültem az emberi nyomorúság azonnali áradatában, amely körülvett, amikor elkezdtem felnőni és tudatosulni kezdtem a világban, 


ahhoz, hogy megfigyelhessem vagy törődjek vele a nyugati civilizáció őrült rohanását a káosz szakadékába az 1920-as években. 


Nem hiányzott a betegség, amelyről később megtudtam, hogy megüli a civilizációnkat, a családi környezetemben. 


Hatéves koromra a szüleim elváltak, seriff árverése volt az otthonunkban, és kénytelen voltam anyám nővére, Arlene órákig tartó 
előadásait hallgatni apám rohadtságáról és aljasságáról. 

Arlene néni, ahogy ezt a női zsarnokot ismertük, mindennek nagy szakértőjének és mesterének tartotta magát. 

Az a tény, hogy ezt a véleményt senki más nem osztotta, csak még hevesebbé tette, hogy megpróbálja rányomni a , tényt" 
akaratgyenge anyámra, bátyámra, nővéremre és rám. A kishúgom túl fiatal volt ahhoz, hogy az ilyen ügyek nagyon zavarják, anyám 
pedig egyszerűen félrelépett, miközben Arlene lett a hely főnöke. A bátyám nagyon zsenge korában felfedte diplomata zsenialitását; 
Amikor Arlene leültette, hogy meghallgassa az egyik , előadását", ő szívből egyetértett minden kijelentésével, felkiáltott mélységes 


bölcsessége miatt stb., és a kövér , győztes" gyorsan boldog mosollyal felmentette. 


Én viszont éppen ellenkező módon tártam fel saját természetemet. Amikor Arlene bekísért egy előadásra, eleinte megpróbáltam elmenekülni a bátyám 
taktikája elől, és egyetértettem a pronunciamentosával . De aztán a legapróbb vitát sem tudtam kivédeni, amikor különösen csúnya vádat emelt apám ellen, ami 
számomra irracionálisnak tűnt. A legkisebb ellenkezés is heves elhatározásra késztetné ezt az emberi kormányzót a lázadás elfojtására. És ez viszont, bár hat- 


hét éves voltam, még hevesebb elhatározást ébresztett bennem, hogy ne zaklassanak ki abból, ami ésszerűnek tűnt. 


Gyakran kénytelen voltam estig hallgatni ezeket az ,előadásokat". Szegény, türelmes, gyönge anyám erőtlenül próbált megmenteni, 
rávetve, hogy úgy tegyem, mint ő és a többiek - engedjék meg magukat, és kúszjanak ki belőle -, de nem tudtam megtenni. El tudom 
képzelni, hogy a freudi agymosók milyen jókedvvel merülnek bele ebbe az itteni anyagba, biztosak abban, hogy végre megtudták, mi a 
forrása annak, amit az én ,neurózisomként" vagy még rosszabbul kell megmagyarázniuk. De emlékeztetni fogom ezeket a felfedezőket 
azokra a bizonyítékokra, amelyeket ők maguk állítanak elő, hogy a bátyám is ki volt téve ennek a dolognak, és reakciója még négy-öt 
évesen is az enyémnek az ellenkezője volt. Nem, uraim, az én reakciómat ezekre a dolgokra nem Arlene néni zsarnoksága okozta - 

ez a mélyen bennem rejlő erő hulláma volt, ahogy a bátyám a bennszülött zsenivel reagált a diplomáciai vergődésre, amelyet a mai napig 


tanúsít. 


Az idő felében a bátyámat és engem büntetés-végrehajtási szolgálatra szállítottak Arlene-hez, a másik felében pedig felszabadultunk, 
hogy apámmal és a köztörvényes feleségével, Madeline-nal legyünk Maine-ben. Fiúként szenvedéseim, küzdelmeim és szórakozásaim 


- az éjféli előadások kivételével - viszonylag normálisak voltak, amikor anyámmal és , Nagy Arlene-nel" voltunk. 


De az apámmal töltött idő bátyámnak és nekem is életszemléletet és intellektuális beállítottságot adott, amelyet mindketten nagyra 


értékelünk. Megállapítottuk, hogy az a nonkonformista megközelítés, amelyet megmutatott és továbbított nekünk 
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lehetővé tette számunkra, hogy kreativitásban időről időre túlszárnyaljuk a többieket. Hihetetlenül kíváncsi volt mindenre. 
Utánanéztünk a vízvezeték-szerelő üzletnek, szerszámokat szereztünk a Searstől, és vízvezeték-szerelést végeztünk az emberek 
számára, pusztán szórakozásból. Megvizsgáltuk a fényképeket és építettünk egy nagyítót. Halakat boncoltunk, hogy megnézzük, mit 
ettek, és csodálatos dolgokat találtunk a cápák gyomrában. Boldogan és vég nélkül vitatkoztunk, vajon boldogabb-e egy disznó, aki 
semmit sem tudott a hülyeségéről, mint az ember. Hazahoztunk egy férfit és egy majmot az orgonacsiszoló üzletben, hogy 


hosszas megbeszélésekre és ebédre szolgáljunk. 


Egy másik vendég egy elmeorvos volt, aki azt állította, hogy lerövidítheti vagy meghosszabbíthatja a lábát, és emlékszem, hogy az egész 
szoba emberei, köztük olyan hírességek, mint Fred Allen és más szórakoztató világhírűek, kinyújtózkodtak a padlón, hogy megnézzék, nő- 
e a lábuk. Mindannyian megtanultunk sakkozni, és volt néhány alkalom, amikor az egész felszerelés annyira belemerült a játékba, 

hogy a McNaught Syndicate, akinek apám rovatot írt, hívást küldött a legújabb darabért, és végül egy embert kellett küldenie. egészen 
Maine-ig, hogy felkavarja. Miközben hajnali három-négykor kint a húsz mérföldön át az Atlanti-óceánon mélytengeri horgászatért, 

még akkor is, amikor még csak nyolc-kilenc éves voltam tornacipőben és csapkodó ingben, vég nélkül megbeszéltük a politika, a 
történelem finom pontjait, a mágia, a művészet és az általában főiskolai és felnőttkor számára fenntartott tantárgyak teljes skálája. 
Esténként a bátyámmal az ágyunkban feküdtünk, és hallgattuk a sirályok éles kiáltását a Maine-i partvidéken, éreztük a kagylólapok 

és a babérmezők illatát, az öregem pedig egy elvarázsolt órára bujkált. amely során eredeti történeteket mesélt soha nem felejtem 

el. A legjobb filmjei a "The Old Scout"-ról szóltak, egy hihetetlenül kemény és mesteri indiai harcosról. Többször mesélt saját 
gyermekkori látogatásairól MacPhersonék új-skóciai otthonában, ahol azt mondta, hogy valóban látott csatákat az indiánokkal. 
Kétségeim vannak ebben, de akkor nem bocsátottam meg szabadon és boldogan az öreg úrnak egy kis költői engedélyt, ha használta 


is; nagyon megérte. 


Még most is libahúst kapok, ahogy emlékszem a pipája illatára, a csukló hangjára és a Maine-i alkonyat varázslatára, miközben 

hallgattuk a képzelet e nagyszerű repüléseit. Általában a történetek úgy végződtek, hogy mindannyian elaludtunk, az öreg csak 

percekkel utánunk. De néha ő esett le először, az utolsó néhány szót félig tudatosan motyogta, és lehetetlen feszültségben hagyott 
bennünket. Akkor éles, fiatal hangunk belefúródott a fülébe. 

"Apu! Apu! Ébredj! Hogyan került ki az öreg cserkész az indiántűzből, és hogyan került ki a bivalytűz útjából? Apu! Ébredj fel!" Aztán a képzelet nem volt olyan forró, 
és az Öreg Scout hirtelen felfedezett valami rejtett barátot, aki gyorsan megmentette őt - és az öreget. Minket azonban nem kellett olyan könnyen 


becsapni, és rendszerint egy másik verziót követeltünk, mielőtt e remekművek fáradt szállítója mentegetőzött volna. 


Mindenekelőtt az apám tanított meg mindent megkérdőjelezni. Egyetlen tény sem volt túl szent ahhoz, hogy önmagában vizsgálják 
és ítéljék meg. Egyetlen tekintély sem volt túl szent ahhoz, hogy tisztességességre nézzenek. Ha valami, akkor arra tanítottak 
minket, hogy egyenesen gyanakodjunk minderre, aminek kétségtelennek kellett lennie, én már ilyen hajlamú voltam, és apám képzése 


rendkívül megerősítette ezt a szellemi és személyiségi minőséget. 


De egyéb utasításokat is kaptam a férfi szüleimtől, ami nem volt annyira hasznos. A "nevetni bármit" politikát sajnos kiterjesztették a 
mindennapi életre is, és emlékszem, hogy apám üvöltözést hozott belőlem, amikor még majdnem baba voltam, levetkőzve. A ruháimat, 
cipőiimet stb. erőszakkal levették egyfajta játékban, ahol minden darabot hevesen a padlóra dobtak a "Dobd a padlóra, BANG! BANG!" 
csatadalra. Ez természetesen végtelenül boldoggá tett, de előmozdította a rendetlenséget, ami életem egyik csapása. Aztán ott 

voltak a foglalkozások, amikor a pici öcsémmel a falhoz álltunk "üvöltő" gyakorlatra, hogy fejlesszük a hangunkat. , Ordíts, mint a 
medve" - parancsoltak ránk, és igyekeztünk eleget tenni. Azok, akik hallottak beszélni, vagy akik hallani fognak, tanúskodni fognak 


ennek a ,medve" képzésnek a hatékonyságáról - de ez nem volt nagy előny, mielőtt a náci párt parancsnoka lettem. 
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Apám barátai is sok tanítást kaptak. Fred Allen, Benny Goodman, Walter Winchell, Groucho Marx és még sok más vendég 
volt, és mindegyiket a legérdekesebbnek találtam. Allen tiszta öröm volt a közelében lenni, és amikor az én Popom és 
Allenem egymásra talált történetekkel és anekdotákkal, akkor az egyike volt azoknak az értékes és ritka alkalmaknak, 
amikor az élet 10096-ban pozitív szórakozás, nem ötvözve a kicsinyekkel vagy nagyokkal. bosszúság, amely oly gyakran 
elrontja még a legjobb időket is. 


De Allen felesége, Portland megdöbbentett tizennégy-tizenöt évem során, amikor ő volt az első nő, akit valaha is hallottam 
mocskos szót mondani - méghozzá a nappalinkban. Az angolszász szót a testpazarlásra használta, hogy kifejezze idegenkedését 
valamilyen ötlet iránt - és ezt az élményt soha nem fogom elfelejteni. Ennyi fiatal év alatt még soha nem hallottam egy nőt 

ilyen szót kimondani, és azonnal hihetetlen undor tárgyaként gondoltam rá. Amikor később megbeszéltük az ügyet 

apámmal, megtudtam, hogy zsidó származású. Megkérdeztem tőle, hogy a zsidóságnak van-e köze hozzá, és azt mondta, 

és arról, hogyan kényszerítették őt bocsánatkérésre, és azt mondta, hogy a zsidók hatalma alól nem lehet kikerülni: "Túl 
okosak." 


Eltekintve attól az állandó emlékemtől, hogy megdöbbentem, amikor meghallottam ezt a szörnyű szót egy hölgytől a 
családi szalonban, nem gondoltam rá többet, és nem is emlékszem, hogy Portlandre úgy gondoltam, mint egy nőre, aki 
borzalmas, vulgáris szót mondott először a jelenlétemben. Tudom, hogy a zsidók, a "liberálisok" és a freudiak itt ismét 
pisztrángként fognak ugrani a légyre, és biztos vagyok benne, hogy ez a zsidók iránti "gyűlöletem" forrása. De ez 
egyszerűen nem igaz. Ezt az élményt sok millió emberrel asszimiláltam, és észre sem vettem, hogy az Atlantic City High 
School több száz zsidója, ahová négy évig jártam, és akik közül sokan a legjobb barátaim voltak, zsidók vagy hottentottak. 
Lehet, hogy ez szerencsétlen szóválasztás, mert Atlantic Cityben több száz iskolatársam volt hottentotta! És ezt 
különösebben nem is vettem észre, és nem is törődtem vele. A zsidók egyszerűen nem tudják elfogadni, és az agymosottak 
sem fogják elfogadni, de a szervezett zsidóság iránti gyűlöletem közvetlenül és csak abból fakad, hogy a legtöbb - de nem 
minden - zsidó mit tesz a nemzettel és az emberekkel. szerelem. Lehetett némi előítéletesség a nevelésemben, de nem több, 
mint több millió más amerikai fiú nevelésében, akik nem Hitler-mozgalmakat vezetnek. 


Példa erre Walter Winchell, akivel apámmal egyszer együtt utaztunk New Yorkba Atlantic Cityből egy Pennsylvania Railroad 
vonat szalonjában. Lenyűgözött a gyorsan beszélő, orrcsavargó férfi és az egymásnak elmesélt történetek. Egyáltalán nem 
gyűlöltem őt - csak egy meglehetősen meleg tetszés és csodálat. 


De legközelebb két éve láttam Waltert, akinek igazi neve Isadore Lipshitz volt, a Fehér Ház előtt, ahol Eichmann izraeli 
nemzetközi banditák általi elrablása ellen piketáltunk. Walter egy csapat zsaru mellett állt és minket figyelt. Odamentem 
fényképezni. A tüdeje hegyén, ahogy később maga is dicsekedett oszlopában, a legmocskosabb jelzőket ordította nekem, 
nem is egyszer, hanem többször is. Amikor említettem a legalapvetőbb önkormányzati törvények megsértését, a zsaruk 
azt mondták, hogy nem hallottak róla. Walter pedig úgy folytatta rovatában, hogy megmutassa bensőséges kapcsolatát a 
mocskos nyomás- és terrorcsoporttal, amely ellen harcolunk, és bejelentette, hogy valószínűleg elkötelezett vagyok 

a St. Elizabeths mellett, a projekt mellett, amelyet a Binai B gonosz Rágalmazásellenes Ligája. Rith akkor már készülőben 
volt, és néhány héttel később rám tört, bár akkor még nem tudtam. De Walter tudta. Utálom az ilyen gyáva és sunyi taktikákat 
és az embereket, akik részt vesznek benne. Gyűlölöm Walter Winchellt a hazugságaiért, és amiatt, hogy megpróbálta 
kizökkenteni az embereket az elképzeléseikből és a tények nyílt megvitatásából, nem a , vallása" miatt. Ki törődik azzal, 
amit a zsinagógájában csinál! Ez az, amit ő és a hozzá hasonlók tesznek az ártatlan amerikaiakkal rágalmazás, 

gazdasági üldöztetés és tények elhallgatása útján, amit egyenesen utálok, és amelyeket büszke vagyok gyűlölni. 


Benny Goodman egy másik zsidó, akitől tanultam valamit. Feljött idilli otthonunkba Maine fenyőerdőjében, ahol tökéletes 
egyensúly volt a kegyes élet és a nyitott természet között. Neki kellett volna 
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marad néhány napos vakációra, de csak egy estét bírt. Több volt, mint elviselni, hogy távol legyen az emberek zúzódásától, és több 


millió zsidó társaival együtt visszarohant New York város lélekromboló melegházi életébe. 


Azóta meglátogattam a "Grossingereket" Catskillsben, ahol a gazdag zsidók kimennek a gyönyörű vidékre, hogy "megszabaduljanak 


mindentől", majd átkúsznak egymáson egy átültetett New York-i utánzatban, mint a rajzó darázsok tömege. . 


De akkoriban semmit sem tudtam erről, és valószínűleg nem is érdekelt volna, ha tudtam volna. Ahogy korábban említettük, 

négy évig jártam Atlantic City High School-ba, és az egyik legjobb barátom egy Lennie nevű zsidó volt. Nemcsak semmi előítéletem 
nem volt, de rendkívül kedveltem zsidó társaimat ragyogó elméjük és éles beszélgetéseik miatt. Volt bennük egy tulajdonság, ami 
megdöbbentett és megdöbbentett, de én ezt egyszerűen néhány egyén sajátosságaként fogtam fel, nem pedig az egész csoportjuk 
jellemzőjének, ahogyan azóta sajnos megtudtam, hogy az. Ez volt az elméjük csúnyasága. Biztosítom az olvasót, hogy ezt nem 


propagandaként képzelem el, hanem őszintén úgy emlékszem vissza a dolgokra, ahogy voltak. 


Míg a fiúk természetesen a lehető legdurvábban és a lehető leggyakrabban gondoltak a közösülésre és az ilyen témákra, és beszéltek 

is róluk, azok, akikről most rájöttem, hogy pogányok, teljesen szexuális beállítottságúak voltak, mondhatni, de nem furcsák vagy 
romlottak. A zsidók - emlékszem különösen egy sólyomorrú egyérre - elragadtatták a szexről alkotott perverz elképzeléseket, 
amelyeket nem tudtam megérteni. Sólyomorr különösen foglalkozott a holttestekkel való érintkezés gondolatával, és egy másik zsidó 

írt egyszer egy kis játékletet, amelyben Sólyomorr és két kísérteties barát eljön egy temetőbe, hogy kiássák Rockwellt aljas céljai miatt, és 
hihetetlen csúnyasággal beszélnek a dologról. Emlékszem, megdöbbentem a dolog szennyességén, de annyira csodáltam az írás 
virtuozitását is, hogy elsiklottam ennek a kreatív alkotásnak a természetétől. Még mindig ott van ez a csúnya dolog a középiskolás 


koromból származó aktákban, és csak el kell olvasni, hogy másfajta elmét fedezzen fel, mint amilyen még a legdurvább és legmocskosabb 
gondolkodású nemzsidónál is megtalálható. 


Ugyanakkor, ebben a túlnyomórészt néger és zsidó gimnáziumban, az első kis politikai csatámat vívtam, és nem vettem észre. Volt egy 
kurzus "Az amerikai demokrácia problémáiról", amelyet egy Schwab nevű öreg dög tanított. Oktatási módszere nagyrészt abból állt, 
hogy a tankönyvek oldalainak nagy részét a táblára helyezte, és megkövetelte, hogy ezeket szóról szóra átírják a tanulók füzetébe, 
miközben ő maga az íróasztala mellett más ügyekkel foglalkozott. Mindenesetre utáltam az ilyen ostoba ötleteket, mintha úgy lehetne 
megtölteni a fejét, ahogyan egy vödröt töltenek meg azzal, hogy megtöltenek egy füzetet. Ez felháborodás volt minden értelem ellen, 


és úgy lázadtam, mint egykor Arlene néném felháborodása ellen az értelem ellen. 


Ez volt az utolsó évem a gimnáziumban, és bár nem voltak jók a jegyeim, nem voltak túl rosszak sem. Négy-öt hónap múlva leérettségizek. 
De mint az Arlene-nel folytatott előadások és viták esetében, nem tudtam rávenni magam, hogy leboruljak az általam zsarnoki ostobaság 
előtt. Sokat hallottam azokban a napokban a sztrájk "New Deal"-jéről - ezért "csaptam". Pép nyugati történeteket hoztam az órára, 
leraktam a lábam az íróasztalra, és hivalkodóan olvasgattam ezeket, miközben az osztály a mechanikus feladatra hajolt a kidudorodó 
füzetekben. Mr. Schwab természetesen érdeklődött, hogy mit csinálok, valahogy úgy, ahogy Oliver Hardy hasonló kérdést tett fel Stanley- 
nek. Azt válaszoltam, a tőlem telhető énekléssel, hogy sztrájkolok, és elvileg határozottan megtagadtam, hogy a tankönyvből többet 


másoljak a füzetbe. 


Eleinte láthatóan szórakoztatta ez a hatalmas arrogancia, és minden nap megkérdezte tőlem, amikor bejöttem, még mindig sztrájkolok- 
e. Ezután kitámasztottam a lábam, és elástam magam a Western magazin legújabb fegyveres harci epizódjában. A többi gyerek 

kissé megdöbbent ettől, a lányok pedig szinte megrémültek a , mindenható" szemtelenségétől. Látva azonban a látszólagos sikeremet, 
néhány fiú csatlakozott hozzám - és ez sikerült is. Semmi sem terjed el a fiúk között az iskolában, mint egy látszólag sikeres terv a 


munka elkerülésére. 


Machine Translated by Google 


Így azt a tájékoztatást kaptam, hogy nem fogok érettségizni, kivéve, ha azonnal beírom az összes hiányzó füzetoldalt, és nem 
térek vissza a másolási rutinhoz az órán. Nem voltam hajlandó tárgyalni, és ragaszkodtam ahhoz, hogy ne másoljak 

másik sort. Megfenyegettek, okoskodtak és könyörögtek, de nem hátráltam meg. Szóval nem érettségiztem. De Schwab 

urat behívták egy konferenciára, és a következő évben a tankönyvmásoló üzletágat kiiktatták a tanfolyamból. 


Amíg ez zajlott az órán, a magánéletem meglehetősen normális módon zajlott. Futballoztam és jégkorongoztam, gyengén, 
de lelkesen, a többi sráccal - köztük a négerekkel - rádióamatőr lettem, rajzfilmeket készítettem az iskolai lapnak - és 
beleszerettem". 


Az én ,otthonszobámban" egy Jean nevű édes fiatalember lakott, és bár meghaltam volna, mielőtt megengedtem volna neki, 
hogy ezt megtudja, szinte szó szerint imádtam őt. De milyen nyomorult, undorító gyáva voltam ettől! A körülöttem lévő 
többi fiatal férfi eléggé pimaszul közelítette meg a nekik tetsző lányokat, és rengeteg pletyka keringett arról, hogy ez vagy az 
a pár valóban együtt alszik. De majdnem egy évbe telt, mire randevúztam ezt az angyalt. 

Előtte görkorcsolyáztam az utca végéig, ahol lakott, négy-öt mérföldre, bekukucskáltam a sarkon, hogy megpillanthassam 
őt, majd görkorcsolyáztam a négy-öt mérföldet hazafelé, a véremet pumpálva. olyan erősen, hogy a torkomban 

éreztem! 


Végül a zavarban, amit soha nem felejtek el, megkérdeztem tőle, hogy elvihetem-e a cirkuszba. Elpirultan elfogadta, 

és a ,randevúm" a mennyei öröm és a félelmetes rémálom lehetetlen kombinációja volt. Felmentünk az egyik régi nyitott 
nyári trolira, ő szép fehér ruhában, én meg bő nadrágban, és amit elképzeltem, az egy lendületes fehér sportkabát. 
Minden tőlem telhetőt megtettem, hogy figyelmes gáláns legyek, segítettem neki fel- és leszállni a troliról, és úgy 
viselkedtem, mint azok a filmek szerelmesei, akiket láttam, nagyszerű bájjal és könnyedén. De sikerült elbuktatnom, 
leszállnom a troliról, majd elkaptam az utcán elterülő rendetlenségben. Nem kaptam levegőt a szégyen és zavar kínjában, 
de megérintettem! Élénk vörös voltam, ahogy elsétáltunk a lufiárusok és a limonádé standok mellett a nagy sátor felé. 


Sikerült bejutnunk a sátorba, és a fehérítő deszkákat kötélen lesétálni a helyünkre. Elég közel ült hozzám, hogy érezzem 

nőies melegét! Természetesen leírhatatlan az az ordító hullám, ami a fizikai lényemben és a lelkemben zajlott, de az 
eredmények nem voltak! Megpróbáltam venni neki egy rózsaszín limonádét, és szétszórtam vele a szép fehér ruháját. Őszintén 
meg akartam halni és eltűnni, ha lehetséges. Valahogy sikerült túlélnem, és elvittem korcsolyázni és néhány kosárlabda 
meccsre. Eléggé kitört a büszkeségem, amikor rátaláltam a neveinkre a mimeografált pletykalapokon, amelyek bővelkedtek. 
De soha nem próbáltam megcsókolni, bár olyan megjegyzéseket tett, amelyek most már biztos vagyok benne, hogy 

finom szidások voltak az ilyen ügyekben való nyomorult gyávaságom miatt. 


Ez a szuperviktoriánus nőkhöz való hozzáállás hosszú ideig követett az életemben, és lehet, hogy a hétköznapi mércével 
mérve sok ,jó dolgot" kihagytam. De miután többet láttam az emberi , szerelemből" és arról, hogy mi történt a nőkkel elért 
durva sikerekkel, gyanítom, hogy az ilyen idilli, ha nem is fizikailag kielégítő szerelemről őrzött édes, mesekönyves 
emlékeim hosszú távon sokkal kellemesebbek, mint a kifinomultabbak örömei. Nem hiszem, hogy tagadhatnám, hogy az 
életem elején nem sikerült , továbbra mennem" a lányokkal, nagyrészt a lányokkal kapcsolatos egyszerű gyávaságnak 
köszönhető. De azt is gondolom, hogy manapság a legtöbb ember elveszíti a szerelem és a szex ízét a túlzott 
kifinomultság és türelmetlenség miatt. Lehetetlen úgy élvezni egy finom bort, hogy az egészet egyszerre lenyeli, és még 
egy ínyence sem tudja értékelni a finom kortyokat, amikor először próbálja meg a bort. 


Úgy gondolom, hogy minél kiválóbb és összetettebb egy organizmus, és ezért minél magasabb rendű a természet 
rendszerében, annál tovább tart az érettség. A négerek minden nap a legjobbak a fehér férfiaknál a szexuális érettség 

és a teljesítmény terén, és a tapasztalatok azt mutatják, hogy ez a mentális kapacitással is így van. A hülye ember tizenöt- 
tizenhat évesen éri el maximális teljesítményét. Bármit megtehet később, megteheti 
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akkor csináld. De amikor a szellemi kapacitás és képesség nagyobb, egyre több éves gyakorlati laboratóriumi tapasztalatra 
van szükség a világról, mielőtt ez a képesség értéket jelenthet birtokosa és a világ számára. Amikor elérjük a zsenialitást, 

a képességek és a lehetőségek tárháza akkora, hogy csak középkorban tudja egy ilyen ihletett ember intelligens cselekvésre 
fordítani képességét. Azelőtt a hülye embernél nagyobb eséllyel rohan fel intellektuális zsákutcákra, és bolond érintéseket 
hajt végre. 


Mivel nem végeztem el a középiskolát, még egy évet el kellett töltenem vele, és úgy döntöttem, megragadom a lehetőséget, 
amelyet apai nagymamám, Mary MacPherson Rockwell és lánya, Marguerite néném, akit gyerekként "Margie"-nek hívtunk, 
kínált nekem. hogy Providence-be járjon iskolába és éljen velük. 


Ez volt életem egyik legcsodálatosabb éve. Nagymamám és nagynéném imádtak, és igazán boldog volt a hangulat 

otthon. A Providence-i Central High Schoolba jártam, és szinte mindenben kiváló voltam. Szerkesztője voltam az iskolai 
újságnak, cikkeket írtam a Providence Bulletinbe és folyóiratba, és általában nagyon élveztem. Találkoztam Hazel Johnsonnal, 
egy nagyon csinos lánnyal, aki csak néhány háztömbnyire lakott, és szintén a Central High School-ba járt. Svéd evangélikus 
szülei nagyon szigorúak voltak, és hogy ürügye legyen arra, hogy meglátogassa és leüljön vele a kanapéra, megtanított 
kötni! Tulajdonképpen egy bő, torz pulóvert kötöttem, amit évekig büszkén viseltem! 


Együtt mentünk templomba, és a kórusban énekeltem ezzel a kedves svéddel, kézen fogva a hosszú, fekete köpeny alatt. 
Kedveltem a családját, ők is engem, és úgy tűnt, hogy végül bekerülök a családba. Az apja egy nagy öreg srác volt, aki 
durván, de jóízűen viccelt, és egyik nap kigúnyolta a kijelentésemet, miszerint egy hónap alatt megtanulhatok svédül. Szóval 
megtanultam svédül, nem társalgásilag, de elég jól ahhoz, hogy elmondjam, amit gondolok. A hónap végén gúnyosan 
megadta nekem a , próbát", Hazel és az anyja csillogó szemekkel ültek körül. Azt kellett volna mondanom svédül, hogy "Adj 
egy lovat, hogy lovagoljak", és az öreg úgy gondolta, hogy elhitt engem a "Ilovaglásról". Az biztos, hogy nem ismertem a 
szót, de megtanultam a , ló", ,akarok" és , menni" szavakat. A lovaglásról szóló rész egy kicsit megdöbbentett, de eszembe 
jutott egy szó, amit a hússzeletre tanultam, amiről azt hittem, hogy hátulról származik, de ami később rájöttem, 

mást jelent. Az eredmény az volt, hogy azt mondtam svédül: "Azt akarom, hogy egy ló menjen a fenekére." 


Az egész család nevetve, üvöltve kiesett a helyéről, ami kicsit eltért a várt reakciótól, de ennek ellenére nagy sikert 
aratott. Aznap este megírtam az első csókom. 


Kiléptem a kis folyosóra, hogy elhozzam a kabátom, és Hazel segített nekem. Összeszedve a bátorságomat, a legügyetlenebb 
módon megragadtam - keringőállásban, kinyújtott karral és összekulcsolt ujjakkal - és megcsókoltam! Közönséges 

mércével mérve teljesen silány csók volt. De majdnem megült az érzelmek és késztetések dübörgő kemencéjével. Valahogy 
kiléptem az ajtón, és -- lehet, hogy nehéz elhinni, de igaz -- úgy futottam, mint egy szarvas, körülbelül egy mérföldet lefelé a 
kihalt, sötét utcákon. nem tudtam megállni. Felrobbantam a heves energiától, és rossz volt futni. Nem nehéz megérteni, hogy 
a természet mire gondolt ennyi energiával, de túl izgatott és összezavarodott voltam még ahhoz is, hogy ezt érezzem. Csak 
futottam, úgy futottam, ahogyan előtte és azóta sem. Tizennyolc éves voltam! 


A Providence-i év során sikeresen érettségiztem a Central High School-ban, majd ismét a Hope High School-ban, mivel 
volt egy szabad félévem, és szükségem volt egy angol nyelvtanfolyamra az egyetemre. Apám azt akarta, hogy a Harvardra 
menjek, és megfelelően jelentkeztem. Sok volt a levelezés oda-vissza, plusz felvételi vizsgák stb., de ahogy közeledett az 
ősz, és nem érkeztek meg a felvételi papírok, elmentünk Cambridge-be, hogy megnézzük, mi a baj, és kiderült, hogy az 
Atlantic Cityből származó iskolai irataimat nem küldték tovább, ill. elveszett volt. 


Így ismét ,elérhető" voltam egy egész évig, és apám úgy döntött, hogy egy fiú bentlakásos iskolát tanít. 
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hasznos lenne. Nem voltam ebben olyan biztos, de beiratkoztam a Hebron Akadémiára, messze az erdőben Maine 
központjában, Lewiston közelében. 


Az élet kemény és szigorú volt, de az iskola jó. Sokat tanultam a nyers életről, először éltem együtt egy elég kemény 
bostoni bandával. A fiúk közül jó néhányat a reformiskola előtt utolsó lehetőségként Hebronba küldtek az embereik, és ők 
voltak az első közeli kapcsolataim ilyen karakterekkel. 


De még ennél is fontosabb, hogy a hosszú órákban és napokban, messze az erdőben, először kezdtem komoly és mély 
gondolatokat gondolni. Megkaptam Will Durant Filozófiai története című könyvét, és lángra lobbantott. A nagy emberek 
gondolatainak tiszta, kemény szépségét az idők során Durant megragadta, desztillálta és olyan világosan fogalmazta 
meg, hogy még egy ilyen fiatal üresfejű is, mint én, megértette, összehasonlíthatja és mérlegelhette azokat. 

Különösen tetszett Schopenhauer könyörtelen logikája és hajthatatlan elkötelezettsége az igazságnak, bármi 

legyen is az. Először kezdtem azt látni, amit a beképzelt, , liberális" elmeként ismertem meg, amely képesnek képzeli 
magát a természet meghódítására és utópiák felállítására, mert úgy van megpakolva, mint egy bőrönd , tudással" és 
nkultúrával". ", de amely nem érti az alapvető kapcsolatokat, és nincs alázatos az abszolút megismerhetetlen előtt. 


Sinclair Lewis Arrowsmithjét olvastam, többnyire egy csonkon ültem az erdőben, és annyira belemerültem a dologba, hogy 
aggaszt. Ez az egész annyira valóságosnak tűnt számomra, és olyan hatalmas hatással volt az elmémre, hogy elkezdtem 
tűnődni egy ilyen regény olvasásának érdemérn. Arra a következtetésre jutottam, hogy rendben van pusztán eszkapista 
irodalmat olvasni, de ha valaki bele akar ásni és mérlegelni akarja azokat a tényeket, amelyek élet és halál az emberi 
dolgokban, akkor őrülten hagyja magát, hogy egy regényíró önként hipnotizálja. , amely kikerült kritikus képességeiből, és 
ezáltal lehetővé teszi, hogy elméjét erőteljesen befolyásolják szinte valódi , tapasztalatok", amelyek nem kevesebbek, mint 
egy másik emberi lény kitalált eszközei. Amikor ez a ,társadalmilag jelentős" regények végtelen parádéjának egyike, 
amelyeket népünk milliók falnak fel, az olvasó tehetetlen, hogy mérlegelje és tudatosan elfogadja vagy elutasítsa az ügyes 
regényíró társadalmi következtetéseit, akinek következtetései helyesek vagy nem. . Ha a regényíró nemcsak téved, 

hanem egy adott gondolatot akar hirdetni, akkor a tények ellenére az ügyesen megrajzolt képek erőteljes realizmusa és 
érzelmi hatása kitörölhetetlenül bélyegzik elménkben, miközben az ő varázsa alatt vagyunk. súlyos veszélye annak, hogy 
öntudatlanul és érzelmileg elfogadjuk azt, amit egymillió év múlva soha nem fogadnánk el hideg érvelési képességeink elé 
táruló meztelen tételként. 


Többet olvastam ezekből a regényekből -- A harag szőlőjéből -- és még négy-öt másikból, és mindegyikben azt éreztem, hogy 
megpróbálnak meggyőzni a társadalmi elképzelésekről, de nem ésszel, hanem érzelmi manipulációkkal, miközben az 
elmémet hipnotizáltam érzelmek. Nem vettem észre teljesen, de felfedeztem a baloldali és akommunista propagandát. 
Utáltam, anélkül, hogy tudtam volna, mi az! 


Jellemző, hogy ezekben a könyvekben a hazaszeretet gúnyosan gúnyolódott, az erkölcsök pedig a cickányok voltak, míg az 
emberek rohadtak - kivéve a zsidókat és a négereket, akik különösen méltó emberek voltak, akiket általában nyomorultan 
üldöztek a brutális, ostoba és visszataszító fehérkeresztény déli protestánsok. 


De mindezt nem formáltam egyértelmű mintává. Csak azt láttam, hogy a regény veszélyes a független elmét megőrizni kívánó 
emberre. És napról napra egyre függetlenebb lettem az elmétől. Részben édesapám tanítása révén, hogy tiszteletlenül 

bánik minden kijelentéssel, csak azért, mert valaki más mondta, részben pedig a bennszülött szitkozódásból, 

makacsságból és a növekvő lelki önbizalomból, mindent és mindenkit új megvilágításban kezdtem vizsgálni: a legjobbat, amit 
tehetek. a saját okommal. Elkezdtem gondolkodni a valláson. 


Addig erősen vallásos voltam. Fiúként gyakran betettem a járandóságomat a gyűjtőtányérba, és úgy éreztem, a 
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nagy örömömben, amikor ezt teszem, elképzeltem egy személyes Isten meleg mosolyát, miközben meghoztam az áldozatot. Most 
azonban elkezdtem csodálkozni a növekvő gonoszságon, amit a világban fedeztem fel, és ennek logikátlan magyarázatait keresztény 
vallásomban. 


Elolvastam és újraolvastam a Bibliát, ahogy korábban nem, az elejétől a végéig. Megdöbbentem, hogy Isten emberáldozatot követel, 
az Úr emberi testhulladékot evett, az Ószövetség szerint az Úr által követelt szörnyűséges kegyetlenségekért és szörnyűségekért; 
azzal a tanítással, hogy az Úr emberek millióit tette rabszolgává a héberek számára, akiket nem saját érdemükből választott ki, míg a 
többi teremtményét nagyban elpusztította a héberek különleges örömére, és megígérte nekik, hogy képesek lesznek. hogy a 

lábukat minden más nép nyakára tegyék. Csodálkoztam, hogy a prédikátorok soha nem prédikáltak ezekből a gonosz és visszataszító 
versekből. 


Nem voltak tudatában annak, hogy ilyen szörnyűségek vannak a Bibliában, ahogy én sem tudtam? Vagy tudták, és hamisan átugorták 
őket, csak azért, hogy üzleti életben maradjanak? Hihetem-e, hogy az az Isten, aki ilyen kegyetlen és véres bosszúval dicsőült, a 
,Szeretet Istene" volt? Miért ez a sok magyarázat? Könnyű volt oldalról oldalra olvasni. Az Úr két ártatlan teremtményt teremtett a 
semmiből, és elhelyezte őket egy kertben, tudván, hogy túl tökéletlenek és túl gyengék ahhoz, hogy ellenálljanak a kísértésnek, 

és hacsak nem rossz az előrelátása - ami lehetetlen -, tudta, hogy kísértésbe esnek, és ártatlan gyermekeikkel együtt örök 
nyomorúságra ítéltetnek. És akkor ez a , Szerető Atya" a legellenállhatatlanabb, hallatlan méreggel megrakott kísértést helyezte 
gyermekei elé! Elképzeltem, mit gondoltam volna gyönge emberapámráól, ha elhelyez minket, gyerekeket egy kertben, majd 
fagylalttölcsért, nyalókát és játékokat akasztott volna körbe, figyelmeztet, hogy ne nyúljunk ezekhez az ellenállhatatlan 
gyönyörökhöz, majd felfoghatatlanul halálos mérget tesz mindenbe. ezek a kísértések -- állandó bizonyossággal tudva, hogy örökre 


megmérgeznek és ördögien megkínoznak minket! 


Leginkább azon a gondolaton tűnődtem, hogy ha van néhány egyszerű gondolat és tény, amit meg kell érteni az örök élet és 
boldogság élvezetéhez itt és később, és Isten mindenható, akkor lehetetlenné tette, hogy elhiggyem. ezeket az ötleteket és tényeket 
az általa adott elme miatt! És akkor örök kárhozattal kell fenyegetnem, amiért nem hiszem el azt, amit nem tudok elhinni! Az első 
reakcióm az ateizmus volt. 


Tettem valamit, amit nagyon megbánok, és soha többé nem fogok megtenni. Kezdtem felfedezni saját meggyőzőeremet, és egy 
fiúiskola örök bika foglalkozásain a vallás sem kivételes téma. Őszintén sajnáltam, hogy elvesztettem a kereszténységbe vetett hitemet, 
mert annak valóban csodálatos ereje van, hogy fenntartson és segítsen valakit a megpróbáltatások idején. Beszélgetni kezdtem a 
dologról egy jámbor katolikus fiúval, aki teljes szívéből és erejéből igyekezett rávenni a tévedésemet. Öt mérföldet síeltünk át a 
templomáig, hogy lássunk egy papot, aki azt mondta, hogy ki tud hozni engem, és nagyon szerettem volna, hogy megmutassák a 
hibámat, ha hiba volt. 


De a helyzet másként alakult. Hidegen és tudományosan vitatkoztam a pappal, nem engedtem, hogy belevezessen az elkerülhetetlen 
nonseguiturokba, elbocsátásokba stb., és brutálisan ragaszkodtam a logikához. Végül felkiáltott: "Csak hinned kell. Hinned 
kell!" Mondtam neki, hogy nem hiszem el, és megkérdeztem, nem tud-e segíteni abban, hogy megtegyem, amit mond. Szomorúan 


megrázta a fejét, kétségtelenül meg volt győződve arról, hogy elhatároztam, hogy nem értem. 


A barátomra gyakorolt hatás olyan volt, amivel nem számoltam. Egész úton vissza az iskoláig csendben síeltünk. 
Amikor visszaértünk, nem szólt egy szót sem, és napokig elkerült. Titkos szégyent éreztem, aminek nem láttam okát. Végül azt mondta, 
hogy kénytelen volt egyetérteni velem, és elvesztette a hitét. Nyilvánvaló volt, hogy nem örül ennek jobban, mint én, a hitem 


elvesztésével. Sőt, még jobban meg volt sújtva. Az eredmény az volt, hogy elgondolkodtam azon, mit tettem, és hogy helyes-e. 
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Akkor láttam azt, amit szerintem minden nagy hitoktató tudott, de nem tudott és nem is mondott. A hétköznapi ember túl 
gyenge és túl tehetetlen az élet örvénylő forgatagában ahhoz, hogy meztelen emberi akaratával és hideg emberi eszével 
fenntartsa magát. Az emberiség tömegei csak egyfajta mindenható mágikus lénybe vetett mély hittel tudnak társadalmi 

és ésszerűen értékes életet fenntartani. Ilyen hiedelem nélkül nem látnak okot arra, hogy ne engedjék azonnal magukat 
legállatibb és legközvetlenebb vágyaiknak, és kétségbeesnek a halállal szemben, hacsak nem tudnak elképzelni valami tovább. 


Mindaddig, amíg az emberek ilyen tudatlanok és gyengeelméjűek, bizonyos spirituális mankókkal kell rendelkezniük. A vallás 
tehát távolról sem , ópiát", hanem valóban az emberek tömegeinek fenntartója. Aki lerombolja a vallást, mielőtt az 
emberiség messze túljutott volna jelenlegi primitív intellektuális állapotán, az segít elpusztítani a civilizációt. 


Azóta még tovább jutottam a megértés útján, és rájöttem, hogy az ateizmus éppoly rossz, mint a vallási fanatikusok hangoskodása. Ez utóbbi azt mondja: 
"Én voltam az egyik legszerencsésebb ember a földön, és az egyetlen igaz vallásba születtem. A többiek mind átkozott bűnösök vagytok." Az ateista ugyanilyen 


beképzelt kijelentést tesz: "Megvizsgáltam az egész univerzumot és mindent, ami benne van, és biztos vagyok benne, hogy nincs olyan, amit ne tudnék!" 


Egy racionális ember számára szerintem ezek egyszerre lehetetlenül beképzelt és ostoba következtetések. Nevetséges 
tehetetlenségünkkel és mikroszkopikus semmiségünkkel szemben a fényévmilliárdokból álló univerzumban őrültség azt 

állítani, hogy nem létezik valamiféle ismeretlen és kiismerhetetlen erő, amely annyira idegen minden elképzelésünktől, hogy 
képtelenek lennénk. az , Ő" vagy , az" kifejezésekben való gondolkodás. Úgy gondolom, hogy az intelligens embernek az a része, 
hogy felismerje felsőbbrendűségét a tömegekkel szemben, akiknek rendelkezniük kell a vallás meséivel, hogy túléljék az élet 
viszontagságait, és kimondhatatlan alsóbbrendűségét a teljes intelligencia lehetőségeivel szemben. Ilyen körülmények között úgy 
gondolom, hogy alázatosan le kell mondanunk arról a jogról, hogy grandiózus és pozitív kijelentéseket tegyünk egy 

még feltáratlan univerzumról, amelynek lehetőségei olyan végtelenek és óriásiak, hogy évszázadokbe fog telni, mire akár a 
legközelebbi csillagot is elérhetjük rakétahajókon. Azoknak, akik azt mondják: "Nincs bizonyítékunk a földön olyan anyagtalan 
dologról vagy hatalomról, amely nem tűnik alkalmasnak arra, hogy végül megismerjék", ahogy az ateisták teszik, azt válaszolom: 
"Igaz, de hogyan lehetsz az Biztos, hogy máshol nem léteznek ilyen erők és erők, hogy lehetsz biztos abban, bármennyire is 
álságos, hogy nincs olyan óriási lény, aki ura az univerzumnak, és soha nem fedeznéd fel? 


Miután újra és újra átéltem válságokat abban a történelmi csatában, amelyben most részt veszek, és miután később 
megtudtam, hogy a véletlenül felfedezett megoldásunk, vagy akár az akkoriban szerencsétlenségnek tűnő megoldásunk volt 
az egyetlen lehetséges módja, hogy túlélhettük volna, meg vagyunk győződve arról, hogy tudományos bizonyítékok állnak 
rendelkezésre olyan erőkre, amelyek felfoghatatlanul működnek. Lehet, hogy ez csak a tudattalan problémamegoldás, stb. 
eredménye, de ki tudja megmondani? A válaszom az, hogy alázatosnak kell lennünk az ilyen ügyekben, mert a legjobbak 
borzalmasan, félelmetesen tudatlanok az Univerzum gigantikus titkairól. 


Agnosztikus vagyok, ami azt jelenti, hogy az élet és az örökkévalóság titkaival kapcsolatos minden javaslatra és magyarázatra 
azt mondom: "Nem tudom, és nem hiszem, hogy te vagy bármely más ember tudja." 


Ugyanakkor határozottan kiállok a pozitív, etikus vallások mellett, bármilyenek legyenek is, és úgy gondolom, hogy meg kell 

őket védeni, és a lehető legnagyobb szabadságot kell adni nekik, hogy mindent megtegyenek, hogy csökkentsék az emberi 

nyomorúság félelmetes terhét ezen az apró bolygón. Legyen sok értelmiségi, aki azt válaszolja majd, hogy a vallás kimondhatatlan 
kínzásokat és szenvedéseket okozott az , eretnekség" kiküszöbölésére, de tekintettel arra, hogy az embernek érzelmi 

katarzisra van szüksége a mai rendkívül frusztráló világban, valamint Pavlov kísérletei alapján, úgy gondolom, hogy a vallás a 

szegények az ember , pszichiátriája", egyetlen , nenekülése" a társadalom elviselhetetlen nyomása elől. A maine-i paphoz 

tett síkirándulás óta soha senkit nem próbáltam kibeszélni a vallása ellen, és szigorú parancsot adtam az Amerikai Náci Pártban, hogy a va 
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egyszerűen senki számára nem megengedett vita tárgyaként. Tagjaink között vannak protestánsok, katolikusok, ateisták és 
agnosztikusok, akik egyformán szívesen és értékesek. Jobb dolgokért küzdünk ezen a világon, és a vallási ügyek megbeszélését addig 


hagyjuk, amíg a következőben nem leszünk, ha lesz ilyen, amikor jobb bizonyítékok lesznek kéznél. 


Hebronban megalakítottam első apró politikai szervezetemet, és sikerült is a célnak. Volt egy Foster nevű kémiaprofesszor, aki kicsinyes 
zsarnok volt: még a kollégiumok előszobáiban is belopózta harisnya lábát, hogy elkapja a szabályokat megszegő fiúkat, így 

rengeteg vétkességet róhatott rájuk. Ed Lewis és én, valamint néhány másik legfelső emeleti férfi a Sturtevant Hallból megszerveztük 

a Phi Phi-t - ami görögül FF-t jelent -, ami arra utalt, hogy mit éreztünk Foster professzorral kapcsolatban. A szerencsétlen áldozatot 
képben elégettük, fáklyákkal és táblákkal körbejártuk az egyetemet, pimasz feljegyzésekkel gyötörtük szegényt, és általában 


megkeserítettük őt és az adminisztrációt, amiért tovább tartotta. És működött. A következő évben Mr. Foster máshol keresett munkát. 


Hebronban is jól szórakoztam közben. Valódi, tizennégy karátos, tömbfejű ,dörzsölő" volt a padlónkon, a hülyeség megtestesítője, és 

én sem kíméltem kevésbé az ilyen jó célpontok érzékenységét, mint bármely más fiú. De okosabb voltam a módszerek tökéletesítésében, 
amelyekkel megkeserítettem az ilyen karakterek életét, ami Hebronban mindenekelőtt szokásos elhivatottság. Meghívtuk ezt a 
szénamagot egy , szupertitkos" találkozóra, hogy megtudjuk, hogyan lehet megszabadulni Fostertől. 

A rube, akit "Danny Boone-nak" hívtunk, nagyon örült, hogy így "bekerült közénk". Félelmetes gúnyos komolysággal megbeszéltük, mit 
lehetne tenni Fosterrel, és végül úgy döntöttünk, hogy el kell végezni vele. A kémiaórán megtanultuk - a költői igazságszolgáltatás -, 


hogyan kell nitroglicerint készíteni, és az összeesküvők úgy döntöttek, így küldik Fostert a jutalmára. 


Növekvő feszültséggel és elcsukló hangokkal úgy döntöttünk, hogy szívószálat húzunk, hogy megnézzük, ki viszi a ,nitrót", és 

bedobja Foster szobáinak lakosztályába. Az egyik srác bejelentette, hogy ő készített néhány halálos cuccot, és a párnákra helyezte a 
szobájában. Elment, megtöltött egy kis üvegcsét hajolajjal, és mindannyian az ajtó résén keresztül néztük, ahogy visszahozza a 
félelmetes holmit egy párnára, hatalmas óvatossággal lépdelt, kidülledt szemekkel és visszatartott lélegzettel. Letette a szoba közepére. 
Titkon, mindannyian szemünk sarkából figyeltük a rubinát. Átfogott, hipnotizált, tehetetlenül a dolog bűvöletében. A végzetes 


szalmahúzást félelmetes komolysággal tartották. 


Egy , furcsa véletlen" folytán a cici megkapta a rövid szívószálat, és a rémülettől dermedten nézte. Mindannyian gratuláltunk neki 
a történelem alkotójaként elért szerencséjéhez, megveregettük a vállát, elmondtuk neki a dicséretet, amelyet a hebroni férfiak jövő 
nemzedékeitől fog elnyerni stb. Végül átadták neki a szörnyűséget - hüvelyknyire. idő -- kilökte vele az ajtót, és Foster szobájára 


célzott. 


De nem tudott megmozdulni. Utaztunk, könyörögtünk és könyörögtünk, de nem tudott megmozdulni. Végül úgy tűnt, van egy gondolata. 
- Várjon egy kicsit - mondta, és átnyújtotta a halálos fiolát az egyik fiúnak. Aztán tüdejétől üvöltve rohant végig a folyosón: "Mr. 

Foster, Mr. Foster! Fel fognak robbantani!" -- és eltűnt a hátsó lépcsőn. Foster kirohant a szobájából, és soha nem jött rá, mi 

a baj. A folyosó csendes volt, mint egy sír, és minden úgy volt, ahogy Hebronban lennie kell. Csak az ördögi öröm fojtott nyögései a 


takarók és párnák alatt, egy tucat kiságyban jelentették a történteket. De Mr. Foster nem hallotta ezeket. 


1936 nyarán Homározással töltöttem Maine-ben, akárcsak sok évvel korábban, és átéltem a filozófia és a zene újonnan felfedezett 
örömeit, a természet megbecsülésével, amelyet csecsemőkorom óta éreztem. Pincérként is dolgoztam a "Me Green Shutters- 

ben, egy kis nyári szállodában Boothbay Harborban, ahol többnyire tanárok jártak, és megtudtam néhány új tényt a világról. 
Többet tanultam a nőkről. 
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Ezúttal a VILÁG 


írta: George Lincoln Rockwell 


FEJEZET IV. 


Egy Franny nevű lány dolgozott ott főpincérnőként. 24 éves volt és öt évvel idősebb nálam. Nem volt semmi különös, de nem 
is volt rossz. És lány volt. Kerestem egy kis 1936-os Ford kupét, főként azzal, hogy kézi szappant adtam el a garázsoknak, és 
ezzel a modern géppel - amelyet végtelenségig doktoráltam - és Frannyvel további kísérleteket végeztem azokban a 
folyamatokban, amelyeket a Természet szándéka szerint megvalósítani kívánt. többen közülünk. 

Később, több tapasztalat birtokában nem okozott volna gondot magának a folyamatnak a felfedezése és kísérletezése, de 
viktoriánus neveltetésem és ötleteim, valamint az ügyben való teljes alkalmatlanságom miatt megengedtem Frannynak, hogy 
a kísérleteket előzetes vizsgálatokra tartsa, és amit ön nevezhetjük , ruhapróbának". 


Mindazonáltal ezek a foglalkozások annyira izgalmasak voltak, hogy az általuk kiváltott gondolatok és képek komolyan 
befolyásolták a zene, a művészet, az irodalom és a filozófia iránti növekvő érdeklődésemet. A kritót olvasva azon kaptam 
magam, hogy vajon Szókratésznek volt-e hasonló élménye. Aztán, emlékezve Xantippére és termagáns hírnevére, úgy 
döntöttem, hogy ha megosztották egymással ezeket a tapasztalatokat, Szókratész nem volt ügyes, vagy túl korán feladta. 


A Zöld Redőnyöknél az idős hölgyekről is tanultam, és felfedeztem néhány hatékony módszert a velük való bánásmódra. A 
végtelen üres fecsegésük undort keltett bennem. Semmi más, mint teázók, ajándékboltok történetei, más idős hölgyekkel 
való nehézségek, ravasz megjegyzések még más idős hölgyekről és barátaikról. Nyomasztó volt egy élénk fiatalnak, aki éppen 
most fedezte fel az eszmék, a szex, a zene, a filozófia stb. mesésen érdekes világát. Hogyan tudták túlélni ezek a fűzős 
bliccelők egymás üres beszélgetését a semmiről évekig, évekig és évekig? Rejtély volt számomra, és mostis az. 


De hajlamukban nem volt rejtély. Volt néhány édes, de ezek a gimnáziumi és gimnáziumi öreg harci lovak többnyire gőgös, 
uralkodó zsarnokok voltak velünk, pincérekkel és pincérnőkkel. 

Semmi, semmi sem volt teljesen megfelelő nekik. Semmi sem elégítette ki őket. Ugyanazokra a tanárokra emlékszem, akik 
korábban voltak, és elkezdtem az elmémben az ártatlan bosszú módszereit keresni. Azt akarták, hogy vigyem át a matracaikat 
egyik kunyhóból a másikba az erdőn keresztül, amikor panaszkodnak a nem létező "csomókról", majd könyörtelenül 
elbocsátottak - borravaló nélkül. A végtelenségig hívogattak asztalról asztalra, hogy panaszkodjanak az ételadagok apró 
eltéréseiről, vagy más igazságtalanságról és méltatlanságról a túlságosan méltó személyeiknek. 


De rájöttem, hogy van egy dolog, ami megőrjítette őket: a ragacsos fogantyúk a palacsintaszirupos üvegeken 

reggelinél. Finom régi telek voltak, és a ragacsos ujjak elviselhetetlenek voltak számukra. Így hát vittem magammal egy 
ragacsos rongyot, és adagoltam az ajtókilincseiket, a zsebkönyvük fogantyútt, a villanykapcsolókat és bármi mást, amit csak 
találtam, ahol belekerülhetnek a rendetlenségbe. A hatás alaposan, elragadóan kielégítő volt. Természetesen minden 
órában kihívtak, és a tulajdonosnőt és a fiát vég nélkül szidták a ragadósság rejtélyes csapása miatt, de senki sem tudta 
kitalálni - csak mi pincérnők és pincérnők, és nem volt érdekünk elrontani ezt a szórakozást. . 


Volt egy kövér, öreg gyilkos bálna, aki megőrjített minket az asztalnál. Mindig felfedezte, hogy légbuborékok vannak a fagylalt 
gombócában, és ragaszkodott hozzá, hogy a szörnyű hiányt pótolják. Így hát egy este úgy döntöttem, hogy a fagylaltja elég 
gazdag ahhoz, hogy megfeleljen neki. Vettem egy négyzet vajat, amelyet ugyanabban a fagyasztóban tartottak, mint a 
fagylaltot, és egy szép fagylaltgolyót építettem köré. Aztán remek stílusban tálaltam fel neki. Mindannyian egy kis paraván 
mögül néztük, kinéztünk a repedések között, és tartottuk magunkat 


Machine Translated by Google 


lélegzik, amíg a vajhoz nem ért. El akartam magyarázni, hogy véletlen volt, hogy a vaj biztosan beleesett a fagylaltba, ami lehetett, 
amikor rikoltozott. De nem rikácsolt. Ehelyett láttuk, amint lenéz az edényre, lehajol, és néhányszor beletördelt a kanalával. Aztán 


nagyot harapott a vajból, és szinte csípős mosoly terült szét az arca óceánján. Imádta! 


Azonnal hívtak, és kötelességtudóan odafigyeltem mellé. "Fiatalember" - parancsolta a lány - "ez a legfinomabb és leggazdagabb fagylalt, 
amit valaha kóstoltam. Milyen az?" 


- Turner Center - mondtam neki őszintén. 


- Nos, azonnal kérek még egy adagot, és minden este iszok egy ilyen fajtát. Ügyeljen arra, hogy Mrs. Clayton a jövőben is ilyet 


rendeljen, ne azt a vizes cuccot, amit kaptunk. 


Hoztam neki még egy adagot, és ezúttal szinte szilárdba csomagoltam a vajat. A személyzet fulladozva haldoklott, kapaszkodva 


kapaszkodott az ajtóban, és a nevetés kínjában visszavonultak a konyhába, amikor már nem bírták tovább. 


Lehet, hogy a freudiak ezért is elvisznek engem a zsákbamacskába. Ha megteszik, akkor megérte! Miközben ezt írom, roppant 
megelégedő ragyogás tölt el, ahogy eszembe jut az a hülye emberi irányító, aki elkalandozott az asztalától, és azt képzeli, hogy 


mindannak az úrnője, akit zsákmányoló nyelőcsövébe tömhet. Már akkor is tanultam, hogyan dolgoznak az emberek! 


A nyáron felvett a Brown Egyetemre Bruce Bigelow, a felvételi igazgató, aki adott nekem első támpontot, hogy különbözhetek a 
többiektől. Őszintén elmondta, hogy hat év középiskolás évemet és diákpályafutásom egyéb furcsaságait tekintve a legrosszabb 
tanulmányi eredményem volt a Brownra felvett ember közül, de a legmagasabb osztályzatot a főiskolai alkalmassági teszten, ami 
intelligenciát mutat. az összes valaha tesztelt diák közül. Figyelmeztetett, hogy szigorúan kísérletképpen be kell engedni, hogy 
meglássam, mi fog történni, amikor az iskolai teljesítmény iránti hajlandóságom megingathatatlan tárgyát a bennszülött 


intelligenciám ellenállhatatlan erejével szembeállítják egy főiskola légkörében. 


1938 őszén léptem be Brownba, szó szerint hurrikánban. Ez volt az az év, amikor New England-et félelmetesen sújtotta az óránkénti több 
mint száz mérföldes sebességű szél, és ezrek haltak meg a roncsok tömegében. A nagynéném és a 80 éves nagymamám a Barrington 
nevű strandon voltak, a Narragansett-öbölben, amikor kiütött a vihar, és én fent voltam a Providence-ben Margie nénimmel. Amint 
tudtuk, milyen szörnyű a dolog, lementem a tengerpartra, ahol dermesztő pletykákat hallottunk halálról és pusztulásról, és 

rájöttünk, hogy a pletykák nem túlzások. 

Egész nyaralókat sodortak el lakóikkal, és a szívem megállt, amíg meg nem láttam Helen néném házának roncsait, ahol a nagymamám 
lakott. Holttestek lebegtek a tengerparton, miközben a felszakadt fakupacokon, a tetőkön, az ágyakon stb. haladtam a nyaraló 


felé. belül, hatalmas megkönnyebbülésemre, azt találtam, hogy az embereim élnek és jól vannak - még ha kényelmetlenül is. 


Éppen találkozni készültem az első feleségemmel. 


Elkezdtem dolgozni a roncson, amikor egy kis tinédzser lány mögöttem valahol a kupacban végtelen szemtelenül kiabált: "Hé, te: 
Barna nadrág! Fogd meg ennek a másik végét!" és rám bökött valami törmeléket. Ez a kis karakter ugyanolyan friss volt, mint ahogy 


beszélt - copfot viselt, és úgy flörtölt, mint egy szajkó, és kétszer olyan pimasz. 
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Olyan volt, amit még soha nem láttam. Friss egészségessége ellenállhatatlanul vonzott, és főnökös modora majdnem 
annyira taszított. Itt a hurrikán roncsai között azonban szupervidám könnyedsége és a "Nyilván, fiúk!" segített eltörölni a 
tragédia és a halál légkörét. Megpróbáltam visszavágni, de nem voltam vele egyenlő. Nem nyögte ki ezt az ostoba fiatal 
hölgyet. Nem tudtam elfelejteni őt. Néhányan azt mondták, hogy Judy Aultmannek hívják, aki a közelben lakott, és csak 
ennyit tudtam meg egy évig. 


Rengeteg dolog foglalkoztatta az elmémet, amikor beléptem az egyetemre. Végtelenül sok teszt volt, hogy megtudjuk, 
milyen kurzusokra van szükségünk, és életem egyik legnagyobb meglepetése és megrázkódtatása az volt, amikor rájöttem, 
hogy sikeresen teljesítettem a gólya angol és a francia gólya elég nehéz vizsgáit, ami viszonylag ritka eset. Nem hittem 

el, figyelembe véve a középiskolákban és az előkészítő iskolákban tapasztalt gyötrelmeimet, de a továbbjutás megmutatta, 
hogy egy új technikát fedeztem fel az iskolai munka elkerüléséért folytatott küzdelemben, ezt a rendszert azóta "totális 
helyzet" megközelítésnek nevezem. Az angol és francia tesztek megírása során technikailag nehéz problémákkal 
szembesültem, de megoldottam azokat, nem úgy, hogy emlékezetemre és szabályaimra hagyatkoztam, hanem a vizsgákra 
felkészítők elméjébe, azok elméjébe, akik szeretnék. osztályozza a vizsgákat - és olyan általános benyomást kelt a 
virtuozitásról, amely eladná az osztályozót a képességemen. Ezenkívül a logikát és az értelmet használtam, hogy szabályokat 
dolgozzak ki, amikor szükségem volt rájuk, ugyanúgy, ahogy a szabályokat eredetileg azok dolgozták ki, akik a nyelvet 
elemzik. Mindenekelőtt úgy készítettem el esszéimet, hogy elkerüljem azokat a szokásos hibákat, amelyeket az osztályosok 
megszoktak és kerestek. 


Azóta időről időre rájöttem, hogy nem kell a legtöbb tárgynál a szokásos memóriarészeket tanulmányoznom ahhoz, hogy 
sikeres legyen, vagy akár kiváló teljesítményt nyújtsak a teszteken vagy a tudás felhasználásában. A tárgy 

legalapvetőbb logikai fejlesztésének elsajátításával általában a tantárgy bármely más részét is ki tudom fejleszteni, ahogyan 
szükségem van rá - nagyon is úgy, ahogy a haditengerészet hajójának nem kell minden alkatrészhez pótalkatrészt cipelnie. 
szállítja, hanem szállítja a terveket és az alapanyagokat, amelyeket szükség szerint fel lehet dolgozni a gépműhelyben 
tetszőleges alkatrészhez. 


Meggyőződésem, hogy ennek a technikának kell az ifjúságunk nevelésének legalapvetőbb részét képeznie, ahelyett, hogy a 
fiatal elméket milliónyi, egymással össze nem függő ténnyel és kiértékeletlen ötlettel tömjük meg, vagy a személyes 
szeszélyek és előítéletek kaotikus fejlődését, amit ,progresszív nevelésnek" neveznek. . A tantárgy alapelvének elsajátítása 
után a legtöbb esetben a részleteket tetszés szerint lehet fejleszteni. A mentális fegyelem e rendszerének az a szépsége, hogy 
szabadon hagyja az elmét a kreatív munka elvégzésére, ahelyett, hogy zavaró különálló tények milliárdjaival terhelné meg. 
Állításom szerint az, hogy a mai fiatalokat nem sikerült megtanítani a logikus fejlődés alapelveire, és annak az 

őrült gondolatnak a pozitív hangsúlyozása kíséri, hogy abszolút minden "relatív" és "szürke", nem pedig fekete-fehér, 

ami az elveket illeti, megöli fiatalságunkban a gondolkodás képességét. Az elveket példáló jelenségek valóban a , szürkék" 
csúszóskáláján lehetnek, és valójában mindig is azok. De maguk az elvek, mint például a gyengeség felett uralkodó erő, nem 
relatívak, hanem a logika örök törvényei, amelyek még egy üres univerzumban is érvényesülnének. 


Miután megtanultuk a mentális diszciplínát irányító, belsőleg konzisztens alapelvek összességét, majd a részletek 
levezetésének rendszerét -- onnan logikai felépítéssel -- elég jól elsajátíthatjuk a tantárgyakat ahhoz, hogy sikeresen 
alkalmazzuk őket, az idő általában nevetséges töredékében. az iskolákban és egyetemeken tartott kurzusokon 

elcseszett. Ez az a módszer például, amikor egy nap jogi képzés nélkül is megtarthattam magam, sőt, saját ügyvédemként 

jó sok győzelmet arattam a bíróságokon. Felfedeztem, hogy a jog nagyjából a közönséges, közönséges ló-érzék rendszere, 
amely néhány alapvető és egyszerű elven alapul - legalábbis addig, amíg a Legfelsőbb Bíróságunk rá nem ért az ügyre. Ám a 
mi rendes bíróságainkon az alapelvek ismerete, a siker akarása és az alapelvek megvalósításához szükséges agyi erő 
alkalmazása minden embert saját ügyvédjévé tesz, és sikeresebbé tesz, mint sok bíróság által kinevezett ügyvéd, akiknek 
nincs meg az ön motivációja. 
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Ez nem azt jelenti, hogy egy képzett, szakértő és jól fizetett ügyvéd nem jó befektetés, és azt sem jelenti, hogy nem fogok ilyen jogi 
zsenialitást használni, amikor megengedhetem magamnak. De amikor szükség van egy ügyvédre, és senki sem fogja felvenni az ügyét, 
ahogy ez velem, nácival megtörtént - és ráadásul nem is fizetheti meg őket -, akkor egy témát kellően elsajátítani ahhoz, hogy használni 


tudja. néhány nap alatt az elvek alkalmazásával és a részletek logikus felépítésével felbecsülhetetlen értékű. 


Mellesleg, miközben ezen a témán vagyok, azt is megtanultam, hogy még az olyan fenséges tantárgyak is, mint a törvény, ugyanolyan 
kiszolgáltatottak az emberi motivációs kutatásoknak, mint minden más, amit ezen a világon találtam. Az ügyvédek, bírák és más tisztviselők 
emberek. Felfedeztem, hogy még a legjobbak is követnek el félelmetes hibákat, mulasztásokat és baklövéseket, még köntösükben és/vagy 
parókájukban is. Nemcsak a törvény, hanem az érzelmeik és a valószínűsíthető gondolkodási folyamataik kiszámításával nem egyszer 


nyertem valamivel győzelmet a jog és a tények kendőzetlen alkalmazása mellett. 


A Brownnál töltött első évem talán életem legboldogabb volt. Nem volt felelősség a későbbi élethez képest; ehelyett virágzási képességek 
voltak minden irányban, elnyelő érdeklődés minden és mindenki iránt, mindenféle lehetőség sört inni, nőkkel kísérletezni, és 
,"Mesterként" megbeszélni az egész világot a többi fiatal , minden mesterével" a testvéri ház. Bár még csak újonc voltam, elindítottam az 
egyetemi humormagazint, amely már régóta halott volt, Vic Hillary és Bob Grabb másodévesekkel, legjobb barátommal a Brownnál. 

Én voltam művészeti szerkesztő, Grabb pedig a szerkesztő. Hillary a The Brown Daily Herald című egyetemi lap szerkesztője volt. 
Végtelen kreatív örömmel dolgoztam mindkét kiadványnál, és nem egyszer hívtak át a dékáni hivatalba a kiadósságom miatt. Évekkel 
Charles Adams előtt dolgoztam ki egy horror stílusú rajzfilmet, és ezeket gyakran újranyomták más egyetemi lapokban, például az 
Annapolisi naplóban. 1960. július 26-án a District of Columbia Városi Bíróságon is láthattam egy halom ilyen gyerek-főiskolai 
humorművet, ahol őrültként bíróság elé állították. Ezeket a több mint húsz évvel ezelőtti, bővelkedő munkákat a Brnai Brith 
Rágalmazásellenes Ligája szorgalmasan gyűjtötte össze, fényképezték és bemutatták az ügyésznek, aki azt vallotta, hogy "nem tudja, 
honnan származik az összes fotóstatisztika". Ezeket a karikatúrákat arra használták, hogy , bizonyítsák", hogy egy szadista szörnyeteg 
vagyok, bár a gyártásuk óta eltelt huszonkét év alatt besorozott emberből a haditengerészet parancsnoka lettem; három század 
irányítására választották ki; sikeresen alapított három vállalkozást, és még soha nem evett egyetlen babát sem, és nem faragott 
feleséget. 


Brownnál 1939-ben futottam először szembe a kommunizmussal, bár nem tudtam, sőt nem is sejtettem. Nem emlékszem rá, hogy 
jobban gondoltam volna rá, mint a tugeizmusra Indiában vagy a mormonizmusra. Még mindig boldogan és teljesen tudatlan 

voltam a kommunizmusról, a zsidókról, a négerekről és a világ tömegeinek rohamairól, amelyeket a mester-korongok - a zsidók - 
vezettek a fehér faj és elitje ellen. Bizonyos értelemben örülök ennek a régóta fennálló tudatlanságnak, mert ma, amikor olyan 

fiatal egyetemista férfiakkal és nőkkel találkozom, akik tele vannak , tudásuk", ,liberalizmusuk" és társadalmi problémáink , megértése" 
iránti önhittséggel, légy türelmes velük. El tudom képzelni a saját reakciómat, ha azt mondták volna, hogy zsidó vagy bármilyen 

más világösszeesküvés van. Abban az időben biztos voltam benne, hogy a tudás mélységein végzett , mély" tanulmányaim már régen 
feltártak volna minden ilyen szörnyű összeesküvést, és ha nem is, professzoraim és tudós embereim biztosan tudtak volna róla. 
Mérges lettem volna egy ilyen szemtelenségért, ahogy a fiatal egyetemista mellek, akikkel ma találkozom, eleinte dühösek - egészen 
addig, amíg könyörtelenül a logikát használva nem verem ki őket undorító és monumentális beképzeltségükből úgy, hogy egymás után 


be nem hajtom őket. magyarázatokat arról, hogy miért nem futottak bele ilyen tényekbe. 


De aztán, 1939-ben, beültem a , Szociológia I" osztályba, és minden tőlem telhetőt megpróbáltam, hogy valami értelmet nyerjek az 
egészből. Örültem a lehetőségnek, hogy szociológiát tanulhattam, mert számomra logikusnak tűnt, hogy az élet társas 
kapcsolatainak kialakulásának alapelvei kell, hogy legyenek, ahogy más, megvizsgált ügyek egyszerű alapelveit is felfedeztem. A 
legszívesebben az emberi társadalom működésének ezen alapelveit szerettem volna megtanulni, hogy megértsem a körülöttem zajló 
eseményeket, és talán még a szociológiai eseményeket is megjósolhassam az általam tanított elvek szerint. Azóta 

megtanultam, hogy vannak ilyen elvek, különösen 
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Adam A civilizáció és hanyatlás törvényében, és még jobb, LeBon A tömegben . 


De sok-sok évnek kell eltelnie, mire beverekedném magam a társadalmi élet tényeinek ilyen egyszerű, alapvető és logikus 
bemutatásának intellektuális napfényébe. Bucklin professzor társadalomról szóló tantermében minden a legnyomasztóbb 
sötétség és zűrzavar volt. Mindez persze a legfelvilágosítóbbnak hangzott. Rengeteg bátor új szó volt, etnikai csoportok stb., 
de bármennyire is próbáltam, nem tudtam az egésznek a végére érni, hogy bármiféle ötletet vagy elvet találjak, amit meg 
tudtam volna ragadni. Minden "nagyjából" volt, "az esetek többségében" és "másrészt" és "Ez-és-úgy mondja, de Dr. So- 

so azt mondja, hogy egyáltalán nem". Az elme sárosságát nem elítélték, hanem dicsőítették. Beletemettem magam a 
szociológiai könyveimbe, teljesen elhatároztam, hogy kiderítsem, miért hiányzik a dolog magja. 


A legjobb, amit tudtam, az az volt, hogy az emberi lények mind tehetetlen eszközei a környezetnek; hogy mindannyian 
mereven egyforma csomóknak születünk, és hogy eredményeink és állomásaink egyenlőtlensége teljes mértékben a 
környezeti erők következménye - tehát elméletileg mindenki mester, zseni és király lehetne, ha kellőképpen javítani tudnánk 
mindenki környezetét. . Elég merész voltam, hogy megkérdezzem Bucklin professzort, hogy ez volt-e az ötlet, és elpirult a 
dühtől. Azt mondták nekem, hogy "lehetetlen" általánosítani, bár csak a szociológia alapgondolatát kértem, ha van ilyen. 


Kezdtem belátni, hogy a szociológia különbözik minden eddigi tanfolyamtól. Bizonyos ötletek szédülést váltottak ki a 
tanárban, különösen az a felvetés, hogy egyesek talán születésüktől fogva nem voltak jó biológiai nyavalyák. Bizonyos 

más gondolatokat, bár soha nem fogalmaztak meg és nem mondták ki nyíltan, támogattak és bátorítottak - ezek mindig a 
környezet teljes hatalma körül forogtak. 

Lassan megjött az ötlet. Eleinte csak jobb jegyek megszerzésére használtam. Amikor megírtam az esszére 

adott válaszokat a vizsgálatok során, erősen öntöttem, hogy a szóban forgó civilizációban minden kéz potenciális 
Leonardo da Vincis, nem számít, milyen fekete volt, és nem számít, hogyan ették meg legjobb barátaikat több ezer éven át; 
és hogy a környezet gyors változásával ezek a kannibálok is áriákat írnak, Parthenonokat építenek és remekműveket 
festenek. 


De aztán azon kezdtem töprengeni, hogy , hogyan lehet"? Természetesen a környezet fontos volt. Ezt bárki láthatta. De 
nyilvánvalóan negatív volt. Egy született zseniből tehetetlen cicit csinálhatsz, ha sötét szekrényben neveled, de egy nyáladzó 
idiótából nem lehet zseni, még úgy sem, hogy Brownhoz küldöd. Csak az öreg Bucklin volt az, aki megőrült a környezettől? 
Vagy ez volt az egész téma? Elmentem a könyvtárba, és több szociológiai könyvet olvastam. Univerzálisan ugyanazt az 
ötletet szorgalmazták. 


Elkezdtem gúnyolódni a szociológián a rovatomban megjelent főiskolai lapban, és nagyobb bajba kerültem. Néhány 
oszlopot , megöltek", mielőtt meglátták volna a fényt. Még mindig túl tudatlan voltam ahhoz, hogy tudjam, Liszenko és 
Marx ellen harcolok, és az egész szovjet környezetvédelem-elmélet ellen - amely elfogta és hipnotizálta vagy terrorizálta 
minden értelmiségiünket -, és azt képzeltem, hogy csak egy ostoba főiskolai kurzussal küzdök! 


A Brownnál töltött második évem során a világról alkotott képem elsötétült, ahogy egyre több intellektuális becstelenséget fedeztem fel 
ezen az egyetemen, amely először szinte a mennyországnak tűnt. Még mindig keveset, vagy semmit sem tudtam a kommunizmusról 
vagy annak strici kistestvéréről, a ,liberalizmusról", de nem tudtam elkerülni az állandó nyomást, mindenhol az egyetemen, hogy 
elfogadjam a hatalmas emberi egyenlőség és a környezet felsőbbrendűségét. Minden kurzuson taszított a tanári kar intellektuális 


gyávasága, hogy nem álltam ki egyetlen tan mellett sem. 


Filozófia szakon végeztem, és miközben csodáltam professzoraim, különösen a professzor értelmi ragyogását. 
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Ducasse, nagyot csalódtam, amikor a tanári karok fejvesztve visszavonultak, amikor megkérdezték tőlük a saját véleményüket az 
objektív igazságról bármilyen kérdésben. Azt mondták nekem, hogy az "örök keresés" a tudáshoz vezető út, és ez tagadhatatlan, de 
az élénk vita is létfontosságú a tudás előrehaladásához, és nem lehet olyan élénk vitát folytatni, ahol az ellenzék vagy nem létezik, vagy 


elolvad, mint pl. egy lidérc, amikor meg akarod ragadni. 


Belefutottam modern életünk betegségébe: gyávaságba és kóros félelembe az erős személyiségtől vagy az erős eszméktől. Dale 
Carnegie ezt a hátborzongató betegséget a következőképpen kodifikálta és kereskedelmi forgalomba hozta: ,hogyan szerezzünk 
barátokat és befolyásoljunk embereket", ami abból az alapvető elvből fakad, hogy nincs személyiségünk, erős érzéseink vagy 

ötleteink, és passzívvá és üressé válunk, hogy ,a másik ember" megmutassa magát. elképzeléseit és személyiségét. De ő is úgy próbál 
népszerűvé válni, hogy passzív és szenvtelen, hogy az eredmény olyan legyen, mint két lemerült akkumulátor összekapcsolása: 

nincs áram. Az ilyen emberi robotok alkalmasak arra, hogy egy 1984-es típusú társadalom rabszolgasorba kerüljenek, de nem arra, hogy 


egy merész, szabad embertársadalomban éljenek. Ilyennek kellene lenniük a nőknek, de nem a mi embereinknek és főleg nem a 
vezetőinknek. 


A természettudományok kivételével minden tárgyban ugyanazt a gyenge nőies megközelítést találtam, és ez utóbbiért nagyon hálás 
voltam. A geológiában és a pszichológiában találtam néhány alapelvet és törvényt, amelyek ott is maradtak, amikor megragadtam 
őket, és így gyönyörködtem ezekben a tárgyakban, és képességeim határáig lázadtam a többiben. A szociológiában odáig jutottam, 
hogy írtam egy szemtelen vizsgadolgozatot, amitől majdnem kidobtam Brownból. Megkértek bennünket, hogy írjunk esszé-választ a 


bűnözéshez és a bűnözéshez vezető tényezőkről. 


Nem írtam mást, mint egy mesét egy tudományos zseni csapatról, akik elindultak Afrikába, hogy megnézzék, mi készteti a hangyákat 
hangyákként viselkedni. Addig keresgéltek, amíg sok hangyabolyra bukkantak, sok éven át megfigyelték őket, és végül arra a felfedezésre 
jutottak, hogy amikor hangyatojásokat keltettek ki alagutakban egy bizonyos afrikai dombfajban, és hatlábú lények között nőttek fel, 
amelyeket "hangyáknak" neveztek. ", őket is annyira érintette ez az erős környezet, hogy ők is hangyákká váltak, és hangyákként 


hadonásztak az antennáikkal, céltalanul cikáztak, mint a hangyák, hangyáknak tűntek és hangyák voltak! 


Még egyszer az adminisztráció elé hurcoltak ezért a szemtelenségért, és majdnem kidobtak. Azonban kaptam még egy lehetőséget, 
hogy megírjam a vizsgát, és drága jó nagymamám és betegem, szerető Margie néni kedvéért leültem és leírtam, amit tudtam, hogy 
akarnak -- egy darabot, amely bemutatja, milyen szerencsétlenek és a legkiválóbb babák Mindig arra késztetnek, hogy ellopjanak 
szüleiktől, rokonaiktól és barátaiktól, fegyverrel raboljanak ki idegeneket, végül pedig valakit csúnya környezetük miatti 


kétségbeesésükben fejtsenek le. Ezt C pluszsal adták át. 


Eközben hatalmasat tanultam a Vic Hillaryvel és Bob Grabb-al, állandó kísérőimmel folytatott végtelen ,bikaüléseimből". 

Mindkettőjüket fülig eláztatta az uralkodó , liberalizmus", bár még mindig nem tudtam, mi az. Egyszerűen rájöttem, hogy szinte minden 
elképzelésem hevesen ütközik az övékkel. Az a gondolataim, hogy a társadalmilag jelentős regények veszélyesek, mert lehetővé tették, 
hogy az ötletek belopódjanak az elmébe, miközben azt hipnotizálták, mindkettőjüket különösen súlyosbította, mivel mindannyian 

alkotói pályára vágytunk, ők regényíróként és nagy íróként. Fájdalmas volt az általuk megírni kívánt társadalmi regények elleni támadásom, 
és reakcióik, különösen Hillaryé, a legszenvedélyesebbek voltak. Az éjszakába nyúlóan harcoltunk ezen az ügyön, a szokásos 


eredménnyel: nincs előrelépés. De közben megtanultam a vita művészetét. 


Eleinte túl őszinte és leleményes voltam ahhoz, hogy bármit is tegyek, csak hogy a lehető legnagyobb erővel és őszinteséggel 
próbáljam rávenni az ellenfelet, hogy lássa álláspontom igazságát. De aztán rájöttem, hogy a legmocskosabb trükkök áldozata 
leszek. Álláspontomat rendkívül és nevetségesen eltúloznák, majd diadalmasan az arcomba vetnék, a hallgatóság vagy a résztvevők nagy 


nevetésére. Nem is értettem, mikor 
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tisztelt barátaim tették ezt velem. Nem egyszer túlságosan bántott az ilyen taktika ahhoz, hogy megvédjem magam. 


De, mint minden más életemben, amikor rájöttem az ilyen logikátlan koponyahúzás elkerülhetetlenségére, beletanultam abba, 

és egy nap a , liberális" barátaim ellen fordultam. Mivel általában egyedül voltam a , konzervatív" pozíciómban, körülvéve 

önzetlen és ellenséges , liberálisokkal", a szokásosnál nagyobb nehézségekbe ütköztem a hamis ,győzelemek" 

megszerzésében, amelyek az egyetlenek egy ilyen csatában. ahol az igazság nem jelent semmit. Ilyen körülmények között, ahol mind 
a hallgatók, mind az ellenfelek ellenségesek, érzelmileg, önmaguknak ellenére meg kell ragadni őket egy villámcsapással, 

váratlan ütéssel, általában elsöprő humorral vagy szarkazmussal, hogy kinevessék az ellenfelet, sőt magukat, önmaguknak 

ellenére. Aztán virágozva, de sietve le kell szállnod, mielőtt felépülnének, és hangosan követelhetik a győzelmet. Ez a 

gyakorlat azóta is sokszor jó szolgálatot tett számomra a politikai csatározásokban, különösen a tárgyalótermekben, amikor az 
ügyészek szónoki beszédet kapnak, és túl nagyok a bunkóikhoz. Csak meg kell találni a férfi gyenge pontját ilyen körülmények 
között, hogy igazságtalan támadását maga ellen fordítsa bíróval, esküdtszékkel és nézőkkel. 


Brownnál egyre többször kerültem alapvető konfliktusba az uralkodó , liberalizmussal", még mindig anélkül, hogy felfogtam volna, 
miről is van szó. Társaim, tanfolyamaim, professzoraim, a legújabb , művelt" könyvek: úgy tűnt számomra, hogy mindent meghatott 
az őrület. Hevesen küzdöttem ellene, és tudatlanságom miatt erőteljesen, de leginkább ösztönből. Egyszerűen soha nem 

hallottam a kommunizmusról, mint egy ördögi és őrült doktrínáról, amelyet néhány fanatikus tartott valahol a tengerentúlon. 

Hogy a Brown Egyetem kampusza, kollégiumai, testvéri házai és tantermei csupa mocskos dologgal mászkálnak, soha nem 

hittem volna, és nevettem volna, hogy megvessem bárkit, aki ilyen , fantasztikus" dolgot próbált volna elmondani - akkor. 


A Brownnál töltött második évemben, az első őszi táncon a Faunce House-ban ismertem fel az egyik gólya lányt - a leendő 
feleségemet - Pembroke-ból, a Brown lányrészlegéből. Ugyanazt a pimasz kis szajkót láttam, akivel Barringtonban találkoztam 

a hurrikán után. Csak ezúttal partiruhában volt. Még mindig frissebbnek és egészségesebbnek tűnt, mint bármelyik lány, akit 
valaha láttam, de nem csak egészségesnek tűnt a csinos ruhában, ahogy végigsöpört a padlón a partnerek sorában, akik 
egymásba vágtak. Jómagam azzal voltam elfoglalva, hogy üldözzek néhány nőt, de észrevettem, amikor valakivel együtt eltűnt a 
sötétben. Kisétáltam az egyetemre, és átmentem az Egyetemi Hall elé, amely egy kerítés mögött volt, amikor éppen átalakítás 
alatt állt. Láttam, ahogy a kísérőjével kijön a kerítés ajtaján, és azonnal ingerült voltam, de megtartottam az irányítást, közömbösen 
odasétáltam és "helló"-t mondtam neki. Felismert, és nem tudtam megállni, hogy megkérdezzem, mit csinált a kihalt teremben. 


- Csengetni - mondta, amihez ragaszkodtam kettős szándékkal, de ez a legkevésbé sem hozta zavarba. Másodéves voltam, messze 
felülmúltam az ilyen buta kis gólya lányokat, de láthatóan nem volt hajlandó felismerni ezt a nagy különbséget a társadalmi 
állomásaink között. Elhatároztam, hogy randevúzást kérek tőle, és a következő alkalommal meg is tettem. 


Ettől kezdve az életem a dicsőséges reménység és a nyomorult kétségbeesés pokla volt. Úgy tűnik, olyan kétségbeesetten szerelmes 
belém, mint én belé, csak azért, hogy valami hallatlan kegyetlenséggel darabokra vágjon. Ő volt a legnépszerűbb lány a gólya 
osztályban, és kiszámított ravaszsággal és hideg manipulációval játszotta a pályát. Ilyen gyötrelmekkel kellett üldözni azt a lányt, 

aki az első feleségem lesz. 


Elvette a testvéri tűmet, amely tele volt szeretettel, sőt, még nyomokban is szenvedéllyel, de néhány nappal később, különösebb ok 
nélkül visszadöfte. Később megismertem az anyját, és gyanakodtam az ő finom kezére ebben a fajta ügyben. De felkeltette bennem 
a kihívás végzetes elfogadását, ami a legalapvetőbb tulajdonságom. Mivel lehetetlennek tűnt megszelídíteni vagy elérni, 

meg kellett kapnom, és megdupláztam és megkettőztem az erőfeszítéseimet ennek érdekében. Még mindig nem tudom, ki kapott 
kit, és szerintem ő sem. Mindig a mennyből a pokolba ugrált ez a pimasz fiatalember, akit karámba igyekeztem. 
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De egy ilyen érzelmes tollaslabda nem akadályozta meg politikai fejlődésemet. Roosevelt a harmadik mandátuma 
újraválasztása mellett kampányolt, és nem csak engem háborított fel ez a nagyképű hagyománydicsérlés, hanem Roosevelt 
mesteri, de nyilvánvaló demagógiája is tűrhetetlenül taszított. Emlékszem, durva leckét kaptam ettől a machiavelli "nép 
emberétől", amikor hallottam egy republikánus műsort, amelyben egymás után különböző beszédeit játszották el, úgy hogy 
az ember szemtelen hazugságai rettenetesen nyilvánvalóak voltak. Az egyik részletben hallani fogod, ahogy ez a politikai 
kígyó kinyilvánítja halhatatlan elkötelezettségét egy elv iránt, de a következő pillanatban ugyanazt a dolgot szenvedélyes 

és öntörvényű méreggel elítéli. Örültem a republikánusok zsenialitásának, és biztos voltam benne, hogy egyetlen 

politikai vezető sem élheti túl az elvek teljes hiányának és a jellem romlottságának pusztító leleplezését. Roosevelt meghalt; 
pozitív voltam! Ezt követő elsöprő választási győzelme egyszer mindenkorra megtanított arra, hogy az emberek képessége 
a tények megismerésére, mérlegelésére és megítélésére önmagában szinte nulla. 


Amikor FDR hullámzó, számítóan elbűvölő hangjával az éterbe szállt, a nőket lenyűgözi "mesteri" vezetése, a hímek pedig 
egymáson tülekedtek, hogy tisztelegjenek e nagyszerű "liberális" előtt. Az egyetemista társaim teljesen megdöbbentek azzal 
a látszólagos vakságukkal, hogy ezt a hazudozót és csalót látják. Grabb és Hillary bizottságokat alakított Roosevelt 
újraválasztása érdekében, és az egyetemen élt a Roosevelt iránti szenvedély. Amikor megpróbáltam rámutatni a férfi 
szavainak és tetteinek vad hazugságaira és következetlenségeire, demagógiájára, aminek nyilvánvalónak kellett volna 
lennie minden szamár számára, és durván őszintétlenségére, és tömegmanipulációs technikákat tanulmányozott, 

olyan reakció fogadott, amelyet azóta megtanultam. jellemző ezekre a hamis ,értelmiségiekre", akik büszkék 
nliberalizmusukra": invektív! ,Reakcionáriusnak", ,torynak", sőt ,fasisztának" is neveztek - ezt a szót akkoriban még nem 
ismertem. Nem kísérelték meg bebizonyítani, hogy az érveim vagy vádaim tévesek vagy megalapozatlanok - csak gúnyos 
gúnyok, gúnyok, szitkok és kiabálások. 


Jellemző az akkori politikai naivitásomra, hogy amikor egyre nagyobb adagokban elkezdték ránk tolni a Hitlerrel kapcsolatos 
gyűlöletpropagandát, lenyeltem az egészet, és nem tudtam gyanítani, hogy valakit érdekelhetett ez és az egész. lehet, hogy 
nem az Egyesült Államoknak vagy népünknek az érdeke. 


Charlie Chaplin volt az egyik kedvencem (és még mindig az), és amikor megláttam a "Nagy diktátorát", nem csak a 
vicces részek könnyeztek meg, hanem a végén elmondott indulatos beszéde is kitörő felháborodást keltett bennem. a 
diktatúra ellen (kivéve Sztálin brutális diktatúráját, amelyet a népe iránti jóindulatú szeretetként ábrázoltak, beleértve a 
"nép ellenségeinek" lemészárlását). Az egyetlen diktátor, akit Mr. 

Chaplin Hitler, Mussolini és Tojo volt, amit azóta könnyen megértettem, amikor megtudjuk, hogy Charlie olyan vörös, hogy még a mi pinko 
külügyminisztériumunk is kitiltotta az Egyesült Államokból - és ez még jelentősebb tény egy milliókat kereső kapitalista számára. itt, vendégszerető 


földünkön Chaplin valódi neve Israel Thonstein. 


De 1940-ben mindez rejtve volt előttem, ahogy még egy darabig rejtve van népünk elől. Így egyre jobban utáltam ezt az ,ördögi szörnyeteget", Adolf Hitlert, mint 
bárki mást az országban. Nyilvánvalóvá vált, hogy háborúba kell szállnunk, hogy megállítsuk ezt a "borzalmas ogrét", aki "Amerika meghódítását tervezte", 


így mondták nekünk, és így hittem. 


Életem idejét a főiskolán éltem, de idealizmusom nem engedte, hogy élvezzem, amíg őszintén hiszek abban, ahogyan 
én is tettem, hogy szeretett hazám közvetlen és halálos veszélyben van, hogy rabszolgasorba kerül, meggyilkolják és 
elpusztul. Előzetes megkereséseket tettem a haditengerészethez való besorozással kapcsolatban. 


A Brown elnöke, Henry Merrit Wriston behívott a szent kamrájába, hogy tiltakozzon velem. 
- Hogyan számíthat arra, hogy fontos emberré váljon, ha nem fejezi be az egyetemet? kérdezte. 
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A székem szélén ülve, rettegésben ettől a nagyszerű személytől, azt válaszoltam, hogy hiába próbálok fontos emberré válni, ha 
Amerika elpusztul. Azt mondtam, kötelességemnek érzem, hogy azonnal megtegyem, amit tudok, hogy megállítsam a hazám 
meghódítását, és azon töprengtem, hogyan tehetne másként. Ez megzavarta, mivel személyes rágalmazásnak vette bátorságát 

és hazaszeretetét. Egy nagy köteg papírt intett felém, és tisztességesen kiáltott: "Látod ezeket a papírokat? Épp most írtam alá őket! 
Naponta több mint százszor írom alá a nevemet! Ezt jelenti fontosnak lenni! Senki sem akarja majd, hogy írd alá a nevedet, ha nem 
fejezed be az egyetemet!" 


Ez számomra akkor és most is elég sajnálatos érvnek tűnt a főiskola befejezése vagy a siker mellett, különösen egy olyan 

ember számára, akit felkérték külügyi szolgálatunk átszervezésére, és akit ötletgazdának tekintenek. Fiatal fröccsként 

szembesülve vele, nem sokkal kevesebbnek találtam, mint Szókratész vagy akár jó cserkészvezető, és rájöttem, hogy az ilyen 
nagyképű és viszonylag üresfejű , vezetők" a mi sorsunk, és lesznek is, amíg meg nem győzzük a zsidókat. a pénzhatalom, amely csak 
addig maradhat fenn, amíg a vezetőink vagy tudatosan részt vesznek a mocskos vörös sémában, vagy ahogy jelen esetben azt 


gondolom, túl lassú felfogásúak ahhoz, hogy lássák, milyen csapdákról van szó. 


Így hát egy másik diákkal elindultunk, és bevonultunk a bostoni első haditengerészeti körzet főhadiszállására. Mennyire megváltozott 
akkor az életem! 


-INDEX- 
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Ezúttal a VILÁG 


írta: George Lincoln Rockwell 


V. FEJEZET 


Először találtam némi rendet és méltóságot az életben! A besorozott ember durva menetét persze nehéz volt elviselni, de a lelkem 

örült a katonaság büszkeségének és erejének. A polgári élet lágynak, gyengének és nőiesnek tűnt, és mély megelégedést kaptam, hogy 
egyre jobban ki tudok állni a fegyelem és a büntetés alatt. Amikor parádén álltunk és néztük a zászlót a katonazenekarra és a 

dobokra, először éltem át azokat a libapattanásos érzelmeket, amelyeknek nincs más neve, mint , dicsőség". Milyen kimondhatatlanul 
büszke voltam arra, hogy amerikai és tengerész lehetek! Mennyire megvetettem azt a tollaságyas életet, amelyet most 


hagytam el, és mennyire méltó volt büszkeségemre az Egyesült Államok haditengerészete akkoriban! 


A tisztek méltóságteljesek, durvák és követelőzőek voltak - nem féltek ragaszkodni a tisztelgésekhez és a kiváltságokhoz. Mennyire 
imádtam őket! Nem voltak négerek, kivéve a konyhában, és a felettem lévő főnökök és kistisztek nem lehettek a kultúra mintaképei, de 
Uram, kemények voltak! Kitörtek minket a laktanyából keserves, hideg reggelenként kettőkor és háromkor a süvítő szélben és hóban, 
hogy puszta kézzel mossuk a repülőgépeket vödör forrásban lévő vízben. Kínzás volt, de férfias büszkeség volt, hogy túlélte. Micsoda 
bajtársiasságot szült közöttünk a szenvedés! A mai szolgálat anyukái, tisztnői és néger rézfúvói nem fogják megérteni, 

milyen volt az a haditengerészet, de az öreg kezek tudni fogják, miről beszélek. És talán ha elgondolkoznak azon, hogy mennyire 
igazam van a mai szolgálatainkkal történteket illetően, akkor egy kicsit kevésbé lesznek kemények velem szemben, amiért rájöttem, ki az, 
aki ilyen gúnyt űz egykor büszke harcoló erőinkből, és harcol a gonosszal. lényem minden szálával, nem számít, hogy hívnak, vagy hogy 
utálnak. A kommunista-cionista zsidó összeesküvés nem engedheti meg magának a büszke, harcoló haditengerészetet vagy bármilyen 
más kemény szolgálatot, mert az igazi harcosok soha nem tűrnék el azt a hatalomátvételt, amelyen most manővereznek. Tehát 
tudatosan és gonoszul töltötték meg szolgálatainkat , demokráciával" és végzetes lágysággal, ami egy napon el fog pusztítani minket, 


ahogy a francia szolgálatok megsemmisültek, ha nem űzzük ki előbb a csábítókat. 


Elküldtek a Massachusetts állambeli Sguantumba, a , kizárási" repülési kiképzésre, hátha ki tudnának csinálni belőlem egy haditengerészeti 
pilótát. Gumikesztyűvel kimostam a piszoárokat; Végtelenül meneteltem, és elszenvedtem a szokásos katonai 
kellemetlenségeket, de pilóta leszek! Ez a szó mára sokat veszített csillogásából, de 1940-ben egy pilóta és egy haditengerészeti 


pilóta csak néhány fokkal volt az isten alatt egy forróvérű fiatalember számára. 


Egy kemény, fiatal ír hadnagy, McCollough oktatott minket néhány hétig a , földi iskolában", és az ő osztályában a repülésről gúnyolódva 
tűntem ki, amikor azt mondta, mindannyian ugrálunk, amikor leszállunk az első néhány alkalommal. A könyvben sokszor átestem az 
eljáráson, és biztos voltam benne, hogy nem fogok ugrálni. 

McCollough boldog csillogással a szemében azt mondta, hogy személyesen visz el első repülésemre egy repülőgépen, és meglátja, 
hogyan sikerült! 


Egy téli napon felvitt a kis nyitott N2S sárga haditengerészet kétfedelű repülőgépére, és a kemény, ragyogó napsütésben a Boston-öböl 
felett, mindent megtett, hogy letépje a szárnyakat a kormány tulajdonáról. Nem sikerült neki, de sikerült kivennie belőlem az összes 
pimaszságot és arroganciát. Amikor teljesen elbizonytalanodtam a felfelé és lenti helyzetekben, és éreztem, hogy a szemem két 


hüvelyknyire kilóg a üregéből, odaadta a botot, és a levegőben tartotta a kezét. 


Megkérem a kedves olvasót, hogy kíméljen meg ennek a kis epizódnak a végkifejletének leírásától. De biztos vagyok benne, hogy 


McCollough-nak volt egy bálja, amely elmesélte a mesét aznap este a tiszti klubban. Nem találtam diáktársaimat 
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túlságosan áhítatos a jelenlétemben sem. Később találkoztam Mac-tel, amikor a Wasp in the Pacific fedélzetén voltam, és sokat 
nevettünk az első repülésen, de akkoriban nem volt humoros. Az írek, amint megtudtam, bájosak, de kissé őrültek a 
levegőben. 


Menetelés, repülőgépek mosása, fagyoskodás, nők bóklászása Bostonban, végtelennek tűnő hideg karórák állás üres 
hangárokban, kistisztek megrágják őket, harcok a laktanyában, egymás kifordítása az ágyakból és másokat letakarva, repülni 
egy kicsit. nap -- beleértem a nyolc órás duálba -- és aztán a nagy nap: túlléptem! Egyedül kaptam egy repülőgépet, és az volt 
az ötlet, hogy fel, körbe a mezőn és újra le. 

Felejthetetlen érzés, ahogy ott ülsz a pilótafülkében, és a biztonságos, megbízható oktató lemászik, és egyedül hagy ebben 

az ordító szörnyetegben. Biztonságosan felszáll a földről, majd aggódik, hogy leszáll-e. Természetesen, hogy beképzelt legyek, 
eldicsekedtem a társaimnak, hogy tökéletes , körlövést" készítek, ha leszállok egy százlábnyi fehérre meszelt körben, amelyet a 
haditengerészet pilótái használtak hordozóprecíziós leszálláshoz. Eleinte alullőttem, és több erőt kellett kifejtenem, hogy 
odaérjek, szinte az egész század szívelégtelenségét okoztam, ahogy inogtam, csúsztam, megakadtam és a körig küzdöttem - 
aztán elhibáztam! De sebaj, túléltem és szólóztam, és ez volt minden, ami kellett. Mi, akik átmentünk, túlságosan is boldogok 
voltunk ahhoz, hogy nagyon odafigyeljünk a körkihagyásomról szóló zsibongásomra, vagy akár a jeges vízben a szólózáshoz 
kaptunk. 


Ezen a kiesési tréningen találkoztam Judy-val, a pembroke-i lánysal, és bár az új csillogásom segített néhányan, még 
mindig nagyon fájdalmasan ugráltam aközött, hogy azt hittem, hogy a vad a zsákban van, és amikor felfedeztem, 
hogy egy másik vadász orvvadászt. 


Az első néhány osztály egyikeként küldtek le minket a floridai jacksonville-i haditengerészet új kiképzőbázisára, és nem 
találtunk mást, csak homokot, napot és örökké forró szelet, amely mindenfelé sodrotta a homokot. A létesítmények szűkösek 
voltak, így bár el kellett volna kezdenünk a kiképzést, néhány hétig a legalacsonyabb szolgai beosztásban kellett 

szolgálatot teljesítenünk házmesterként és repülőgép-tolóként, őrszolgálatosként stb. De végül elkezdtünk repülni, és 
gyorsan rájöttem, hogy ez nem olyan elbűvölő, mint képzeltük. A kitöréstől való félelem óriási nyomást jelentett, nem is 
beszélve az életben maradásért folytatott küzdelemről. Rendszeresek voltak a balesetek és a halálesetek. 


Az első tapasztalatom a halállal az volt, amikor a folyosó túloldalán egy srác lezuhant, és össze kellett szednünk a dolgait. 
Egymás után két csekket tönkretettem a ,mutatványomor", és ,századidőt" kellett kapnom, majd ismét felfelé, hogy 

forogjak, leálljak, hurkoljak, Inmelmann, szárnyasokat hajtsam végre a tökéletességig, és végül a végső: fordított 

pörgetések. Miután megkapta az extra ,századidőt", háromból kettőt kell elérnie. Az első csekk egy "up" volt, és imádkoztam 
még egyért, miközben vártam, hogy megjelenjen az ellenőrző pilóta, de rájöttem, hogy "Downcheck" Graham, egy kőarcú 
terrorista, aki több kadétot küldött haza, mint bármely más pilóta. Remegve és izzadva felvettem, és az egész égbolton 
zuhantam, végül szinte földhurokba zuhantam a landoláson. Most a levegő hősei karrierem függött attól, amit a következő 
ember mondott. Több napot kellett várnom erre a végső ellenőrzésre, de végül kiültem a sorba, és vártam a szerencsémet, 
mint ellenőrző pilóta. Rajzoltam egy zsidót -- Blenmant! Valahogy így vagy úgy kitűnő utat adtam neki, és ő megadta nekem ezt 
a kétségbeesetten fontos , felfelé". 


Azokban a napokban, közvetlenül azelőtt, hogy beszálltunk volna a Háborúba, fedeztem fel, milyen lomha vagyok a nők 
örökös ,szabadságvadászatábar". A többi fiú mozgásba lendült abban a pillanatban, amikor valami szoknyás dolog megjelent, 
és tele voltak rézzel, és megrakták , zsinórral", hogy elkapják ezeket a csicskákat. Először is, engem taszított ezek a nők. 

Olcsók voltak és gyakran melltartóbbak, mint a társaim. 


Amikor földi kifejezéseket használtak a találkozás elkerülhetetlen tréfájában, felfordult a gyomrom, és kiestem a versenyből. 
Ezekben az időkben sok estén ültem könyvtárban vagy moziban, miközben a haverjaim a legmenőbb orgiákat élvezték, hogy 
később halljam őket. 
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De ez nem jelenti azt, hogy teljesen rejtett ibolya voltam. A jacksonville-i Roosevelt Hotelben egy tánc közben megláttam egy 
elbűvölő, nőies kis lényt, amint egy sereg szépséggel forgolódott, és azonnal magával ragadott a finom lány. Amikor 
érdekelt, olyan pusztítóan tudtam , működni", mint a legmerészebb társam, csak finomabban. Egy egész csőcseléket 

vágtam ki ebből a kis hölgyből, akinek a neve Elsie volt; Megszabadultam szegény nedvétől is, aki elhozta a táncba. Ledobtam 
a lábáról, és kisöpörtem a helyéről, roppant férfiasnak és birtoklónak éreztem magam. 


Gazdag emberei voltak Georgiában, rájöttem és megtudtam, hogy az én fogásom messze túlszárnyalta a legmerészebb 
álmaimat: volt egy Cadillac kabriója, és amikor jobban megismertem, gyakran vitt magával Georgiába, ahol fényűző, mint 

egy keleti potentát. Maga Elsie is imádnivaló és bújós volt, és hajlandó volt hozzábújni is. Hamarosan mindazok, akik gúnyolódtak 
elmaradottságomon az utcán, féltékenységben vergődnek, miközben Elsie felsöpört a barakkunkba a Caddyben, és ő és 

én az örömszállítókhoz úsztunk, amihez nem kellett túlzás. De rájöttem, hogy ez a csoda nem ötvözetlen. Elsie el volt 
kényeztetve. A lehető legteljesebbet követelte a szolgálatban, virágzásokkal, sőt hódolattal. Hódolat szerettem volna 

megadni, de nem parancsra. Sok kisebb, sőt néhány nagyobb összetűzés is volt, de nagyjából az Elsie-vel való viszony az, amiről 

a legtöbb férfi álmodik. Megkértem, hogy vegyen feleségül, és igent mondott. De aztán veszekedés támadt, és felbontotta az 
eljegyzést. 

Távol maradtam, de ő követeket küldött, és végül újra együtt mentünk, bár nem volt hivatalos megegyezés. 


Közben egyik ellenőrzésen átestem a másik után, és elértem a flotta utolsó képzésének szakaszát. Itt komoly csalódás ért. 

Három lehetőség volt: szállító vadászrepülők, felderítőrepülők, amelyeket , csatakocsiról vagy cirkálóról katapultáltak, és 
járőrrepülő csónakok vagy , P-csónakok", ahogy nevezték őket. Felkértek, hogy sorolja fel a választási lehetőségeket, és 

én felsoroltam: "1. Harcosok, 2. Harcosok és 3. Harcosok." De nem kaptam harcosokat. Megkaptam azt, amit a legalacsonyabbnak 
tartottak: a katapultpilótát. Hogy nyögtem. De nem tett jót. Elküldtek a hidroplán-századhoz, és megtanultam először úszós 
Steermanekkel, majd OS 2U-val repülni - mindannyian úgy éreztük, hogy ez a flotta legrosszabb gépe. Az alacsony 

teljesítményű és ügyetlen úszórepülőket csak megfigyelésre tervezték, végsebességük mindössze 110 csomó volt, csak pár 
harminc kaliberű géppuskával. Micsoda kád! Milyen nyomorult jármű, amellyel a dicsőségbe repülhet! De elvégeztem bennük a 
képzést, beleértve a jacksonville-i dokkról lelőtt katapultot is; zászlósnak rendelt és egy régi első világháborús cirkálóhoz, a 

USS Omaha-hoz rendelték. 


Észak felé vezettem a főiskolás korombeli kis flivverben, amelyet a nagynéném szállított nekem, és megálltam a New Jersey 
állambeli Newarkban, hogy meglátogassam első lányomat, Jean-t Atlantic Cityből. Lenyűgöző haditengerészeti egyenruhám, 
szárnyaim stb. elbűvölték őt, ő pedig engem. Olyan édes volt, mint amilyenre emlékeztem rá, csak most volt bátorságom és 
tudásom megcsókolni, amit meg is tettem. Egy este meg volt győződve arról, hogy eljegyeztük egymást, bár én nem 
mondtam semmit. De folytatnom kellett az utazásomat északra, Providence-be, hogy lássam a barátaimat. 


Providence-be érve természetesen elmentem Judyhoz Pembroke-ba. Az egyenruhám és a szárnyaim (még nagyon ritka, mert 
nem sokan voltak egyenruhában) ugyanolyan hatékonyak voltak Miss Aultmannél, mint a többieknél, és eljegyeztem, ezúttal 
én tettem fel a kérdést. Lezártam hátralévő ügyeimet, és vonattal Norfolkba mentem, ahol el kellett fognom egy hajót, amely 
a titkos kikötőbe szállít, ahol felszállok az Omaha fedélzetére állandó szolgálatra. Judy eltávozott, nem gondoltam túl 

sírósan, mint a többi kevésbé , szerencsés" lány. 


Norfolkban, a USS Pastores ellátóhajón kóstolhattam meg először az igazi régi sós tengeri haditengerészetet. Volt egy kis 
főnökük, akinek a nevét elfelejtettem, de a karakterét soha nem fogom elfelejteni. Állandóan mezítláb járt, és ugyanolyan 
hatékonyan tudta és meg is tette az embert azokkal a bőrkeményedett lábujjakkal, mint a csizmával. Körülbelül tetovált volt, 
és nyilvánvalóan kemény volt, mint egy tigriscápa. A tisztek szerették őt, bár nyilvánosan úgy tettek, mintha helytelenítenék 
módszereit és taktikáját. 
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Végül a Pastores készen állt a vitorlázásra, és kiköltöztünk a Hampton Roads-ra, hogy az utolsó napot a horgon hintázzuk. Tisztként én 


vezettem a hajót, és a híd körül ácsorogtam, hogy megtanuljam, mit tehetek egy nagyszerű haditengerészeti hajó kezelésében. 


Körülbelül egy órával azelőtt, hogy ki kellett volna állnunk a kikötőből, villogó fényüzenetet kaptunk a parton lévő zászlós 
főhadiszállástól: "Küldj csónakot a tiszteknek" - és a bálnahajót elküldték. Amikor visszatért, a cox"n fültől fülig vigyorgott, és a kapitány, 
aki kijött, hogy találkozzon a fontos tisztekkel, akik feltartották a hajót, felfedezte, hogy a "tisztek" a bosnokból állnak, tele sörrel. és 
óriási elégedettség amiatt, hogy sikerült elkerülni a hajó eltűnését, ami komoly vád. A zászló jelzőfényének stb. használatára vonatkozó 


üzlet viszonylag ,kisebb" volt, és a ,csónakok" ismét megtették. A tisztek napokig nevettek ezen a ,bűnör" a gardróbban. 


A Pastores-on volt az első tapasztalatom a , faji előítéletekkel". emlékezni kell arra, hogy négerekkel jártam iskolába, és nem is vettem 
észre őket. Utastisztként az ügyvezető. engem bízott meg az egyik raktér élével, ahol két-háromszáz férfi feküdt, akik szintén utasok 
voltak. Amikor a raktérre értem, a parancsnak megfelelően lázadást tapasztaltam. Az utasok fele fekete, a másik fele fehér, és ezek nem 
csak hétköznapi fehérek voltak, hanem grúziai férfiak! Ez még azelőtt történt, hogy Eleanor és Anna Rosenberg integrálta volna a 


fegyveres szolgálatokat. A feketék mindig rendetlenkedő fiúk voltak, és soha, soha nem kötöttek ki fehér férfiakkal. 


Most itt voltam, egy vadonatúj, halzöld zászlós, aki egy kirobbanó versenyhelyzetért felel! 


Azonnal kimasíroztam onnan a feketéket, összeszedtem őket a fedélzetre, és rangokat bíztattam velük, miközben rájöttem, mit tegyek. 
De az ügyvezető el volt foglalva az indulással, és azt mondták, hogy magam találjam ki, megnéztem a másik rakodót, és találtam 
egy másik utastisztet, aki ugyanilyen problémával küzd. Félig fehérek és fele feketék voltak, így cseréltünk. Mindketten a fehéreket 


akartuk, de fordítottunk, és ő nyert, így kaptam kétszáz afrikait, ő pedig az összes fehéret. 


Felszálltam az Omahára Trinidadban, és a haditengerészeti életem igazán elkezdődött. Annyira különbözött a mai haditengerészettől, 


hogy a jelenlegi öltözet egy másik országé, egy sokkal kevésbé férfias országénak tűnik. 


Az Egyesült Államok haditengerészetének dicsőséges alapjaitól kezdve egészen 1944-ig vagy 1945-ig, amikor a ,gyors" tisztek beáramlása 
túl nagy volt ahhoz, hogy megfelelően kiképezzenek, voltak ,vasemberek fahajókban", a régi haditengerészet kifejezéssel élve. 1946-ban, 
a kommunista , hozd haza a fiúkat" összeomlása után a pokol elszabadult azon nagy harcosok és tisztek sós soraiban, akik kétszáz 

éven át töretlen győzelmekkel vezették a nemzetet. A polgári beavatkozók és a kommunista útitársak hatalmat kaptak fegyveres 

erőink tönkretételére a tudatos gyengítési terv részeként, most, hogy az egyetlen lehetséges ellenség a Szovjetunió volt. 
"Demokratizálták" harcoló embereinket, integrálták egységeinket, ,luxusosították" őket, és majdnem elpusztították őket. A szolgálat 
minden vezető tisztje ismeri a kétségbeesést, amikor ma bármi konstruktívat akar tenni, és tekintélyességgel beszélek, amikor azt 
mondom, hogy a fegyveres erők morálja annyira szétesett, hogy akármilyen fegyvereink is vannak, már nem rendelkezünk elegendő 
férfiak és a mesterek, hogy igazi harcos csapatot alkossanak. Hogy visszatérjünk a régi haditengerészeti kifejezéshez, most már 
"Papíremberek acélhajókban" vannak. 

Azok a tisztek és férfiak, akiknek van bátorságuk és ráérzésük, és nem bírják a hamis légkört, kiszállnak, és kívülről , megcsinálják". Az a 
szánalmasan kevés régi vonalbeli tiszt és pályakezdő ember, aki még mindig megpróbálja megőrizni a gerincét fegyveres 

erőinkben, rendszerint idő előtt , nyugdíjazzák", mint a halhatatlan , Chesty" Puller, a tengerészgyalogság valaha volt legnagyobb 
vezetője, miközben a sima operátorok. és a , barnaorrúak" a felső parancsokba kerülnek, ahol koktélpohárral és papírzuhatagokkal 
harcolnak. 


Azok a milliók, akiket beiktatnak, majd a négerek közé szorulnak, és soha nem mutattak olyan tisztet vagy őrmestert, akinek van 
bátorsága, hogy "tisztelje őket, tiszteletet tanúsítson, vagy határozottan farkába rúgja őket, szálljanak ki, amint lehet, nagyon helyes Az 


undor a harcoló férfi jele volt. Most kaptak régi és szent harci egyenruhát a horogférgek, a hölgyek és az afrikaiak számára. 
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Ennek nagy részét az első kommunistapárti védelmi miniszter, George Catlett Marshall érte el, aki azzal dicsekedett, hogy egy tollvonással elpusztította a 
nacionalista Kínát, és Kínát adta halálos ellenségeinknek; és Anna M. Rosenberg, a magyar zsidónő, akit első asszisztensnek és a munkaerőért felelősnek állított 
be. Anna M.-t az Egyesült Államok Szenátusa előtt eskü alatt a New York-i Kommunista John Reed Club tagjaként és a Communist New Masses magazin cikkeinek 
írójaként azonosították. Jómagam rendelkezem a Kongresszusi Könyvtárban készített vörös cikkek fotóstatisztikáival, a képével együtt, így nem lehet üvölteni 

a ,téves személyazonosságról". Ez akommunista magyar zsidó volt az, aki előmozdította a kommunista zsidót, Pereszt, amikor Joe McCarthy a pályára állt, és ez 


a kommunista zsidó volt az, aki ,elkeserítette" egykor kemény harci erőinket. 


Hogy zavartalanul haladhassunk fegyveres erőink tönkretételében, ezek a kimondhatatlan árulók kiszámíthatóan és brutálisan 

átmosták embereink agyát a , demokrácia" (értsd: kommunizmus - lásd a szovjet propagandát) , orientációs" kurzusaival mindaddig, amíg a 
segítségükre irányuló kísérletek meg nem szűnnek. támadásként találkoztak velük. Rosszul vagyok és összetört a szívem ma, amikor a 
tisztek, akiknek látniuk kell, mi történt, elmondják nekem, hogy McCarthy milyen mocskos kutya volt, és elmagyarázzák, milyen ,haladás" 


történik egykori elit harcoló erőink ,demokratizálásábar". 


A hadseregnek volt ez a legrosszabb, mert a Vörösök egyedül a hadseregtől tartanak a hatalomátvétel pillanatában. Ha a hadsereget hazafias 
amerikaiak vezetik, akik nem félnek a személyes megtorlástól és hűek az alkotmányhoz, ahogyan esküdtek, akkor egyetlen vörös puccs sem 
sikerülhet. De ha meg tudják tölteni a magas posztokat varangyokkal, zsidókkal, rózsafiúkkal és cicikkel, akkor a tehetetlen és artikulálatlan 
embertömegeknek együtt kell menniük, és - akárcsak Little Rockban - saját nagy amerikai köztársaságuk lerombolására kell használniuk őket. 


MEGJEGYZÉS: Mióta ezt megírták, a "General Walker Case" teljes mértékben alátámasztotta ezeket a vádakat. 


De 1941-ben az olyan bakancs zászlósok, mint az I, még mindig JG parancsára ugrottak; a négerek csak négerek voltak; A főnökök kemények 
voltak, és meg tudták rendezni azokat az ügyeket, amelyek most a haditörvényszékek elé kerülnek egy jól elhelyezett csizma orrával és a 


tisztekkel, akik minden este teljes hivatalos egyenruhába öltöztek vacsorára, bármilyen körülmények között is. 


Szeretnék egy egész könyvet írni arról, amit azon a régi O-Boat-on tanultam és megtanultam szeretni, de nem kímélem az oldalakat ebben, az 
első könyvemben. Talán később írok egy könyvet a fegyveres erőkről, de egyelőre csak annyit mondhatok, hogy rájöttem, milyennek kell lennie 
egy harcoló erőnek az Omahán, és az amerikaiaknak félelemtől és rémülettől kell remegniük minden percben, amikor megtagadjuk tiszteinktől 
igaz, az a kiváltság és kötelesség, hogy tisztként viselkedjünk, és olyan keménysé tegyük embereinket, mint az általuk irányított acél és 
elektronikus szörnyek, mint a régi Omahán. A szovjet fegyveres erőkben nincs , demokratikus" ostobaság, és ha valaha is szembe kell 

néznünk ezekkel a kemény, régimódi harcoló erőkkel, bármi legyen is a technikai fölényünk - mint például a Maginot-vonaluk mögé bújó 


franciák - vajként szeletelve az antidemokratikus szovjet ellenség forró kése előtt. 


Először belekóstoltam a háborúba az Omahán, de furcsa körülmények között. Martinigue francia volt, Franciaország pedig Hitler kezébe 

került. Kijártuk a szigetet, és egy éjszaka, amikor katapultáltam, hogy megkeressek egy bejelentett kapcsolatot, egy tengeralattjáró nyomait 
találtam. Rádióparancsot kaptam, hogy maradjak vele, és erre koncentráltam, amikor a rádiós felhívta a kaputelefont, és megkérdezte, 

mi a "szikrák". Hátranéztem, nyomkövetőket láttam elhaladni mellettem, és rájöttem, hogy egy általam haditengerészeti SNJ-nek tartottam 
üldözni - de valószínűleg ez volt az egyik korábbi ajándékunk a franciáknak. Egy régi SOC, nyitott pilótafülkés kétfedelű repülőgéppel repültem 
kilencven csomóval, és az SNJ hozzám képest , forró" volt. Elsuhant mellettem, és eltűnt anélkül, hogy eltalált volna minket. Később sokat vicceltem 


a fedélzeten, és sok megjegyzés érkezett a ,képzeletemről" stb., de a rádiós megerősítette ezt a furcsa labdatámadást. 
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Később több tengeralattjárót is mélységi töltéssel töltöttem, és kaptam viszonzott tüzet, de nem kaptam elismerést egyetlen , gyilkosságért" 
sem, mert rájöttünk, hogy a mélységi tölteteink nem fognak elaludni. Öt vagy hat közülük teszteltünk, és megtudtuk, hogy szabotálták 
vagy rosszul készítették el őket. Még később, Afrika partjainál az inváziós konvojban, sajnálattal kell elmondanom, hogy segítettem elsüllyeszteni 


két Axis tengeralattjárót a hordozógyilkos csoportokkal végzett munkám során. 


De a nap mint nap repülési műveletek sokkal megterhelőbbek voltak, mint a viszonylag ritka harci események. Az Atlanti- 
óceán déli részén dolgoztunk, portyázókat és tengeralattjárókat kerestünk, és Trinidadból ki-be bementünk, mindig voltak 
torpedózások és elsüllyedések. A bejáratot, a Chaca Chacarit, minden kéz "Torpedo csomópontnak" nevezte. 

A tengeralattjárók legyezőben ültek a fenéken, és leugrottak a konvojhajókról, amint kijöttek a kikötőből, mint a kacsa. Egyszer 
emlékszem, hogy felrobbantottak egy kávéval megrakott brazil hajót, és az óceán mérföldekre feketekávé lett. Kíváncsi voltam, 
vajon ébren tartja-e a halakat. Gyakran láttunk hajódarabokat (egyszer, egy egész felét) céltalanul lebegni, és el kellett őket 
süllyesztenünk. 


Minden reggel hajnal előtt megszólalt a , generális negyed", majd közvetlenül a , repülőtér", mi, pilóták pedig tántorogva 
kibotorkáltunk a priccsünkből a katapultokhoz, bemásztunk a régi SOC kétfedelű repülőgépekbe, és hátba csapott a régi gőzünk. 
katapultokat döngöltünk, és az Atlanti-óceán felett találjuk magunkat két-három láb , nagasságbar" a hullámok felett, 

sötétben, és csak percekre kelünk ki az ágyból. Ez egy-két hajmeresztő perc volt, de a fej hátsó részén lévő öv arra szolgált, hogy 
kitisztítsa az álmot és a pókhálókat az agyunkból, és hamarosan felfelé zúgtunk a hajnalba - ez az érzelmi élmény, amely soha 
nem hagyott el mélyen meghatódni. . 


A tenger hatalmas fenségét és leírhatatlan kiterjedését ezerszeresére megsokszorozza az a fergeteges kontraszt, amelyet a 
jelentéktelen kis hajó nyújt, amelyet maga mögött hagy, miközben felemelkedik az ég szürke és rózsaszín panorámájába. 
Ahogy elkezdődik a trópusi napfelkelte, és a végtelen, hullámzó szürke óceán és a sokszínű felhők tornyosuló hegyei 

között lógsz, a szinte láthatatlan, kis fekete , fogpiszkáló" - a hajó, amit most hagytál el -, messze lent ad egy érzést, az 
egésznek megdöbbentő hatalmassága. Csak egy disznót vagy egy követ nem lehetett mélyen megmozgatni. 


De akkor azonnali problémám lenne, hogy beszámítsam azt az ősi Curtis kétfedelű repülőgépet 500 mérföldre az üres óceán 
felett, és vissza a hajóhoz - nem ott, ahol elhagytam, hanem valami új helyre - ahol cikcakkban cikázott abban az 

ötben. órák. Akkoriban nem volt radarunk, és szigorú rádiócsendet kellett betartanunk. 

Nem volt semmi irányadó eszköz vagy egyéb segédeszköz, csak a tábláink, ceruzáink, számológépeink, iránytűink és műszereink. 
Általában egyedül repültünk, mindkét oldalon egy géppel, hogy a lehető legtöbb területet bekutassuk aznap. A minta 

hatalmas , U" volt a hajóról és visszafelé, hogy a látás határáig mindent elfedjen. Ezalatt a szél, amelyet kizárólag a tenger 
mélyen lenti megjelenése alapján kellett megbecsülni, néha egy óra alatt harminc mérföldre sodródott egyik vagy másik 
oldalra - ötven mérföldre az ötben. -órás repülés -- és a hajó is mozgott. Nem volt automata pilóta vagy mechanikus 
segédeszközünk. Mindent kitaláltál vektorok, iránytű iránya, sebesség, távolság, idő és gáz alapján, majd buzgón 

imádkoztál, hogy a repülés végén te és a hajó a közelben kanyarodj fel. Ha hibát követett el, amikor kivonás helyett hozzáadta a 
mágneses variációt, vagy elfelejtett egyetlen szélfigurát, vagy bármilyen más, általában enyhe matematikai hibát követett el, az 
függöny volt. Több pilótát is elvesztettünk így. Az egyik pánikba esett pilóta parancsra megtörte a rádiócsendet, 

amikor lekéste a hajót, kifogyott a benzin és leült valahol az óceán közepére. Próbáltuk megtalálni, de nem sikerült. 


Ezt a rendszert azoknak ajánlom, mint én, akik hajlamosak óvatlan hibákat elkövetni a matematikában. Rájöttem, hogy tökéletes 
lehetek - ezeken a komlókon. 


Miközben ezt a sok ceruzát nyomkodtad, egy periszkóp vagy bármi más árulkodó tolláért is égetted a tenger felszínét, 
miközben bottal és kormánylapátokkal tartottad a precíziós iránytűt, és 
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ügyelve a gáztartályok cseréjére, a keverékszabályozásra és minden másra, ami a gépekkel kapcsolatos, ami egyedül tartotta meg 


magát a vizes sírból. Igényes, fárasztó munka volt, de szerettem. 


Az öt óra végén elkezdett izzadni a , látvány" miatt, és nem nehéz elképzelni azt az örömet, hogy látja azt a kis pöttyöt, akiről tudja, hogy 
otthon van - és még több él. De néha nem látod. A gáz majdnem elfogy; nincsenek ,segédeszközök", és csak percek állnak 
rendelkezésére, hogy megnézze, vagy összeszedje magát egy jobb világért. A trükk gyakran az volt, hogy mélyre kell merülni, és 
végigsöpörni a horizontot. Amit a sötét tengeren nem lehetett látni, az olykor felismerhetetlen kis lökdösődésnek tűnik a láthatáron 


az égen. Ott lenne! Kimerülne rajta minden tárva-nyitva. 


Amikor végre átértél az ismerős, gördülő alakzaton, alacsonyan köröztél, miközben ők ,öntvény-helyreállításra" kötözködtek. Miután 
hordozón és cirkálón is voltam, biztosíthatom pilótatársaimat, hogy a szállítóhajó-leszállás az igazi ,szőrös" dolog sápadt utánzata, amikor 
egy guruló cirkáló mellett szállunk le húsz-harminc méteres hullámzásban, és vakító permetfelhőkben gurulunk fel. a szőnyegre", 


szárnyvégeivel csak centiméterekre a tekerésben tekergőző hajó acél oldalaitól! 


Soha nem szálltunk le messzire a siklásban, amit a hajó kilencven fokos fordulattal tett meg, mert túlságosan széttépte a 
támasztékot, verte a sós vizet, amikor az ember megpróbálta elgurulni a hajóhoz vagy száz métert. 

Idősebb pilótam, "Moe" Lenny, mesterien és igényesen megtanított minket, hogy körülbelül húsz lábnyira szálljunk le a hajón kívül és 
a farokkal (tattal) párhuzamosan, hogy az utolsó vad és gyapjas pattanáskor, miután két vagy három hullámot eltaláltunk eszeveszett 
lötyögéssel. A bottal és a kormánylapátokkal, hogy elkerülje az ütközést, szépen meg kell állnia úgy, hogy az úszó a ,szőnyeg"-nek 


nevezett kötélhálóban nyugszik, és a horog be van kapcsolva, hogy a vontatásban tartsa. 


Aztán jött az üzlet, hogy elkapja a lengő vasgolyót a daru és a gém elrendezéséből, amely felkapott. Sok ember eszméletlen és túlzásba 
esett ebben a kis játékban, amikor felült a pilótafülke motorháztetőjén. Aztán, amikor elkaptad, be kellett csúsztatnod a nagy 
acélkampót a fejed mögül kihúzott huzalkötegbe a pilótafülkében anélkül, hogy a kezed a horog alá került volna, mert amikor a 
duzzadások feszesre rántották azt a horgot, könnyű volt elveszíteni a kezét, ahogy a kábel kiemelte a gépet a vízből. Végül azon kapnád 
magad, hogy a levegőben lógsz, a gémen lengesz, és öt hosszú óra első pillanatában teljesen mentesül a felelősségtől. Leroskadtál az 


izzadt ejtőernyős hevederbe, és csak úgy gyönyörködtél mindennek a hálájában. 


Néhány perccel később kávét szürcsölgettél, és finom reggelit szolgáltak fel a gardróbban, miközben te a , fekete cipős" haditengerészet 
felett uralkodtál, a szegény nyavalyákon, akik a guruló fedélzetekre voltak szorítva, és akiknek alázatosan kellett kérniük. az ugrás 
történetéhez - amit láttál, bármilyen akciót stb. Ez rendkívül kielégítő volt, és mi, pilóták nem kíméltük meg a lehetőséget, hogy a 

lehető legellenszenvesebbek legyünk a ,kevésbé hősies majmokkal". A katapultálás vagy a felépülés gyakran volt az egyetlen izgalom 

a fedélzeten napokig, és így mi, pilóták voltunk minden tekintet középpontjában teljesítményünkkel. Főleg a felépüléseken 
versenyeztünk, és a legénység megoszlott kedvencei mögé. Vágytam egy hordozóra és egy forróbb repülőgépre, több harccal, de sok 


élveznivaló volt az Omaha életében, és élveztem. Elmentünk Afrikába és egész Dél-Amerikába. 


Gyakran részleteztem a parti járőrt, de ez nem volt szórakoztató, pedig sokat tanultam. Ez egy gyilkos munka volt. Szigorú 
arckifejezéssel kellett körbejárnod, nézned a férfiakat, akik kifújják a gőzt a bárokban, és látnod kellett, hogy gyűlölködően néznek 
rád komor szemük sarkából. Amikor először kaptam ezt a kellemetlen megbízatást, elég brutális bevezetés volt a durva, kemény férfiak 


vezetésének problémáiba. 


Azt hiszem, helytelen ilyen feladatot adni egy teljesen zöld zászlósnak, de engem bíztak meg, hogy vegyek parti partit Rióban, nehéz 


szakállas férfiakat, akik hónapok óta a tengeren húzódtak. Parancsot kaptam, hogy állítsam sorba őket 
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a dokkba, és tartsanak nekik előadást a VD veszélyeiről -- én, egy sápadt arcú fröccs, aki semmit sem tudott az ilyen dolgokról. Minden 
tőlem telhetőt megtettem, és a férfiak megpróbáltak nem nevetni, de ez rendkívül fájdalmas volt, és teljesen seggnek éreztem magam 
- és az is voltam! Az előadás láthatóan óriási kudarc volt, mert néhány napon belül több tucat férfi került fel a VD-listára abban a nagy 


népszerűségnek örvendő, de piszkos kikötőben. 


Amikor szabad voltam, ropogós fehéreket, szárnyakat és szalagokat vettem fel, és élveztem a szabadságot ezeken az egzotikus 
vidékeken, de általában elrontotta számomra valamennyire az egész koszossága és durvasága, és még a társaim durva tevékenysége 
is. Rióban volt a szokásos British Club, és minket, tiszteket, meghívtak. Ott találkoztunk néhány igazán elbűvölő angol fiatal hölggyel, 
és meghívtuk őket vacsorázni a hajó fedélzetére, de ez hiba volt, kiderült, mert még a makulátlan, fehér pelenkás gardróbban is 


finom ételekkel és a még nem rózsás gazfiúk kiváló kiszolgálásával. , nem kerülhettük el a nyersesség és a mocsok hatásait. 


A régi Omahában nem volt hangosbemondó rendszer. A , The Word"-et a haditengerészet régimódi módján adták át a bőrtüdős bosn 
társai, akik felváltva zúgtak le a főfedélzet három nyílásán. Az az este, amikor a fiatal hölgyeket vacsorázni vittük a fedélzetre, 

forró volt. A gardrób közvetlenül az első számú nyílás alatt volt, és ahogy a rendetlen fiúk segítették őket a helyükre, a főnök megérkezett 
a nyíláshoz a pipájával, és elengedett egy bejelentéssel: "EEEEEE-eeeeee-EEEEEEEE! (A síp .) MOST, MINDEN ERŐS BETEGSÉGŰ FÉRFI, 
FEKÜNK FEKRE KEZELÉSRE a BETEGSÉGRE!" 


Óriási zaj hallatszott a létrákon fel és lefelé tartó futástól és lábdobogtatástól, és a fiatal hölgyek kifehéredtek. Így tettünk mi is. 


Az Atlanti-óceán déli részén eltöltött közel egy év után az Omaha New Yorkba került javításra a Brooklyn Navy Yardon. 


Ez olyan volt számunkra, mint egy mennyországi utazás, de én még egyszer üldöztem a megfoghatatlan és hitetlen Judyt a 
Gondviselésben. 


Mindenféle gondot okozott nekem a telefonban, de amikor megjelentem a csillogó fehér ruhámban a pembroke-i kollégiumi 

a hajó a kikötőben volt, de ragaszkodott ahhoz, hogy befejezze a főiskolát, mielőtt összeházasodnánk. Ezen szánalmasan dörzsöltem, 

de még egyszer meghajoltam, amit később megtudtam, hogy a , főparancsnokság" parancsai voltak, az ő idős hölgye, aki megérezte 
bennem egy hímet, akit nem olyan könnyű tologatni, mint Judy elbűvölő, kulturált, szeretnivalóját. de könnyen uralható öregember. 
Sikerült azonban rávennem, hogy megosszon velem egy szobát a luxus Pennsylvania Hotelben, most a Statlerben, és azt képzeltem, hogy 


elkészítettem a dolgokat. 


Egy hetet a szállodai szobában töltöttem vele, de megtudtam, hogy nem én készítettem. Minden meggyőző erőm, kényszerítő 

erőm, nyers erőm, sunyiságom és egyéb technikáim hiábavalóak voltak, és életem egyik leghihetetlenebb hetét töltöttem, egy hetet, 
amelyet nehezen tudok meggyőzni arról, hogy bárki megtörténhet egy szobában, egy franciaággyal. . Bármilyen borzasztóan frusztráló 
is volt, egyben idilli és nagyon csodálatos is volt. Visszamentem a tengerre a romantika rózsaszín felhőjében, és elkezdtem tervezgetni, 


hogy mielőbb visszatérjek. 


De a haditengerészetet nem érdeklik a romantikus magántervek, és kegyetlenül a háborút a terveim elé helyezték, amelyek semmivé 
váltak. Visszatértünk az Atlanti-óceán déli részén való cirkálás régi rutinjához, és szánalmasan dühöngni kezdtem, ahogy a háború 

egyre hevesebb volt másutt, különösen a Csendes-óceánon, miközben én még mindig az Atlanti-óceán déli részének üres szélességében 
ácsorogtam egy repülőgépen, amely megjelenésében nem állt túl távol a Wright-fivérekétől. Vágytam arra, hogy a vadonatúj F4U 


Corsairekkel repüljek, akkoriban a legforróbb és leghalálosabb dolog a levegőben. 
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Hallottam pletykákat, miszerint , öngyilkos" fotópilótákat kértek fel önként, hogy lefosztott P-38-asokkal repüljenek az ellenséges 
tengerpartok felett, ezért hivatalos felkérést írtam fotópilóta képzésre, és kedvező jóváhagyást kaptam a munkatársamtól. akivel a 
legjobb feltételekben voltam a kötelességteljesítésért. Ennek ellenére túl soknak tűnt reménykedni, így majdnem összeestem az örömtől, 


amikor a hajó elsőbbségi kiküldetést kapott az ügyben. Elrendeltek a Pensacolai Flight Photo Schoolba, harminc nap szabadsággal! 


Még egyszer elképzeltem, hogy feleségül vehetem Miss Aultmant, amint megérkezem, és egy egész hónapot még jobban eltölthetek, mint egy hetet New 
Yorkban, de ismét számoltam az erős akaratú, leendő anyósom nélkül. Elhatározták, hogy nem vehetem feleségül Judyt, csak két nappal a szabadságom VÉGE 
előtt, ami egy napot adott nászútra, majd egy napot, hogy eljussak Pensacolába! Amint rájöttem, nem volt fellebbezése ezeknek a birodalmi parancsoknak, így a 


nappalokat - és az éjszakákat - el kellett húznom április 24-ig, amikor az eseményt betervezték. 


Néhány nappal a tervezett esküvő előtt részletesen segítettem Judynak a meghívók megküldésében, és együtt dolgoztunk ezen a feladaton, 
amikor először megpillantottam az anyja működését. A tollamból kifogyott a tinta, Judy felugrott, és azt mondta: "Felmegyek az emeletre, 


és veszek egy kis tintát." 


Az anyja kirobbant a napozószobából, és felkiáltott: "Várj csak egy percet! Felmegy az emeletre, és megkapja a tintát. 
Te nem intézel neki megbízásokat!" 


1943. április 24-én megházasodtam a Barrington Episcopal Church-ben, minden aprósággal, ami nagyon nem tetszett. De ezek a 
szolgáltatások az az ár, amelyet fizetni kell a hölgyekért, akik úgy tűnik, olyan fájdalmas, nyilvános formalitásokban gyönyörködnek egy 
olyan időben, amelynek annyira szentnek és magánéletnek kellene lennie, és csak azoknak a fiataloknak kell lennie, akiknek élete oly nagy 


hatással van. 


Végül megszabadultunk minden kézfogástól, kuncogástól, tortavágástól, ravasz poéntól és általános buta szóváltástól, és taxival indultunk a 
vasútállomásra. Izgatott voltam, és úsztam az egész romantikában, de nem a vadonatúj feleségem. Amikor elhelyezkedtünk a vonaton, 
fürgén felém fordult, és miután megtudtam, hogy a , főhadiszállás" utolsó parancsai voltak, bejelentette: , Most nem lesz főnök ebben 


a házasságban, és nem lesz baba, legalábbis nem. Most!" 


Ettől szinte megdermedtem belül, pedig a babákról szóló résznek volt értelme. De az ,észszerűség" nem mindig a jó házasság módja, és az 
ilyen szigorú bejelentések ilyenkor nem segítenek abban, hogy a nászút olyan legyen, amilyennek lennie kellene. Amikor megérkeztünk a 
bostoni Statler Hotelbe, még nagyobb sokkot kaptam. A bőröndjét kinyitották, és eltette a ruháit. Aztán kiterített az ágyra, amit később 
"drogitárnak" neveztem, a felszerelések teljes választékát, amely semmit sem bízott a véletlenre vagy a képzeletre! Anya 

mindenre gondolt! 

A spontánnak és a lehető legmelegebbnek kell lennie, az elkerülhetetlen következménye az volt, hogy ő is sírni kezdett, és én is sírtam. 
Kínlódtam, és órákat töltöttem azzal, hogy sört pakoltam a Silver Dollar Bárban, hogy megértsem, mi az. baj van a világgal. Az utolsó 


pillanatban tartott esküvővel esélyünk sem volt rendezni a dolgokat, mielőtt el kellett mennem. Anya tényleg mindenre gondolt! 


A Pensacolába tartó vonaton megvolt az első személyes ecsetem az egyik ellenszenves típussal, amelyet még a zsidók is "kikesnek" 

hívnak. Több mint egy hónapja kötöttem le alvóhelyemet, és ahogy az állomásra támolyogtam az összes nehéz szolgálati poggyászommal 

és egyenruhámmal, és a "házasságom" még súlyosabb gondolataimmal, legalább hálás voltam, hogy megpihenhettem a hosszú időt. utazás. 
Ám amikor a vonathoz értem és felnéztem a fekhelyemre, egy 300 kilós, sárga bőrű, kövér héber férfit találtam, aki beköltözni készült. 
Megmutattam neki a jegyemet és a foglalásomat egy hónapra, ő pedig félresöpörte, mondván. jó sokat fizetett az ügynöknek ezekért a 


szállásokért, és nem volt 
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lemondani szándékáról. 


Felhívtam a színes portást, és kértem foglalásaim megerősítését. A portás felhívta a karmestert, aki szomorúan megrázta a 
fejét, azt mondta, valami hiba történt, megkért, hogy lépjek ki, majd közölte, hogy a szállásomat sajnos kétszer 

eladták, a másik férfinak pedig "korábbi" volt a foglalása. Túl fiatal és ártatlan voltam ahhoz, hogy tudjam, hogyan kell 
megbirkózni egy ilyen gazemberséggel, mint ahogy most tenném, de mint a legtöbb ember, egyszerűen meghajoltam 
ennek a szörnyű igazságtalanságnak, mert nem tudtam mást tenni, azon kívül, hogy jó övet ütöttem ennek az aljas zsidó 
kereskedőnek. a fogakban, ami nem segített volna. Így hát egész éjszaka a táskáimban ültem egy folyosón, miközben Hitler 
nkiválasztott" harcosa (aki valószínűleg mindent beleadott, hogy hatalmas, személyes áldozatokat vállalva hadikötvényeket 
vásároljon) stílusosan lovagolt az ágyamban. Életemben először emlékszem arra, hogy zsidóként utáltam egy zsidót, de 
alátámasztom, hogy bárki is gyűlölné - még jámbor pogánytársaim is, akik most a toleranciára és a szeretetre tanácsolnak. 


Boldog lelkesedéssel vágtam bele a fotóiskolába és a repülésbe Pensacolában, roppant boldogan, hogy végre úton vagyok az olyan 


munka és repülés felé, amilyenre igazán vágyom. A nap felében repültünk, és elméletet tanultunk, vagy a sötétkamrában 
dolgoztunk. Keményen tanultam és jól teljesítettem. 
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Ezúttal a VILÁG 


írta: George Lincoln Rockwell 
fejezet VI. 


Egynapos feleségem végre megérkezett, miután júniusban leérettségizett Pembroke-ban, és én készítettem egy kis házikót a bázis 
közelében. Házaséletünk messze volt attól a szenvedélyes viszonytól, amit az ember elképzelhet, vagy inkább attól, aminek lennie 
kellene. Egy életen át tartó anya képzése után Judy egyszerűen nem tudott lazítani és élvezni a női létet. Minden percben résen kellett 
lennie, hogy lássa, megőrizte , jogait", amit meg is tett, de közben elvesztette emberi lényének legfőbb születési jogát: az igazi 


szerelmet. 


Volt sok könny és jelenet, de egy idő után elérkeztünk egyfajta modus vivendihez , sőt egy kis meleg bajtársiassághoz is kölcsönös 
értetlenségünkben. Azóta arra a következtetésre jutottam, hogy nem csak az nem baj, ha egy férfi férjhezmenetel előtt többet 

megtud az életről, hanem kötelessége. Most már biztos vagyok benne, hogy ha akkor tudtam volna, amit most tudok, megmenthettem 
volna szegény, elvetemült kis feleségemet és a házasságunkat, mert már elkezdődött a széthúzás, amely tíz év múlva tetőzik. De akkoriban 
valóban ártatlan kebel voltam az ügyben, túl tudatlan és féltem ahhoz, hogy a természettől a férfiaknak adott férfias erőt és hatalmat 


kifejtsem az ilyen helyzetek leküzdésére. 


Judyval nem volt semmi baj, csak a mai oktatásunk általános őrültsége. Egész életét egy irreális célnak szentelte, akárcsak a legtöbb 
lányunk életét. Anélkül, hogy bárki kijelentette volna, a , demokráciáért" folytatott őrült tülekedést kiterjesztették a nemekre és a 

férfi természetes dominanciájára, valamint a nő passzív alárendeltségére, amelyek mindkét természetben alapvetőek, és 
boldogságukhoz feltétlenül szükségesek. csúfoltak, mint állati természetünkből származó gonosz átvitelt. Egy , modern" lány nem 
kerülheti el azt a benyomást, hogy valahogy , alacsonyabbrendű" , csak egy nőnek" vagy ,csak egy háziasszonynak és anyának" lenni, és 
ezért a megfelelő elképzelést, hogy meg kell próbálnia , valaki lenni" csinálj valami érdemlegeset a , karrierrel". Mindenféle 
oktatásban" részesül, különösen az egyetemen, ami nemcsak haszontalan, ha feleség és anya lesz, hanem irritálja és meghiúsítja 
természetes képességeit. Nem nehéz megérteni, hogy egy szakértő jogásznak kiképzett nő hogyan dörzsölheti a feleség és az anya 
nyüzsgő életét annak ellenére, hogy egy ilyen nőies élet kétségbeejtően fontos a saját boldogsága és a társadalom szempontjából. 

Az egyetemen végzett feleségem időnként kitört a konyhából teljes csalódottságában, és magyarázatot követelt, miközben fáradtan 


jöttem haza a repüléstől és sötétkamramunkától, miért kell mosogatni. - Főiskolára jártam! - kiáltott volna fel. - Miért kellene mosogatnom? 


Ugyanezt csináljuk férfiak millióival is. Ha egy gyerekben nyilvánvalóan nincs képesség az agymunkára, akkor bűnöző behajtani és 
beverni az iskolába azzal a céllal, hogy ,fehérgalléros munkássá" készítsék fel. Az íráshoz és olvasáshoz elegendő iskolai 
végzettség birtokában szívesen dolgozna a kezével. Ha azt képzelik, hogy ez egy nagy agy, majd lapáttal a csatornákba, árkokba hajtják, 


akkor érthető, hogy a boldogtalan áldozat frusztrálttá válik, és milliókkal megsokszorozva veszélyt jelent a társadalomra. 


Ez nem a , felsőbbrendű" vagy az ,alsóbbrendűség" kérdése, hanem a lehetőségek kérdése. Egy lány nővé, nővé fog felnőni, függetlenül 
attól, hogy milyen végzettséget, eszméket, elképzeléseket és képzettséget kap. Talán ,igazságtalan", hogy nőnek született, testileg 
gyengének, kevésbé okoskodónak, hidegen terhelve reproduktív rendszerének kérlelhetetlen ciklikus működésével, és megáldva a 


tervezett gépezet lágy, meleg, érzelmes, megértő és türelmes természetével. a természet az anyaságért, mindenekelőtt. 


A feministák és liberálisok arra irányuló erőfeszítése, hogy ,kijavítsák" azt, amit a természet elrendelt, legyen az ,jó" vagy , rossz" erőfeszítés. 
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csak nyomorúsághoz vezet azok számára, akik megpróbálnak szembeszállni a hideg és irgalmatlan természettel, és társadalmi 
gyötrelmet a meleg és engedelmes nőktől és anyáktól megfosztott világ számára. 


Az őrültség jele, ha az egyén figyelmen kívül hagyja a valóságot, és úgy viselkedik, mintha valami olyan lenne, ami nem az. 

Nem kevésbé őrültség, amikor a nők úgy tesznek, mintha női természetük nem létezne, hogy nem csak a férfiak , egyenlői", 
hanem egy kis fiziológiai különbségtől eltekintve ugyanolyanok, mint a férfiak. Bármennyire is sikerül néhányuknak a mérnökök, 
acélmunkások, vadászpilóták és cégvezetők pózában, a nők manapság, mint csoport alapvetően az őrültek módjára cselekszenek: 
dacolnak és figyelmen kívül hagyják a valóságot. Az eredmények félelmetesen láthatóak egész civilizációnkban. A nők 
maszkulinizálódnak, míg a férfiak elnőiesednek. Elég csak ránézni a tinédzsereink tömegére, hogy lássuk, hogyan mennek a 
dolgok. Ugyanazt a szűk nadrágot, ugyanazt a kabátot és kalapot viselnek - még ugyanazt a kacsafarkú frizurát is. A jazz-up, 


sz: Z 


A nőkkel kapcsolatos mai megközelítésünk, mint a legtöbb társadalmi attitűdünk, a szovjeteké, akiknek nők a hadseregben 


dolgoznak, az utcákon, sőt a lőosztagokban dolgoznak, akárcsak a férfiak. Isten mentsen meg minket az ilyen nőktől! 


A nők valóban egyenrangúak a férfiakkal, mint csoport, csak akkor, ha teljesítik azt a feladatot, amelyre a Természet felkészítette 
és alkotta őket: az anyaságot. A férfit már magában az alkotási folyamatban is arra tervezték, hogy az élet szikráját, lendületét 
és agresszív lökését adja, míg a nő az új élet alapvető építőanyagát; táplálja, kincse, melegítse és vezesse, amíg képes 
fenntartani saját életét. Ettől a sorstól nincs menekvés, még ha rossz is lenne, ami nem az. 


Ha valakit azért kell tisztelni, mert szivart készít, hidakat épít, vagy sört készít, mint a mi nagy üzletembereink, akkor bizony 
tisztelnünk kell azokat, akik a mi népünket alkotják! De az a baj, hogy az anyasággal és otthonteremtéssel kapcsolatos őrült 
liberális" hozzáállásunk lehetetlen kisebbségi komplexust és frusztrációt okozott a nőknek az életben elért lehetséges és valós 
eredményeik miatt. Milliószámra neveljük lányainkat, hogy ne legyenek sikeres feleségek és anyák, és elhitetjük velük, 

hogy ,egyenrangú" részesei lesznek a , férfiak világának", miközben az igazság az, hogy ez csak a természet világa, és az ember 
részesedése. Ebben semmivel sem nagyobb, sem dicsőségesebb, mint egy nőorientált nőé, aki boldog emberekből álló családot 
termel, nevel és ad a társadalomnak. 


Ha lányainkat első tudattól fogva arra nevelték, hogy felismerjék életfeladatuk abszolút és teljes elkerülhetetlenségét, 

de mindenekelőtt büszkék legyenek erre a küldetésre; edzeni, majd örömmel teljesítse azt, szó sem lenne többé az egyenlőség 
veléréséről". Azt tapasztalnák, hogy a Természet már nagylelkűen megadta nekik az egyenlőséget, ha elfogadnák azt. 

Nincs értelme vitázni az akkumulátor negatív vagy pozitív elektromosságának felsőbbrendűségéről; pusztán ugyanannak a 
dolognak a különböző formái, de a különbség létfontosságú, ha van áram. Amikor a férfi és a női potenciál vagy feszültségek 
egyenlővé" válnak, akkor erősen ellentétesnek kell lenniük, különben az áram leáll. 


Az áramlat megáll, amint azt széthullott családjaink és házasságaink is mutatják. A saját esetemben az első partnerem 
nyomorultul kicsavarodott abból, ami biztos vagyok benne, hogy eredetileg jó, alapvető, természetes ösztönök voltak. De még 
ennél is fontosabb, hogy , civilizált" és ,liberalizált" a saját vad férfiúi erőszak- és uralomösztöneim által, amelyek, ha megfelelően 
irányítanak, megmenthették volna a feleségemet és a házasságunkat is. 


Nem a nők a hibásak a családunk növekvő őrületében és a szexuális frusztrációban, hanem a férfiak, akik megengedték ezt. A 
nők még mindig passzívnak és alázatosnak születnek, és ha apáink és nagyapáink nem cserbentették volna őket csoportként, 
ahogy én cserbenhagytam az első feleségemet egyénileg, akkor is, mint csoport 
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születési joguk és a társadalom által nekik köszönhető megtiszteltetés azért, mert ők a világ legmagasztosabb gyártói és 
vezetői, a Népünk gyártói! 


A hatalom megszerzésekor az egyik első feladatunk egy mindenre kiterjedő PR-törekvés lesz, hogy segítsük az 

egész lakosságunkat - férfiakat és nőket -, hogy rálássunk arra, hogy az , anyaság" nem az a buta, hanyag dolog, ami 
manapság készül. ,virágüzletek és üdvözlőlap-kiadók javára; a Philip Wylie által leírt , nomizmus", amely oly sok , namafiúvá" 
és elkényeztetett kölyökké vált társadalmunkban, de ez a szakma ugyanolyan igényes, tudományos és tiszteletreméltó, 

mint a jog, az orvostudomány vagy az oktatás. Ez utóbbi szakmák csupán az anyasági hivatás eredményeit segítik. A nők 
feladata, hogy olyan embereket hozzanak létre és adjanak a társadalomnak, akikben a fegyelem és a szeretet 

megfelelő kombinációja van ahhoz, hogy az embereket boldoggá és tehetséges állampolgárokká tegyék. 


Ahol egy orvos vagy egy ügyvéd éveket tölt a munkájára való felkészüléssel, majd még több év szakmai gyakorlattal, 

a legtöbb édesanyánk azzal tölti az éveit, hogy írónak, művésznek, ügyvezetőnek vagy másfajta , karrierlánynak" készül. 
kevesen közülük valóban azzá válnak, miközben az életben való egyetlen képzésük az igazi szakmájukhoz talán egy 
középiskolai , Home Ec" kurzusból áll, amelyből néhány díszes saláta és puhafedeles , romantika" készíthető. Elmerülnek 

a világ legjelentősebb, legtisztességesebb és legigényesebb szakmájában, semmit sem tudnak a gyermekkori betegségekről, 
a tudományos családi költségvetés-tervezésről, a gyermekek (és a férjek) pszichológiájáról vagy bármely más olyan 
létfontosságú szakmai témáról, amely a házasság első éveit olyanná teszi. viszonylag rendezett és kellemes élmény, a 

vadul kaotikus zűrzavar helyett minden alkalommal, amikor , valami" történik a babával, és az anya vagy semmit sem tud 
róla, vagy csak a vénasszonyok meséit ismeri. 


Ha egy ügyvéd vagy orvos megpróbálna praktizálni, amint megvásárolt néhány gyógyszert vagy jogi könyvet, ahogyan 

nőink belevágnak az ember- és boldog családalapításba, letartóztatnák őket. A törvény és az orvostudomány lehetetlen 

káosz lenne, pontosan ez a mi , nodem" családi rendszerünk állapota, amint azt az eget rengető fiatalkori bűnözés és a 
tönkrement családok és összeomlott otthonok milliói mutatják. Civilizációnk már nem olyan egyszerű, mint elődeink úttörő 
társadalma, és ha a családi életet túl akarjuk élni - ahogyan túl kell élnie, ha a mi fajunk is túl akar élni -, akkor abba 

kell hagynunk azt az őrült üzletet, hogy anyát és háziasszonyt gondoljunk. , csak egy háziasszony", akinek nincs 

szüksége speciális oktatásra a munkájához. Először meg kell adnunk lányainknak a tényleges és elkerülhetetlen szakmájukhoz 
szükséges készségeket és ismereteket, majd ha van idő, pénz és kedv, adjunk nekik , liberális" vagy bármilyen más oktatást, 
amíg ez nem ad. az a frusztráló ötlet, hogy mérnököknek, színésznőknek, vadászpilótáknak stb. 


Végül, ami a legfontosabb, tisztelnünk kell őket, ahogy most az orvosokat és az ügyvédeket. Professzionális női iskolákat 
és egyetemeket kell létrehoznunk, amelyek nem a , háztartástant", hanem a családtudomány kitüntetett hivatását szentelik. 
Meg kell szabadulnunk az , otthonteremtés" undorító kapcsolatától a felmosóval, mosogatógéppel és koszos pelenkákkal, 
és világossá kell tennünk embereink számára, hogy ezek a feladatok nem inkább a családtudomány lényege, mint az 

irodai kisöprés a létezés lényege. ügyvéd, bár ezt magának kell megtennie. 


Amikor az egész népünk megkapja a nők valódi ,egyenlőségének" új megértését, és amikor szakmai oklevelekkel tüntetik ki 
őket a tisztességes emberi lények intelligens termelését szolgáló üzem megszervezésének, gondozásának és irányításának 
rendkívül fontos tudományában. , kevesebb lesz az a nyomorúság, amely oly sok lányunkban rejlik, akik egy serpenyővel 
vagy pelenkázóvödörrel zárnak, miután Hamupipőke , jobb dolgokról" álmodott egész fiatalabb korában. 


Az én Juditomnak egész életében azt mondták, hogy egyetlen dolog van rosszabb annál, mint ha bezárkóznak 
háziasszonynak, egy haszontalan férfihoz, mégpedig az, hogy gyereket vállalni kell, akihez "le kell kötni". Az a rideg 

valóság, hogy az egyetemi pillangós életet és a ,jobb dolgokról" szóló álmokat egy mosdókagylóhoz és egy hímnek való 
engedelmességhez igazította, túl sok volt számára, mint sok másnak előtte. Ezen a nehézségen kívül volt még egy probléma. 
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Felfedeztem a nők teljes, fantasztikus logikátlanságát, ami olyan elragadó tud lenni, ha nevetséges, és olyan tragikus, 
amikor családi veszekedést okoz, vagy bántja a gyerekeket. 


Az egyetlen alkalom, amikor kezet nyújtottam neki, az volt, amikor a városban vásároltunk, és elmondtam neki, hogy 
kiéheztem egy nagy steakre vagy egy darab húsra. Dicséretesen szerette volna megspórolni a kis fizetésünket, és azt mondta, 
ne vásároljunk többet, mert volt egy darab sonka a fagylaltban otthon. Eszembe jutott, hogy láttam, és azt mondtam, hogy 

ez nem elég mindkettőnknek. Még nekem is kevés volt. Azt mondta, hogy egyáltalán nem akar semmit; Megkaphatnám az 
egészet. Rámutattam, hogy ez hülyeség, amikor éppen a bolt mellett voltunk, és kaphattunk még egyet, de ő újra és újra 
ragaszkodott hozzá, hogy nem akarja a sonkát. Akkora felhajtást csinált, hogy beleegyeztem, hogy egyen még 

valamit, és megelégszem a kis darab sonkával. Így hát hús nélkül mentünk haza, én pedig megittam egy sört, míg ő vacsorát 
készített a konyhában. Amikor enni hívott, ránéztem a tányérokra, és két apró hússzelet volt, mindegyik tányéron egy- 

egy. Úgy néztek ki, mint az áldozóostyák! 


Amikor a tányérján lévő húsról kérdeztem, dührohamot kapott, és ragaszkodott hozzá, hogy disznó vagyok, és 
elhatározta, hogy mindent felfalok, és elengedem. A következő vitát a képzeletre bízom. Férfi olvasóim azt hiszem 
egyetértenek abban, hogy a megegyezéssel kapcsolatos ekkora hazugságot még egy ilyen kis ügyben is nehéz elviselni, 
miközben azt tapasztaltam, hogy a nők ezt a sunyi manővert okos pénzmegtakarítási módnak és nagyon dicséretesnek 
tartják. . Elég az hozzá, hogy képtelen voltam úrrá lenni a frusztrációmon amiatt, hogy egyáltalán nem érti az elvet, és 
megragadtam szegényt, és megráztam! 


A fotóiskola elvégzése után, amelyből az osztály legfelső fokán végeztem, megkérdezték tőlünk, hogy milyen feladatot 
szeretnénk. Megértettem, hogy a fotópilótákra nagy volt a kereslet, szóval megkaptad, amit akartál! De elkövettem életem 
egyik legostobább hibáját. Elfelejtettem, hogy a vadászpilótákat nem hordozókhoz, hanem századokhoz osztották be, 
amelyeket aztán egységként, hordozóknak rendeltek. A flotta legforróbb dolgait akartam repülni harci küldetéseken, ezért 
letettem "bármilyen harci hordozót". Micsoda délután volt, amikor hazajöttem a USS Wasp feladatával és ünnepeltünk! Már 
láttam magamat, amint az ellenséges tengerpartok felett csapok, és megvetően magát Tojót fényképeztem, miközben 
tehetetlen öklét rázza felém, ahogy elmentem, túl gyorsan ahhoz, hogy tisztán lássam. 


De amikor a nagyszerű hajóhoz értem, rájöttem, hogy , hajó társasága" vagyok, egyfajta megdicsőült házmester, aki a bátor 

légi hősökre, a pilótákra vágyik, akik soha nem jöttek fel a fedélzetre, kivéve harci küldetésekre, és minden repülést 

elvégeztek, amíg én. mindent megnéztem, kivéve néhány repülést, amikor néha sikerült. V-3-as hadosztálytiszt voltam, és 
nagyon utáltam a nem repülő tisztek feladataimat. Ezen kívül kopoltyúig zölden kellett néznem az irigységtől, miközben a 
századfiúk körbecipzározták az eget, lövöldöztek, bohóckodtak, és azt csinálták, amire annyira vágytam, hogy megkóstolhattam. 


Mindent megtettem, hogy kilábaljak ebből a helyzetből, és visszatérjek a levegőbe, beleértve az átszállási kérelmekkel 

való bosszantó érzést, végül a végső elkeseredettségig, hogy ,bármilyen hajót vagy állomást" kérjek. A végrehajtó végre 
megsajnált és beparancsolt a San Diego-i pilótamedencébe, ahol a legjobb vadászruhákat alkotják! Megint nagyon örültem, 
de nem sokáig. 


Ezúttal, miközben a medencében lévő legények egymás után mentek a Corsair és a Hellcat osztagokhoz, végre parancsot 
kaptam a SAC - Support Air Command-hoz! Fel kellett rohannom a parton az inváziókra, és ismét légi hősöket irányítani egy 
rókalyukból a kis rádiós és földi irányító csapatommal! Már-már úgy tűnt, hogy valaki szándékosan csinálja ezt velem. Hogy 
lehet egy fickó olyan őrült, hogy harcba száll egy vadászgépben, és először egy cirkálóra, majd a hajótársaságra száll egy 
hordozóra, és végül erre: egy mélyítőszerszámra és egy rádióra - az én fegyvereim -, miközben megroskadtam egy 
rókalyuk! Szinte kétségbeestem, ahogy a coronadoi tengerparton edzettünk LCVP-kkel és tankokkal a rókalyukak felett, 
miközben az osztagok elvillantak a kék ég alatt. 
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Innen Guadalcanalba mentünk, ahol beszálltam az akció végére, és repültem néhány ugrással, amit ki tudtam ásni a Henderson Fieldből. 
Utána Pearl Harbor, majd Guam. 


Az én tapasztalataim ebben az egészben könyvvé válnának, de mások, akiknek sokkal izgalmasabb és olvasmányosabb 

élményeik voltak, már bemutatták az ilyesmit, hogy mindenki elolvassa. Az a feladatom, hogy feltárjam azokat a tapasztalatokat, amelyek 
sajátos karakterem és politikai karrierem alakításában különös jelentőséggel bírtak. Az egyetlen ilyen élmény az volt, amikor láttam, 
ahogy két tengerészgyalogos puszta kézzel agyonver egy japot, aki kézigránátokat dobált a táborba, estéről estére - és rendkívül 
élveztem a látványt -, ami most elborzaszt. Ilyen a keserű háború szülte gyűlölet. 


Volt olyan üzlet, hogy a japánok mocskos dolgokat kiabáltak Rooseveltről éjszaka. Nagyon elgondolkodtam azon, milyen furcsa 

lehet, ha megpróbálom megölni ezeket a fickókat, akik megvetették ugyanazt a sarlatánt, akit én magam sem bírtam elviselni. 
Szerencsére akkor még nem tudtam, hogy ez a Roosevelt a világmarxizmus és annak zsidó urai nevében hogyan tervezte és tervezte 
Japánt a háborúba kergetni; legényeink ezreit áldozták fel Pearl Harborban, mindezt csak azért, hogy eléggé megőrüljék az embereinket 
ahhoz, hogy megfordítsák elszigetelődő álláspontjukat, és háborúba induljanak, hogy leverjék Németországot és Hitlert - akiket 


Amerika ellenségei úgy utálnak, mint a patkányok az erős fényt. De akkor az egyetlen gondolat, ami megfordult a fejemben, az a 
humorosság és egy ilyen háború furcsasága volt. 


A flotta csendes-óceáni főhadiszállásán, Pearl Harborban ismét kitörtem a nyakam, hogy valamiféle üzletet kössek, hogy visszatérhessek 
a szeretett levegőbe. Találtam egy tisztet, akit ismertem az AirPac Assignmentnél, és azt mondtam neki, hogy hazaáruláson vagy 
gyilkosságon kívül bármit megtennék azért, hogy megszerezzem a repülő tuskót. Azt mondta, meglátja, mit tehet, és meg is tette. 
Parancsolt az USS-re, Mobile-ra, egy másik cirkálóra! 


De nem ez volt a legrosszabb. A haditengerészet sárgarézjai abban az időben szerelmesek voltak a cirkálókon és csatahajókon 

közlekedő katapult repülőgépekbe, mert azok voltak, akiket ők maguk is oly sok éve ismertek és szerettek. De mivel három- és négyszáz 
mérföld/órás vadászgépek uralják a levegőt bármely bevetési egység felett, és egyetlen hajó sem merte elhagyni a vadászok védelmének 
ilyen ernyőjét, a 100 csomós cirkáló hidroplánjaink rosszabbak voltak, mint a nyakfájás. a flotta. A hajó fedélzetén elhelyezett 3000 

gallon nagy oktánszámú benzinük félelmetes és haszontalan veszélyt jelentett a csatában minden kéz biztonságára nézve. Szinte 

soha nem repültünk, és számomra a legnagyobb kínzás volt a katapultok (az én harci állomásom) mellett állni, tehetetlenül, 
haszontalanul és ténylegesen útban, lecsapott gépekkel, miközben a hordozós fiúk az égbolton gabalyodtak. a Jap Kamikaze vagy 
öngyilkos repülőgépek, amelyek hihetetlen hevességgel zuhantak a hajóinkra! 


Az első lehetőségem Pearlben, a cirkáló vezető pilótaként megkérdeztem, és meghallgattam Sherman admirálist, a ComAirPac-től, hogy 
megnézzük, meg tudjuk-e tartani a gépeket egy előretolt atollon valahol a hajó műveletei közelében, és így folytatni a repülési 

kiképzést és a harci harcokat. trim. Amilyen ritka volt, amikor repültünk, elvesztettem két repülőgépet és egy pilótát, csak azért, mert 
nem tudtak leszállni zord körülmények között, és soha nem volt lehetőségünk annyit repülni, hogy élesek maradjunk. A Mobile 
parancsnoka egyetértett ezzel az ötlettel, mivel gyűlölte a repülőgépeket és a légi gázt, amelyek nem segítettek neki, és amelyek halálos 
tűzveszélyt jelentettek a hajója elleni küzdelemben. De durván visszautasított a réz. Azt mondták nekem, hogy a repülőgépek mindig 

is segítőkészek voltak a ,kocsikon és szállítókocsikon", és mindig is lesznek. Az öregfiúk egyszerűen nem látták, hogy a flottában véget ért 
a hidroplánok napja, különösen a harci körülmények között működő gyors szállító-munkacsoporttal. Aztán helikoptereket javasoltam, 
amelyek azóta is kiváló segítségnek bizonyultak az ilyen hajókon. Az admirális hitetlenkedve nézett rám, amikor megemlítettem. 
Egyszerűen nem hitt az ilyen ostobaságokban, és ezt mondta nekem! Azt mondta, soha nem érnek fel semmivel, mint például az 
autogiróval. 


Kétségbeesetten odamentem a barátomhoz a megbízási pultnál, és végül, hosszú időre, feljutottam a levegőbe. Azt 
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nem az a harc, amit szerettem volna, de a következő volt a legjobb. Kiváló előéletem és tapasztalatom miatt kaptam egy nagy osztag 
felderítő és megfigyelő repülőgépet és pilótákat a flotta pótlására és kiképzésére. 

Nekem voltak a legjobb vadászgépeim, torpedóbombázóim és felderítőim és a legújabb hidroplánom, az SC - és rengeteg hatóság, ember és felszerelés. 
Úgy repültem, mint egy őrült, az Omaha óta az első igazi időmet gyűjtöttem össze, és roppant boldog voltam minden alkalommal, amikor a levegőbe 
kerültem. Találtam egy osztag P-47-eseket a hadseregtől Wheelerben, és minden alkalommal, amikor elkaptam egyet, vad időt töltöttem a levegőben. 
Voltak F6F-eink, és manőverezhetőbbek voltak, mint a nehezebb 47-esek. Haditengerészeti kiképzésünk során a legényeinknek nem okozott nehézséget, 


hogy a hadsereg zsokéjain végiglovagolják az eget, és mi imádtuk! 


Az egyetlen fekete jelemet kaptam a haditengerészeti rekordomon, miközben a SOSU-1-et irányítottam Pearlnél. Mindenki a Csendes- 
óceánon fürkészett, hogy mozit állítsanak fel, nekem pedig az Egyesült Államok haditengerészetének legkiválóbb őrzőparancsnokai és 
jogosítványaim voltak. Valahogy a végső luxust produkálták: két nagy, 35 mm-es. rendszeres kivetítők, amelyek lehetővé tették, hogy a 

kis tizenhat milliméteres ruhák és régi filmjeik helyett a környék legjobb filmjeit kapjuk meg. Azt viszont nem tudtam, hogy a 35 
milliméteres fólia veszélyesen gyúlékony, míg a 16 mm-es. nem volt, és terjedelmes szabályozások voltak a tűz ellen. kötelességem 

volt tudni róla, vagy utána nézni, de ez nem jutott eszembe. Egy nap visszatértem egy éjszakai ugrálásból, és láttam egy láng- és 
füstcsóvát Pearl Harbor felett, és éreztem, hogy megdobban a szívem, amikor rájöttem, hogy ez a főépületem. A film kigyulladt, és az 
egész legfelső emelet leégett. Nagyon helyesen kaptam egy privát intő levelet az admirálistól, amiért nem tettem meg az óvintézkedéseket 


egy ilyen katasztrófa ellen. 


Abban az évben, 1945 augusztusában egy este a tetőn néztem egy késve érkező repülőgép visszaérkezését, amikor csillaghéjakat láttam 


szétrobbanni a rombolóbázison felkötött dobozokon. Aztán sípok kezdtek fújni, majd kiabálás és kiabálás. A háborúnak vége volt! 


Elindultam lefelé, és amikor a fiatalabb tisztjeim kémkedtek, majd elkezdtek tapsolni a hátamból, és őrült idiótákként viselkedtek. Nem is 
telt el sok idő, míg elkaptam az egész szellemét. Én is úgy viselkedtem, mint egy idióta. Ahogy a vad öröm maffiaszelleme szétterjedt, 

és a feltörő közszenvedély üvöltő viharává nőtt, az emberek táncoltak és kocsikáztak a Ford Island utcáin Pearl Harbor 

közepén. A tengerészek berontottak a WAVE laktanyába, csókolózva és ölelve menet közben, és amikor az idős hadnagy tiltakozott, 

őt is megcsókolták. Az egyenruhám nagy részét letépték, és néhány emberem vállára sodortam, szinte meztelenül! A 
vécépapírtekercsek ezrével összekuszálták a tömeget, és nehéz volt látni. Megjelent a whisky, és a lázadó tömeg kezdett túllépni 

minden határon. Egy idő után rosszul lettem, és visszamenekültem a saját kis házikóm viszonylagos nyugalmába, a Tisztinegyed 
részébe. 


Aztán volt egy olyan érzelmi élményem, amely intenzitásában felülmúlta mindazt, amire a VJ Dayről emlékeztem. Az üvöltő, sikoltozó 
és robbanó rakéták és csillaghéjak közepette, alig néhány száz méterre az ünneplők őrült tömegétől, a világ legbékésebb, de 
legmegindítóbb hangját hallottam. A háttérben a csőcselék zaja mellett egy csapat rendetlenkedő fiúnk, színes szolgáink egy 

csillag alatti épület mögött álldogálva spirituálékot és himnuszokat énekeltek. Egy hatalmas néger hátravetett fejjel állt, hogy az Úr 
fénye ragyoghasson az arcán, és láttam, ahogy a könnyek gördülnek és csorognak le az ő fekete arcán a holdfényben, ahogy hálát 


adott Istennek a világ végéért. háború! én is sírtam. 


Senki ne mondja, hogy a vallás a ,nép ópiuma". Sajátom nem volt, de a szívem mélyén éreztem az övék jó erős melegét. És ne mondja 
senki, hogy bántani vagy elnyomni akarom az ilyen embereket. Mennyire megesett hozzájuk a szívem és így is tesz! Biológiailag 
éretlen faj, és a halálig fogok küzdeni, hogy megmentsem népünket attól, hogy bármilyen módon keveredjen velük. A gyerekeim is az 
alsóbbrendűjeim, és nem engedném, hogy beüljenek velem egy üzleti konferenciára, de természetesen szeretem a gyerekeimet, és 


hasonlóképpen szeretem a négereket, mindaddig, amíg nem próbálnak nyomni vagy bántani. , vagy akiket szeretek. 
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Elmentem, hoztam azoknak a fiúknak egy üveg bort, és odaadtam nekik, és azt kívántam, bárcsak megmutathatnám nekik, milyen 


mélyen megindított az egyszerű odaadásuk és gyermeki reakciójuk a nyomasztó eseményekre, de tisztességesen nem tehettem 
semmit. 


Több mint elég "pontom" volt a "kijutáshoz", ami rögtön a nagy rohanás volt, és elkezdtem tervezgetni az égboltvárakat az Egyesült Államokban, akárcsak 
millió más, háborúban megfáradt amerikai. Arról álmodoztam, hogy veszek egy feleslegben lévő Piper Cub repülőgépet a nyugati parton, ahol a feleségem 
San Diegóban dolgozott, és együtt repülök vissza, szerte az USA-ban. Milyen csodálatos, csodálatos kaland lett volna! De reményeim szerencsétlenül 


szertefoszlottak, amikor levelet kaptam a tervezett , másodpilótámtól", hogy semmiféle , narancssárga ládában" nem repülne velem! 


Egy rombolókísérettel tértem vissza San Diego-ba, és kaptam még egy adag hideg vizet a még új feleségemtől, akivel a két évnyi 
házasságból csak néhány hónapot éltem együtt, a fennmaradó időt pedig Dél-csendes-óceán. Judy tudta, hogy utálom és még mindig 
utálom a fülbevalót, a nehéz rúzst és legfőképpen a körömlakkot. Tisztában vagyok vele, hogy ez egy személyes sajátosság, de ez a 
hivalkodás és a vad dekoráció gyűlöletére nyúlik vissza, ahogyan az ilyen dolgoknak tűnik számomra. Mindenesetre a feleségem 
általában eleget tett ennek a kívánságnak, az otthon töltött néhány hónapig, de most, amikor a dokkba érkeztem, majdnem két év 
tengerentúli tartózkodás után, tudatosan ezekben a dolgokban találtam rá beborítva és festve. Amikor megpróbáltam megcsókolni 

és megölelni annak az autónak a hátsó ülésén, amelyben a háziasszonya felvett minket, ellökött, és elmagyarázta, hogy ez helytelen és 
kínos a szállásadónak. A pokolba a háziasszony, gondoltam, ahogy minden hazatérő tengerész megérti! Judy azonban hajthatatlan 

volt. Üres semmiről kellett csevegnünk a szállásadónővel, amitől nem lettem boldog. Ez volt a házasság hosszú, lefelé tartó ugrásának 
kezdete, amely hat évvel és 6000 mérfölddel később ugyanabban a San Diego-ban éli meg utolsó napjait - három ártatlan kisgyermekkel 


a boldogtalan rendetlenséghez. 


Vonattal mentünk vissza a keleti partra, és a boldog viszontlátásra mindkét családunkkal. Aztán irány Maine és a civil élet! 


-INDEX- 
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Ezúttal a VILÁG 


írta: George Lincoln Rockwell 


FEJEZET VII. 


Amint nyilvánvalóvá vált, hogy a háború az általam elképzelt , sikeres" lezáráshoz közeledik, elkezdtem tervezni az életemet 
művészként, olyan életet, amelyet a középiskolás korom óta elképzeltem. Mindenhová küldtem érdeklődőket, hogy megtudjam, 
melyik iskola a legjobb a kereskedelmi művészet számára. Az általános konszenzus a brooklyni Pratt Intézet (New York állam) volt. 


A keleti parton felfelé és lefelé tartó családi összejövetelek után ezért megálltam Brooklynban a híres régi iskolában, és durva 
sokkot kaptam. Nem csak az volt a kérdés, hogy melyik iskolába járok, hanem az is, hogy melyik iskolába harcolhatok be. 
Mivel veteránok milliói özönlöttek ki a szolgáltatásokból, és özönlöttek, hogy igénybe vegyék a ,,GI Bill" szerinti ingyenes 
oktatást, én csak egy voltam a Prattba belépni próbáló ezrek közül. És amikor megnéztem néhány diák munkáját az 
iskolában, amelyek a táblákon lógtak, megdöbbentem saját amatőrségemer. Attól féltem, hogy soha nem érem el az 
osztályzatot. Ennek ellenére elvégeztem a teszteket, mintákat vettem, majd felmentem Maine-be, hogy megvárjam az 
eredményeket. A feleségemmel kibéreltük egy régi tengerész otthonának alsó emeletét East Boothbayben. 


Már megtanultam, hogy még ha be is vallanak, nem bírom ki az 1945-1946-os tanévet, ezért felkészültem arra, hogy a lehető 
legjobban elmegyek dolgozni és otthon tanulok a következő őszig. Vettem néhány könyvet a táblák festéséről, néhány ecsetet 
és felszerelést, és hosszú órákat gyakoroltam egy régi kenyérdeszkán, amely egy büdös muskátlival teli ablakdobozhoz volt 
támasztva. 


Amikor elgondolkodtam, hogy le tudok festeni egy olvasható táblát, kiakasztottam egy plakátot a ház elülső ablakába, 
amelyen ez állt: , A táblákat szabadon festette a hazatért, gyakorlatra vágyó katona". Sokáig még erre az alkura sem akadtak 
vevők. De a városban is felajánlottam, hogy bármilyen furcsa fotózási munkát elvégezhetek egy pénzért, és így kaptam néhány 
munkát. 


Az egyik ilyen fotózási munka kis híján kirohant a városból. A helyi Eastern Star néhány jó baráton keresztül felajánlotta 

nekem azt a kivételes megtiszteltetést, hogy lefényképezhetek valami egészen titkos szertartást. úgy tűnik, az ügy nagyon ritka 
volt, és fényképeket akartak a fontos hölgyekről és ünnepi ruháikról. 

Megfelelően megjelentem és villanófelvételeket készítettem az ünnepélyes eseményekről, mindent megtettem, hogy a háttérben 
maradjak, de valahogy sikerült útjába állnom a jókora hölgyeknek, akik valami rendkívüli jelentőségű minta szerint 

parádéztak körbe-körbe. Az akció befejeztével a győztes résztvevők nagy nehezen, gondosan betartva a rangidőt és a diplomáciai 
protokollt, felsorakoztak egy csoportképhez. Nem tévedhetett el az ottani légkör történelmi sürgőssége. Soha többé nem 

gyűlik össze a múltbeli mesterek, múltbeli nagymatrónák, jelenlegi nagymatrónák, nagy múltú nagymatrónák, nagy múltú 
főtitkárok stb. ilyen jeles csoportja teljes tollazatukban, dicső jelvényeikben és magas rangú szalagjaikban. 


Sikerült rendesen bekötni a lámpáimat, rendezni a fényképezőgépemet és a vakumat, és még a sötét diát is eszembe jutott, 
hogy kihúzzam a fényképezőgépből. Elkapkodtam ezt a soha vissza nem örökíthető történelmi pillanatot, és éreztem, hogy a 


táskámban van. Sok jelenlévő egy dollárt ígért nekem egy nyomatért, és a művelet nagyszerűnek tűnt 
siker. 


A sötétkamrám egy gardróbbál állt, régimódi láncos WC-vel az ősi lakásunkban, és hihetetlenül durva, házi készítésű és 
rögtönzött berendezésekből. Hazasiettem ebbe a , laboratóriumba", és felkészültem rá 
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fejleszteni a filmeket, ahogy korábban már tucatszor sikeresen megtettem. Feleségem kötelességtudóan próbálta eljátszani a laboratóriumi 
asszisztens szerepét, miközben a koromsötétben az értékes vágott filmekkel babráltam, és próbáltam őket előhívó tálcába juttatni. Valahogy 
megbotlottam vagy megbotlottam néhány fényzsinórban, és az egyensúlyom visszanyerése érdekében egy polc sarkához 

csaptam a kezemet, amely a filmeket tartotta. A fájdalom miatt leejtettem az értékes negatívokat, és nem a padlóra estek, ahogy 
imádkoztam, hanem a WC-be! 


Ez nem lett volna túl vészes, mert a víz nem ártott nekik, de ahogy lenyúltam, hogy kihozzam őket, beleütköztem a kicsavart izzóba, ami 
fényesen világított és teljesen tönkretette a szent negatívokat! Ameddig csak tudtam, letartóztattam a szervezet tisztviselőit, túl féltem, 
hogy elmondjam nekik a szörnyű igazságot, de nem várnak örökké. Végül be kellett látnom, hogy az évtized történelmi eseményéről nem 


készült kép - aztán bújjak! 


Az East Boothbay jó Down Maine-i emberei azonban kedvesek és megértőek voltak a leendő fiatal művész, feliratfestő és fotós iránt, és 
együttérzően megbocsátották hozzá nem értésemet. Valójában egy nyugdíjas tengerészkapitány végül válaszolt az ajánlatomra, hogy 
ingyenesen fessem le a táblákat, és megkért, hogy készítsek egy kis fehér táblát a nevével a hajóüzlete számára, méghozzá ragaszkodva 
ahhoz, hogy fizessek. Le voltam borulva, és úgy mentem dolgozni azon a kis fehér táblán, mintha az Egyesült Államok elnökének lett 


volna. 


A munka ma sem nekem, sem bármelyik táblafestőnek nem tart tovább húsz percnél, de akkor még nem tudtam a közfogyasztásra 

való gyártás titkát, mint most. A közönség szeme, szíve és elméje hihetetlenül egyszerű és naiv a technikai részleteket 

illetően. Akárcsak a vadak vagy a gyerekek, a közvélemény nem veszi tudomásul azt, ami a szakértő szerint súlyos hibának tűnik, 
mindaddig, amíg az egész boldoggá teszi vagy kellemesen hat. A Mikulás legdurvább és legnyilvánvalóbb csalása, ha megfelelően 

meg van töltve játékokkal, megfelelő légkörben, a boldog gyerekek Mikulása lesz, bár a szakálla félig leszakadhat, párnái kilátszanak, haja 


pedig jól látható az ezüstös alatt. sodort üveget egy felnőttnek. 


A művész legjobb barátja a szemlélő szeme - ha a művész tudja, hogyan javasolja azt, amit a néző látni szeretne. Ugyanakkor a 
közvéleménynek, a maffiának van egy tévedhetetlen ösztöne, amely felismeri a félelmet és a bátortalanságot, és nagyon helyesen utálja 
azt. Egy rajz, plakát vagy beszéd, amit még egy jó technikás mester is akadozva, félelemben és reszketésben készít, bármilyen kitűnőek 

is a részletek, mindig taszítja atömeget. Megtudtam, hogy egy tábla vagy egy plakát állhat ingatag, rosszul megrajzolt betűkből, korhadt 
vázlatokból és a legdurvább dizájnelemekből, de ha mesterien van felfogva egy egészként, úgy, hogy az egész a művész egyedüli. kalauz, 


a közönséget elbűvöli. 


Ez az oka annak, hogy egy kezdő alakrajz szinte mindig olyan groteszk és csúnya megjelenésű. Először egy szemre koncentrál, talán jól 
csinálja, aztán az orrára, és azt is jól csinálja; majd egy száj, egy autó, néhány haj és így tovább az ábrán. De a finoman megrajzolt szem 
túl nagy az orrhoz, ami túl kicsi a szájhoz; ezek mind rossz helyen vannak az autó számára, ami ott jelenik meg, ahol talán az álla kellene. 
Másrészt egy tapasztaltabb művész megtanulta, hogy a szemen, az orron, a szájon, a füleken és a hajon stb. lévő néhány vonás és kenet 
finoman megrajzolt szemeknek, orrnak, ajkaknak stb. a megfelelő helyeken egy csöpp bátorsággal. A szemlélő szeme a művész legjobb 


barátja. Adj esélyt a szemlélőnek, hogy elképzelje, hogy az egész jól néz ki, és jól fog kinézni neki. 


De 1945-ben semmit sem tudtam erről az egészről. Egyszerűen elhatároztam, hogy minden betűt tökéletessé teszek, ez egy teljesen 
rossz megközelítés. Újra és újra megcsináltam ezt az apró kis jelet, egész éjszaka ébren maradtam, és szó szerint kétségbeesett voltam. 
Akárhogyan is próbálkoztam, mindig volt egy mozdulat vagy csöpögés valahol. Végül elbátortalanodva és kimerülten összeestem az 


ágyban! Dél előtt még egyszer megtámadtam, és sikerült elérni, hogy legalább olvashatóan nézzen ki. 


Machine Translated by Google 


Odaadtam a férfinak, és nem voltam hajlandó pénzt felvenni, bár úgy tűnt, elégedett volt, és felajánlott egy dollárt. Bárcsak most 
vettem volna el, mert amikor legutóbb, három-négy éve hazamentem Maine-be, elmentem és megnéztem azt a táblát. Még mindig 
megvan és jól néz ki! 


Valamikor késő ősszel azt a hírt kaptam Pratttól, hogy sikerült helyet szereznem a következő év osztályában. Úgy éreztem, a fél világot 
már meghódítottam. 


Egy ilyen nagyszerű , győzelemmel" meg tudtam győzni Judyt, hogy szülnünk kell! Mindketten hallottuk, hogy a gyerekvállalás néha 
rfelmelegíti" a feleséget, és amúgy is nagyon szerettem volna gyereket. Emellett nagyon jól éreztük magunkat, hosszú sétákat 
tettünk együtt, és úgy játszottunk, mint két gyerek. Mivel biztosított a hely a Prattnál, és a házasságunk életjeleket mutatott, 

nagyon jól éreztem magam. 


Kezdtem egy jó kis feliratfestéssel és fotózással foglalkozni, és úgy döntöttem, építek magamnak egy kis boltot Boothbay 
kikötőjében. Apám egykor egy Tinker Tavern nevű szállodát vezetett ott, és miután leégett, birtokolt egy üres telket egy jó 

helyen a Yacht Club közelében. Megkaptam az engedélyt, hogy ott építsem fel az üzletemet, és abban a pillanatban, amikor március 
elején a kemény fagy kiment a földből, elkezdtem építeni a boltomat. Még soha nem építettem semmit, de alaposan 

figyeltem, és biztos voltam benne, hogy meg tudom csinálni. Kevés szerszámom volt, de a hely csak 22 x 12 láb volt, és volt időm. 


A legnagyobb hibám az volt, hogy mindent túl nagyra és túl nehézre tettem. 12 x 12 gerendát használtam alatta, és egy bálna 
kínlódva emeltem őket a helyükre egyedül, szögeztem vagy inkább tüskésítettem őket, miközben a sarkait a hátamon tartottam, 
majd az egészet vízszintesen mozgattam a domboldalon. Újabb hibát követtem el, amikor az épület méreteinek kiszámításakor 
elfelejtettem hozzáadni maguknak a tábláknak a vastagságát, Így amikor a tető felhelyezésére került sor, az épület egyik végén 
nyolc hüvelykkel szélesebbnek találtam, mint a másiknak. A darabokat ezután méretre kellett helyeznem, szögezni és fűrészelni. 


1946 májusában vagy júniusában "Maine Photo-Art Service" néven nyitottam meg a kis boltot, amely nyolc órás fotókikészítést, 
feliratfestést, reklámművészetet és egyéb kapcsolódó szolgáltatásokat kínál. Judy lojálisan beszállt, még a tető kátrányozásában 
is segített, később pedig az épület bolti részét is vezette. Tigrisként dolgoztam, egyik , lehetetlen" válságot a másik után megoldva, 
hogy az üzletben maradjak, és megmentsem a saját baklövéseimet, mint ,szakember", akinek nem volt valódi tapasztalata. 

Ennek ellenére sikerült megélnünk, és néhány hitelt érdemlő munkát végezni. 


Ősszel bezártuk a kis boltot, és New York felé vettük az irányt. Megbeszéltem, hogy Helen nagynénémnél és férjénél, Roscoe 
Smythe-nél maradok Mount Vernonban, amíg a GI-lakás elérhetővé nem válik Prattban. 


Amikor Mount Vernonban voltunk, Judy megajándékozta nekem az első babánkat - először Judith Mitchellnek hívták, de aztán 
Judy kérésére Bonnie-ra változott. 


Az első leckét a , moderr" társadalom és a kórházak szoptatáshoz való hozzáállásáról abban a Bronxville Kórházban kaptam, 

ahol Bonnie született. Félelmetes volt az anyákra nehezedő nyomás, hogy kösse be a mellét, vegyen be tablettákat és tegyen meg 
mindent, hogy kiszárítsa magának az Istenadta élet csodálatos forrását! Nem csoda számomra, hogy sok mai gyermekünk 
bizonytalan", ahogy a freudiak nevezik, amikor a legtehetetlenebb állapotukban megtagadták tőlük a közvetlen, meleg, állati 
érintkezést anyjukkal. A babák természetesen nem tanúskodhatnak az érzéseikről, és nem is emlékezhetnek rájuk, de biztos vagyok 
benne, hogy ha tudnák, egy lombikbébi úgy érezné magát, mint egy férfi, akinek a felesége valami gumibábut adott neki, hogy 
aludjon vele. . Egy ilyen eszközt úgy lehetne gyártani, hogy egy emberi feleség mechanikai teljesítményével megegyezzenek, 
esetleg meg is haladják, de a mechanikus stimuláció nem minden, ami szükséges - az ember meghatározhatatlan melegsége és 
szeretete a felbecsülhetetlen összetevő, és mennyi. 
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még inkább így kell lennie egy apró, tehetetlen dologgal, aminek semmi más elégedettsége nincs. A csecsemő teljes egészében az 

anyja kapcsolattartásáért és tartásáért él. Amikor szándékosan és szándékosan tagadja a meleg érintkezést, és lefejeli a tehénanya 
babájának szánt tejjel teli üvegpalackot - bármennyire is , tudományosan" van elkészítve -, kiéhezteti a csecsemőt a csecsemő 
alapeleméből. az élet szeretete. És éppen akkor teszi ezt, amikor meg kell töltenie, tele kell lennie melegséggel és szeretettel. Ha az 

anya nem tudja megetetni gyermekét, hiába próbálkozik, akkor természetesen az üveg az egyetlen megoldás. De ez a legvégső megoldás 


és viszonylag ritka, sok esetben a jelenlegi norma helyett. 


Az egész egy újabb megnyilvánulása a , modernek" maró és perverz eszméjének, miszerint valahogy ,lealacsonyító" nőnek lenni, 
babát szülni, szoptatni, és a nő állati funkcióit betölteni. Örömmel jelenthetem a gyerekeim érdekében, hogy Judyval győzedelmeskedhettem 
az anyja szavain, és ő szeretettel ápolta az összes gyereket - még akkor is, amikor Phoebe-Jeannél, a legkisebbnél ez elviselhetetlen 


fájdalmat és mellet jelentett. -szivattyú. 


Amikor beléptem Prattba, először közelebbről megpillantottam az emberi söpredéket, amely egyre inkább megfertőzi nagy városainkat, 
különösen New Yorkot és Brooklynt. Az , olvasztótégely" inkább szemetesvödörnek bizonyult. Az egyik osztálytársam egy kínai zsidó 
néger volt - vörös hajú! -- és szeplők! Eszembe jut a limerick a dundee-i fiatalemberről, aki összejött egy majommal a fán. Atlantic City 
körülvett engem négerekkel és zsidókkal, de volt valami rend. Megtudhatnád, ki kicsoda vagy mi volt, ha megnézed. De 

Brooklynban láttam, hogy az utcákon olyan lények másznak, akik dacoltak az azonosítással. Milliónyi ,egyenlőim" mindenhol egy 
paternalista kormány morzsáiért tülekedtek - lökdösődtek, lökdösődtek, harcoltak, késeltek, sikoltoztak -, minden bizonyítékot megadva 
rokonságukra a törpök vagy kannibálok dzsungeltörzsével. Zsidók hosszú köntösben, sapkában és fekete fürtökben csoszogtak 

az utcákon az Úr , kiválasztottjainak" nyüzsgő gyülekezetei között, akik szemetet és belsőségeket dobáltak az utcákra, amíg a szag már 


elviselhetetlenné vált. 


Egyiküket sem utálom jobban, mint a hernyókat, szöcskéket, férgeket vagy az ausztrál bozótosokat. Gyűlölöm, amit a városainkkal, a 
kultúránkkal, a fehér gyermekeinkkel és a nemzeti életünkkel művelnek -- a kommunista-cionista zsidók és több millió puhafejű 
ügynökük bátorító égisze alatt, akiknek többsége soha nem élt a közelben. ez az emberi söpredék. De akkoriban még mindig szörnyen 
tudatlan voltam a fajról, a zsidókról és akommunizmusról. Csak egy zűrzavart láttam, amelyről azt képzeltem, hogy ,éppen 

magától jött", és elkerülhetetlen volt. Soha nem gondoltam arra, hogy ez előidézhető, vagy hogy igazságosan és tisztességgel 


orvosolható is lenne, anélkül, hogy ártatlan embereket gyűlölnék és kínoznék. 


Művészeti képzésem a felrobbanó civilizációnkra jellemző skizofrén értékdichotómiában indult el. Oktatóim fele valódi művész és 
kézműves volt, akik értékes leckéket adtak nekem. A másik fele durva sarlatánok voltak, akik , nodern művészetet" tanítottak. Ahogy 
a Brownnál a szociológiában történt, tudatosult bennem, hogy a , modern művészet" tanárai mind az ötletek és technikák mintáját 
szorgalmazzák, és ahogy a szociológiával is felfedeztem, ezeknek a , boiótiai bölcseknek" az alapmintája a a középszerűség, a káosz, a 


rendetlenség és a csalás rögzítése. 


A ,moderr" tanítványok osztályaiban lehetetlen volt az elmédet szilárdan bármely elv vagy gondolat köré fonni. Úgy tűnt, az egyetlen 
cél az, hogy mindenáron más legyen! Ki az ablakon rajzzal, színekkel, érzékenységgel, drámával, ötlettel - még magával a 
művészettel is. De légy megdöbbentően más! Ez volt a zsenialitás! Ez volt az elfáradt roue, a túlzott perverz filozófiája. Az összes , régi" 
érték reakciós volt, nem jó! Irány valami új, valami izgalmas, valami vad, aztán még vadabb! Ne törődj azzal, ha csúnya, amit 


csinálsz, mindaddig, amíg az megdöbbentően más! 


Pályafutásom során először és pusztán ösztönből, anélkül, hogy megértettem volna a fentebb megfogalmazott gondolatokat, 


ezt a művészetfajtát "kommunizmusnak" kezdtem nevezni. Tudtam, hogy a kommunizmus valami 
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idegen, és rossznak és csúnyának kell lennie. Ez a fajta szörnyű , művészet" volt mindez. 


Ahogy azóta már sokszor megtanultam, laboratóriumi kísérletet végeztem ezen elméleteimből. Volt egy , design" óránk, ami a grafikai 
őrület és a káosz leckéjét jelentette. Az év projektje egy ,falfestmény" volt, amely , nunkásokat, ipari viszályt stb." mutatott be - 
ismerősen hangzik? Végtelen vázlatokat, szenet, színötleteket és egyebeket kellett készítenünk, de láttam az egész ostobaságát, és 
ahogy az Atlantic City Középiskolában, az "Amerikai demokrácia problémáiban" is, egyszerűen fellázadtam. Csak ezúttal nem mertem 
nyíltan megtenni, mivel a feleségemmel és az új babánkkal, Bonnie-val éltem az iskolába járásért kapott havi 90 dollárért. Így hát 
George Olsen, egy másik igazi művész és jómagam, néhány másikkal együtt felfedeztük, hogy a bejelentkezés után egyszerűen 


kicsúszhatunk a tűzlépcső ajtaján, és átmegyünk hozzám bikatalálkozóra és kávéra. Így szinte egész évben ezt csináltuk. 


Amikor a ,mestervázlat" értékelése esedékes volt, egyik este felültem, és kimutattam, hogy végtelenül megvetődöm ezzel a 
szervezett őrültséggel. Megrajzoltam a lábam egy darab illusztrációs táblán, hagytam, hogy a baba firkáljon rá, majd különböző 
kommunista kinézetű , nunkásokat" raktam be, ahol elfértek - bárhogyan is. Addig kentem és kentem a színt, amíg a láb kissé el 
nem álcázott, bár még mindig lehetett látni. Szörnyű volt, borzasztó! 

Aztán bevettem, és büszkén bemutattam annak a szegény cicinek, aki ezt a ,témát" tanította. Halálra volt izgatott, és azt mondta, 
hogy ez kétségtelenül , más"! Feltartotta az osztály előtt, előadást tartott a baba firkáinak , jelentőségéről", a lábamról és a kenetekről. 
Aztán egy "B"-t adott rá! George Olsen és én nehezen tudtuk egyenes arcot tartani, de sikerült, amíg át nem értünk az utca 


túloldalára a kis lakásomba, ahol órákig nevettünk és üvöltöttünk az idiotizmuson. 


A Prattnál töltött első évem végén bevezettek a zsidó , végrehajtó osztagba", bár akkor még nem tudtam, hogy létezik ilyen. 


Annyi dolgom volt az előző nyáron a boltomban, hogy a következő évben egy másik diákot akartam kérni, hogy segítsen, ezért 
kiraktam egy táblát a Pratt faliújságjára. Boothbay Harbor, legalábbis abban az időben, erősen korlátozott közösség volt, bár senki 
sem említette. Így hát ezt a tényt hozzátettem a táblához, amikor hirdettem, hogy egy táblafestő és művész-segítő jöjjön velem Maine- 


be. Egy néger például egyszerűen lehetetlennek találta volna odafent az életet. 


Néhány nappal később három husky zsidó jelent meg a lakásomon, és megkérdezték, hogy vajon kirakta-e a táblát. 
Amikor ,igen"-t mondtam, határozottan és nem túl gyengéden azt mondták nekem, hogy az ilyesmit nem tolerálják, és az iskolai 
hatóságokhoz kötődnek. Aztán átadták a kis értesítőmet, amit letéptek. Előadást tartottak nekem a , demokráciáról" és a ,testvériségről", 


majd elmentek, szinte katonai formációban. 


De a kis értesítés mindenesetre megtette a dolgát, és egy remek fiatalember, Jack Myers (német) és Miki, a bájos felesége 
beleegyezett, hogy Judyvel és velem együtt feljönnek Boothbay kikötőjébe nyáron, és a "Photo-Art"-ban dolgoznak. Üzlet". Jack 

és én üvöltő üzletet csináltunk azon a nyáron. Táblákat ragasztottunk az egyetlen bájos kis halászfaluba, amelyet gyerekként ismertem. 
A hatalmas tetők egy részét be is kentük alumíniumfestékkel, tengeri szolgáltatásokat és parti vacsorákat reklámoztunk -- ez 


szörnyűség, ahogy most visszagondolok! 


Több ezer nyaralófilmet dolgoztunk fel, megtudva mindenféle intim titkot, amiről korábban nem tudtam, hogy egy fotókikészítő látott. 


Csoda volt számomra, hogy több fotókészítő nem esik csábításba zsarolási sémákba. 


Szitafestményeket készítettünk és sikeresen értékesítettünk. Vásárokon karikatúrákat rajzoltam, egyszer majdnem kaptam 
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egy humorérzék nélküli ügyfél ütötte meg. Jack és én is szórakozásból festettünk, és hosszas sör-bika foglalkozásokat tartottunk. 


Ősszel visszatértem Prattba, és belevetettem magam a kemény tanulmányi ütemtervbe, valamint az összes szabadúszó művészeti 


alkotásba, amit megszerezhetek, hogy megélhessem a Veterans" Administrationtől kapott havi 90 dollárunkból. 


Az egyes kurzusokon tanult valódi művészet és a marxista hamisítás és a másokon való szemétkedés közötti szakadás, amelyet 
másokon úgy kellett tennem, mintha megcsinálnám, kezdett elszakítani bennem. Gyorsan belefáradtam abba, hogy ,vicceljem" a 
tanárokat ennek az őrültségnek és hülyéskedésnek, miután megtanultam, hogy ez ilyen egyszerű. Elkezdtem dühöngni a méltóság 

és a megkülönböztetés miatt, amelyet ezek a hamisítványok kaptak, olyan halhatatlanok mellett, mint Durer, DaVinci, David és a többi 
igazi mester. Végtelenül megterheltem az agyamat, hogy felfedezzem, hogyan tudták megúszni az ilyen szörnyű csalásokat. Ez durván 
nyilvánvaló volt! Még nem tudtam meg, hogy az effajta , művészi" szemétség szerzői, ennek a szemétnek hirdetői, és ami a 


legfontosabb, a közvélemény csalói a sajtóban - a , kritikusok", akik hitelt adtak ennek a hihetetlen álságnak - főleg zsidók voltak! 


Megtudtam, hogy a nyugati művészet és kultúra ördögi perverziójának nagyapja - Pablo Picasso - nem spanyol volt, ahogy gondoltam - 
hanem zsidó! Hogy ő is kommunista volt, ahogy azóta megtudtam (ő csinálta a ,békegalambot" a Kreml számára), még mindig nem 


tudtam és nem is sejtettem. 


A csalás megértésének mentális küzdelme szinte elterelte a figyelmemet, és elkezdtem azon töprengeni, hogy vajon én vagyok-e az, 
aki kilóg a sorból, és képtelen vagyok felfogni ezeknek a grafikus katasztrófáknak a , szépségét", amelyekben az emberi anatómia 
felhasadt és olyan ábrázolásokra szakadt. borzalmasnak tűnt számomra. Láttam a modern építészet és reklám szépségét, de nem 
láttam semmi szépséget a modern festészetben a szörnyű csúfság őrült és céltudatos erőltetésében. Utáltam ezeket a dolgokat. Az 
iskola adminisztrációja egyre jobban taszított, hogy hajoljak meg az előtt, ami csak undort és megvetést szült bennem. Nem tudtam 
teljesen elrejteni az érzéseimet, és bár nem lázadtam nyíltan, de a disszidensekből és a jó rajzok, tervezések stb. szerelmeseiből 

álló kis klikk vezetője voltam, ami szálka volt a világban. iskola. Egyre erősebben szorgalmazták, hogy megfeleljenek a , modern 


művészet" követelt , negbecsülésének". 


Végül a konfliktus kihatott a munkámra, és segítséget kértem. Elmentem a VA brooklyni irodájába, és megkértem, hogy tegyek le 
alkalmassági vizsgálatokat, hátha jobb hentes vagy orvos lesz belőlem, mint művész. Az eredmények - mondták - azt mutatták, hogy 
a lehető legjobb képesítéssel rendelkezem ahhoz, hogy művész legyek. Így hát elhatároztam, hogy a , modern" festészet iránti undorom 


ellenére, puszta kiváló erőfeszítéssel sikerrel járok. 


A New York-i National Society of Illustrators, amelynek olyan nagyjai voltak, mint Norman Rockwell, At Dorn, Fred Ludekins, AI Parker 
és társai, 1000 dolláros nemzeti díjat ajánlott fel 1948 legjobb kereskedelmi illusztrációjáért. oldal karcolótábla rajz, amely az American 
Cancer Society hirdetését illusztrálja a New York Timesban. Nem figyeltem a , modern" művészet vad fogalmaira, hanem az alapvető 


emberi érzelmekre gyakorolt drámai hatás végső sorsává tettem munkámat. 


A pályaművek névtelenek voltak, így a zsűrik nem tudták, hogy az én munkámat választják, amikor az én kaparós táblás munkámat 
ítélték oda az első díjjal a Prattnál. De amikor megtudták, hogy a győztes a régimódi , csúnya kiskacsa" volt, sokat , nagyarázták", 
hogy valójában hogyan használtam fel mindazt a cuccot, amit ők nyomtak rám - azokat, amelyeket tudatosan és szándékosan. kizárva 


az elmémből. Aztán a művészet az egész USA-ból New Yorkba került, ahol a fiatal reakciós" - én - az ultramodern Pratt képviselte! 


Ismét a sima régimódi elv és a kidolgozottság győzött a legvadabb és legújszerűbb , moderr" felett. 
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zsenik, első díjat nyertem a nemzetben, és egy bálban elmagyaráztam az újságoknak, hogy ezt nem azért csináltam, mert a "modern" 
dolgokat lökdösték Prattnak, hanem annak ellenére. James Boudreaux dékán, az iskola vezetője felhívott, és megkért, hogy ne 
kommentáljak - túl nehéz volt neki elmagyarázni. Az 1000 dolláros csekket egy nagy fogadáson kaptam meg, amelyen az illusztráció 
és a művészet New York-i nagyjai vettek részt, és ez a siker lehetővé tette számomra, hogy feleségemmel együtt népszerűsítsem a 
második számú babát. 


Beleegyezett, hogy az 1000 dolláromon kívül még egy kis Rockwellt ad nekem nyereményül. Házasságunk még mindig nem volt 
figyelemre méltó, de házasság volt, és úgy tűnt, hogy egy intézménybe rendeződünk. Az első baba, Bonnie segített. Mindketten 
darabokra szerettük, és biztos voltam benne, hogy egy másik - különösen, ha egy fiú lenne - az a fajta cement, amelyre szükségünk 
van egy boldog családhoz. 


A Prattnél töltött második évemben a meztelen nőkről is tanultam. A második évben a figuraórák meztelen modellből működnek, az 
első évben pedig eléggé lógott a nyelvünk ettől az elképzelhetetlen és buja élménytől. Kedves meztelen modellek vonulnak 

fel előttünk, hogy megnézzék őket! Micsoda kilátás! Annak ellenére, hogy az ősi modellek nem kevésbé , gyönyörűek", még mindig 
egy kis izgalom, amikor először ülsz egy csapat felöltözött emberrel, és egy hölgy lép elő a színpadon. De két óra elteltével az 
izgalomnak vége - örökre! 


Megtanulod, hogy az emberi képzelet, nem a valóság az, amitől a meztelenség olyan elképzelhetetlenül izgalmasnak tűnik, és amikor 
belenyugodsz a kemény munkába, a festésbe és az értékeid, színeid és síkjaid kigondolására, a modell nem lesz több, mint a 

kancsók, az alma. , drapériákat és palackokat, amelyeket előző évben festettünk. Nagyapáinknak, mint sok mindenben, végtelenül több 
érzékük volt a szexhez, mint manapság. Annyira teljesen felöltöztették a nőket, aztán még annyi mindent felhalmoztak, hogy mire 
eljutottak a meztelenségig, fantáziájuk már élvezte azt, amit tőlünk megtagadtak, akiknek már nincs esélyük bármit is elképzelni bikinis 
nőstényekkel. Öröm volt számukra egy nő bokájának véletlen látványa. Ahhoz, hogy ma is átéljük ugyanazt a titkos izgalmat, egy 

nőt le kell tartóztatni a teljes leleplezés miatt. 


A meztelen nők, ahogy Schopenhauer mondja, döcögős kinézetűek, és olyan messze vannak az általunk elképzelt szilfszerű lényektől, 
hogy csak a tapasztalatlanok tudnák elképzelni, hogy a meztelen modellek állandó látványa izgalmas lesz. Megkockáztatva, hogy 
gyümölcsös hajlamokkal vádolnak, ragaszkodnom kell ahhoz, hogy egyenes művészeti alkotásként a jó izomzatú férfialak messze 
felülmúlja a kölyökképű nőstényt. Egyedül a szexuális ösztön teszi szebbnek a nő szuggesztív íÍveit - mert minden bizonnyal 
szexuálisan izgalmasabbak. 


Kereskedelmi művészeti munkáimmal kezdtem jelentős sikereket elérni szabadúszó alapon, és megtanultam a Madison Avenue 
dzsungelének nagyrészt zsidó reklámozási technikáit, amelyek most nagyon jól szolgálnak a zsidó , néma kezelés" vagy 


papírfüggöny szétverésében. 


Kétéves Maine-i művészeti tapasztalatom alapján rájöttem, hogy Maine-ben szükség van egy reklámügynökségre. Az összes 

nagy cég - akiknek ügynökségi szolgáltatásokra volt szükségük - Bostonba mentek, ugyanakkor a fiatal maine-i férfiak, akik 
tehetségesek és tehetségesek voltak a hirdetési területen, nem találtak munkát Maine-ben, és Bostonba kellett menniük. Számomra 
nevetségesnek tűnt, hogy a maine-i ügyfeleknek, akik szolgáltatásokat akarnak, és a maine-i művészeknek, íróknak stb., akik ezeket a 
szolgáltatásokat kívánják nyújtani, mindketten Bostonba kell menniük, hogy összejöjjenek. 

Amikor érdeklődtem egy ilyen reklámügynökség alapításának lehetőségéről, azt mondták, hogy tapasztalt férfiak már tucatszor 
próbálkoztak vele, és lehetetlen. Nem lehetett megtenni. 


Mivel ez lehetetlen volt, elhatároztam, hogy megteszem. Nem láttam több értelmét a , modern" művészeti hibákkal való küzdelemnek a 


Prattnél, és bebizonyítottam, legalábbis saját megelégedésemre, hogy többet tanulhatok egyedül a munka világában. 
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a művészetben, mint ezektől a beatnik bohémektől, úgyhogy otthagytam Prattet, és kihagytam az ottani tanfolyam utolsó évét. 


Visszamentem Maine-be, és egy reklámügynökség felállításán kezdtem el Portlandben. 


Az első lépés az volt, hogy felmérjük a meglévő területet, és megnézzük, milyen anyagokkal lehet dolgozni. Felhívtam a Sullivan Company, egy 
nagy bostoni ügynökség portlandi irodáit, ahol találtam egy bájos gereblyét, akit Al Bonney-nak hívtak, aki William Bonney távoli rokona, akit 
egyébként "Billy the Kid" néven ismertek. Al-t magával ragadta a saját ügynökségünk alapításának gondolata, és biztos volt benne, hogy 

jó adag helyi fiókkal távozhat. Volt egy nyaralója a tengerparton, ahol , kikeltünk", és jól átdolgoztuk a hideg időjárást, miközben kiagyaltuk a 
nagyszerű ötleteket és terveket, és a fanatikus lelkesedés szükséges állapotába dolgoztuk magunkat, hogy túlélhessünk egy ilyen vad és. 
lehetetlen támadás a maine-i üzlet zűrzavaros és fülledt világa ellen. Eszembe jutott, hogy jó lenne, ha a vállalkozás egyik összetevője lenne 


egy kis pénz, ezért azt terveztük, hogy behálózunk egy fiatal playboyt, akit Al ismert a helyi sörboltokból, és akinek az apja ,be van rakva". 


A fiatal urat, Norton-Paysont, az egyik maine-i család sarja, meghívták a kunyhóba sörözni, beszélgetni és meggyőzni. Órákat és órákat, estéről 
estére azon dolgoztunk, hogy meggyőzzük, hogy egy reklámügynökség a helye a zsenialitásának és tehetségének (és pénzének, amit nem 
említettünk), de lassú munka volt, még liter sörrel is. Volt egy kabrió és könnyű élete; és a családja és általában Maine vaskonzervativizmusa 
mellett nem sok értelmét látta az általunk felvázolt hajmeresztő sémáknak, hogy elkezdje a cipőfűzőt - a cipőfűzőjét. Csendes, 

rendkívül szimpatikus fickó volt, de olyan talpraesett, mint egy kő Buddha. Hetekbe telt, mire elkaptuk, de végül sikerült. Csak az volt a baj, 


ahogy később megtudtuk, elkapott minket! 


A cég "Maine Advertising, Inc." néven alakult. 53 Exchange Street, Portland, Maine. A tőkét Payson biztosította, hármunknak egyenlő részesedéssel 
- AI és én aláírtuk a Nortonnak szóló jegyzeteket a részvényeinkről, amelyeket a nyereségből kellett visszafizetni. Payson nagybátyja kezelte a New 


York-i Jock Whitney birtokot, apja ügyvédei pedig nagyon kedvesen elintézték az üzletet. Én voltam elnök, Al Bonney titkár és Norton volt 


kincstárnok. 


Al és én őrülten rohangáltunk és árultunk, főleg az ötletes hirdetésekből, amelyeket felvázoltam, és a vásárlóknak jobban tetszettek, mint amik 
voltak. Jó sok számlát halmoztunk fel, és még helyet is eladtunk ügyfeleinknek a Newsweekben, ami hallatlan diadal egy maine-i 
székhelyű ügynökség számára. De aztán komoly bajba kerültünk. A magazinok és rádiók nem bíztak bennünk, pedig megígértük, 


hogy akkor fizetünk, amikor az ügyfelek fizetnek. A hordófejes készpénzt akarták, a készpénzt pedig az, amink nem volt. De Norton igen. 


Néhány héten belül Norton ügyvédei újabb üzletet kötöttek. Norton lett az ügynökség vezetője, velem a művészeti igazgató - fizetésért a hátsó 
szobában -, AI pedig mint eladó! A zsidók szeretik ezt az egyik ,kudarcom"-ként emlegetni, de ez része volt a mostani munkámra való 
gyakornokságomnak, és ez egy nehéz iskola volt. Amennyire anyagilag nem kaptam belőle semmit, kudarcot vallottam, de létrehoztam egy 
sikeres ügynökséget Maine-ben - amit , nem lehetett megtenni". Jelenleg ott van, mint a Simonds Payson Company, a legnagyobb Maine-ben, 


olyan hatalmas ügyfelekkel, mint a Bath Iron Works. 


Az én ,kudarcom" miatt a fiatal maine-i férfiaknak, akik korábban tehetségüket, keresetüket és adójukat Massachusettsnek adták, 
most csodálatos lehetőségük van arra, hogy segítsék államuk növekedését és családjukat egy nagyszerű államban neveljék fel, miközben 
magukat az ügyfeleket is kiszolgálják. a legjobb tehetségek helyezése. Ha ez ,kudarc", akkor remélem, a náci párt is ilyen ,kudarc" lesz, 


függetlenül attól, hogy én személy szerint , kihozok-e belőle valamit" vagy sem. 


Payson üzletbe kezdett egy másik férfival, akinek állítólag sok reklámtapasztalata volt: Douggal 
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Lewiston Fosdickja. A produkciós részleget áthelyezték oda, amibe én, a művészeti igazgató is tartoztam. Feleségemmel és 
Bonnie-val kivettünk egy kis lakást a francia kanadai Lewiston városában, és beleástuk magunkat a reklámügynökségi munka 
mindennapjaiba. Közben megjelent a , kiegészítő díjam" az illusztrációs pályázaton. A kis Nancy Rockwell egy lewistoni 
kórházban született, és ismét végigmentünk azon a rutinon, hogy leküzdjük a mellkötőket és a tablettákat. 


Ekkortájt kaptam az első bemutatkozásomat az , irodapolitikába". Payson és Fosdick gyakran vitatkoztak, és a 

pénzügyek e két titánja gyakran felzaklatott minket, parasztokat a következő dolgok bizonytalansága miatt. 

Az ilyen körülmények elkerülhetetlenül cselszövést és tanácskozást szültek a növekvő személyzet körében - és mennyire 
utáltam! Vágytam arra, hogy a reklámok készítésének és készítésének szenteljem magam, és nagyon jól ment, amikor jött a 
robbanás. Fosdick elvált. Mindannyiunkat visszaköltöztettek Portlandbe. 


Az irodában most nagyon más volt a légkör számomra. Payson fontos ügyvezetővé és üzletemberré vált. Elégedetlen volt 
velem túl közel ahhoz, hogy emlékeztesse, hogyan kezdte. Ezt persze nem említettem, de elkerülhetetlen volt, hogy ő 

maga is érezze. Al Bonney megkönnyebbült, és láttam, hogy csak idő kérdése, hogy nekem is túl nehéz lesz maradni. Norton 
elutasította azt a kérésemet, hogy emeljek 75 dollárról, mivel a cég egyre gyarapodott. 


Ismét elhatároztam, hogy személyes támadást indítok az üzleti világ ellen, ezúttal a családom és a magam javára. Évente 
turisták milliói érkeznek Maine-be, de ezeknek az embereknek nem volt átfogó és megbízható útmutatója arra vonatkozóan, 
hogy mi történik, hol, mikor stb. A The Olde Maine Guide-ot ennek a szükségletnek a kielégítésére terveztem, és elkezdtem 
dolgozni, hogy kihozzam. A nyár. Közben, hogy a családot tápláljam, elindítottam egy kis rádiós kalauzt, a What Next?-et, 
amely típus szerint osztotta fel a műsorokat, akkoriban új ötlet volt. 


Sikeresen eladtam a kis hirdetéseimet, és megkaptam a What Next? nagyon jól megy, az emberek valóban pénzért 

fizettek elő, amire nem számítottam. Aztán eladtam az útmutató hirdetéseit, és egész nyáron sikerült közzétennem, még a 
Maine Állami Junior Kereskedelmi Kamara támogatását is megnyertem. De az életben maradásért folytatott anyagi küzdelem 
halálos volt, és a családom egy Falmouth Foreside-i kis kunyhóban élt a legszívszorítóbb szegénységben és nyomorúságban. 


Abban a kis kunyhóban hallottam először a hangot és a szavakat, amelyek végül elvezettek jelenlegi politikai karrieremhez. 
Egyik este hallottam, hogy egy ember a rádióban azt mondta, hogy az amerikai külügyminisztériumban és a 

kormányunk egész területén kommunisták vannak; hogy a kommunista összeesküvésből való felforgatás nagy 

veszélye fenyeget itt Amerikában! Azt mondta, tanulnunk kell róla és küzdenünk kell ellene! 


lenyűgözve hallgattam. Nem hittem el, hogy ilyen ember maradt a kormányunkban. Hangjában bátorság és nyugodt erő 
áradt. Nem úgy hangzott, mint a halvány brit akcentusú árvácskák (hamis), amelyeket korábban Washingtonból hallottam. 
Úgy beszélt, mint egy ember és egy vezető! 


Ki volt ő? Türelmetlenül vártam, hogy meghalljam a nevét. Aztán bejelentették: Joseph R. McCarthy wisconsini szenátor! 
Kiabáltam és kiabáltam Joe McCarthyért! Úgy tűnt, mintha egy hang egy másik bolygóról jött volna - egy 
csodálatos, hazafias, amerikai hang - egy hang, amely szinte magamból jött. 


De bármennyire is tetszett, amit hallottam, ez akkoriban nem volt több egy nagyon izgalmas múló gondolatnál. Mélyen 

belemerültem a túlélés üzletébe. Mint általában pályafutásom során, sikerrel jártam valamiben, amit nagyon meg kellett 
tennem, és megnyertem a sokaság dicséretét, de nem a dollárjukat. Anyagi helyzetem szinte lehetetlen volt, a feleségem 
pedig félelmetes körülmények között küszködött. Gyakran nem tudtunk mást enni, mint egy babkonzervet adományozni 
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Russ Edwards, egy férfi, aki nekem dolgozott, de egy kis nyári szállodája is volt a közelben. 


Mindazonáltal a Guide annyira jól ment, hogy bostoni üzletemberek megkérték, hogy adjak-e ki egy útmutatót odalent. Bostonban 
voltam, és erről a lehetőségről beszéltem, amikor megjött a hír, hogy a haditengerészet visszahívott aktív szolgálatra a koreai 


háború miatt. San Diegóba utasítottak, hogy tíz napon belül jelentkezzek! 


Egyszerre volt áldás és átok. Ez a szörnyű szegénység végét jelentette, de egyúttal annak az üzletnek a végét is, amelyért oly keményen 
küzdöttem, és amely a megtérülés felé járt. Azt hiszem, leginkább azért hívtak vissza, mert a koreai háborúban óriási szükség volt a nehéz 
helyzetben lévő szárazföldi csapatok légi támogatására. Ez volt az egyik szakterületem a második világháborúban. Az éhezés közeli 
állapotából egy repülő hadnagy fizetésére való ugrás anyagi megkönnyebbülés volt, ha más nem is, ezért felkészültem, hogy a 


haditengerészetnél jelentkezzek egy újabb háború miatt. 


Az elmúlt hónapok szörnyű életkörülményei és szegénysége szinte tönkretette azt, ami az első házasságomból maradt. A feleségem 
elvitte a gyerekeket a nagyanyjához a connecticuti Hadlyme-ba, így egyedül mentem San Diegóba, amit tévedésnek tartottam. Így 
történt, hogy 1950-ben egy szinte új Nash-sel kezdtem, és a Maine állambeli Portlandből a kaliforniai San Diegóba mentem. Ahogy 
tettem, örökre magam mögött hagytam a közönséges amerikai állampolgár helyemet. Arra készültem, hogy meggyőződött nácivá váljak 
San Diego-ban, és elkezdjem azt a karriert, amely idáig az egész világon elhanyagolt hírnévhez vezetett, és amely egy napon több millió 


amerikai élére fog helyezni, akik most azt képzelik, hogy gyűlölnek engem és mindenért állok. 


Hatalmas volt az a sokk, hogy hirtelen újra tiszt lettem és úriember lettem, készpénzzel a zsebemben. 
De ez semmi volt ahhoz a megrázkódtatáshoz képest, amikor újra egy forró kis haditengerészeti vadászgépben találtam magam, miután 


öt évig alig láttam repülőgépet. Alighogy megérkeztem, megkaptam a legforróbb dolgot egy kellékkel - egy F8F Bearcattel -, és 
azt mondták, hogy nézzem meg. 


Minden közül, amivel valaha repültem, az F8 a kedvencem. Felszáll és egyenesen felfelé megy, mint egy rakéta. 

Ez mind motor. Valójában az egyes szárnyak kisebbek, mint maga a motor! Az apró pilótafülke padlóján ülsz, lábaidat az apró 

hidraulikus bot és a motor köré fonva. Annyi ereje van, hogy egyszer-egyszer ki kell engedni repülés közben, különben elromlik a motor. 
Olyan ez, mint egy villámcsapáson lovagolni. Ha megnyomod a gázt, akkor megy! Az égbolt leggyorsabb repülőgépének nincs 

olyan gyorsulása és hajtóereje, mint annak a kis poszméhnek. 

A fúvókák sokkal gyorsabban mennek, de soha nem tűnnek olyan gyorsnak vagy forrónak. Az F8 az ég "hot-rodja", és mennyire szerettem! 
Körbe-körbe tekerheted, szinte egyenesen felfelé haladva, mint egy tigris, felszakíthatod az eget. Olyan gyorsan és aranyosan 


manőverez, hogy bármit legyőzhetsz a levegőben, ami veled akar maradni, beleértve a fúvókákat is. 


Ezeket a halálos kis horneteket használtuk a tengerészgyalogság és a haditengerészet pilótáinak kiképzésére a csapatok közeli légi 
támogatására. Olyan jól tökéletesítettük a technikákat, hogy a harcoló csapatoktól ötven-száz yardon belül tudtunk dolgozni. Ennek 
érdekében arra utasítottuk pilótáinkat, hogy összpontosítsanak a térképolvasásra, a terep azonosításra és a hatékony kommunikációra. 
Az idő felében földi iskolai osztályokban tanítottuk őket a Coronadóban, a másik felében pedig az El Centróban, ahol egész nap 
rakétáztunk és bombáztunk a sivatagban. Szakterületem a látástréning és a keresési taktika volt. A Pacific Flotta Repülőgép parancsnoka 
külön dicséretben részesítette módszereimet, amelyek segítségével több száz haditengerészeti és tengerészgyalogos pilóta rágta fel a 


vörösöket Koreában. 


Amikor sikerült házat találnom és berendezni, a feleségem, Bonnie és Nancy elrepültek hozzám. A családi élet viszonylag boldogan 
indult újra. Az idő szinte túl tökéletes San Diegóban, így számtalan piknikezést, kirándulást és napi grillezést élveztünk a hátsó 
udvarban, saját narancsfánk alatt. Úgy döntöttem, hogy pénzt takarítok meg azzal, hogy saját csirkéket nevelek, és vásároltam egy 


nyájat, amelyen nyájakat és kikelt csirkéket sütök. 
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De ez volt az az idő is, amikor Douglas MacArthur tábornokot a történelem törpe Harry Truman a legmegalázóbb módon rúgta ki; miközben 
Joe McCarthy szenátor a vörösök, a gueerek és a pinkosok csoportját feszegette Washingtonban, akik alapvetően felelősek voltak a tábornok 
elbocsátásáért. Szabadidőmben elkezdtem figyelni, hogy miről is van szó. Elolvastam McCarthy beszédeit és röpiratait, és tényszerűnek 
találtam őket, nem pedig vadul értelmetlennek, ahogy a lapok vádolják. Arra lettem figyelmes, hogy az összes újság borzasztóan ferdít Joe 
McCarthy ellen, bár még mindig nem tudtam elképzelni, miért. 


Ismertem és tiszteltem Douglas MacArthurt, és azóta leveleztünk. Azt hittem, ő lesz az Egyesült Államok legnagyobb elnöke. Amikor 1950- 
ben kampányt indítottak a republikánus jelölésért, minden tőlem telhetőt meg akartam tenni, hogy segítsek. Olvastam egy levelet a The 
San Diego Union-ban egy nőtől, aki panaszkodott, hogy senki sem segít neki egy MacArthur-rali lebonyolításában, ezért felhívtam a hölgyet, 
akinek a nevét elfelejtettem, és felajánlottam, milyen segítséget tudok adni. Nagyon hálás volt, és meghívott a kis házikójába, ahol nyugdíjas 
korában élt a férjével. Elkezdtem elmondani neki mindent, amiről úgy gondoltam, hogy meg lehet tenni, de ő türelmes, szomorú 

mosollyal mosolygott, és megállított. 


- Nem - mondta -, akkor sem lehet ilyen könnyen előszobát szerezni, ha fizetsz. Nem bérelnek! 


"Hogy érted?" - fakadtam ki. - Ki nem bérel egyet? 


Furcsán és kérdőn nézett a férjére, és egyértelműen a szemével kérdezte tőle valamiről. Csak megrázta a fejét. 


- Ki nem bérel neked termet? - ismételtem, és ránéztem rá. 


Fájdalmasan vett egy mély levegőt, és így szólt: - A zsidók. 


"A zsidók!" - kiáltottam fel. "Mi köze a zsidóknak ehhez? Mit érdekel őket, hogy kap-e csarnokot vagy sem?" 


- Utálják MacArthurt! - mondta, és elkezdett még valamit mondani, amikor félbeszakítottam. 


- Gyűlölni? Ez butaság! Gondolom, néhányan igen, de biztosan nem mindegyik, és egyikük sem gyűlöli annyira, hogy megakadályozza, 
hogy csarnokot béreljen egy MacArthur-ralira! 


Még egy mély lélegzetet vett, sértettnek tűnt. - Ez igaz - mondta. "Mind utálják őt! Nézze meg például ezt." 
Átnyújtott nekem egy példányt a California Jewish Voice-ból. Ott volt: "MacArthur közeledik: Hitler belép a kancellári hivatalba!" A lap a továbbiakban arról 


áradozott, hogy MacArthur tábornok fenyegetést jelent, egy újabb potenciális Hitlert! Nem hittem el. 


- Ez csak egy papír! - kontráztam. "Valószínűleg csak egy szélsőséges lap. Biztos vagyok benne, hogy a zsidók nem gondolják, hogy 
MacArthur tényleg egy másik Hitler!" 


Mutatott egy másik zsidó újságot. A hangnem méltóságteljesebb volt, de ugyanaz az üzenet volt benne. Még más zsidó újságokat mutatott 


meg. A legtöbben aljas képek voltak Joe McCarthyról, szörnyű vádak ellene és MacArthur ellen, és összetéveszthetetlen méreg mindkét 
férfira. 
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Ez az az élmény, amely minden becsületes amerikaira vár, de általában nehéz megszerezni, ahogy azt elképzelni lehet. 
Hirtelen egy egész titkos világ elé kerültem, amelyet az átlag amerikai nem is képzel, és nem is lát: a zsidók világa. 
Ugyanabban a Jewish Voice-ban láttam a szerkesztő, Sammy Gach főcímeit: "Hála Istennek!" -- azon a napon, amikor a 
Szovjetunió megkapta az A-bombát! 


Több száz hasonlóan hazaáruló tételt láttam, de a mi embereink túlságosan szigeteltek és könnyelműek ahhoz, hogy belenézzenek 
ebbe a zsidó sajtóba. Előbb vagy utóbb, nem számít, mennyi ideig tartják a sötétben az átlag amerikait, vagy tartja magát sötétben 
azzal, hogy azt képzeli, hogy a hazája és népe elleni hazaárulás felfedezése ,bigóság", meg fogja találni ennek az egységes, idegen, 
fanatikusnak a meztelen bizonyítékát. Zsidó világ saját népe közepette - engesztelhetetlen, gyűlölködő, rosszindulatú, keserű 

és ördögien okos, mert úgy tűnik, hogy csak egy üldözött vallási csoport. 


Az egész azonban még mindig nem jelentkezett nálam. Túl fantasztikus volt. Biztos voltam benne, hogy valami 
félrevezetés történt. De a hölgy adott néhány könyvet és papírt, hogy vigyem haza tanulni, és elmentem. 


Amikor hazaértem, megnéztem az első papírt. Józan észnek hívták, a címe pedig "Vörös diktatúra 1954-re!" Rögtön arra 
jutottam, hogy megtaláltam ennek a szörnyű ,zsidórémületnek" a forrását, amelyről a hölgy mesélt. A történet egy zsidó 
világtörténelemről szólt, és nem tudtam befejezni az olvasást. Túl butaságnak és undorítónak tűnt egy intelligens ember 
számára, hogy erre pazarolja az idejét. De abban a néhány sorban, amit elolvastam, a józan ész megdöbbentő , tényeket" 
közölt a kommunizmus és az , orosz" forradalom zsidóságáról. Néhány ilyen hihetetlen tény forrásaként felsorolta a The 
Universal Jewish Encyclopedia-t és az Egyesült Államok különböző hivatalos dokumentumait. 


Ez kiváló alkalomnak tűnt egy olyan fantasztikus ötlet kifejtésére, mint akommunizmus zsidósága, és úgy döntöttem, hogy megnézem 
ezeket a feltételezett "tényeket". Átmentem a San Diego Public Library-ba a Balboa Parkban, és körbetúrtam a józan ész által 

említett köteteket. Odalent, a könyvtár sötét halmaiban felébredtem harminc év ostoba politikai álomból, ugyanaz a halálos álom, 
amely most becsukja népünk szemét, és arra készteti őket, hogy együttműködjenek ellenségeikkel a saját pusztulásukban - mindezt 

a nevében. a ,jó állampolgárságról", a ,testvériségről" és a ,kedves" emberek összes többi shibboleth-jéről - ugyanarról a hipnotikus 
alvásról, amelyet kiszámított és drámai náci taktikáinkkal megtörünk! 


Azt tapasztaltam, hogy a kommunizmus nemcsak zsidó volt, hanem a zsidók saját könyveikben és lapjaikban dicsekedtek a 
zsidóságával! Stephen Wise rabbi például, az amerikai zsidóság elismert vezetője sok éven át, nyíltan és arrogánsan állította a 
kommunista doktrínák zsidó természetét a zsidó vallással kapcsolatos gyakran ismételt kijelentésével: , Néhányan 
kommunizmusnak hívják. hívják zsidónak!" 


A saját amerikai kormányunk által készített kifogásolhatatlan dokumentumokban és hírszerzési tanulmányokban megállapítottam, 
hogy az orosz forradalom egyáltalán nem , orosz", hanem szinte teljes egészében zsidók vezették! A Wilson elnöknek írt Overman- 
jelentésben például ez állt: ,...az első szovjet kormány 388 tagja közül, akik a petrográdi Old Smolny Institute-ban ültek, 371 zsidó volt, 
és ezek közül 267 zsidó származott Alsó-Keletről. New York City oldala"! Nem is orosz zsidók, hanem New York-i zsidók! 


A zsidók által kiadott The Universal Jewish Encyclopedia "Kazárok" című cikkéből megtudtam, hogy a zsidók többsége nem is szemita 
vagy Palesztina héber népének, tehát krisztus népének leszármazottja, hanem többnyire egy félig-meddig a zsidók leszármazottja. 
Közép-Oroszország keleti törzse, amelyet ,kazároknak" vagy ,chazároknak" hívtak, akiknek királya, Bulaban a Krisztus utáni 

hatodik században tömegesen utasította népét, hogy , zsidókká" váljanak. Felfedeztem, hogy ezek a , zsidók", akiket ,askenazimnak" 
neveznek a , kereskedelemben", megkülönböztetve az igazi, ,szefárdoknak" nevezett sémi zsidóktól, alkotják az általunk 

szsidóknak" nevezett nép zömét és vezetését. Ezek a , kazárok" rajok, az övékkel 
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keleti örökség, akik taszítanak bennünket, ránk kényszerítik az integrációt, lealacsonyítják kultúránkat a káosz és pornográfia mocskos 


"Művészetével", és ami a legrosszabb, a kommunizmus betegségét terjesztik - miközben a zsidók köntösébe bújnak. "vallás". 


A The New York-i American Journal régi példányaiban megtaláltam Jacob Schiffet, a "Kuhn, Loeb 8 Company" nevű gigantikus pénzügyi 
birodalom akkori fejét és annak a nőnek a nagyapját, aki jelenleg a szuperbaloldali New tulajdonosa. York Post, "...több mint húszmillió 
dollárt süllyesztett el az orosz forradalomban", egy másik zsidót, Bronsteint, alias Trockijt finanszírozott keresztény és antikommunista 


fehéroroszok tömegeinek meggyilkolásában! 


A legmeglepőbb és legleleplezőbb az a gyakran láthatatlan kapcsolat egy látszólag tiszta nemzsidó kommunista és az 
elkerülhetetlen zsidó között, amely közvetlenül mögötte lapul. Lenin nem zsidó, Krupszkaja zsidó nő volt. 
Sztálin, aki szintén nem zsidó, feleségül vette Lazar Kaganovics nővérét, Rose-t, egy zsidó nőt. Sztálin fia egy másik zsidó nőt vett 


feleségül, és kiderül, hogy Hruscsov ugyanannak a zsidónak a pártfogoltja, és egy másik zsidó nőt vett feleségül a Kaganovics családban! 


A minta ugyanez volt az Egyesült Államokban: Alger Hiss, aki nem zsidó, természetesen a zsidó Felix Frankfurter pártfogoltja volt. 
Elizabeth Bentley Jacob Golos szeretője volt, akiről azt feltételezték, hogy , orosz", de valójában egy másik zsidó. Fredrick Vanderbilt 
Field, a nemzsidó milliomos kommunista ismét egy zsidó nőt vett feleségül. 


Whittaker Chambers, egy másik nemzsidó kommunista (aki lemondott), egy másik zsidó nőhöz mert feleségül! 


A műholdas országokban ugyanez volt. Még több zsidó! Még az a szent , Amerika barátja", Tito is Moise Pijade, egy másik kazár zsidó 


pártfogója, aki a , javaslatot" végzi a döcögős Tito úrnak. 


Az USA-ban az FBI zsidó kémek hordáit fogta el: Rosenberg, Greenglas, Soble, Coplin, Moskowitz, Weinbaum, Fuchs, Golos - a nevek - 
önmagukban összetéveszthetetlenek, bár néhányat megváltoztattak, mint John Gates esetéber. , a The Daily Worker szerkesztője, 
akinek igazi neve Israel Regenstreif lett! De ezeknek a teveszerű arcoknak a képei több mint elegendőek voltak ezeknek a zsidó 
kémeknek az azonosításához! 


A Fort Monmouthi-i titkos radarlaboratóriumunkban negyvenegy kommunista feljegyzésekkel rendelkező munkás közül harminckilencről 
kiderült, hogy zsidók! Az 1946 óta a Szovjetunió javára folytatott kémkedésért elítélt tizenöt amerikai közül tizenhárom volt zsidó. 

Az Egyesült Államok kormányának illegális erőszakkal és erőszakkal való megsemmisítésére irányuló kommunista összeesküvés miatt 
elítélt huszonegy közül tizennyolc zsidó volt. Amikor az FBI lefoglalta a tizenhét fős "második soros Politikai Hivatalt", az árulók 

közül tizennégyet zsidóként azonosítottak! A "hollywoodi tíz" közül, akik elfogadták az ötödik kiegészítést, amikor megkérdezték, 


hogy kommunistákee, kilenc zsidó volt! 


Belenéztem a The Daily Workerbe, és azt találtam, hogy a légkör szigorúan , kóser". Bernie, Abie, Izzy és Nathan Ginzberg 
megható "Emlékére" hirdetések voltak a "Kedves anyánk"-hoz; a "Weinbaums lovely Grove"-ban tartott piknikekről szóló 
értesítések stb. 


Oroszországban, ahol tudtam, hogy az antiszemitizmus tombol, azt találtam, hogy a zsidók azzal kérkednek, hogy a szovjet propaganda 
feje egy zsidó: Ilja Ehrenburg! Mivel az összes zsidót vöröskémként kapták el, meglepő, hogy a zsidó, Ehrenburg, a szovjet propaganda 


feje azt a gondolatot akarja terjeszteni, hogy a kommunisták "zsidóellenesek"? 


Még Japánban és Kínában is azt tapasztaltam, hogy a kommunista magvak korai vetői zsidók voltak. Japánban volt egy Anna Rosenberg, 


és találd ki, ki jelent meg Kínában Szun Jat Szen tanácsadójaként? A jó öreg George Sokolsky, a mi ,konzervatív" rovatvezetőnk! 
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Egy intelligens ember számára a tények tagadhatatlanok voltak. Lehet, hogy megmagyarázhatók, de egyszerűen tagadhatatlanok. 

A kommunizmus zsidó volt! És az Egyesült Államokban élő zsidók szinte egyöntetűen mérgező gyűlöletükben és mindenkivel szembeni elnyomásban, aki csak 
kérdezett erről a tényről. Már a zsidó kommunisták és fajkeverők számának észrevétele is hisztérikus kampányt indított ellene a szerencsétlen 

áldozat ellen, mint "gyűlöletkeltő" ellen! Ugyanazok az emberek, akik a leghangosabban kiabáltak az ,akadémiai szabadságért" akommunizmus 

prédikálására, voltak azok, akik a legkönyörtelenebbek voltak az elnyomó kampányukban azokkal szemben, akik a zsidókról a legkimerítőbb és legundorítóbb 
dicséreten kívül mást akartak beszélni. A zsidók egy-két elhanyagolható kivételtől eltekintve egyöntetűen utálták McCarthyt és MacArthurt - amelyekről később 


kiderült, hogy úgy tervezték, hogy lesznek kivételek, mint például Joe McCarthy , Rabbi" Shultzja. 


Ezt izgalmasnak, érdekesnek és ijesztőnek, de egyben nagyon lehangolónak is találtam. A lelkem mélyén el tudtam lábolni a sorsunktól 
való hideg rettegést, ha megtörténik az, aminek látszott, engem is úgy neveltek, hogy soha ne mondjam ki a , zsidó" szót, hanem mindig 


von, 


szsidó személy" "vagy "zsidó hitű személy", amiatt, amit a Biblia "a zsidóktól való félelemnek" nevez. El tudnám képzelni saját 
temperamentumam és a kihívásra adott reakcióm eredményét, ha rájönnék, hogy valóban zsidó összeesküvés volt a hazám és a 


népem ellen! 


Visszamentem a papírokhoz és a könyvekhez, amelyeket a hölgy adott nekem, és figyelmesen elolvastam őket. A cikkek hangvétele a legtöbb esetben taszított. 
Laza volt a vádjuk, rosszul álltak fel, és tele voltak őrjöngő szenzációhajhászással, de folyamatosan új gyöngyszemeket tártak fel, amelyeket megnéztem. És 
amikor a lehető legjobban összeszedtem az összes tényt, nem volt kérdés: volt valamiféle zsidó összeesküvés, és határozottan benne volt a kommunizmus és 


az erkölcsi felforgatás. 


Visszamentem a hölgyhöz, és még beszélgettünk, ezúttal én hallgattam. Sok tekintetben össze volt zavarodva, de tudta, hogy sötét erők 
munkálkodnak országa és fehér népünk elpusztításán, és az alapvető elképzelései helyesek. Megkérdezte, akarok-e hallani egy 

Gerald LK nevű férfit 

Kovács. Homályosan emlékeztem a névre, mint valami szörnyű radikálisra vagy másra. De azt mondta, hogy nagy amerikai hazafi és 


nagyszerű szónok, és jegyet adott nekem egy beszédére, amelyet Los Angelesben tartott. 


Féltem elmenni, mivel a haditengerészetnél voltam, és az egész olyan vadnak, radikálisnak és veszélyesnek tűnt. Bementem az FBI- 
irodába, és megkértem egy ügynököt. Bevezettek egy privát kis kamrába, és egy jóképű, északi kinézetű férfival szemben 


ültettem le. Meséltem neki Smithről, és megkérdeztem, nem lenne-e baj, ha elmennék az előadására. 


- Igen, ha nem vesz részt - mondta. 


Így hát elmentem a beszédre, és micsoda dolog volt az! Ma kevés amerikai hallott valaha szónokot. Hallottak már beszédet, beszédet, 
sőt őrjöngést is, de kétséges, hogy hallottak-e valaha régimódi, tetőemelő, földrengető, lelket megrendítő beszédet. Gerald Smith 

a mester, aki véget vet az emberi hang minden mesterének. 

Bármi más is legyen, a lelked hajtókáinál fogva megragadhat, kirángathat a helyedről, és tehetetlenül és megigézve tarthat, ameddig 
csak akar. Nem csak ordít és bömböl. Suttog, sóhajt, zihál, búg; majd egy alagúton dübörgő mozdony erejével robban. Nevet, 

sír, üvölt, kacag, utánoz, sikoltozik, könyörög, visszamegy suttogni, gúnyos, gúnyos, kiabál, hisztérikus nevetésben tör ki, majd 


nyöszörög valami szívszaggató hangot, amitől sántít. 


Az erkélyen ültem, szó szerint az ülésem szélén. Ha Smith hirtelen azt mondta volna: "Ugorj!" -- Azt hiszem, megtettem volna. 
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Majdnem tíz éve nem hallottam, most, és talán kezdi elveszíteni a lendületét. Nem lesz többé semmi köze hozzám, és egy feltételezett 
név alatt bújik meg a Kongresszusi Hotelben, amikor Washington DC-be érkezik. De még mindig ő a kimondott szó legnagyobb mestere, 


aki ma is él, és húsz mérföldet gyalogolnék, hogy meghalljam. újra. 


De nem csak a beszédmód ragadott meg - hanem az, amit mondott. Amikor lehántottad beszédének minden érzelmi felhangját, és 
rátértél a nyers húsra, megtaláltad a felismerhető igazság alapvető elemeit, szépen összerakva, hogy végre megmutassák azt a világos 


mintát, amit a zsidók próbálnak. tenni az összeesküvésükkel. 


Volt eladó könyve, köztük Sion tanult véneinek jegyzőkönyvei. Ezeket alaposan áttanulmányoztam. A zsidók keservesen üvöltenek, hogy 
hamisítványról van szó, de ez éppolyan lényegtelen, mint azt állítani, hogy egy férfi nem egy bizonyos késsel követett el 

gyilkosságot, hanem egy másik késsel. Nem mindegy, hogy melyik kést használták. A tény az, hogy valaki gyilkosságot követett el. A 
Jegyzőkönyvek, amelyeket először a századfordulón, jóval az első vagy a második világháború előtt helyeztek el a British 

Museumban, irtózatos világossággal mutatják be, hogy pontosan mit idéz elő egy bizonyos csoport a világháborúk, inflációk, depressziók 


és erkölcsi felforgatások útján; hogyan csinálnák és kinek tennék. 


Hatvan év elteltével egyetlen szó sem vált be pontosan úgy, ahogy az a Jegyzőkönyvekben szerepel. ha "kovácsolják", akkor 

azt egy zseni csinálta, aki hatvan éven keresztül pontosan tudta, mit fognak csinálni a világ zsidói, nem részleges, hanem tökéletes 
pontossággal. Egyedül a Jegyzőkönyvek, a földön lévő összes tudás birtokában adnak hatalmat a történelmi események sikeres 
előrejelzésére, ahogyan ezt tanulmányozásuk óta képes vagyok megtenni. A tudományos, kiszámított előrejelzést lehetővé tevő 


elmélet nem a csalás, hanem mindig a reális elmélet jegye. 


Henry Ford Sr. harminc évvel ezelőtt azt mondta a Protokollokról, hogy könyörtelenül teljesítik azokat, ami elég bizonyíték volt 

számára valódiságukra. Adolf Hitler tíz évvel később ugyanezt mondta. Bármely ember, aki veszi a fáradságot, hogy elolvassa ezeket a 
meghökkentő dokumentumokat, ugyanazt fogja találni. Ha nem zsidó írta, akkor ördögi pontossággal a zsidókról írták. Első ízben tették 
lehetővé az emberiség számára, hogy megértse a korábban lehetetlennek tűnő káoszt. A káosz, az őrült , művészet", akommunizmus, 
az erkölcsi mocsok, a sajtó és a szórakoztatás irányítása, a világháborúk kibontakozása, a munka őrült felállítása a tőkével szemben és 
fordítva - mindezek a dolgok kiszámított elemeivé válnak. egy nemzet vagy faj folyamatosan fejlődő terve, amely az egész világon 


vallásnak" álcázza magát, hogy a , vallási tolerancia" leple alatt végrehajtsa ezt a szörnyű pusztító munkát. 


Ha megvizsgáljuk a történelmet, azt találjuk, hogy ez a nemzet folyamatosan és biztosan halad a célja felé, mint , Isten kiválasztott népe", 


akiknek az a sorsa, hogy csendesen meghódítsák és leigázzák a világot , Sion királyának" véres, ószövetségi despotizmusa alatt. 


A cionizmus témája után kutatva azt tapasztaltam, hogy a zsidók nem is törődnek azzal, hogy leplezzék a világuralom eme célját. A 
legmonumentálisabb megvetéssel az általuk gójoknak (nem zsidóknak) nevezett cicikkel szemben, nyíltan kijelentik, hogy elutasították 
azokat az ajánlatokat, amelyek sokkal jobb nemzeti "otthonokat" kínálnak a zsidóknak, mint Palesztina; helyek, ahol nem kellett volna 
száműzni és hajléktalanná tenni milliónyi tehetetlen arabot, de a zsidók gőgösen követelik Palesztinát "mert az a világ közepe"! 

Nem azért, mert ez egy bibliai ígéret, hanem mert ez az egész föld keresztútja három kontinens között, és a végső világhatalom 


választott székhelye. 


Írás közben tudatában vagyok az ilyen kijelentések miatti felháborodásnak. Magam is elszenvedtem ezt a felháborodást, amikor 


először gondolkodtam vagy hallottam az ötletekről. De biztosíthatom az olvasót, hogy ezeket a dolgokat nem könnyelműen ismertetném 
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egy olyan állandó dolog, mint egy könyv, amely sokáig fog kísérteni, ha komolytalan vagyok vagy tévedek. Tíz éve, amióta a 
Jegyzőkönyveket olvasom, azt tapasztalom, hogy a világ nem magától megy, hanem folyamatosan és menthetetlenül azokon az 
utakon tolódik le, amelyeket ezek a több mint fél évszázaddal ezelőtt írt állítólagos "hamisítások" megszabnak. Kennedy 


megválasztásával most már szinte biztos, hogy ezt írom, a Jegyzőkönyvek rohamosan közelednek a teljes és végleges beteljesüléshez. 


Most már ébren, miután mindent elolvastam és tanultam, életemben először kezdtem reálisan gondolkodni, ahelyett, hogy a 
szlogenek szerint, amelyekre csecsemőkorom óta neveltek; olyan szlogenek, amelyeket soha nem is gondoltam volna megkérdőjelezni, 


mint például "nem szabad csoportok szerint ítélni az embereket, hanem csak egyénileg." 


Ha belegondolunk, ez utóbbi őrület! A háború alatt német, japán és olasz tengeralattjárókat süllyesztettünk el anélkül, hogy 
megkérdeztük volna, hogy a legénységből kik voltak nácik, militaristák vagy fasiszták. Mindet elsüllyesztettük. Gyűlöltem Rooseveltet, 
de a japánok és a németek nem voltak túl óvatosak, amikor rám lőnek, ahogy az újkereskedők sem, akik annyira szerettek volna 


beszállni a háborúba. 


Ha meglát egy apácát, nem kérdezi a gyerekei egészségi állapotát, és nem hív meg 86 éves férfiakat egy ejtőernyős ugráspartira, 

pedig néhány ilyen korú, például Bernard MacFadden néha megteszi ezt. dolgokat. Elképzelhető, hogy egy kisvárosban tartózkodó 

kínaitól mosodai vagy éttermi üzletben dolgoznak, a maffia egy szicíliai tagjától pedig valamiféle bűncselekménnyel keveredik. Azt 

sem ésszerű ragaszkodni, hogy a szoknya ne a nőstények jelzése, csak azért, mert a skótok is megtalálhatók a szoknyában, bár "kiltnek" 
hívják őket. 

Senkit nem tartanak őrültnek, amiért azt feltételezi, hogy a Ku Klux klan egy tagja rasszista, sem az Amerikaiak a Demokratikus Fellépésért 
tagja, hogy gyűlölje a Klánt. Ugyanígy, pusztán azért, mert nézeteinket korábbi bizonyítékok súlyára alapozzuk, nem vagyunk őrültek 

vagy , gyűlöletkeltők", amikor azt feltételezzük, hogy bármely adott, ismeretlen zsidó cionista vagy kommunista. Elsöprő annak 


a valószínűsége, hogy ő az egyik a kettő közül, és legalábbis szimpatikus a kommunizmussal. 


Körülbelül az egyetlen módja annak, hogyan ítélhetjük meg és ítéljük meg az embereket mindaddig, amíg nagyon jól meg nem 
ismerjük őket, az a csoport, amelyhez tartoznak. Ha ez a csoport tetteivel hosszú időn keresztül bebizonyította, hogy ellenséges velünk, 
akkor nem , gyűlölet" vagy , nagyság" az adott csoport ismeretlen tagjait is ellenségesnek tekinteni, hacsak és amíg mást nem 


tudunk meg az adott tag, aki kivételt képez a szabály alól. 


A zsidók kiszámíthatóan helytelenítették a mindennapi életnek ezt a rendkívül szükséges szabályát, és az ellenkező, őrült gondolatot 
ápolták, hogy minden egyént "üresnek" kell feltételeznünk, függetlenül attól, hogy milyen bizonyítékok vannak arra, hogy kannibál, 


szicíliai, ír vagy Svéd, mindezt azért, hogy az emberek ne vegyék észre, hogy a zsidók ördögi sokasága kommunista, tehát áruló! 


Ha egyszer ráébredünk arra, hogy a zsidók nem , csak egy vallási csoport", és egy szánalmas, üldözött csoport - hanem egy faji és 
nacionalista csoport közöttünk -, akkor láthatjuk azt a nyilvánvaló tényt, hogy a zsidók többsége a közösség tagjai. ez a csoport 
bizonyos dolgokra számíthat, nevezetesen kommunistákra, cionistákra és fajkeverőkre. 


Ez természetesen nem jelenti azt, hogy az egész csoportnak egy bizonyos dolognak kell lennie, ahogyan azt sem, hogy minden 
német náci és minden olasz katolikus. 


A zsidó-kommunista-cionista-áruló helyzet nagyon hasonlít a maffiához. Mindenki tudja, hogy a maffia többnyire olaszok és főleg 
gengszterek, de ez nem jelenti azt, hogy minden olasz gengszter vagy minden gengszter olasz. Másrészt az az elv, amit a zsidók el 
akarnak nyomni, hogy a maffia egyik tagja valószínűleg olasz és valószínűleg gengszter. Csak az őrültek bíznák meg a "Maffia" nevű 


csoport egyik tagját a rendőrségük élén. Mégis, pontosan ezt tette az Egyesült Államok , furcsa módor" halálos atomjával 
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és hidrogénbomba. Lillienthaltól Straussig szinte senki mást, csak zsidókat bíztunk meg az atomfegyverek és -programok 
irányításával, bár az atomkémeink és kommunistáink több mint 8096-át zsidók tették ki! 

Lillienthal, Oppenheimer, Teller, Strauss, Rickover, LeMay, Isadore Rabi stb. - mindig ugyanaz a halálos minta. Nem ítéljük 
el a zsidókat mint csoportot, bár az ő csoportjuk valahogy mindig uralja a kulcsfontosságú helyeket! 


Ahogy Winston Churchill rámutatott, a marxista erők hajtóereje és vezetése zsidó, és a legtöbb zsidó legalábbis rokonszenves 
a kommunizmussal ilyen vagy olyan formában, és "gyűlöletkeltő" üvöltéssel leplezik akommunistákat. - Kommunisták. De 
semmiképpen sem minden zsidó kommunista, és nem minden kommunista zsidó. A tudományos igazság egyszerűen az, 
hogy a tagadhatatlan statisztikák alapján egy ismeretlen zsidó valószínűleg, de nem biztos, hogy marxista, legyen az 
kommunista, trockista vagy csak fajkeverő liberális. 


Ahogy tanulmányoztam és továbbgondoltam nemzeti őrületünk zűrzavarát, azon kezdtem töprengeni, hogy miért mentünk 
háborúba a bolsevikok oldalán, akik száz éven át nyíltan kérkedtek azzal a tervükkel, hogy erőszakkal és erőszakkal elpusztítanak 
minket. , hazugság és felforgatás; miközben teljesen tönkretettük a keresztény Németországot, amelynek soha egyetlen magas 
pozícióban lévő kémje sem volt hazánkban, és nem volt gyakorlati esélye a világ meghódítására, ahogyan azt hittem, hogy 
megpróbálják megtenni. Elgondolkodtam Adolf Hitleren és a nácikon. Megtudtam, hogy igaza van a zsidókkal kapcsolatban. 
Érdemes lehet elolvasni a könyvét, hátha valami más is igaza van. 


Körülvadásztam a San Diego-i könyvesboltokat, és végül megtaláltam a Mein Kampf egy példányát, elrejtve a hátulján. 
Megvettem, hazavittem és leültem olvasni. És ezzel véget ért Lincoln Rockwell, mint a , kedves fickó", a buta , goy", és egy 
teljesen más ember kezdete. 


A Mein Kampf olyan volt, mintha megtaláltam volna egy részem. A káosz, a rendetlenség és a mentális ,szürkeség" rendkívül 
frusztráló számomra, és évekig szenvedtem, hogy megpróbáljam felfogni a világ feneketlen filozófiai, társadalmi és politikai 
zűrzavarát, valamint a vallások és a szociológia által kínált még rendetlenebb magyarázatokat. Újra és újra azt mondtam 
magamban: "Bizonyára van valami értelme, valami logikus ok-okozati összefüggés a társadalmi és politikai tények között, hogy 
hogyan jutottak el így!" De senki, egyetlen könyv, vagy a saját elmém sem volt képes felfedezni ezeket a dolgokat. Egyszerűen attól 
a homályos, boldogtalan érzéstől szenvedtem, hogy a dolgok , rosszul" vannak, anélkül, hogy pontosan tudtam volna, hogyan, 

és hogy léteznie kell módnak a , betegség" és annak okai diagnosztizálására, valamint intelligens, szervezett erőfeszítések 
megtételére ennek a , valami rossznak" a kijavítására. . 


A Mein Kampfban bőséges , mentális napsütést" találtam, amely az ész és a megértés tiszta fényében hirtelen megfürdette az 
egész szürke világot. Szóról szóra, mondatról mondatra a kinyilatkoztatás villámaiként szúrva a sötétségbe, letépve és letépve a 
több mint harminc évnyi sötétség pókhálóját; ragyogóan megvilágítva a világ őrületének eddig homályos okait. 


Átfogott voltam, hipnotizált. Nem tudtam letenni a könyvet a türelmetlenség gyötrelmei nélkül, hogy visszatérjek hozzá. 
Elolvastam a századhoz sétálva, felemeltem a levegőbe és a térképtáblára támasztva olvastam, miközben 

automatikusan kiadtam az utasításokat a sivatag felett köröző többi gépnek. A Coronado kompon olvastam. Estig olvastam, és 
másnap reggel folytattam. Amikor végeztem, újrakezdtem, és minden szót újraolvastam, aláhúzva és megjelölve a különösen 
pompás részeket. Tanulmányoztam, gondolkodtam rajta, és csodálkoztam a teljes, leírhatatlan zsenialitásán. 


Hogyan tudná a világ nemcsak figyelmen kívül hagyni egy ilyen könyvet, hanem átkozni, megátkozni és gyűlölni, és úgy tenni, 
mintha ez a világ , neghódításának" terve, amikor ez volt a világ megmentésének legnyilvánvalóbb és legracionálisabb terve. 
írták valaha? Ha senki sem olvasta volna, azon tűnődtem, hogy az emberek azt mondták, hogy ez egy őrült műve 
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"szőnyegrágó"? Hogy tudtak értelmes emberek megúszni az ilyen szörnyű intellektuális csalásokat? Miért gyűlölték és átkozták? 


Láttam, miért utálják és átkozzák a zsidók, de miért a saját népem? 


Újraolvastam és továbbtanulmányoztam. Lassan, apránként kezdtem megérteni. Rájöttem, hogy a nemzetiszocializmus, Adolf Hitler 
ikonoklasztikus világnézete a tudományos, faji idealizmus doktrínája, valójában korunk új , vallása". Láttam, hogy egy új világnézet 
korát élem. Kétezer évvel ezelőtt hasonló térnyerése volt az új megközelítésnek vagy világnézetnek, amelyet , vallásnak" neveztek; egy 


világnézet, amely örökre megrázta és megváltoztatta a világot. 


Rájöttem, hogy a tudományos igazságnak ez az új és csodálatos doktrínája kíméletlenül vonatkozik magára az emberre, valamint a 
természetre és az élettelen anyagra, és ez az egyetlen dolog, amely megmentheti az embert a luxusban, az önkereső rövidlátásban való 
leépülésétől. és faji degeneráció. Adolf Hitler doktrínája volt korunk új ,kereszténysége", és maga Adolf Hitler volt az új 


"Megváltó", akit a kifürkészhetetlen Gondviselés küldött rendszeresen, hogy megmentse az összeomló emberiséget. 


Hitler és Németország , keresztre feszítése" ennek a megismerhetetlen forgatókönyvírónak az elkerülhetetlen működése szerint történt. 
Még a tizenegy nürnburgi felakasztott tanítvány sem volt nélkülözhetetlen! A leggyűlöltebb és legrettegettebb eszme kétezer évvel 
ezelőtt a kereszténység volt, a leggyűlöltebb és legátkozottabb ember a földön pedig Jézus Krisztus. Követőit keservesen üldözték és 
meggyilkolták a , jó", ,értelmes" emberek, akik láthatták, hogy ép elméjű ember felismeri Rómát és a Birodalmat a szilárd, lényegi 
valóságnak. Rájöttem, hogy a mai marxista-demokrata világ egy másik burjánzó ,Római Birodalom", a mai nácik pedig a korai 
nkeresztények". Ami folyik, az sokkal több, mint a politikai fölényért folytatott harc a jelenlegi társadalmi és politikai helyzetben. ez egy 
olyan társadalom teljes szétzúzása és lerombolása, amely annyira elrohadt, hogy eltűri, sőt szereti saját marxista rombolóit, ahogyan 


gyűlöli, megveti és félti a lassan növekvő náci társadalmat, amely felváltja. 


Ilyen hatalmas, félelmetes gondolatok támadnak az emberben, de egyszer az életben, ha valaha is, és amikor megtörténik, az az 


ember örökre megváltozik. 


Egyszerre nagy súly szállt le a lelkemről. Tudtam, hogy végre megtaláltam az utat a naphoz, és a mentális sötétség, a keresés és a 
végtelen frusztráció napjai véget értek. De ugyanakkor egy mérhetetlenül nehéz teher váltotta fel, de más, sőt kielégítő módon. Tudtam, 
hogy meg kell tennem, amit tudok, hogy elterjesszem az új és csodálatos eszmét, és biztosítsam a győzelmét az összeomló világban 


- függetlenül attól, hogy mibe került ez nekem, vagy ha ,kudarcot" válnék. meg kell etetni az oroszlánokat a Colosseumban. 


Akkor is ugyanolyan biztos voltam, mint most, hogy meglesz. Semmi sem állíthatja meg annak a győzelmét, ami ma már történelmi 
szükségszerűség, amelyet rajtunk kívül álló események határoznak meg. A marxisták úgy tettek, mintha ők is történelmileg 
meghatározottak lennének, de nincsenek időbeli ütemben. Az volt a sorsuk, hogy feljussanak a csúcsra, és meg is tettek. Megvan a 


győzelmük. Most mindennek vége, nem számít, milyen hatalmasnak és félelmetesnek tűnik a hatalmuk és a , Római Birodalmuk". 


Ma a Kremlben és a Fehér Házban vannak, az biztos, hogy más-más maszkot viselnek, de ennek ellenére az egész világot a , tömeg" 

és ,egyenlőség" marxista doktrínáinak brutális sarka alatt őrlik, és a faji beszennyeződés. A ,Római Légióik", amelyeknek oly sokáig 

tagja voltam, felvonulnak, és elpusztítanak mindent, ami szembeszáll velük. , Keresztre feszítik" az egész német nemzetet és a Nagy 
Ember merész apostolait, amikor egy szót is beszélnek zsenialitásáról. De maguk a marxisták mondták el temetési beszédüket, 

amikor azt mondták, hogy minden dolog magában hordozza saját pusztításának magvait. Ők is ennek a tökéletesen érvényes törvénynek 
az áldozatai, és pusztulásuk készen áll arra, hogy dühös katasztrófába törjön ki magukból. Még a , légióik" is szétesnek a saját marxista 


fajkeverő doktrínáik szerint. 
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MI vagyunk az új , barbárok", akik vaskeménységre kovácsolódtak gyűlöletük és üldöztetésük tüzében. Szerte a világon 

arra várunk, hogy lecsaphassunk a marxizmus arrogáns, döcögős , császáraira", amikor még egy kicsit túlterhelték 

magukat. Megerősíthetik önbizalmukat abban a hitben, hogy a nemzetiszocializmus , meghalt", hogy a végső 
világforradalom" és a világ zsidó uralma felé haladnak Sion királya alatt - akár ,komisszárnak" hívják. "Az ENSZ főtitkára" vagy 
"Izrael miniszterelnöke". Ma már tudom, hogy milliók vagyunk, mindenhol. Semmi sem állíthat meg minket! 


De 1951-ben egyedül éreztem magam a Könyvemmedl és az ihletemmel. Nem ismertem - még csak nem is ismertem 
skonzervatívokat", nemhogy nácikat. És nem mertem senkinek nyíltan megemlíteni a témát. Még a feleségemnek sem 
árultam el az igazságot: hogy teljes náci lettem, aki kétezer év legnagyobb elméjének, ADOLF HITLER-nek hódol! 


-INDEX- 
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Ezúttal a VILÁG 


írta: George Lincoln Rockwell 


FEJEZET VIII. 


Napról napra élni, amikor lángokban áll egy gigantikus ötlettel, nem csak neked nehéz, hanem azoknak is, akiknek veled kell 
együtt élniük. A San Diegóban töltött idő többi részében szerető, de nehezen érthető férj voltam. Nem törődtem a haditengerészet 
örök koktélpartijával, és tönkretettem azokat, amelyeken részt vettem azzal, hogy McCarthy-gyűlésekké alakítottam őket. 

Minden szabad percemben olvastam és tanultam, és a feleségemnek nehezére esett előmozdítani néhány estét vacsorázni 

stb. Megpróbáltam az írói és rajzi tehetségemet az Ötlet alattomos próbálkozásokra alkalmazni, és előálltam a Kacsák és 

tyúkok című filmmel. , amelyet nagyban elloptak, és a világ minden tájáról újranyomtattak néhányan, akik megvetették, amikor 
annak idején visszakínáltam. Az egyik ilyen személy a kanadai Ron Gostick, aki azt hirdeti, hogy kommunista ügynök- 

provokátor vagyok. 


A politikával való elfoglaltságom ellenére nagyon kedveltek a században, és sok , jó időnk" volt, ahogy a sör- és blabla- 
szeánszokat nevezik. Erőteljesen próbáltam uralkodni azon a vágyamon, hogy mindenkit , McCarthyzzor", akivel találkoztam, de 
biztos vagyok benne, hogy elég furcsának tűntem sok tisztnek és feleségüknek, akik összefutottak velem az alkoholos ködben, 
amely elborította ezeket a koktélpartikat. 


Még a , legjobban tájékozott emberek" elsöprő tudatlansága is a körülöttük zajló iszonyatos ideológiai harcról - a nyugati és 
keresztény civilizáció életéért vagy haláláért vívott harcról, amelyben éltek - szavak nélkül megdöbbentett. Az admirálisoktól az 
elnökökig, a bankároktól a hentesekig; Felfedeztem, mindegyik szavakat és jelszavakat fogadott el a tények helyett, ahogy a 
Jegyzőkönyvek oly hidegen kiszámították! Bármit is ismételtek újra és újra ,jó hírű forrásokban", mint például a The New York 
Times, a Harpers, a Life stb., vagy az olyan jósok, mint Edward R. 

Murrow egyszerűen IT volt. 


Minden olyan kísérletet, amely a , demokrácia" és a , testvériség" ,szent dogmáinak" megkérdőjelezésére irányult, akármilyen 
nyomasztó érvelés vagy tény is, Amerika elleni hazaárulásnak minősült. Bár gyakran hallottam fontos férfiak 

emancipált" és , liberális" feleségeit mocskos nyelvezetet használni koktélpartikon, ezek a nők rémülten hátráltak volna a , faj" 
vagy ,McCarthy" szavak hallatán! És bár. Nemzetünknek köztársaságnak kellene lennie, nem demokráciának, ahogyan 

azt a liberálisok, pinkosok és zsidók szorgalmazták, minden olyan demonstrációt, amely az úgynevezett , demokrácia" 
Amerikában és a kommunista országokban azonos nevű termék között mutatkozik meg. ezek a "haladó gondolkodók" minden 
fegyverrel lángolnak! Még az általam intelligensnek és nyitottnak tartott férfiakat sem tudtam rávenni arra, hogy 

megvitassák ezeket a tiltott témákat, még akkor sem, ha tudatosan a , férfiak elméjéért vívott harcról" beszéltek, amely 

a legjobb forrásokból" származó szlogenek egyike. . 


Kezdtem kétségbeesni embertársaim miatt! Úgy éreztem magam, mint egy bárány, akit a vágóhídra terelnek, aki hirtelen 
felfedezte, mi van előtte, és kétségbeesetten és hiába próbálta rávenni birkatársaimat, hogy mi történik, és mi történt 
juhtársainkkal Oroszországban, Magyarországon, Csehszlovákiában, Lengyelországban, Kelet-Németország és egy tucat másik 
szovjet vágóhíd! De vagy túl elfoglaltak voltak a legelő dús füvének harapdálásával, vagy túlságosan megijedtek az intellektuális 
juhászkutyáktól, amelyek a sarkukra csattogtatnak, hogy odafigyeljenek. Csak feldühítette őket, hogy kénytelenek voltak 
gondolkodni egy ilyen csúnya, , vitatott" témán. 


Valahogy a bennem lévő érzelmi és intellektuális kataklizma ellenére sikerült némi sikerrel folytatnom az életet, és nagyon 
élveztem a családi életemet. A kis Phoebe Jean Rockwell a San Diego-i Tengerészeti Kórházban született, és mi öten 
meglehetősen , normális" családot alkottunk. Ott voltak a házassági csaták, amelyeket ,szokásosnak" találtam a legtöbb 
"Modern" házasságban. Egyszer beköltöztem a Bachelor Tiszti Lakásba, és felkészültem 
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hogy elváljunk, de valahogy folyton foltozgattuk a dolgokat. A válás gondolatát annyira utáltam, mint szinte bármi mást a világon, 
mivel az egyik közepén nevelkedtem, és még a szót is utálom. Nagyon szerettem és szeretem a gyerekeimet. Ők is imádtak engem, 
és szinte bármit hajlandó voltam elszenvedni azért, hogy a családot egyben tartsam, de 1952-ben 1 parancsot kaptam, hogy 
jelentkezzenek Norfolkban (Virginia állam) további beosztás céljából, így a családot ki kellett tépni. 


A transzkontinentális utat Nash-ben tettük meg a hálófülkékkel. Mind az öten a kocsiban aludtunk, a babával elöl a földön. Az 
egész család nagyon élvezte, ahogy az Egyesült Államokon át kanyarogtunk, sátoroztunk a csodálatos nemzeti parkokban, 
látnivalókat láttunk mindenhol, és felfaltuk e szeretett Amerika leírhatatlan dicsőségét. Célom volt, hogy végigmenjek Appletonon 
(Wisconsin), Joe McCarthy szülővárosán, és gyakorlatilag imádtam azt a földet, ahol ez a nagyszerű amerikai felnőtt és élt. 


Amikor Norfolkba értünk, besétáltam a haditengerészet megbízási irodájába, miközben a feleség és a gyerekek kint vártak a kocsiban, 
alig várták, hogy megtudják a , sorsunkat". Hol lenne a következő feladatom? Végzetesnek hangzott a , mondatom": Izland! 

Alig hallottam a helyről, úgy képzeltem, mint a legtöbb ember, hogy ez a jegesmedvék, a jég és az eszkimók országa. A legrosszabb 

az egészben, hogy tudtam, hogy ez lehetetlen megterhelést jelentene az amúgy is nyikorgó házasságunkban. A családok nem voltak 
engedélyezettek Izlandon, és a minimális ,büntetés" erre az előőrsre egy év volt! 


Bár erőtlenül tiltakoztam, Judy úgy döntött, hogy közvetlenül az anyja mellé költözik a Rhode Island állambeli Barringtonba, így 
megfelelően letétbe helyeztem őt és a gyerekeket az anyjánál. Aztán elmentem a massachusettsi Westover légibázisra, hogy 


repülőre szálljak Izlandra - a világ végére! 


Amikor megérkeztem, a keflaviki bázist (ejtsd: "kep-la-veek", az "f" ellenére) kicsit civilizálttabbnak és kevésbé jegesnek 

találtam, mint képzeltem, de nem sokkal. Egész Izlandon van néhány tucat satnya fa, de a hatalmas és teljesen kopár amerikai 
légibázistól harminc mérföldön belül egy sem. A Golf-áramlat a sziget egyik végén fut, a jeges, sarkvidéki áramlatok pedig a 

másikon söpörnek körbe, így a szélsőséges hőmérsékleti különbségek miatt rendszeresen több mint száz mérföldes óránkénti szelet 
okoznak. Ezek a viharok zúgnak a vulkáni hamuban és Keflavik csupasz talaján keresztül az Atlanti-óceánból, ellenkezés nélkül. 


Egy járőrbombázókkal felszerelt flotta-repülőszázad vezető tisztjeként részleteztem. Munkaszázadunk területe néhány 

Cuonset kunyhóból és a lehető legdurvább létesítményekből állt. Egy régi második világháborús hangárnak csak a fele volt, ahol 
dolgozhattunk a gépeinken, a másik fele pedig tele volt régi terepjárókkal és teherautókkal, így a férfiaknak az idő nagy 

részében a keserű sarkvidéki időjárásban kellett dolgozniuk és élniük. Szinte egész télen sötét van, és a vad szél, a mindent elsöprő, 
csípős, fagyos eső az örök sötétséggel együtt végtelenül nyomasztó. Nem hideg, de átlagosan melegebb, mint Norfolk, 

a Golf-áramlat miatt; azonban az ügyelet odafent Keflavikban olyan közel van a börtönbüntetéshez, amennyire csak lehet a 

falakon kívül. Voltak azonban vigasztalások. A szeszes ital hihetetlenül olcsó volt - egy-két dollár a legjobb cuccok literjéért -, a nők 
pedig egészen mást jelentenek. Gyönyörűek voltak és vannak! Ők a legtisztább északiak, tökéletesen jóképű arccal, kedves figurákkal 
és elbűvölő hajlamokkal. Izland társadalmi szokásai ebből a szempontból különösen vonzóak a látogató férfiak számára, mivel 

a szex nem olyan szigorúan szabályozott ügy, mint mindenhol. Izlandon nagyjából az a hozzáállás, hogy a szex olyan, mint 

az éhség vagy a szomjúság. Ha éhes vagy, eszel. Ha szomjas vagy, iszol, és amikor Izlandon van kedved a szexhez, akkor ezt az igényt 
is kielégíted. 


Sok pár csak összeköltözik, nem törődnek a formalitásokkal, hacsak meg nem jelenik a gyerek. A feleség ekkor sem veszi fel a férje 
nevét, a gyerekek pedig csak az apjuk keresztnevét, plusz a , fia" vagy a ,dottir" (lánya) nevét. És még formaságok után is 
lehetséges a közös megegyezéssel történő azonnali válás. Továbbá bármelyik fél , elhagyhatja" a másikat egyszerűen kérésre, 
eljárás és minden indok nélkül - ez borzalmas helyzet egy szerető házastárs és szülő számára, ahogy én saját fájdalmaimra 


megtanultam. 
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Kevés elérhetetlen lány volt a repülőtéren. A legtöbben így vagy úgy az adminisztrációnak dolgoztak, de egyikük sem vette észre, 
hogy más módon is tud pénzt keresni. Túl jól szórakoztak, mert nagylelkűek voltak. Valójában, bármilyen hihetetlen is, az egyik 


tisztemet majdnem meggyilkolta egy nagyon csinos kislány, mert kirúgta az ágyából. 


Hosszú órákat töltött vele, mielőtt a hóba borult - így a férfi pihenhetett egy reggeli ugrálást. Nem szerette, ha elküldték, ezért 
elment, ,kölcsönvett" egy 45-öst egy másik laktanyában , ismert" őrmestertől, beszúrta a hadnagyi szoba ablakán, és lövöldözni 
kezdett. Ő és a másik két tiszt a kunyhóban őrülten tülelkedett, először azért, hogy félreálljanak az útból, majd elkapják és 
lefegyverezzék. A század fogorvosa, egy zsidó, a ,tűzharc" alatt a szekrénybe bújt, és a fiúk végtelenül szórakoztak utána a 
zsidó költségén - nem igazságtalanul. A hadnagy erőnléti jelentésében nem tudtam megállni, hogy ne számoljak be arról, 


hogy hűvös és bátor volt , harci körülmények között" és , erős tűzben", ami felrángatta a szemöldökét Washington DC-ben. 


Egyáltalán nem volt szokatlan, hogy a lányok az emberek hallgatólagos tudásával és megértésével vitték haza és fel a 


barátjukat. Az egyik zászlós még hónapokig a lányával és a hozzátartozóival élt, de csak akkor költözött el, amikor teherbe esett. 


A bázison a bulik inkább orgiák voltak, minden ingyenes itallal és még szabadabb lányokkal. Sajnálattal kell azt mondanom, hogy a 
legmagasabb rangú tiszteink közül sokan engedtek mindezek hatalmas kísértéseinek, és a leggyalázatosabb és 

legtisztségtelenebb módon viselkedtek. Egy hadseregparancsnok például a legszégyenteljesebb és legbecstelenebb módon elcsábította 
és elárulta nem a bázis olcsó lányait, hanem Izland egyik legjobb családjának lányát. A haditengerészet kapitánya nyilvánosan 
sÖsszerázkódott" egy elvált nővel a szállásán, és körbevezette őt nagy haditengerészeti szedánjában. A Keflavik Nemzetközi Repülőtér 


légköre gonosz és egészségtelen, lehangoló és undorító volt. 


Szinte teljes aszkézissel reagáltam. Nem volt félúton, ahogy körülöttem lehetett látni. Nem voltam hajlandó megérinteni egy csepp 
italt. Csak azokra a partikra mentem, amelyeket a században elfoglalt helyem megkívánt. Naponta több mint egy mérföldet 


futottam, gyakoroltam, hogy kondícióban tartsam, és teljes mértékben a tanulásnak, a gondolkodásnak és az írásnak szenteltem magam. 


Körülbelül két hónap elteltével a haditengerészet úgy döntött, hogy visszaküld az Államokba, hogy meglátogassam egy nagy 
nFasront", hogy ötleteket merítsek munkánk javítására. Két hétre a Rhode Island-i Ouonset Pointba rendeltek, csak néhány 


mérföldre a családomtól. 


Amikor megérkeztem, megtaláltam, amitől féltem. A feleségem felvett a westoveri repülőtéren, és azonnal közölte velem, hogy 
megtanult , független lenni", ami kétségtelenül igaz. Olyan volt, mintha a Csendes-óceánról jött volna vissza. Elvitt abba a kedves kis 


lakásba, amit kapott, és próbáltam elképzelni, hogy jó "otthon" lenni, de Judy új "függetlenségét" nem lehetett legyőzni. 


Voltak jelenetek, amikor parancsokat adtam a saját gyerekeimnek. Voltak jelenetek arról, hogy ki kell-e nyitni az ablakokat vagy sem. 
Voltak jelenetek arról, hogy "zavarjam-e" őt puszikkal, miközben ő próbálja "megcsinálni". Nyögtek, hogy elvittem az autót 

dolgozni Xuonsetbe, most, hogy ő vezetett, és megszokta, hogy nálam van az autó. Általában kényelmetlen, nehéz és 

boldogtalan látogatás volt. Végtelenül világossá tette, hogy én egy légy vagyok. Egyedül akarta vezetni a helyet. "Mindent 


elrontottam", ahogy ő fogalmazott. 


Természetesen , hitelét" kell vállalnom, amiért nem vagyok megfontolt férj San Diegóban, és nem vagyok jó szolgáltató 
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azelőtt. De nem sok értelme volt tetteinek ezen a látogatáson. Egyszerűen csak élvezte háztartásfői státuszát és az autó 
tulajdonosát, férj nélkül ,láb alatt" - és ott elégedetlen volt velem. a kanapén aludtam. Amikor eljött az ideje, hogy jelentkezzek 
Westovernél, hogy visszarepüljek Izlandra, fájdalmasan nyilvánvaló volt a megkönnyebbülése, és amikor hírt kaptam, hogy a 
repülést elhalasztották, és még néhány napig nem megy, így reagált: , Jézusom! Több?" 


Megsérültem, mélyen és nyomorultul. Aztán rájöttem, hogy ő is haragszik rám, amiért még mindig a saját "otthonomban" 
vagyok, amikor megbeszélte, hogy meglátogassa Polly nénijét és egy cowboyját, akivel a néni együtt lakott. Kiszálltam és 
Westoverbe mentem, ahol három-négy napig teljes magányban és nyomorban szenvedtem a laktanyában, csak néhány 
mérföldre a feleségemtől és a drága kis gyermekeimtől. Soha nem hívott. 


Izlandon megkétszereztem az aszkézis, a tanulmányaim és az írásom iránti elkötelezettségemet. Úgy tűnt, nincs más. 
Száműztem a családom elvesztésének kínját a legkeményebb szellemi és fizikai gyakorlatban. Érdekelt Izland kultúrája és 
történelme, különös tekintettel az izlandi nép faji tisztaságára. 


A negyedben lakó tisztek összejöttek, és izlandi lányokat fogadtak fel takarításra, ágyazásra és takarításra, a negyedben lévő 
lány pedig, ahová én voltam beosztva, elhozta a kistestvéreiből álló legénységet, és néha. egy barátnő, hogy segítsen neki. 
Nemcsak parancsot adott ezeknek a többi izlandinak izlandi nyelven, hanem mindenféle megjegyzést is tett az amerikaiakkal 
kapcsolatban általában, és amikor úgy érezte, konkrétan rólam is. Az apám által tanított kíváncsisággal és az ebből fakadó 
érdeklődéssel minden iránt, elhatároztam, hogy megtanulok izlandul, legalább annyira, hogy egyszer meglepjem ezt a pimasz 
fiatal izlandi szobalányt. 


Réges-régen, amikor kénytelen voltam franciát tanulni a középiskolában, arra a következtetésre jutottam, hogy a nyelveket , nehezen" tanulják meg a felnőttek 
az iskolai oktatási módjuk miatt - leginkább azért, mert nem csak a nyelvvel foglalkozik. ahogy megtanultál angolul beszélni - beszélve -, de meg kell tanulnod 

a "nyelvtannak" nevezett mesterséges szemetet és a szabályokat is. Úgy okoskodtam, hogy mindegy, hány hibát követek el, mindaddig, amíg gyorsan meg 
tudok tanulni kommunikálni, ami a nyelv alapvető célja; először egy kis alapszókincs elsajátításával, majd izlandiakkal beszélgetve, bárhogy is nevettek az ostoba 


hibáimon. 


Felkerestem a bázison lévő kis izlandi élelmiszerboltot, és elkezdtem velük , lelni a szellőt" a lehetetlen izlandi nyelven. 
Rendkívül viccesnek tartották azt hallani, hogy egy fontos amerikai parancsnok ekkora nyelvi seggfejet csinál magából, de 
kitartottam mellette, mígnem egy napon meg tudtam érteni és megértetni magam, körülbelül úgy, ahogy egy görög étterem 
tulajdonosa használ angolt Amerikában: nem költészet - de működik. 


Egy reggel ártatlanul vártam a lakásban a pimasz szobalányra és a legénységére, majd figyelmesen hallgattam. Nemsokára 
elkezdték az izlandi okostöréseket. Hirtelen megfordultam, miután hallottam, ahogy izlandi nyelven mondja: "Lusta és ma 
otthon marad." Azt válaszoltam: "Nej, thadth er thu sem er latur og Vill ekki vinni! (Nem, te vagy a lusta tróger - aki nem fog 
dolgozni!)" 


Az elektromos hatás minden erőfeszítést megért. Fogalma sem volt persze, mennyivel többet értettem meg korábban, 
amikor megbeszélt a barátnőjével, és elvörösödött és elpirult! Ettől kezdve óvatosabb volt, de kezdett büszke lenni arra, 

hogy tudok izlandiul. Nem beszélt velem angolul, ahogy a többi tiszttel sem, bárhogyan küzdöttem és botladoztam. 
Karácsonykor elbűvölt egy kis ajándékkal, amit a bónuszért cserébe adott - viccelődött! Milyen bájos, kedves szokás ez a fiatal 
lányoknak. 
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Reykjavikban most kezdtem élvezni, hogy az izlandiakkal beszélgetek. Még a legAmerika-ellenesebbeket is lenyűgözte egy "Ami" 
parancsnok, aki vette a fáradságot, hogy megtanulja nyelvüket, az ősi vikingek nyelvét, amelyet ma kevesebb mint kétszázezer ember 
beszél a világon. De nem ez volt az egyetlen jutalmam. Csodálatos dolgokat tudtam meg ősi skandináv örökségünkről a messzi északon 
élő hatalmas, medvebőrbe öltözött őseinktől. Megtudtam például, hogy a német izlandi szó a "Thodthverdthur", ami azt jelenti, hogy 
"népvédők" - az akkori idők törzsi emlékezetéből ered, amikor egyedül a németek álltak Európa fehér emberei és a vademberek között. 


Dzsingisz kán hordái sok évszázadon át - ahogy most állnak, köztünk és ugyanazon vad hordák között. 


Tucatszor újraolvastam a Mein Kampfot, jegyzetekkel ellátva és indexelve a főbb gondolatokat. Végtelen számú kommentárt és 
terveket írtam szervezeteknek. Rajzoltam rajzfilmeket, amelyeket tömegfogyasztásra terveztek, azoknak a több millió cicinek, akik 
egy bekezdésnél többet nem olvasnak el, és képregény formájában kell megfogalmazniuk ötleteiket, hogy továbbadják a zsidókról 
tanult tényeket. Ugyanazokat a ciciket húztam le, amelyek most a zsidó képregényeket, televíziós műsorokat, újságokat, filmeket és 
más propagandamédiákat borítják, amelyek jelenleg a , nyilvános tájékoztatás és szórakoztatás" szerepét töltik be. Levelezni kezdtem 
olyan emberekkel, akiknek a nevét olyan konzervatív kiadványokban találtam, mint a The American Mercury és a Common 

Sense. Még Conde McGinley-vel és Williams őrnagygal is leveleztem. 


Elkezdtem írni egy , nagy könyvet", amely szinte minden tudás - a főiskolai tanulmányaimból kimaradt - tudás - az élet és a természet 
ismerete, a társadalom és az emberi dolgok valós törvényei - összefoglalása. De rájöttem, hogy az ambiciózus projektet soha nem tudom 
elkezdeni, csak a bemutatkozást. A téma túlságosan kiterjedt és túlságosan rendezetlen volt az elmémben ahhoz, hogy belevágjak a 


"húsába". Végtelenül írtam és újraírtam a bevezető fejezeteket. 


Több hónapos szerzetesi lét után meghívtak egy diplomáciai partira Reykjavikba, Izland fővárosába, harminc mérföldre a bázistól a 
legrosszabb földút mentén. Az izlandi norvég nagykövetség első titkárának amerikai feleségével, Cathy Amalie-val találkoztam, amikor a 
szabadidős program részeként instrukciókat adtam neki egy szitanyomás órán. A férjével, Egil Amalie-val, a norvég első titkárral 


barátok lettünk. Egy aprócska férfidinamó volt, tele kultúrával és durva férfias bájjal, amit szerettem és csodáltam. 


A kedves otthonában rendezett bulin a legkülönfélébb németek, hollandok, norvégok, amerikaiak és más katonai és diplomáciai 
díszletből énekeltek és beszélgettek több nyelven. Egy csoport éneklését néztem, amikor megláttam egy magas, kifogástalanul öltözött 
férfit megjelenni az ajtóban, az egyik legszebb lánnyal, akit valaha láttam. Úgy mutatták be nekem, mint a Német Nagykövetség első 
titkárát. Valahogy az a gondolatom támadt, hogy a lány a felesége, ami azonnal elszomorított. Azonnal és teljesen magával ragadott, 
így nagy megkönnyebbülés és öröm volt, amikor később megtudtam, hogy nem a német felesége, hanem egy Thora Haligrimsson nevű 


izlandi lány. 


Magas, szőke, arisztokrata kinézetű és testalkatú, angyalarca és francia modell alakja volt. Megkértem, hogy táncoljon az izgalom 
tökéletes pörgésében. Belém olvadt, miközben táncoltunk, és a lelkemben tudtam, hogy életemben találkoztam A nővel. Beszélgettünk, 
és azt tapasztaltam, hogy tökéletesen beszél angolul, bár izlandul csak tizennyolc éves koráig beszélt, mindössze öt évvel azelőtt. 
Angliában tanult, bejárta a kontinenst, és még iskolába is járt a New Jersey állambeli Hackettstownban. Finom és intelligens volt, mégis 
nőies, minden olyan nőnél, akit valaha ismertem. Nem kérdés, hogy akkor és ott kétségbeesetten szerelmes voltam ebbe a 


gyönyörű Thorába! 
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Meséltem neki a megromlott házasságomról és a gyerekeimről, de leginkább a könyvemről, a hiedelmeimről és ambícióimról. 
Természetesen még nem mondtam el neki, hogy náci vagyok, de a rasszizmusomat és más náci elképzeléseimet már az első 
estétől világossá tettem. Meglehetősen menőnek tűnt, és odaadta a gravírozott kártyáját, amikor hazavittem, és "Jó éjszakát" mondtam 


a kapujában. 


Amikor visszaértem a bázisra, a sors kezet fogott az ügyben. Beteg lettem és vörös foltok törtem ki. Az orvos bárányhimlőnek 
diagnosztizálta, egy olyan betegséget, amelyet azt hittem, hogy a görkorcsolyammal és a golyóimmal hagytam magam mögött! 
Képtelen vagyok elképzelni, hogy ez a valószínűtlen betegség, amely ebben a különleges és valószínűtlen időben jött, nem a sors azon 
megmagyarázhatatlan csapásai közé tartozott, amelyekre most már szinte számítok. Thora is izgatott volt, és képtelen volt 


megérteni, hogy mindeddig nem hívtam fel. Szóval, amint később megtudtam, intézkedett. 


Felhívott az izlandi amerikai követség politikai tisztjének felesége, Roland Beyer asszony, és meghívott egy karácsonyi partira a 
reykjaviki otthonába. Alig ismertem a hölgyet, és először értetlenül álltam. 

Thora később elmesélte, hogy ő és Ruth Beyer főként az én érdekemben főzték a bulit! Amikor megérkeztem a buliba, ismét ott volt 
Thora, olyan kedves, hogy nem tudtam levenni róla a szemem. Karácsony hete volt, és a "The Messiást" játszották a hifiben, de én ezt 
nem is hallottam, az egyik kedvencem. A kezemmel eltakartam az arcom, látszólag elmerültem a zenétől, de valójában a magas 


szőkét lesve. Később megtudtam, hogy még ezt is észrevették az összeesküvők, és hozzáadták a számításaikhoz. 


Beszélgettünk még egy kicsit, és megtudtam, hogy korábban férjhez ment egy olyan férfihoz, akiről azt mondta, hogy részeg és a 


legrosszabb emberbarát. Azt is mondta, hogy van egy kisfia, és sikerült elintéznem, hogy készítsek neki néhány képet a fiúról az 
otthonában. Fridthrik, a kisfia enyhén szólva is probléma volt! Izlandi stílusban nevelték, szinte fegyelem nélkül, és nem volt más, mint 
"Megengedő" és engedékeny szerelem. Vadul szaladgált a házban, döngölte a dolgokat az asztalokról, és általában úgy viselkedett, 

mint egy elkényeztetett kölyök. 

De milyen jóképű, imádnivaló kis kölyök! Viking csecsemő volt - szőke, mint az izlandi gleccserek hó; merész, bizonyos északi méltósággal 
és arroganciával, amely prémes őseire emlékeztet. Ő volt a tökéletes, tudományos példány egy félmajom afrikai fekete fiú mellé, 

hogy egy pillantással elűzze az átkozott ,egyenlőségi" hazugságot. 

Álláspontjának kétéves korában is igen nemes tartása és égszínkék szeméből kicsillanó törhetetlen akarat egyszerűen nem található 

meg az alsóbbrendű fajoknál, és nem is magyarázható pusztán a , hideg időjárás" következményeként. , szerencse" vagy ,a Négyes 


Pont program". Imádtam ezt a kis kölyköt, a szörnyű viselkedése ellenére. 


Elkezdtem rendszeresen felkeresni Thorát, valahányszor szántani tudtam dzsipjemmel a Keflavik és Reykjavík közötti harminc mérföldnyi 
földes és jeges utakon. Sok elvarázsolt, gyengéd órát töltöttem vele egyedül a privát szalonjában. Nemcsak bájos, intelligens és 
szeretetreméltó volt, de azt is tudta, hogyan kell szeretni. 

Először jöttem rá, milyennek kell lennie egy házasságnak, és elhatároztam, hogy véget vetek a ,házasságnak", amely nem volt más, 

mint egy ingatag üzleti partnerség, amely szörnyű felhőt borított a gyerekekre, akik sírva hallgatták Judyt. és én a harcban; egy ,házasság", 


amelyből kirúgtak, mert , láb alatt" voltam. 


Írtam és kértem Judytól a válást. Gyorsan és nyersen azt válaszolta, hogy ,csak" akkor adja nekem, ha állandó és bőséges tartásdíjat kap: havi négyszáz 


dollárt kér! 


Amint rájöttem, mennyire komolyak az érzéseim, elmondtam Thorának is, hogy mit tervezek a világban. Mondtam neki, hogy vagy tróger 
leszek, vagy nagy ember, és őszintén szólva nem tudtam, melyik. Biztosítottam róla, hogy nem vagyok , normális" ember, és soha nem 
adok neki , normális" életet. Habozás nélkül és a legnagyobb melegséggel azt válaszolta, hogy nem érdekli, mit csinálok; akkor is 

követne és szeretne, ha egy ,banánhajór" kellene megmenekülnünk a civilizáció és annak szabályai elől! Évekig a ,banánhajó" titkos 


kódszavak volt nálunk, amikor a dolgok is látszottak 
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kemény - ami az idő nagy részében volt. 


A köztünk lobbanó tüzet semmi sem tudta eloltani, és mindössze öt hónapig tartó szenvedélyes és csodálatos udvarlás után 1953. 


október 3-án izlandi nyelven házasodtunk össze a reykjaviki Nemzeti Székesegyházban, ahol a nagybátyja Izland püspöke. 


Nászutunkra a németországi Berchtesgadenbe mentünk, amelyet az Egyesült Államok rekreációs területévé alakítottak. Itt található az 
"Obersalzberg" is, a Führer otthona a bajor Alpok mesebeli környezetében. Döbbenten és undorral fedeztem fel, hogy a hatóságok 
annyira félnek Adolf Hitler szentté emelkedésétől - ami elkerülhetetlen, és amit jól elkezdtem -, hogy a földdel rombolták le az 
,Obersalzberget" és naponta üzemeltetik a buldózereket. a helyszínen, hogy újra és újra porrá törjék azokat az apró töredékeket, 
amelyekből félnek, hogy a hitleristák egy napon ereklyéket készítenek, ahogy egyébként is teszik! 


Thora és én boldogan boldogok voltunk együtt, bár semmi sem volt olyan boldog, mint akkor, ha élvezhettük volna egy ilyen utazást, 


miután jobban megismertük és olyan mélyen szerettük egymást, mint később. 


Rendkívül büszke voltam a feleségemre, amikor Bajorország mesekönyves tájaiban sétáltunk. Napokat és éjszakákat kiegyensúlyozottan 
szórakoztunk azon a nászúton - úgy játszottunk, mint a gyerekek. Nyilvánosan izlandi nyelven beszéltünk egymás között, ami nagy 
fejtörést okozott az idegenvezetőknek, akik azt képzelték, hogy mindenről hallottak. Ez volt a mi privát, titkos nyelvünk, és úgy 
vitatkozhattunk és sértő megjegyzéseket tehettünk körülöttünk, mint két szemtelen kölyök, miközben kedvesen mosolyogtunk rájuk 


tudatlanságukban. 


Ez azonban nem volt elegyedő áldás, mert amikor valamin összeveszettünk, hogy titokban tartsuk, akkor izlandi nyelven vitatkoztunk. 
Akkoriban óriási előnye volt velem szemben, mivel a szókincsem a legkezdetlegesebb, és folyton elvesztem a szavak iránt, 
miközben ő végigfutott a megtorpanó vitáim felett. De még ezek a ritka és kicsinyes civakodások is szórakoztatóak voltak a ,sminkelés" 


miatt. Ezek voltak életem leggyengédebb emlékei. 


Thora élvezte, hogy nő; dicsőültem benne, úszott benne, és a legjobbat hozta ki belőlem, ahogyan a Természet szánta. Végre 
megtanultam, hogy milyennek kell lennie egy nőnek, és emiatt keservesen sajnáltam első feleségemet, Juditot. Elkövettem azt a hibát, 
hogy ezt elmondtam Thorának, és így felfedeztem az egyetlen igazi hibáját: a féltékenységet. Nem bírta elviselni, hogy más nőstényekről, 
még a kicsikről is halljon együttérző megjegyzéseket! Később rájöttem, hogy még egy aranyos kislány mellett sem tudtam elhaladni 


az utcán, és megveregetni a fejét, anélkül, hogy a feleségem erre megjegyzést ne tett volna, és megkérdezné, miért nem verik meg. 


A nászutunkról Izlandon még egy év szolgálatot kértem és kaptam a bázison. Azt csiklandozták, hogy találnak valakit, aki ott akar 
maradni, így a ritka megbízások egyikét kaptam egy családi lakásba a bázison. Engem a század parancsnokának neveztek ki, és a 


lakásunk közvetlenül a parancsnoki tábornoké alatt volt. Nagyon kényelmes volt, ha nem luxus. 


Thorával úgy döntöttünk, hogy egy szerelmi kapcsolatból működő házasságot kötünk, amely feladattal minden pár szembesül a házasság 
első évében. Általában nehéz, annál is inkább, mert általában váratlan. Meg kellett tanulnom, hogy soha nem tud betelni azzal, hogy 
elmondják neki, mennyire szeretem, és milyen gyönyörű; míg neki durva tapasztalatból kellett megtanulnia, hogy én meglehetősen 
hevesen, harcra készen ébredek fel, amikor alvás közben valaki hirtelen felkapcsolja a villanyt. Ez a szokás a haditengerészet 
laktanyájában töltött vad éjszakákból nőtt ki. Millió apró dolog volt, amit meg kellett tanulnunk egymásról, sokat kemény úton, úgyhogy 
a házasság első éve messze nem egy vers. 
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vagy egy álom. 


Még a szokásos apró bosszúságok ellenére is gazdag és kifizetődő élmény volt egy ilyen teljes és szerető nővel házasodni. Megtanított 
arra, hogyan érezzem magam és hogyan viselkedjek férfiként a nőstényekkel, leküzdve az amerikai férfiakra vonatkozó képzésemet, 
amely úgy tűnik, mindig kisebbrendűségi komplexussal jár a férjek és az apák számára. Utóbbiakat a filmek, a tévék és a képregények 
mindig botladozó, megalázó ütés-keményként ábrázolják, akik annyira alkalmatlanok, hogy türelmes és mindent tudó , segítőtársaiknak" 
állandóan meg kell menteni, babázni és túlélésre csalni őket. Az átvitel elkerülhetetlen, és az amerikai férjek általában túlságosan 
félénkek és öntörvényűek. Ez a viselkedés pedig tovább rontja a feleségek hajlamát arra, hogy túlságosan agresszívek, üzletszerűek 


és nem nőiesek legyenek. 


Másrészt, mivel izlandi stílusban nevelkedtek, a fegyelem és a kötelesség szinte fogalma nélkül, Thora nem értette meg azonnali 
engedelmességemet és tiszteletemet felsőbb tisztjeim iránt. Egyszer a közvetlen felettesem csaknem egy órával munka után beszélt 

a századnál, így a feleségem által készített finom vacsora meleg és csábító volt számomra, mire megérkeztem, hideg és zsíros lett. 
Nagyon dühös volt, és azt követelte, hogy tudja, miért késtem. Az a magyarázat, hogy , a kapitány megtartott engem", béna kifogásnak 
hangzott. Képesnek kellett volna lennem elnézést kérnem és rögtön hazajönnöm! Volt egy elég zűrzavarunk ezen, sőt, az év 
legrosszabb csatája volt. Egyszerűen nem tudta felfogni, hogy bármit is meg kell tennem, amit a felettesem parancsolt, a gyilkosságon 


kívül, sőt bizonyos körülmények között azt is. Egész éjjel ott tarthatott volna, ahogy tette egyszer-kétszer, később. 


Volt idő, amikor motortüzeltünk az Atlanti-óceán felett, miközben egy vihar túlélőit kerestük, és le kellett szállnom egy kis Vestmanneyja 
nevű sziklán, amely az óceán közepén áll, és csak egy leszállópályája van. néhány száz láb hosszú, mindkét végén sziklákkal. Közvetlenül 
a földetérés előtt meg kellett fordítanom a jó támaszt, nehogy leessünk a másik végén, és egy kis izlandi fogadóban kellett 
megszállnunk az apró halászfaluban. Abban a faluban persze voltak halászlányok. Így volt egy ördögi időm, amikor megpróbáltam 
meggyőzni Thorát arról, hogy nem estem áldozatul e készséges leányok ravaszságának, miközben annyira hidegek és magányosak 


voltunk, és vártuk a megmentést a szárazföldről. 


Kicsit megnehezítette az életünket, ha minden hónapban elküldtük a Judy által követelt hatalmas összeget, de sikerült. Májusban 
a feleségem a báziskórházban szülte meg első fiamat, Lincoln Hallgrimmurt, akit "Grampawnak" hívtunk. roppant boldog voltam! Három 


lány után végre egy fiú. 


Az év végén a haditengerészet komoly csökkentési programba kezdett. Az első feleségem elment a rangidős, állami parancsnokomhoz, 
és pokolba keveredett velem kapcsolatban, ami nem segített abban a kérésemben, hogy továbbra is aktív szolgálatban maradjak, 
így csak egy hónapom volt a felkészülésre. viselje a havi 400 dolláros tartásdíj óriási anyagi terhét, plusz egy új és növekvő család 


költségeit - a semmiből! 
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Machine Translated by Google 


Ezúttal a VILÁG 


írta: George Lincoln Rockwell 


FEJEZET IX. 


Megfigyeltem, hogy a katonák feleségeit a világ minden tájára szállították, és állandóan vad és furcsa környezetbe szállították őket 
anélkül, hogy előzetesen tudtak a körülményekről. Az ő problémáik teljesen eltértek a hétköznapi háziasszonyokétól, különösen akkor, 
amikor Amerika kezdett, nem hivatalosan a világot irányítani. 

Voltak folyóiratok a hétköznapi feleségeknek és anyáknak, de egy sem a több millió szolgáló feleségnek. Úgy tűnt, itt a piac 


kiszolgált - ideális lehetőség egy szabadon vállalkozó üzletember számára bármilyen területen. 


De az üzleti lehetőségek mellett rájöttem, hogy egy ilyen magazinnak erőteljes politikai hatása is lehet. Gondosan megfigyeltem a 
sunyi propaganda technikáját - mindig szórakoztatás és tájékoztatás formájában - minden zsidó uralma alatt álló lapban, 

folyóiratban, könyvben stb., és azt hittem, hogy meg tudom fordítani a folyamatot a katonák feleségeinek szóló magazinommal. 
Természetesen nagyon finomnak kell lennem, de ahogy teltek a hónapok, elkezdhetném kiűzni a marxizmus, a mobokrácia és a faji 
beszennyeződés mocskos eszméit, és felváltani a köztársasági kormányzat és a faji önbecsülés eszméivel. Elképzeltem például Mark 
Anthony temetési beszédének stílusát bemutató darabok megjelentetését, amelyekben undorító képekkel betegítem meg a hölgyeket 
négerekről és fehér lányokról - esetleg a lányaikról - táncolnak és ölelkeznek, túlzásba vitt szöveggel. az ilyen , testvériséget", 
stoleranciát" és így tovább dicsérve, az elkerülhetetlen zsidók képeivel párosítva, akik általában felelősek voltak az ilyen aljas vegyes 
ügyekért. A ,testvériségnek" akkora , dicsérete" lenne, hogy a zsidó hirdetők, akiket meg kell nyernem, hogy életben maradjanak, 


nem panaszkodhatnának, de az eredmény teljesen fordított lenne annak, amit a zsidók látni akartak. 


Rájöttem, hogy egyetlen közönséges állás sem termeli meg azt a jövedelmet, amivel rendelkeznem kell, a volt feleségem pedig szörnyű 
lépésekkel fenyegetőzik, ha nem fizetem ki a gigantikus tartásdíjat, és a jelenlegi családomnak szüksége lenne mindenre, amit csak 
tudok. Csak úgy lehet megelőzni a katasztrófát, ha magamnak munkahelyet és vállalkozást hozok létre, amely nagy összegeket fizetne. 
Kétségbeesett erőfeszítésre volt szükség! Ennek érdekében felméréseket és tanulmányokat kezdtem egy ilyen szolgálati feleségek 


magazinnal kapcsolatban, és a US Lady elnevezés mellett döntöttem. 


Kinyomtattam néhány igazolást részvényvásárlási zálogként, és készítettem egy kis műalkotást a magazinból. Ezekkel 

körbejártam a katonák családját, köztük azokat a tiszteket, akiket Izlandon ismertem. 8000 dollár értékben aláírtam ezeket az 
igazolásokat, és elkezdtem írni az amerikai egyesült államokbeli szervezeteknek, a nyomtatás és a terjesztés felől érdeklődve. 

Ismét kaptam egy adagot abból a dallamból, amit oly sokszor hallottam: "Nem lehet!" Kiadók, nyomdászok, mindenki azt mondta 

nekem, hogy milliókra lenne szükségem egy ilyen magazin elindításához. Ami még rosszabb, a szolgáltatási források azt mondták nekem, 
hogy sokan mások is kipróbálták a projektet, néhányan milliókkal, és mindegyik kudarcot vallott. Mrs. George Catlett Marshall például 


minden befolyásával és pénzével nem tudott egyet elindítani. 


Visszaérkeztünk az Egyesült Államokba, akárcsak a Brown Egyetemen, egy hurrikánban, és a Maine állambeli Brunswickben kaptam 
inaktív szolgálatot. Thora, Ricky, "Granpaw" és én vettünk egy kis házikót a Bailey-szigeten, egy viharos vihar tetőpontján, és elkezdtem 


módszeresen felkészülni egy színes nemzeti magazin kiadására. Pontosan 300 dollár volt a nevünkön. 


Elképzelésemet a Pentagonban az egyes szolgálatok PR-ért felelős admirálisok és tábornokok találkozóján ismertettem a fegyveres 
erőkkel, és kiadós bizalmat kaptam tőlük. A szolgálati morál gyorsan süllyedt az integráció és a méltóság, a tisztelet és a kiváltságok 


megvonása alatt, és mindezt Anna Rosenberg a , demokrácia" nevében dobta harcoló embereinkre. Több ezer feleség elégedetlensége 
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fájt az újrasorozás. A US Lady nyilvánvalóan segítene abban, hogy a szolgálatos feleségek elégedettek legyenek, és a védelmi 


minisztérium biztosított minden együttműködésről. 


Egy nyugalmazott tábornok lánya, Jane Brownlow írt nekem, és azt mondta, hogy hallott a projektről, és nagyon szeretne segíteni. 
Mrs. Brownlow-val az izlandi nagykövetségen találkoztam, ahol feleségem nagybátyjával, a nagykövettel laktunk, és ő még 
lelkesebb lett. Elkezdett információkat és segítséget gyűjteni nekünk, amikor befejeztem a haditengerészetből való kivonulást 
Maine-ben. 


A végső engedély után Maine-ből Washington DC-be hajtottam, nyilvánvalóan az egyetlen hely, ahol egy ilyen magazint, például a US 
Ladyt ki kell adni. Miután ismét egy ideig az izlandi nagykövetségen maradtunk, béreltünk egy szép régi virginiai ültetvényes otthont 
hatvan mérföldre kint a Warrentontól délre fekvő ,vadászországban". Havi 100 dollárért kaptuk a helyet, mivel nagyon messze volt. 
Tényleg luxus volt. Voltak fürdőszobák kandallóval, heverőkkel és olajfestményekkel! De a napi 120 mérföldet ingázni a kis Plymouth 
kombiban rendkívül nehéz volt. Néhány éjszakánként elkezdtem aludni abban az apró irodában, amelyet a Walker Buildingben 


béreltem, egy háztömbnyire a Fehér Háztól. 


Ez a helyzet borzasztóan nehéz volt a feleségemnek. Utálta, hogy eltávolítják a társasági élettől és az emberektől, és azt is, hogy 
megfosztják férjétől. Lázasan dolgoztam, éjjel-nappal, és alig láttam a családomat, de nem volt más választásom. Gazdaságilag 
fegyver alatt" voltam, és sikerült az USA , Hölgye vagy éhezni és tönkremenni". 

Egy másik rendkívül boldogtalan elem került a képbe: a feleségem egyszerűen nem tudta elhinni, hogy olyan mélyen szerelmes vagyok 
belé, mint én, vagy hogy nem tudtam ellenállni annak, amit ő , kísértésnek" képzelt. Bármilyen okból is, féltékeny volt Mrs. Brownlow-ra, 


akivel annyi időt töltöttem az irodában. 


Végül találtam egy kis lakást a Connecticut Avenue-:n, közvetlenül DC-ben, és odaköltöztünk az éjszaka kellős közepén és üvöltő hóviharban. 


Közben egy-egy gól felé hajtottam előre. Lehívtam az összes tőzsdei ígéretet, és megkaptam a befizetett pénz elképesztő felét. 
Aztán át kellett mennem az Értékpapír- és Tőzsdefelügyeleten, és rájöttem, milyen gyűlölködő, önkényes és zsarnoki bürokrácia 

van DC-ben. az , A" rendelet szerinti bejelentési nyilatkozatommal, csak valami újonnan kitalált , eltérés" miatt ki kell dobni! Felvettem 
egy CPA-t, hogy elkészítsem a pénzügyi kimutatást, és még ezt is kidobták. Szívszorító volt. Az izlandi nagykövet, Thor Thors 
végignézte mindezt, és nagylelkűen felajánlotta, hogy mindent megtesz, hogy segítsen, de nem lehetett segíteni ezeken a 
hivatalnok hivatalnokokon. Egyszerűen le kellett hajolni, és meg kellett várni, amíg gyermeki természetük megelégszik azoknak az 


embereknek a megaláztatásával és elkeseredettségével, akik megpróbáltak valamit produkálni. 


Kidolgoztam a hirdetéseket, beszúrtam néhány újságba, és több százezer körlevelet küldtem ki katonafeleségek klubjainak 

szerte a világon. A tervezés hónapokig tartott, és végtelen éjféli és kora reggeli órákig tartó szívszorító munka, de végre elkezdtek jönni 
az eredmények. Hirdetéseink és előzetes lapjaink annyira hatásosak voltak, hogy megtettük a lehetetlent is: katonacsaládok ezreit sikerült 
meghozri. a világ, hogy 3,85 dollárt küldjön nekünk egy magazin előfizetéséért, ami még csak ötlet volt! Természetesen tudtam, hogy 

az előfizetések nem finanszíroznak egy ilyen hatalmas vállalkozást, ezért azt terveztem, hogy eladom a vállalat részvényeit, ez volt az oka 
a SEC-vel való kapcsolataimnak. 


Azt is tudtam, hogy a részvényeladáshoz tájékoztatót kell írnunk, de ennél alig tudtam többet a hivatalos tőzsdei követelményekről. Ezért 
kiküldtem Mrs. Brownlow-t, hogy vegyen fel néhány prospektusmintát más vállalkozásoktól, és lélegzetvisszafojtva tért vissza az 


izgalomtól. Azt mondta, összefutott egy férfival a szomszédban, az Union Trust-ban 
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Építeni, aki kiadó szeretett volna lenni, most pedig nagy finanszírozó és tőzsdeügynök! Ezért meghívtam ezt a , nagy embert", Landrum S. Allent Mrs. Brownlow- 


val együtt, hogy lássam, mit tudunk kidolgozni. 


Borzalmas délutánt és estét töltöttünk el. Ennek az embernek a beszélgetéséből lehetetlen volt kivenni a fejét vagy a 

farkát. A legjobb, amit kaphattam, hogy egy folyóiratot akart kiadni On The Avenue címmel lengyelül, svédül, szanszkritul és más 
nyelveken. Amikor megpróbáltam megkérdezni tőle, hogy mi a piaca - ez nyilvánvalóan létfontosságú tény egy kiadói vállalkozásnál -, a 
válasza "melegszívű embereknek" szólt, és ennyit tudtam megtudni. Azt akarta, hogy készítsek borítókat, mintaoldalakat stb., aztán 
beköltözzek az irodájába, hogy együtt publikálhassunk. Elutasítottam ezt az , arany lehetőséget", és megpróbáltam rávenni, hogy 


segítsen eladni az amerikai , Lady" készletét, de olyan sivár volt, mint egy vak kanca. 


Mi magunk indítottuk el a tőzsdei értékesítést, és nagyon jól indultunk. A nagy munka azonban egy magazin összeállítása és kinyomtatása 
volt. Ügyes manőverezéssel és ,nehezen beszerezhető" játékkal sikerült virágzó siker benyomását keltennem, ami bizonyos 

értelemben igaz is volt, és a nagy nyomdászokat egymás ellen versenyeztük üzletünkért. Eladóik rendszeresen elvittek pazar 

ebédekre, és elkezdtem alkudozni a nagy nyomtatási munkára. Biztos vagyok benne, hogy a sors áldásával , negengedten" a Ransdell, 
Inc.-nek, hogy aláírjon egy szerződést a nyomtatásra - ami tulajdonképpen azt jelentette, hogy 23 000 dollár értékű hitelt kaptam, tőke 


nélkül! 


Mindezek során Thora feleségem nem kevesebbet mutatott, mint egy hősnő. Újra terhes volt, de belevágott a gépelésbe, az irattárba és 
a címsablonok készítésébe, miközben megpróbált otthont teremteni koszos lakásunkból és megélni azokból a filléreinkből, amelyek az 
elküldés után megmaradtak. pénzt az első feleségemig. Még állást is kapott, rádiós felmérést, háztól házig. A "Grampaw"-t tartalmazó 
babakocsit tolva, és kézen fogva vezette a szemtelen kis Rickyt, néhány szánalmas fillért keresett azzal, hogy a szokásos 

hallgatói kérdéseket tette fel az utcán. Nem volt szórakozásunk, semmi örömünk, nem volt szünetünk a kétségbeesett tülekedésben, 
hogy túléljük, és talpra tegyük a magazint. De Thorának egy szent hite volt. Még akkor is, ha elcsüggedtem, és szinte biztos voltam 
benne, hogy gigantikus küzdelmem hiábavalóvá válik, bátor kis feleségem átkarolt, a szemembe nézett, elmesélte, hogyan hitt bennem 
és bízott bennem, és én tisztességesen megtenném. tele új lendülettel és feterminációval. Ismerte a nők ősrégi titkát: hogyan inspiráljon 
és töltsön fel egy férfit olyan erővel, amelyre egyedül soha nem juthatna, pusztán úgy, hogy gyengéd, meleg kezét a csekkjére teszi, és 


hagyja, hogy érezze, kifelé áramlik a hite. Mennyire szerettem őt! Soha nem tudom viszonozni a hűségét és odaadását. 


Nem tudtam fizetést fizetni Mrs. Brownlow-nak vagy a többieknek, de azért csaknem harminc fős stábot sikerült összeszednem, 

csupán lelkesedés és vezetés által. Megkaptam azt a képzést, amely lehetővé teszi számomra, hogy elvégezzem azt a sokkal nehezebb 
feladatot, hogy a férfiakat a világ legüldözöttebb szervezetébe szervezzem: az embereimnek fel kell adniuk minden szórakozást és profitot 
az életben, majd fizetniük kell, hogy velem maradjanak. Megtanultam, hogyan lehet rávenni az embereket, hogy csodákat 

hozzanak létre, csak azért, mert valamiben hisznek - ez sokkal erősebb, mint a puszta pénzvágy. De volt néhány félelmetes problémám 


a nőstényeimmel. 


Elkerülhetetlen volt, hogy egy női magazinban sok nő legyen a személyzetben, még akkor is, ha egy férfira volt szükség ahhoz, hogy 
összeállítsa és elrontsa. Az ilyen feladatokhoz szükséges nőknek kreatívnak, tehát a szokásosnál temperamentumosabbnak 

kellett lenniük. Továbbá, mivel nem tudtam kifizetni őket, a személyiség és a pszichológia puszta ereje által fütyülve, üvöltözve, ígérgetve 
és fenyegetőzve munkában és szervezettségben kellett tartanom őket. De az ilyen módszerek nem tarthatnak fenn örökké egy 
gazdálkodó szervezetet pénz, hideg készpénz nélkül. És állandóan hiányom volt a készpénzből, még akkor is, amikor hetente 


több ezer dollár érkezett. 


A részvények elég jól fogytak, és amikor sikerült megjelennem a US Lady első színes számával, és 150 ezer példányt terjesztettem 


szerte a világon, több mint 1500 megkeresés érkezett a 
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vállalat. Gondoltam, hogy elkészítettem, ismét felkerestem sok tőzsdeügynököt, és megpróbáltam rávenni őket, hogy vegyenek át a jutalékos 
részvényértékesítést, mivel én magazin kiadásával foglalkoztam, nem részvényeladással. De egyikük sem kockáztatott vele, kivéve egyet: 
Landrum Allent, a férfit, aki vacsorázni jött Virginiába. Azt mondta, csak azért vállalta el, mert még mindig szerelmes volt a kiadó 


gondolatába. Úgy gondolta, hogy végül elcsavarhatja tőlem US Ladyt, ahogy később keményen próbálkozott. 


Így hát aláírtam egy ,best erőfeszítés" megállapodást Allennel. Neki kellett volna eladnia a részvényeimet, miközben én kiadtam a magazint. 
Minden öt dolláros részvényből egyet kap, amit eladtunk - szép jutalékot -, és arra számítottam, hogy a hozzánk érkező megkeresések 


ellenére pillanatok alatt eladja a kibocsátást, és a küzdelemnek vége lesz. De emberi kapzsiság, kicsinyeskedés és cselszövés nélkül számoltam. 


Fizetetlen és dühöngő asszonyaim elkezdtek döcögni és rúgni a nyomokat, és úgy tűnt, hogy neheztelnek szinte mindenre, amit tettem. Úgy tűnt, 
mindegyikük úgy érezte, hogy ő jobban tudja nálam, hogyan kellett volna csinálni, és naponta ketten-hárman mindig sírtak és hisztizik az irodámban. A 


magazin azonban rendszeresen megjelent, egyre jobban nézett ki, és elismerést kapott a világ minden tájáról. 


Mr. Allennek megvoltak a tervei, és a nők belebuktak. Felfedeztem, hogy a Vermont Avenue-n, két háztömbbel feljebb lévő pénzügyi 
irodájában rendszeresek a nőim és Mr. Allen vezetői találkozói. Ma úgy tennék, mint a villám, hogy véget vessek az ilyen 
összeesküvéseknek, de akkor még túl zöld voltam az üzleti életben, és túlságosan elterelte a figyelmemet millió más dolog, hogy 


hatékonyan cselekedjek. A ,lázadás" légköre úgy nőtt, mint egy rák. 


Az egyik dolog, ami elvonta a figyelmemet, az volt, hogy egy vörös banda igyekezett megszerezni az irányítást a magazin felett. El tudom 
képzelni a , liberálisok" gúnyolódását ezen, de az FBI és Jane Brownlow feljegyzései, aki ebben az egészben részt vett, elviselnek. Megkeresett 
Frank Bryer, az Army Times-tól, aki elvitt ebédelni a George Washington Roomba, ahol elmondta, hogy "nagy érdekek" fontolgatják, 

hogy támogatjanak, és azt akarta, hogy adjak ki egy társmagazint US Ladynek, hogy hívják. amerikai tiszt. Leírt egy olyan magazint, mint a 
Fortune, egy mesés kiadvány, amely szerinte egy dollárba kerül. Mondtam neki, hogy ez nem fogja fedezni az általa leírt magazin 


költségeit, tekintve, hogy kis olvasótábora lenne. 


Bryer egymás után martinit ivott, és miközben rákényszerítettem, hogy magyarázza el, hogyan lesz ez a magazin pénzügyi sikere, folyton 
azt mondta, hogy , nagy érdekeltségei" bőven elegendő pénzzel foglalkoznak. Elmagyaráztam, hogy egy ilyen kiadvány végleg milliókat 
veszít, és megkérdeztem, honnan a fenéből kapnak így pénzt. Nyilvánvalóan kipirult a gintől, és magához húzott. , A Szovjetunióból" - 
mondta - anélkül, hogy vicceltem volna. Úgy tettem, mintha nevetnék, és hagytam, hogy a téma dőljön. Visszatértem az irodába, és 
elmondtam Mrs. Brownlow-nak a beszélgetésemet. 

Arra gondoltunk, hogy talán túl részeg ahhoz, hogy tudja, mit mond. Én De Bryer követte. Elmondta, hogy az ,érdekeltségek" Texasban 
vannak, és kész kifizetni a viteldíjat és a költségeimet, hogy lemenjek oda és megbeszéljük az üzletet. Természetesen semmi közöm hozzá, 
és azt mondtam Mrs. Brownlow-nak, hogy ne mondjon semmit senkinek. De amúgy megtette. Barátja akkoriban a hadsereg egyik tisztje 
volt, aki egy FBI-barátjával lövöldözött egy lőtéren. 

Elmondta a tisztnek, aki elmondta az FBI barátjának. Tehát meglátogattak az FBI-ügynökök, és elmesélték nekik a történetet, amikor kértek. 
Azt javasolták, menjek és nézzem meg, miről van szó, és arra utaltak, hogy ügynökök lesznek a közelben, ha veszélyes lenne, ezért 


beleegyeztem, hogy kivizsgáljam a dolgot. 


Volt egy pillanat otthon a feleségemmel, amikor láttam, hogyan kell neki és a gyerekeknek élniük, és szinte elhatalmasodott a 
kísértés az üzlet megkötésére. Ekkor már tudtam, hogyan működnek a vörösök, és tudtam, hogy boldog és sikeres karriert biztosíthatok 
magamnak életünk hátralevő részében, luxussal és biztonsággal, ha együtt megyek ezekkel az emberekkel, és úgy teszek, mintha nem 


venném észre, mi történik. Nyilvánvaló, hogy több tucat más 
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Az előttem lévő férfiak , együtt jártak" ezzel a piszkos, vörös pénzhatalommal, de kedves, bátor feleségem ismét egyetértett 
velem, hogy ezt a csúnya üzletet meg kell csapnunk, és magunknak kell átverekednünk magunkat. 


Lementem Dallasba, és találkoztam a ,kapcsolattartóval". Elvittek egy milliomosklubba, és meghallgattam az ajánlatot. 

A részvények 5196-át - ellenőrzést - akarták a zsíros finanszírozás fejében, és szóba került, hogy a magazint a texasi tulajdonukban 
lévő nyomdákon nyomják ki. A milliomos volt az utolsó ember a világon, akiről azt vártam volna, hogy bármi közöm legyen 

Frank Bryerhez, a washingtoni emberhez, aki megbontotta az üzletet. Ő volt a konzervativizmus lelke, és úgy tűnt, 

keveset tudott arról, hogy mi történik. Nem jutottunk megegyezésre, és visszarepültem Washingtonba. 


Aztán az FBI kettős keresztbe tett engem - akaratlanul is, most már biztos vagyok benne. Elmondtam nekik, hogy Bryer az 
Army Times-nál van, ami tönkretehetett volna a szolgáltatási kiadói üzletágban, és nem akartam, hogy megtudja, az FBI-nak 
adtam át a történetet. De mindenesetre kihallgatták, és tudatták vele, hogy a "Szovjetunió"-ba néznek. 


Bryer rémülten telefonált, amikor az FBI elhagyta, és Jane Browntow-t meghallgattam, hogy szemtanúja legyen a 

hihetetlen hívásnak. Azt mondta, "dögös", és ki kell költöznie a városból, és "elbújik Phillyben" egy ideig. Sikerült 
meggyőznöm, hogy nem tudom elképzelni, hogy ki "sikított", és azt javasolta, hogy én is "fekszem alá". Aztán kíméletlenül 
lerobbantotta az FBI-t, azt mondta, hogy beszédet mondott az FBI zsarnokságáról és a metodista társadalmi akciócsoportjában 
való leskelődésről - és elment Philadelphiába. 


Azok, akik ezt ,propagandának" vagy hazugságnak képzelik, azt gondolhatják, hogy a neveket itt nyomtatták ki, és ezen 
személyek bármelyike perelhet, ha ezek az állítások nem igazak. Ha igazak, akkor a , liberálisok" tovább elmélkedhetnek 
oly sok nemzeti magazinunk és egyéb kiadványunk rózsaszín tartalmáról. Talán néhány férfi jobban szereti a milliókat a 
hazaszeretet helyett. 


Landrum Allen, a részvényjegyző egy nap hirtelen abbahagyta a részvények értékesítését, és bejelentette, hogy jó lelkiismerettel 
nem folytathatja az értékesítést, amíg meg nem változtattam a kezelési módszereimet, és így tovább. Ebben a nagyszerű 
manőverben négy nőm támogatta, akiket a személyzet többi tagja ,a négy nagynak" nevezett, akiknek többsége 

fanatikusan hűséges volt hozzám. 


Sok tekintélyt fel kellett adnom, és ezt-azt megtennem, amit a hölgyek követeltek. Rendesen kiküldtem volna Mr. Allent az 
irodából, de ebben az esetben kizárólagos szerződése volt a részvény eladására, és ezt megtagadta. Anélkül, hogy bejött 
volna a részvénypénz, nem lehetett utolérni az üzlet beindításával kapcsolatos kiadásokat, és tudta, hogy össze fogunk esni. 
Allen úr pontosan erre számított. Ő és a nők elkezdtek beleavatkozni a magazinnal kapcsolatos promóciós terveimbe. Mivel 
semmit sem tudtak az előléptetésről, ahol profi voltam, arra kényszerítettek, hogy elhagyjam az általam felállított rendkívül 
vitatott ,tanácsadó testületet", amely a hadsereg, a haditengerészet, a légierő és a védelmi osztály titkárainak feleségeiből állt. 
plusz a legfőbb admirálisok és tábornokok feleségei. Ennél még fontosabb, hogy feladják a Szolgálati Feleségek Szövetségét - 
ez egy nagyon forró probléma, amely, ha olyan keményen tudtam volna nyomni, mint ahogy az első számban elkezdtem, US 
Lady lett volna a központ. egy politikai vihartól, és eladta, mint a hotdogokat egy focimeccsen. De a félénk hölgyek biztosak 
voltak benne, hogy a védelmi minisztérium , bezár minket", ha szembeszegülünk a politikájukkal, ezért ismét megkapták Mr. 
Allent, és meg kellett hátrálnom. 


Megtudtam, készpénz nélkül az ember szinte tehetetlen az üzleti világban, függetlenül attól, hogy mennyire okos, 
mennyire elhivatott, milyen helyes, mennyire szorgalmas vagy mennyire érdemes a hozzájárulása. Készpénz nélkül 
tilos" hozzájárulni a társadalmunkhoz, kivéve, ha szájkosárral és láncra kötött ,béresként". Ez az egyik dolog 
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változni fogunk. Úgy kell elrendezni a dolgokat, hogy a szabad vállalkozást és a befektetést természetesen tiszteletben tartsák, 
de aztis, hogy a zsenialitást és a tehetséget ne törje össze és ne tegye rabságba a pénz brutális, csúnya hatalma. 


Ahogyan vannak kormányzati létesítmények a világ nyavalyáinak egészségének és jólétének ösztönzésére, úgy kell lennie 
valamiféle kormányzati létesítménynek az emberi zsenialitás védelmére, növekedésére és fejlődésére. Semmi sem értékesebb 

a világ számára, mint zsenijei hozzájárulása, mégis Stephen Fostereinknek, Robert Fultonjainknak és más nagyszerű alkotóinknak 
meg kell küzdeniük a pénz egész brutális és csúnya világával, hogy ajándékaikat rákényszerítsék egy vak és kapzsi világra, és 
gyakran még azután is, hogy sikeresek voltak abban, hogy több értéket adnak a világnak, mint bármely milliomos az idők 
kezdete óta, megengedik nekik, hogy nyomorban és szegénységben haljanak meg! Miért kell az embernek először szakértőnek 
lennie a zsidó pénzjátékban, mielőtt túlélheti és festhet, írhat, gondolkodhat, építkezik, szervezhet vagy megreformálhat? Még ha 
ezer zseniális elméből csak egy produkál valami nagyszerűt a társadalom számára, akkor is megérné azt a keveset, amibe a 
társadalomnak kerülne, hogy kreatív intézeteket hozzon létre, ahol a lakosság legkiválóbb elméit, egyéb szempontoktól 
függetlenül, étkezhetik, ruházhatják, elszállásolták, és cserébe semmit sem kértek tőlük, kivéve kreatív erőfeszítéseik eredményét. 
Ki tudja, hány szimfónia halt meg a szegényházban, hány nagy filozófus vagy államférfi pusztult el ereszcsatornáinkban, 

hány halhatatlan festmény hever eltemetve fazekasmezőinkben? 


Allen és az összeesküvő hölgyek minden lépésemet felülkerekedtek, mert egyszerűen nem tudtam kifizetni a számláimat minden 
alkalommal, amikor abbahagyta a részvények eladását. Végül olyan sokáig abbahagyta a tárgyalásokat és vitákat, hogy a számlák 
túljutottak azon a ponton, ahol már kezelni lehetett őket. Voltak hitelezői értekezletek és csődről beszéltek, de senki sem akarta, 
hogy egy ilyen jó ingatlan tönkremenjen. Még Allen sem akart odáig menni. Biztos vagyok benne, hogy átveheti az irányítást a 
küzdelemben, és így végre kiadóvá válik. 


De valahogy elterjedt a hír, és egészen New York városából is kaptam felhívást, hogy megvegyem a magazint. Szerintem erre Allen 
nem számított, ahogy a hozzáállása is megmutatkozott, amikor egy délután eladtam, bezártam, készleteztem és hordtam a 
washingtoni John B. Adamsnek. Allen duzzogott Adamsre, és megpróbálta megakasztani. többször kényszerítette arra, hogy 
bírósághoz forduljon - de Adamsnek volt annyi pénze, hogy kirúgja Mr. Allen orrát az üzletből, és ő pontosan ezt tette. 


Adams most nagy sikerrel adja ki a US Ladyt Washingtonban, a Readers" Digest pedig tavaly két darabot is kiadott belőle. Ismét 
létrehoztam, amit elterveztem, de elvesztettem a munkám gyümölcsét, mert hiányzott a tőke. 


Az elmúlt kétségbeesett hetekben a US Ladyben a harmadik gyermekünket, Jeannie Margaret-et a George Washington 

Egyetemi Kórházban, a Columbia körzetében sújtották, de én alig láttam a kisangyalt. Szinte minden időmet az irodában vagy otthon 
összeomlott állapotban töltöttem - kimerülten. Így hát 4000 dollárral a bankban és a magazin rémálomszerű nyomásával, 

a nők, Allen és a hitelezők hirtelen eltűnésével, egy hétig vagy tíz napig otthon pihentem a családommal, hogy levegőhöz 

jussak, mielőtt újabb tülekedést folytatnék a megélhetésért. két élet! 


Mivel nem tudtam megtartani a politikai reformhoz használt járművet, úgy döntöttem, hogy közvetlenül a politikába megyek, 
feltéve, hogy valahogy megtalálom a módját, hogy egyszerre két megélhetést keressek. 


Ekkor már bőven volt alkalmam áttekinteni a , jobboldaliak" - a konzervatívok - tevékenységét, és arra a következtetésre 
jutottam, hogy az ügy valódi természetéről való teljes tudatlanságomban minden szükséges. A siker egy szervezeti törekvés 
volt, hogy , összefogják" őket, egy üzleti tervvel. Azt tapasztaltam, hogy több tucat, de talán több száz nagyon gazdag ember, 
például a texasi HL Hunt és a bostoni Robert Welch, akik úgy érezték, 
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ugyanúgy, mint én, és akik együtt tudták összegyűjteni elég pénzt és forrást, hogy elárasztsák a marxista-cionista zsidókat 
és baloldaliakat. Úgy tűnt, rengeteg tehetség és képesség van, és embereink többsége az én oldalamon áll a politikában, 
úgyhogy a józan ész azt a következtetést kényszerítette ki, hogy csak az elszánt erőfeszítés hiánya tette lehetővé a baloldal 
számára. - szárnyas kisebbség, amelyet a zsidók kisebbsége váltott ki, hogy továbbra is győzelmet aratjon győzelemre, és 
ezzel Amerikát a marxista szocializmus és a faji szétesés útjára küldje. 


A ,konzervatívok", ahogy én láttam a problémát, nélkülözték a valódi nemzeti és népi megnyilvánulási eszközöket. A The 
Washington Times Herald megszűnésével már nem volt országosan olvasott , konzervatív" újság, és úgy döntöttem, hogy van 
egy ilyen folyóiratnak éhes piaca. Gondosan megterveztem egy nemzeti lapot The Conservative Times néven, és még mindig 
úgy gondolom, hogy sikeres lenne, ha a jobboldaliak, akik velem ellentétben még mindig ,kedvesek", finanszíroznák. 


Felmérésekből megtudtam, hogy egyedül Washingtonban egy ilyen lap piaca - ahol az egyedüli hangok erősen , liberálisak" 
- elég nagy volt ahhoz, hogy támogassa. A környéken sokan akkor és most is prémium árat fizetnének egy igazi jobboldali 
újságért, még akkor is, ha nehéz volt hirdetőkhöz jutni. Újsággal pedig könnyű lenne összetartó, hatékony 

szervezetté megszervezni, sőt fegyelmezni a szétszakadt és civakodó jobboldalt. Már akkor is rájöttem, hogy a beszéd és 

a neveltetés ostobaság és haszontalan, hacsak nem az egyetlen érdemes politikai célra irányul: a HATALOMRA! Az 
újságnak először hangot kell adnia oldalunknak, majd hatékony kommunikációval segítenie kell a szervezkedésben, majd 
fegyelmeznie kell az elismerés és dicséret visszatartásával vagy adományozásával, ami szükséges ahhoz, hogy 
felelősségérzetet és irányt keltsen a mozgalomban, ahogyan azt a zsidók teszik teljes kommunikációs és szórakoztatási 
gépezetünket. Ha bármely közszereplő azt az utat járja, amit a zsidók kívánnak, a sajtó pazar dicséretben részesíti és 
felpörgeti, ha pedig nem tetszik neki, halálos csend fogadja, akármilyen hírértékű kijelentése, cselekedete is. maszatos és 
robbantott, amíg el nem oson a farkával a lába között. Egy újság segítségével fokozatosan elkezdhetnénk ugyanezt tenni 

a mi oldalunkon, és nekiláttam, hogy képességeimet és tapasztalataimat egy ilyen újság, végül pedig egy erős, konzervatív, 
a POLITIKAI HATALOMRA törekvő szervezet fejlesztésére fordítsam. A John Birch Társaság megjelent, mióta ez 

megírta, hogy megcsinálja, amit akkor elterveztem. 


De úgy számoltam, hogy nem tudtam a , jobboldal" emberi tartalmát. A milliomosoktól az ijedt kisemberekig, akik részt 
vesznek a végtelen, szánalmas , konzervatív", , 10096-ban amerikai", ,régimódi", ,alkotmányos", ,államjogi" 

találkozókon, keserű tapasztalatból tudtam meg, hogy az emberi anyag a jobboldal 9096-a gyávák, kábítószerek, őrültek, 
egyirányú elmék, dumák, cicusok, gyógyíthatatlan feszültek és - ami a legrosszabb - hobbiból állnak, olyan emberekből, akik 
azért jöttek, hogy elvetemült, mazochista örömet szerezzenek abban, hogy örökké meséljenek egymásnak. hogy 
mindannyiunkat megerőszakol a "pszt, tudod kié", de akik semmilyen feltétel nélkül kockáztatnák a két autójukat, parkosított 
otthonukat vagy lédús munkájukat, hogy TEGYEN valamit ez ellen. Erről azonban semmit sem tudva, és telve szokásos 
lelkesedésemmel és lendületemmel, egy sor rádiós szpotért fizettem Fulton Lewis előtt és után. műsorban hirdetik meg a 
washingtoni találkozót a jobboldal megszervezésére. 


A válasz örömtelinek tűnt. Több száz ember telefonált, és megbeszéltem egyikükkel, Sam Jones-szal, a Bill Buckley"s National 
Review tudósítójával, hogy első találkozásunkra a McLeanben található, kedves régi virginiai kastélyát használjuk. 


A több száz telefonáló közül csak mintegy ötvenen jelentek meg a találkozón, köztük John Kasper és egy arab barátja. A 
találkozón a legjobb , konzervatív" stílusban szólaltam fel, ,szépen" előadást tartva az ,összejövetel" szükségességéről, 

mint bármi másról, ami alatt kis udvarias tapsot kaptam. Ugh! Mennyire megborzongok, ha arra a gyengécske, haszontalan, 
ostoba ,kedvességre" gondolok - miközben Fajunkat és egész világunkat brutálisan elpusztítják! 
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Időnként valaki a közönségből megkérdezte: "Mi van a zsidókkal!", és röhögés és lábmozdulat hallatszott, mint a gimnazisták, amikor 
valaki a "szex" szót említi. Akkor szidnám ezt a , merész" karaktert az , előítéletek undorító megnyilvánulása" miatt, ami világossá teszi a 
csodálatos" zsidók iránti igaz szeretetemet, és még tudó kacsintást is megosztok néhány közeli baráttal, kölcsönösen értékelve 

Okos" csalásomat. . 


A zsidók a világon semmiért nem zavartak volna meg egy ilyen találkozót. Mi is, mint millió más ,konzervatív", az árulás, a 
felforgatás, akommunizmus és a fajkeverés - más szóval a zsidók - ,harcolása" illúziójába vetettük magunkat anélkül, hogy bármit is 
tették volna, és magát az ellenséget sem bántották volna. Ha NEM lennének ilyen buta kis titkos találkozóink, akkor végül olyan frusztrált 


hazafiság nyomása alakulna ki bennünk, hogy talán valami erőteljeset, és ezért hatékonyat tettünk volna. 


Feleségem gyűjtött egy kis gyűjteményt, kiadtuk a tagsági kártyákat, majd csak álldogáltunk csacsogva, ahogy az elkerülhetetlen szokás 
az ilyen , csaták" után az ellenséggel. Mindenki gratulált a többieknek az "eszkimók" elleni új és szörnyű támadáshoz, ahogy John Kasper 
nevezte őket, és a nagy "sikertől" izgatottan mentünk haza. 


Összebarátkoztam ezzel az ismeretlen John Kasperrel, és gyakran szállt meg otthonunkban Bécsben, Virginiában. Egy kicsiny jobboldali 
könyvesboltot vezetett Georgetownban, amelyet csehországi szokatlan bálok, kábítószer-függők, költők és hazafiak látogattak. Megvallottuk 
egymásnak elkötelezettségünket Adolf Hitler iránt, akit ,A szentnek" nevezett - de még nagyobb szerelme volt: Ezra Pouna, a híres költő 

és Mussolini műsorvezetője, akit dióként zártak be a Szent Erzsébet-templomba. John Kasper imádó tisztelők körét vezette, akik ott ültek a 
mester lábainál a tomboló őrültekkel teli kórteremben. Egy vasárnap részt vettem az egyik ilyen ülésen a feleségemmel, és hihetetlen délután 
volt. Egy mezítlábas őrült járkált fel-alá a Pound körül ülő csoport mellett, és hangosan poklot adott egy láthatatlan társnak. Volt egy 

másik ember, aki örök rémületben kuporgott egy ablakpárkányon, és megint mások a legfenyegetőbb pillantásokat vetették. 

Eközben a csoport Ezra lábainál volt, aki rövidnadrágot, szandált, hangos inget és szakállt viselt. Az imádók között volt egy kábítószer- 

ördög hölgy, egy művész, egy beatnik, aki költőnek mondta magát, John Kasper masszív, szőke barátnője, Nora Devereaux, John Kasper, 
Pound szinte hallgatag felesége, a feleségem és jómagam. 


John Kasper szinte teljes egészében Pound irányításával dolgozott, amikor először ismertem, és bár még nem tudom pontosan, biztos 
vagyok benne, hogy John tevékenységét Clintonban és másutt nagyrészt Pound ihlette, ha nem is irányította. Amikor egyszer lementem 
Alabamába, hogy megnézzem, segíthetek-e Crommelin admirálisnak egy szenátorválasztási kampányban, John volt az, aki megkért, 

hogy jöjjek el, és Pound volt az, aki szinte naponta küldött oktatóleveleket. Magukat a betűket én durvának tartottam, de John nagyra 
tartotta őket, és úgy tűnt, engedelmeskedik nekik. Szerencsére az admirális túlságosan erős akaratú és önfejű volt ahhoz, hogy akár Pound, 


akár John éteribb elképzelései befolyásolják. 


Időmet és pénzemet arra fordítottam, hogy a jobboldalt ,szépen" szervezzem, az Amerikai Konzervatív Szervezetek Szövetsége égisze 
alatt, és nemzeti konzervatív lapot adtam ki. A Statler és a Mayflower szállodák legjobb tárgyalótermeiben tartottunk megbeszéléseket. 
Gyönyörű írószerem volt aranyba gravírozva. Minden készségemet felhasználtam a művészetben, az írásban, a szervezésben, a 
népszerűsítésben és a vezetésben - ugyanazok a képességek, amelyek most olyan jól szolgálják az Amerikai Náci Pártot -, de minden 
erőfeszítésem hiábavaló volt. A konzervativizmus alaptétele 

tévedett. 


Bár úgy látszik, a ,konzervatívok" és a , liberálisok" harca nem az eszmék vagy akár a politikai szervezetek harca. Ez az erő, a terror és a 
hatalom harca. A zsidók és bűntársaik ill 
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A dupák nem ötleteik kiválósága vagy munkájuk érdemei miatt vezetik országunkat és népét, vagy mert a többség valódi 
támogatását élvezik. A cionisták ezeknek a dolgoknak a hiánya ellenére vannak hatalmon, és csak azért, mert merész kisebbségi 
taktikával jutottak hatalomra. Csak azért maradhatnak hatalmon, mert az emberek félnek szembeszállni velük, félnek attól, hogy 
társadalmilag kiközösítik őket, félnek, hogy bekenik őket a sajtó elveszítik politikai tisztségüket. Csak a félelem és a félelem tartja 
hatalmon ezeket a mocskos baloldali besurranókat. Ez NEM tudatlanság az amerikai nép részéről, ahogy a "konzervatívok" 
folyamatosan biztosítják egymást - "megtudjátok az igazságot, és az igazság szabaddá tesz" - amikor az igazság az, hogy bármelyik 
rabszolga tudja az igazságot -, hogy rabszolga - de nem szabad annak ellenére, hogy ismeri ezt az igazságot, hacsak meg nem 
szerezheti valahogy a szabadságot. Nem az igazság tesz minket szabaddá Amerikában, mert milliók már ismerik az igazságot, és 
keserűen utálják, ami történik, de félnek bevallani, hogy ismerik az igazságot. Tízmillióan írták alá a petíciót Joe McCarthyért, és 
nem haltak meg mindannyian, bár akár az is lehet, amíg a jobboldal minden idejét és pénzét azzal tölti, hogy újabb tízmilliót , nyerjen" 
ahelyett, hogy megkapjuk a tízmilliót már fel kell állni! Rengeteg emberünk, pénzünk és lehetőségünk van, hogy holnap reggel 
visszavegyük Amerikát az árulóktól, ha mindazok, akik már tudják, mi történik, nem félnének többé, és felállnának! 


Amíg a jobboldal a ,kedvességre" korlátozza a harcát, a közvélemény nagy tömegei, mint a birkák, meghajolnak a baloldal előtt, ami 
NEM szép - amely rágalmazást, gazdasági üldözést, jogi zaklatást és végül a fizikai terror, hogy erővel fenntartsa uralmát 

nemzeti életünk és kultúránk felett. Az erőt természetesen csekkfüzetekbe, bírói köntösbe, összekovácsolt pártegyezményekbe stb. 
álcázzák, de még mindig az erő vagy annak fenyegetése az, ami Amerika levert és félelmet kelt. Semmiféle papír és röpirat, ha ezek 
mind a propaganda remekei, semmiféle beszéd és találkozó nem állíthatja meg ezt a növekvő baloldali erőt és hatalmat, 

és az általa gerjesztett félelmet - még kevésbé, hogy visszaszorítsa és elpusztítsa. 


De 1955-ben még mindig azt képzeltem, hogy ,belopakodhatunk" a zsidók ellen, mint a nővér barátaim. Nagyszerű , alulról építkező" 
tagságot építenénk fel, ha egyáltalán nem emlegetnénk a zsidókat, sőt dicsérnénk őket. Aztán, amíg nem sejtettek semmit, mi 

egyre erősebbek lehettünk, és végül egy szép napon letöröljük arcunkról a mosolyt, körbefordulunk a meglepett hébereken, és 
hagyjuk, hogy lássák, mire gondolunk! 


Azt tapasztaltam, hogy ezt a gyáva álmot mindenhol előléptették, ahol csak mentem. Minden , konzervatív", akivel találkoztam, 
félrevont és felnyögött a , tudod-kik" legújabb felháborodásai és hazaárulása miatt, és leírta nekem a legújabb terveket, 

amelyekkel a kínzók ellen lopózhatok. Engem éppúgy elcsábított ez a gyerekes illúzió, mint bárki mást. Több száz órát töltöttem 
ennek a szuper alattomos forradalomnak a módszereinek megvitatásával, és az egyetlen dolog, amit az egészből nyertem, az az volt, 
hogy a végső felfedezésből kiderült, hogy lehetetlen volt és mindig is lehetetlen beszéddel leverni a terroristákat. Az ilyen gonosz 
bitorlókat ugyanazzal a fegyverrel kell kiűzni, amelybe bejutottak: HATALOM! Az övék titkos és álcázott volt és van. A miénknek 
természeténél fogva nyíltnak, törvényesnek és becsületesnek kell lennie, de ennek is hatalomnak kell lennie, nem beszédnek, 
röpiratoknak vagy sunyi álmoknak. Ez tehát kockázattal jár. 


Megismertem azokat az embereket is, akiket a feleségem és én ,keménynek" neveztünk, valami homályos okból, amit nem 

tudok felidézni. Ezek voltak az örökös , hazafiak", az összejövetelek örökös résztvevői, a kimeríthetetlen fecsegők, a szuperokos 
hozzáértők, akik , ezúttal bedobják a választást", és az undorító hobbisták, akik lemerültek a zsákmányukat. A , hazafiasságot" 
hetente egyszer, a mazochista orgazmus során úgy tűnt, megszerezték azzal, hogy a zsidók legújabb felháborodásaival lobogtatták 
magukat. Úgy tűnt, ezek az emberek egész életükben , harcoltak" a zsidók ellen, évtizedről évtizedre. A szokásos reakciójuk 
mindenre, amit nem találtak ki a zsidók besurranásának új sémájában, ez volt: "Én harcoltam ezzel a dologgal, mielőtt megszülettél, 
fiam." Ez állítólag a felkapott pakolást küldte volna el, mintha azoknak, akik negyven-ötven évet vesztegettek oly sikertelenül, 
egyáltalán nem táthatták volna ki a szájukat az emberek. Ezek a "kimerültek" ragaszkodnának 
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végtelenül hajlítva a fülét a nap vagy éjszaka minden órájában. Minden tőlük való szökési kísérletet személyes sértésnek tekintettek. 
Feleségemmel egyre jobban rettegtünk a "kimerültekkel" való foglalkozásoktól, akiket a beszélgetésen kívül semmi más nem érdekelt, és 


időközben világbajnokok voltak. 


Találkozóink egyre látogatottabbak voltak, de semmi eredmény nem volt. Semmi sem valósult meg. Ahogy teltek-múltak a hónapok, és 
azt láttuk, hogy kis megtakarításaink csökkennek anélkül, hogy valódi haladás jelei lettek volna, elkezdtem egy olyan ,kétségbeesés- 
gyulladás"-hoz jutni, amely olyan gyakori a jobboldaliaknál. Kezdtem találkozni egy nagy, szervezetlen, de rendszeres, 

mindenhol létező , hazafiak" körével, akikkel egyszerre megbeszéltem mindenféle trükköt a zsidók , kiöntésére". Végtelen tervek voltak, 
hogy "az egész történetet" kidobják a repülőgépekről a nyilvánosság előtt, miközben a tehetetlen zsidók tehetetlen dühvel nézték, ahogy 
a röplapok milliói lebegnek az égből. Szóba került egy olyan terv, hogy megrohanják az egyik nagy hálózat TV-állomását, és 

fegyverrel fenyegetik a személyzetet, miközben egyikünk - senki sem törődött azzal, hogy ki is pontosan - bemutatja a lélegzetelállító 
millióknak a zsidósággal kapcsolatos dokumentumokat és tényeket. a kommunizmusé, amely bőségesen megvan, de olyan keveset 
jelent, amíg csak egymáshoz érünk. Volt egy olyan terv is, hogy a nehezen megközelíthető helyekre kötött léggömbökön 

hatalmas táblákat küldtek a magasba, amelyek az égből , vigyorogtak" a zsidókra, miközben azok őrülten tülekedtek, hogy letereljék őket. 
Ezeket a vad ötleteket tulajdonképpen most, ahogy ezt olvasod, valahol egyébként intelligens emberek vitatják meg, olyanok, akiket 
egyszerűen túlságosan eláraszt a saját félénkségük és tudatlanságuk ahhoz, hogy megértsék, még ha ezeket a csúnya trükköket is 


kijátszanák a zsidókkal, egyáltalán ne legyen eredménye. 


Alig két hete, amikor ezt írom, a zsidók az egyik beszédemből két-három percet használtak fel arra, hogy bemutassanak egy hosszú 
műsort a fajkeverés nevében egy országos tévéműsorban. Az enyém volt a fehér ember egyetlen hangja a zsidó fajkeverő propaganda 
sivár órájában. A héber médiamesterek még az egyik beszédnek azt a részét is felhasználták, amelyben elmagyaráztam, hogy a zsidó 
kommunisták a világ színes fajait szervezték tömeges támadásra a Fehér Ember ellen. A zsidók saját tudatlanságukban azt képzelik, 
hogy az én beszédem, amelyet Washingtonban annak csupasz szenvedélyében és vadságában üvöltöző tömegnek mondtam el, 

vissza fogja taszítani az embereket - ami éppúgy helytelen, mint a , maradottak" ostoba gondolatukkal, hogy ,, a bab kiöntése" valahogy 
vfelébreszti az embereket", és felkelti a támogatásukat. Egyik sem az. Az emberek tehetetlenebbek, mint azt elhinnéd, még azután is, 
hogy felfedezed a benne rejlő tehetetlenségüket. hihetetlen mennyiségű propagandára van szükség, újra és újra és újra, hogy egy 
kicsit is megmozgassa őket. Ez az egyik oka annak, amiért Joe McCarthy azt mondta nekem, hogy meg sem próbálja elmondani a 


teljes igazságot. "Egyszerűen őrültnek tartanának, és a közvélemény elfelejtené, miről van szó." 


És valószínűleg igaza volt. 


Az az elképzelés, hogy bármit könnyen meg lehet tenni, amitől a zsidó árulók patkányként rohangálnak Izrael felé, miközben mi 
diadalmasan besétálunk a Fehér Házba, az egyik legrosszabb önámítás, amely továbbra is a jobboldali gügyögést tartotta. 
összeesküvés, miközben a zsidók nevetnek rajtunk, és lábbal tiporják alkotmányunkat, jogainkat, hagyományainkat, méltóságunkat és 


fehér fajunkat. 


Bárkinek, amikor először megtudja, mi történik, megbocsáthat egy bizonyos ideig, hogy táplálja ezt a téveszmét és reményt, de 

amikor látja, hogy a zsidók éhezik az állásukat elvesztő reménytársai családjait, akiket vasúton börtönbe szállítanak. "mentális egészségügyi 
központok", és a legkisebb próbálkozásért is elkenődtek, hogy szembeszálljon a zsidó hatalommal, néhány éven belül meg kell 

kapnia az ötletet. Bármely ember, aki harminc-negyven évet tölt azzal, hogy azt képzeli, hogy létezik egy ilyen egyszerű út, miközben 


hazánk és a Fehér Fajunk le-le száll, nem álmodozó, és nem is tudatlan. Ő egy gyáva! 


A ,konzervatívok" a világbajnok struccok, akik , titokban" motyognak egymásnak a homok alatt, miközben tollas fenekük hullámzik a 


szellőben, hogy a zsidók rugdossák kedvükre. Senkit sem tévesztenek meg, csak saját magukat. 
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Az egyik konzervatív vezető, akivel kapcsolatba léptem, William F. Buckley, Jr, a National Review kiadója volt. A washingtoni barátom, 
Sam Jones volt a tudósítója, és egy New York-i találkozón találkoztunk. Intellektuális izgalom volt, amikor Buckley-vel és munkatársaival 
beszélgettem. Buckleyt több lüktető agyerő és zsenialitás veszi körül, mint bárhol máshol a földön, ahol valaha is jártam. Bill maga 

a szélsőségesen szimpatikus és derűsebb, mint a többiek, de stábja három-négy zsidóból áll, közülük az egyik különösen zsidó kinézetű, 


és ott más a légkör, mint a többi , konzervatív" csoporté. 


Buckley rendkívül ravasz a zsidókérdésben, és még ha egyedül találod is, nehéz információt szerezni a tudatáról. A legjobb, amit 
kaphat, az őrzött következmények, amelyekből szabadon következtethet arra, amit akar. Azóta megtudtam ennek az okát: Buckley 
milliomos édesapja nagy érdeklődést mutatott a zsidókkal az izraeli olaj iránt, és ennek eredménye még ma is az, hogy Buckley 


antiliberalizmusa és antikommunizmusa megáll Izrael határainál és az ország kapuinál. Cionista gyülekezeti termek. 


Abban az időben én is ezzel az ostoba ,lecsukom a szemen" játékkal játszottam, úgyhogy úgy éreztem, sok mindent el 
lehet érni, ha segítek Buckley-n. Beleegyeztem, hogy reklámozzam neki a National Review-t, és ezer dollárt helyezett el egy 
washingtoni bankban a számlámon. Ezért elkezdtem egy projektet, amelynek célja a National Review tömeges terjesztése volt a 


főiskolákon és az egyetemeken. 


Abban az időben azonban nagymértékben részt vettem az AFCO és az újság elindítására irányuló erőfeszítéseimben, és szégyellem 
magam, hogy be kell vallanom, hogy rossz munkát végeztem Billnek. Tettem némi erőfeszítést, de nem volt szükséges a lendület 

és a teljes lelkesedés egy ilyen promócióhoz, és semmi sem történt. Bűntudatos lelkiismerettel visszaadtam a pénzt Billnek, a 
költségekkel csökkentve. Azon kívül, hogy túlságosan ragaszkodó volt a zsidókérdéssel kapcsolatban, ami természetesen az ő kiváltsága, 
Bill Buckley 1009-ban tiszta ember volt, és ellentétben a többi jobboldali helyzettel, akikkel együtt dolgoztam vagy próbáltam együtt 


dolgozni, nem sikerült Teljesen az én hibám volt, hogy bármit elérjek Buckley-vel. 


Ez idő alatt csodálatos feleségemmel élveztük a házasságunkat, mert biztos vagyok benne, hogy kevés pár köti meg a házasság 
intézményét. Mindenbe lojálisan belevágott, segített a találkozókon, adományokat gyűjtött, még beszélt is. Elfelejtettem karácsonyi 
ajándékokat szerezni neki, elfelejtettem a születésnapokat, politikai előadásokat tartottam, szinte soha nem vittem el a meleg 
társadalomba, amelyet szeretett, elszakítottam a ,kedves" emberektől, akiknek semmi közük nem lesz hozzánk most, hogy én vagyok 
profi "McCarthyite", és általában átkozottul keveset adtam neki cserébe azért a kitartó odaadásért és meleg szeretetért, amelyet rám 
áradt. Gyakran még politikai pályafutásomnak ebben az időszakában is azt mondtam neki, hogy egy napon tudtam, hogy valószínűleg 
nem azért, mert rosszat tettem, hanem azért, mert kiálltam a zsidó hazaárulás ellen, börtönbe kell mennem. Soha nem rezzent 

meg, és egy pillanatig sem kételkedtem abban, hogy hűségesen várni fog akárhány évig. Az egyetlen alkalom, amikor összerezzent és 
elhallgatott egy pillanatra, az volt, amikor megkérdezte, hogy ő és a gyerekek a legfontosabbak-e az életemben. Elmondanám neki, 
hogy őket szerették a legjobban, de úgy éreztem, fontosabb kötelességem, hogy mindent megtegyek a hazám és a Fajam 
megmentéséért. Sokszor mondtam neki, hogy ennek a kötelességnek kell az első helyen állnia, ahogy azt mondtam neki, mielőtt 
összeházasodtunk. A nők megítélhetik a feleségi odaadás minőségét, amely szilárdan megállja a helyét a férj ilyen nyilatkozatával 


szemben. 


Azt viszont ne képzelje senki, hogy könnyű volt ezt mondani egy olyan embernek, akit annyira imádok, mint a feleségemet. Csábító 

volt hazudni vagy leplezni a bennem égő vágyat, amelyről tudtam, hogy nem tántoríthat el semmilyen más vágyam, szükségletem 

vagy hűségem. Minden bátorságomra szükségem volt, hogy egy ilyen kedves, meleg embert a karjaimban tartsak, mély, szeretetteljes 
szemébe nézhessek, és erre a néma odaadásra válaszoljak, mondván neki, hogy egy napon meg kell tennem azt, amit kötelességem 
szerint hivatott. megtenni, még azzal a kockázattal is, hogy megbántja őt. Továbbra is szélesítettem jobboldali ismeretségeim körét 
országszerte. Megkerülhetetlen gyakorlatomat szolgáltam azért, amit most csinálok, bár akkor persze ezt még nem tudtam. Még mindig 


dédelgettem a reményt, hogy megmenthetjük magunkat valami könnyű úton 
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azt jelenti, még akkor is, ha biztos vagyok benne, hogy mélyen a tudatalattimban tudtam, hogy egy napon én fogom vezetni a harcot azért, hogy ezt 


az egyetlen lehetséges módon megtegyem, ahogy most is teszem. 


Ahogy elértem a bankszámla alját, igazi siker reménye nélkül, tettem még egy utolsó, kétségbeesett kísérletet. Július negyedikére 
új ,rüggetlenségi Nyilatkozatot" terveztem, és meghívtam kongresszusi képviselőket, tábornokokat, admirálisokat, fontos 

és befolyásos barátokat és gazdag férfiakat egy nagy találkozóra a Mayflowerbe, hogy felállítsák. 

Ralph Gwinn New York-i kongresszusi képviselő segítőkész volt, és segítségemre volt Dom, Dél-Karolinából, Wint Smith Kansasból 
és még sokan mások. Fred Malocf, egy libanoni milliomos jött, és majdnem tönkretette az egész találkozót. Miközben az összes 
kongresszusi képviselő, tábornok és más fontos ember vergődött a helyükön, , egyből kijött", és hevesen zsidóellenes tirádát adott! 
De sikerült lecsillapítanom, és előadtam a prezentációmat és a gondosan kidolgozott terveimet. Aztán hátradőltem, és reméltem, 
hogy ezek a nagyszerű személyiségek meglátják az , összejövetel" értelmét, és akarattal segítik a munkát. 


Az eredmény abszolút nulla volt - semmi. Jó sok bók és kellemes megjegyzés érkezett, de semmi valódi előrelépés vagy felajánlás 
egy ilyen szervezet felépítésére. Sam Jones, egy hűséges és megértő barát, felvitt depressziós feleségemmel és engem a szálloda 
halljában lévő társalgóba, és italok mellett megbeszéltük a vereséget. 


Tényleg alacsonynak éreztem magam. Tudtam, hogy a terveim kiválóak, és mindenki egyetértett velük. Tudtam, hogy megvan 
bennem a késztetés és a képesség, hogy működjenek, és mindenki egyetértett velem, tudtam, hogy Nemzetünk helyzete 
kétségbeejtő, és mindenki egyetértett abban, hogy így van. De senki nem tenne semmit. Bármennyire is igyekeztem, egy 
szilárd, üres, néma falba futottam. 


Sam felvidított minket, és még táncra is vitt minket egy kicsit. Aztán hazamentünk, én pedig sokáig ébren feküdtem, próbáltam 
kitalálni a dolgokat, miközben áldott feleségem simogatta a fejemet, és úgy anyámolt, mint egy elfenekelt fiút. Elbuktam az 
Amerikai Konzervatív Szervezetek Szövetségével, a The Conservative Times-szal, és úgy tűnt, a politikai karrieremben is. 


-INDEX- 
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Ezúttal a VILÁG 


írta: George Lincoln Rockwell 


X. FEJEZET 


A Mayflowerben történt nagy találkozóm katasztrófája teljesnek tűnt. Mindent beleadtam az utolsó erőfeszítésbe, beleértve a pénzt és a gondolatokat, az időt 
és a munkát. És ez csak egy újabb beszélgetés volt, mint az összes többi, mint szinte minden más, ami a jobboldalon zajlik. De én egy kifürkészhetetlen sors 


keze nélkül számoltam, amelyet megismertem és amelyben megbíztam. 


Az egyik férfi, aki eljött az utolsó találkozóra a Mayflowerben, Robert B. Snowden volt, egy rendkívül gazdag ültetvénytulajdonos 
az arkansasi Hughesből. Barátomon, Gwinn New York-i kongresszusi képviselőn keresztül hallott rólam, majd felhívott, hogy 
Membhisből jön a találkozóra. A megaláztatásom része volt a találkozón Snowden beszéde. Felhasználta az alkalmat, hogy 
elmondja a csoportjának saját szervezetét és azt a tervét, hogy pontosan azt tegye, amit én javasoltam, más módon. Ráadásul 
rengeteg saját pénze, plusz sok ezer dollár állt a rendelkezésére más gazdag amerikaiaktól. Számos kongresszusi képviselő és 
befolyásos ember támogatta aktívan, és szervezete - az enyémtől eltérően - , üzleti tevékenységet folytatott", és virágzó sikernek 
tűnt. Mindezzel nagyon érthetően azt hirdette, hogy az általam kért támogatást sokkal jobban be lehetne fordítani szervezetébe, 
amely a 48 államok kampánya volt. Ennek volt értelme. Valójában egyszerűen ellopta a találkozómat. 


De az a tény, hogy javaslatai értelmesek voltak, nem vigasztalt másnap reggel, amikor politikai pályafutásom roncsait 
szemléltem. Több pénz, szervezet, papír vagy üzlet hiányában nehéz volt kitalálni a következő lépést. Ekkor csörgött a telefon. 
Snowden volt. 


- Át tudsz jönni a Congressional Hotelbe? - kérdezte nyersen. 

- Persze - mondtam, és nem volt mit veszíteni, ha egy milliomossal beszélek. "Amikor?" 
"Épp most." 

- Légy azonnal. 


Leraktam a telefont, és átsiettem a lakosztályához a szállodában, amely közvetlenül a kongresszusi termek mellett volt. A BVD-ben 
volt, és whiskyt ivott egy pohárból. Kiadós, blöff modorában felajánlott néhányat, és elfogadtam. Tetszett nekem. Hatalmas 

volt, a tények árnyalt, szókimondó, sőt tompa, és nyilvánvalóan , tudta a kottát", ahogy azt az emberek , mozgalomnak" nevezett 
laza zűrzavarában nevezik. 


Snowdenben nem volt , megrögzött" idős hölgy. 
- Tetszett a pályád - morogta. "Megvan a cucc, amire szükségünk van. Fel akarlak venni a bérlistára. Mit szólnál hozzá?" 


Úgy éreztem magam, mint egy férfi, aki a villanyszékben haladékot kínál. - Valószínűleg abban a pillanatban beleegyeztem volna, 
hogy Nyikita Hruscsov bérlistájára kerüljön, és két éhes család várja, hogy hozzak haza szalonnát, és az egyikük parancsot és 
börtönt kapott, ha nem viszek haza szalonnát. De Snowden látott engem nálam 
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legjobb, plüss környezetben, és ismerte a teljesítményemet, ezért igyekeztem hidegvérrel megőrizni. 


"Mit csinál?" Megkérdeztem. - És mennyiért? 


"Segítek a kampány megszervezésében, pénzgyűjtésben és tévéfilmek forgatókönyveinek megírásában." 


- Mi a bérszámfejtés? - ismételtem, próbálva visszatartani az izgalmamat a mennyországnak tűnő ajánlat és a fizetés miatt. A tévéfilm- 


forgatókönyvek írása úgy hangzott, mint a válasz az imáimra! 


"Nyolcezer." 


Megnyeltük a bourbonját, és vacakoltunk. Többen jöttek-mentek, és bíróságot tartott nekik a BVD-ben. 

Kedveltük egymást. A munka természetesen szívügyem volt, bár tisztességes ideig titkoltam felette vad lelkesedésemet. 
Megbeszéltük a részleteket, és megállapodtunk abban, hogy itt maradok virginiai otthonomban, és írok öt félórás tévéműsort, 
amelyeket leforgatnak az alkotmány öt módosításának népszerűsítésére, amelyek a 48 államért kampány , trükkjét" tartalmazták. 


abban, hogy visszalopják a kormányt a bitorlók elől. 


Snowden felöltözött, és elnapoltunk a lenti bárban, ahol találkoztunk egy barátommal, Bill Evans-szel, akit kirúgtak a haditengerészetből, 
annak ellenére, hogy főhadnagy volt és Annapolisban végzett, mert rámutatott a súlyos hazaárulásra. a koreai háborúban zajlott, 
amikor egy romboló fedélzetén volt. Evans többet tudott a , mozgalomról" és az emberekről - melyek voltak hamisak, stb. -, mint 

bárki, akit akkoriban ismertem, és úgy gondoltam, hogy segíthet a kampányban. Snowden nem hitte, hogy Evans bármiben segítene, 

de annyira kiterjedtnek és nagylelkűnek érezte magát, hogy 800 dollárt adott kölcsön Evansnek a helyszínen, hogy visszaszerezze 
feleségét és gyermekeit a tengerentúlról, ahol rekedtek, most, hogy Evansnek nem volt szerencséje. a washingtoni pinko bürokraták 


elleni csatája után. Snowden indulatos nagylelkűségét vonzónak találtam, de hamarosan meg kellett tanulnom a férfi másik oldalát is. 


Utolsó pénzemből berendezkedtem a bécsi otthonomban, hogy megírjam és megszervezzem neki a tévéfilmeket, ahogyan azt 


megrendelték. EI kellett küldenem neki a forgatókönyveket és az elrendezéseket, amint elkészültek. 


De mielőtt elkezdhettem volna, sietős telefonhívást kaptam, hogy jelentkezzek egy nagy New York-i találkozóra, ahol segíteni kellett 
Snowdennek és Gwinnnek pénzt gyűjteni egy ebéden. Érkezésemkor azt tapasztaltam, hogy a kampány képes volt összegyűjteni az 
amerikai ipar legnagyszerűbb neveit ezen a pazar privát vacsorán. Snowden és Gwinn is kevés tárgyalást folytatott, és 495 dollárt 
kértek az összegyűlt kapitalistáktól - ez a legnagyobb, nem jelenthető hozzájárulás. A plüss légkör és a sima hanglejtés 


eredménye kiváló volt, és nagyon örültem, hogy részese lehettem az öltözéknek - néhány percre. 


Aztán, amikor elváltunk a napra, Snowden hirtelen közölte velem, hogy felbérelt egy céget, amelyben később úgy találtam, hogy 

zsidó érdekek domináltak a tévéfilmek megírására, és én Memphisbe kell költöznöm, hogy vele dolgozzak az irodában! Ez szörnyű 
csapás volt - kreatív, anyagi és családi szempontból. Nem írnám meg azokat a filmeket, amelyeken olyan boldogan dolgoztam. EI kell 
viselnem azt a súlyos anyagi terhet, hogy feladjam csinos kis virginiai otthonunkat, és több mint 1000 mérföldre délre költözzek. Fel 
kellett tépnem a családom gyarapodó gyökereit, és értesítenem a feleségemet az új hegiráról, és a feleségem érthetően betegeskedett, 
és belefáradt a hegirákba. Két év alatt már négyszer költöztünk. De a bérlistán dolgoztam, és a politikában dolgoztam, ez volt a 


választott pályám, így nem volt mit mondani vagy tenni, csak elköltözni. 


Thora és én, Ricky, nagyi és Jeannie, a baba beültünk a Plymouth kombiba, és vezettük a 
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hosszú út Memphisbe. Útközben sok órát gondolkodtam azon, hogy mi várhat még ránk, és elhatároztam, hogy , biztosítást" kötök a 
családom további teljes kiirtása ellen. Snowden hirtelen váltása miatt megfeszültem a lehetőségtől, hogy a politikai karrierem, még a 
.fizetésből" sem, talán nem túl biztonságos. Elhatároztam, hogy nem veszek vagy bérelek házat vagy lakást, hanem veszek egy 


nagy utánfutót. Ha újabb hirtelen mozdulatok lennének, készen állnék rá, hogy felkapaszkodjak és induljak. 


Snowden miniatűr diktatúrát vezetett memphisi irodájában, és zsarnokként uralkodott másik asszisztense, Fred Rosenberg (német) 
és titkára felett. Korábban "Bob" és "Linc" volt, de amikor beléptem az irodába, azt a parancsot kaptam, hogy "Mr Snowdennek" szólítsam 
a főnököt. Ez nem zavart túlságosan. Nem bánom, ha a főnök gyakorolja tekintélyét vagy méltóságát. Valójában magam is ragaszkodom 


ehhez, de a következő parancsai zavartak. 


Miután egészen Memphisig eljutottam, azt tapasztaltam, hogy a szervezet szlogenjének köszönhetően: "A Penny a Day" (napi egy fillért) 
kénytelen voltam kézzel kinyomtatni a 3,65 dolláros befizetésekről, amelyek az Egyesült Államok minden részéről érkeztek. Ezeket a 
bizonylatokat ki lehetett volna nyomtatni és lebélyegezni, ahogyan az én irodámban voltak két üzletben. Hülyeségnek tűnt 8000 dollárt 
fizetni egy férfinak, és több ezer mérföldet tölteni a családjával azért, hogy napi nyolc órában nyugtákat írassanak ki. Amikor elment 


ebédelni, megkérdeztem új munkatársaimat az ostoba üzletről. 


"Ő már csak ilyen" - mondták. - Megmutatja, ki a főnök. 


Nem tett jót, ha hangsúlyoztam, hogy örömmel ismertem el főnökének, "Uram"-nak szólíthattam, és sértetlenül engedelmeskedtem 

a parancsainak. Napról napra jelentkeztem, hogy dolgozom a szendvicseimmel, és órákig ültem, és firkáltam azokat az örök kis nyugtákat. 
Amíg így , foglaltam" a tehetségeimet, néztem, amint Mr. Snowden csapong az irodában, a másik kettőnek parancsolgatva a maga 
parancsoló modorában. Nagyon szelíd és rendkívül diplomatikus szerencsejátékkal próbálkoztam, hogy hasznos javaslatokat 

tegyek, különösen a sok nem hatékony és haszontalan papírmunka, például a végtelen kis nyugták kiiktatásának módszereit illetően. 


Ez csak feldühítette, ezért feladtam. 


Aztán egy nap megkapta az első forgatókönyveket a drága New York-i üzletéből. Egyre nagyobb megdöbbenéssel olvasta 
őket. Nem engedte, hogy rájuk nézzek, de megmutatta őket Rosenbergnek, keserűen panaszkodva halottságuk és ostobaságuk miatt. Ő 


írt a cégnek, akivel vasköteles szerződést kötött, egy csúnya levelet, és kapott még silányabb forgatókönyveket. 


Már végrehajtottam az elhatározásomat, hogy veszek egy trailert, és hazamentem ebbe a meglehetősen pazar, bár kompakt otthonba, 
és egész éjjel ültem, és írtam a forgatókönyvet, ahogy gondoltam, meg kellett volna írni. Másnap reggel csendben átadtam 


erőfeszítésemet Mr. Snowdennek, aki ugyanolyan csendben elfogadta és elolvasta. Nem szólt semmit, és elment ebédelni. 


Amikor visszajött, durcásan azt mondta, legyek elfoglalva, és írjam meg a forgatókönyveket, ezért eltettem a nyugtakönyvemet, és 
visszatértem ahhoz a munkához, amit otthon, Virginiában végezhettem volna, ahhoz a munkához, amelyet azelőtt végeztem, hogy 
kifizette volna a másik ruhát. megtenni, csak azért, hogy felfedezze - amint azt tudnia kellett -, hogy csak egy elhivatott, tájékozott 
és kreatív jobboldal írhatja meg ezeket a forgatókönyveket. Bosszantotta azonban, hogy ott ülök a közvetlen parancsai fölött, ezért azt 


mondta, hogy menjek haza, és írjam meg őket - ez nagyon üdvözlendő parancs. 


Beszálltam és megírtam azokat a műsorokat, amelyeket, úgy tudom, végre felhasználtak, bár soha nem láttam őket, de nem az ő 
ssegítsége" nélkül. Kék ceruzájának be kellett illesztenie magát a gondosan megírt propagandadarabokba, mint egy roncsrudat, hogy 


saját ízlése szerint kalapálhassa. 


Ennek közepén a haditengerészet parancsot kapott, hogy vigyek el néhány tartalék századot Anacostiából, DC. 
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Grosse Isle, Michigan, egy nyári ,körutazásra" kéthetes intenzív repülési kiképzéssel. A Fasron 661 parancsnoka voltam Anacostiában, 
minden hónapban egy hétvégét repültem Washingtonban, és most kineveztek a kiképzőcsoport munkacsoportjának parancsnokává. 
Így két hétre el kellett hagynom Memphist, a családomat és Mr. Snowdent, hogy a haditengerészetnél szolgáljak. Távollétem ezen 

időszaka alatt Snowden úr felajánlotta, hogy elviszi feleségemet és gyermekeimet az arkansasi Hughes-i pazar ültetvényére, ahol volt 


egy úszásra alkalmas tava. 


Ezen a Grosse-szigeti körúton tudtam meg végre a ,zsidó-demokratikus" rothadás teljes mértékét, amely elpusztította harcoló 


erőinket. A munkacsoport parancsnokaként azt a parancsot kaptam, hogy vigyem el a saját Fasron 661-esemet és a Grosse Isle-i 
haditengerészeti légiállomáshoz rendelt felderítő osztagomat kéthetes intenzív gyakorlatra és kiképzésre, hogy biztosítsam a 

tisztek és az emberek harckészültségét. Mindannyian teljes szolgálati fizetést kaptunk, és élveztük a haditengerészetnél nyújtott 
aktív szolgálat minden előnyét, ezért úgy tűnt számomra, hogy tartozunk Amerika adófizetőinek mindennel, amit meg tudtunk tenni, 


hogy biztosítsuk a századok, a tisztek és a haditengerészet valódi harckészültségét. férfiak. 


A harckészültség egyik legalapvetőbb szükséglete a fegyelem, a fegyelem pedig azonnali engedelmességet és tiszteletet igényel. Ez az 
oka a legtöbb tisztelgésnek, kitüntetéseknek, szertartásoknak, méltóságoknak és szolgálatoknak, amelyeket az ifjak részesítenek minden 
hatékony katonai szervezetben. Elkövettem azt a szörnyű , hibát", hogy megpróbáltam ezt a legszükségesebb elemet beépíteni az 
edzésprogramba. Megparancsoltam, hogy minden ifjabb tiszteljen minden idősnek naponta egyszer, és minden parancsnoknak 
tisztelegjenek minden alkalommal, amikor megjelentek, kivéve aktív munkakörülmények között vagy repülés közben, stb. Ez 


nem több, mint a szokásos eljárás a hajó fedélzetén, ahol tisztességes fegyelem uralkodik. 


Ennek az lett az eredménye, hogy néhány tiszt és férfi panaszt tett Anacostiának, én pedig alaposan megrágtam, és majdnem nem 
kielégítő erőnléti jelentést kaptam. Kaptam egy előadást az új , demokráciáról" és arról, hogy , barátokat" kell csinálni a csapatokból, 


stb. Nehéz volt elhinni, hogy ez ugyanaz a haditengerészet, mint amikor katapultpilóta voltam a régi Omahánr. tizenhat évvel ezelőtt. 


Azokban a napokban a haditengerészet továbbra is megőrizte arisztokratikus harci hagyományait, még akkor is, ha egyes csapatok 
demokratikus" érzelmeit sérthette, hogy nem voltak , barátok" tiszteikkel. Valójában minden erőfeszítést megtettek annak érdekében, 
hogy szakadékot teremtsenek a juniorok és az idősebbek között. Akkoriban nagyobb volt a szakadék a zászlósok és a főhadnagyok 
között, mint most, a zászlósok és a kapitányok között! Mielőtt megkaptuk volna a , demokráciát", még egy ifjabb haditengerészeti 
tisztnek is kiosztották a magánkavargóját, egy háborús foglalkozású úriember kiváltságaként. Ez még azelőtt történt, hogy a zsidóknak 
sikerült elterjeszteniük azt a gondolatot, hogy minden admirálisnak és tábornoknak el kell mosnia az edényeit és a kutyáját, és hogy a 


néger ,méltósága" alatt áll, hogy ezeket a feladatokat olyan emberért végezze el, akinek a felelőssége a nemzetek sorsa is lehet. . 


Azokban az időkben a rang valóban jelentett valamit, és a többi zászlós és nekem soha nem jutott eszünkbe, hogy egy 

hadnagyra, fiatalabb fokozatra csak , uram"-ként hivatkozzunk. Még egy , fej" vagy mosdó is volt a hadnagyok és a felettiek számára, és 
egyszer, amikor már az egyik jg-s voltam, elkapott egy hadnagy, aki szent kamráját használta a repülések között, hogy megmentse 

a hosszú futást két létrán fel és le. negyedek a , kalkuttai fekete rakománybanr". A magasabb világ e méltósága nem volt olyan 
népszerűségőrült, mint a mai tisztek, és a legsósabb tradíció szerint nagyon rendesen megrágott, amiért így behatoltak jobbjaim 
magánéletébe. Még 1941-ben is meg tudták érteni a legkülönbözőbb rangú amerikai harcosok azt az egyszerű tényt, hogy senki 

sem tudja megőrizni a parancsnoki méltóságot és megőrizni nagyszámú ember tiszteletét, ha a parancsnokok és a parancsnokok együtt 


állnak a legméltóságtalanabb feladatokban. a legméltóságtalanabb helyeken, ahogy néha a katonai létesítményekben teszik. 


Egy besorozott ember vagy egy megfelelő hozzáállású és szellemű tiszt nem érzi magát lealacsonyítottnak és alázatosnak attól, hogy egy 
jó tisztet tisztel, tisztel és kiváltságot ad neki. De sok mai tiszt megszállottja lett a vágynak, hogy népszerűek legyenek, semmint 


jó tisztek. 
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"41-ben minden alkalommal tisztelegtem a parancsnokomnak, amikor megláttam, és átkozottul büszke voltam, hogy 
tisztelgettem ezt a remek, kemény tisztet. Nem volt meg az a demokratikus , kiváltságom", hogy vele együtt picsogjak, de 
abban a kiváltságban volt részem, hogy követhettem a vezetését, és valódi, szilárd, tizennyolc karátos tiszteletet 
érezhettem egy tiszt és egy úriember iránt, akik habozás nélkül tapsoltak volna. vasban minden szándékos és kirívó 
elmulasztásáért ilyen tiszteletet. 


Persze voltak zsarnokaink és zaklatóink, amikor a parancsnokok rendelkeztek azzal a valódi hatalommal, mint 

korábban, de néha megtudtuk, hogy a zsarnokok durvaságukkal célt szolgáltak, és ez kifizetődő volt a harcban. Leggyakrabban 
parancsnokaink kiváló vezetők voltak. Ma a CO" egyfajta üzletember, vezető és iskolai tanár, akitől mindenekelőtt azt várják el, 
hogy a legolcsóbb módon "népszerű", majd műszaki szakértő és papírkeverő legyen. Ha igyekszik megteremteni a méltóság és 
tisztelet megfelelő feltételeit a hatékony vezetésnek, amely a népszerűség mellett mindig a kiváltság és a félelem 

elemeivel is jár, azonnal megvádolják azzal, hogy nem , demokratikus". 


A kéthetes haditengerészeti körútról való visszatérésem, még ehhez a savanyú élményhez hozzájárult, hogy új csatát vívjak 
Snowdennel, ezúttal komoly természetű. Később peren kívül elintézte az ügyet, és beleegyeztem, hogy nem árulom el az ügy 
részleteit, így itt nem tehetem meg. 


A találkozás után az irodában a dolgok rosszabbak voltak, mint a nehézségek. Az ügy és a munkám érdekében igyekeztem 
rendkívül, formálisan is tisztelettudó és segítőkész lenni, de a főnököm megkettőzte önkényes zsarnokságát. Megpróbáltam 
elmondani neki, hogy jó kapcsolatokat építettem ki Russell Maguire-rel a Mercury magazinnál, és más kapcsolatokat is, amelyek 
jó hírverést szerezhettek volna nekünk, de Snowden megvetette ezeket az ajánlatokat, és felbérelt egy férfit, akiről 

bevallotta, hogy ő egy szálka, hogy a reklámot végezze. munkák, amelyekre felvettek. 


Egyik reggel bementem az irodába, és korán ott találtam Snowdent. Megkért, hogy nézzek meg egy számlát vagy valamit az 
íróasztalánál, és ahogy megtettem, nem győztem meglátni a , Fire Rockwell" feliratot. Megkérdeztem, mi az, és megpróbálta 
elrejteni, de már késő volt. Kimentünk, és kiléptem az irodából, és visszaparancsolt, hogy halljak többet, egészen a liftig. 


Hála, hogy megvolt a rálátásom a trailer megszerzésére, siettem haza a szörnyű hírrel a feleségemnek, aki már kezdett 
tollaslabda madárnak érezni magát. Vettünk egy régi "49-es Cadillacet, és felcsatoltam azt a 44 méteres óriást - nagyobb, 
mint egy teherautó -, és beraktam a családot a törpe autóba. 


Kevés harci repülési élmény volt ennyire , szőrös", mint az első utazás, amikor egy ilyen gigantikus utánfutót vontattak egy 
feleséggel és gyerekekkel teli autóval. A dolog veszélyesen imbolygott a dombokráól lefelé, és volt egyszer, amikor láttam, hogy 
egy hatalmas Greyhound busz dübörög le a szemközti dombról, miközben egy másik dombról lefelé zúgtam az alján lévő pont 
felé, ahol az út egy patakon átívelő apró hídig szűkült! Nyilvánvaló volt, hogy középen találkozunk, és a híd alig volt elég széles 
mindkettőnknek - kevesebb, mint egy láb! Kétségbeesetten intettem a karommal a buszsofőrnek, hogy álljon meg, mivel nem 
tudtam megállni, de ő a szokásos elefántos sebességgel haladt tovább. Ujjaimmal a kormányt markolászva a halálos, 

hideg félelem szorításában, elsuhantunk egymás mellett azon a hídon, hajszálnyi menekülésben, ami szó szerint kimerítette a 
feleségemet és engem. A gyerekek persze szórakoztatónak tartották! A városok szűk kanyarjaiban is félelmetes volt az időnk, 
és a feleségemnek gyakran ki kellett ugrania az autóból, hogy körbevezessen, miközben más autókat lobogott le. 


Útközben eltört az utánfutó vonószeme, és majdnem katasztrófát szenvedtünk, mert az utánfutó szörnyű puffanással leesett, 
de sikerült megküzdenünk és felküzdöttünk magunkat Washington DC-be, és végül beértünk a gyönyörű parkba. 
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Hainess Pointban, egy szigeten a Potomac közepén -- egy gigantikus megkönnyebbüléssel! 


-INDEX- 
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Ezúttal a VILÁG 


írta: George Lincoln Rockwell 


FEJEZET XI. 


Russell Maguire-nek, a Mercury Magazine kiadójának már eladtam egy cikket az Egyesült Államok izlandi bolondságairól, így most azt 


terveztem, hogy további munkát javasolok neki. Felhívtam, és megbeszéltem egy találkozót a New York-i, pazar Park Lane-i lakásában. 


Soha nem találkoztam vele, és boldog és megkönnyebbült, amikor nemrégiben Memphisben dolgozó munkáltatóm ellentéteként találtam rá. 
Kicsi volt, intelligens, szerény, és úgy tűnt, teljesen elkötelezett Amerika és a fehér faj ügye mellett. Beszélgettünk a , nozgalomról", 
ahogy a hazafias vezetők elkerülhetetlenül teszik, amikor találkoztak, és egyetértettek abban, hogy az általa ,kemény magnak" 
nevezettekre van szükség. Mondtam neki, hogy úgy gondolom, hogy végül szükségünk lesz egy náci pártra, ő pedig beleegyezett, de 
azt mondta, hogy ezt rendkívüli titoktartással kell megtenni. Akkoriban még nem tudtam róla eleget ahhoz, hogy elvitassam őt ettől 


az elképzeléstől, mint most, ezért én is ezt tettem. 


Aztán felajánlotta, hogy felvesz a bérlistára Fifth Avenue-i irodájában, mint asszisztense, hogy segítsek népszerűsíteni a Mercury 
Magazine-t, szeretett projektjét, és elkezdje csendesen felállítani a kívánt ,kemény magot". Még ha nem is erről álmodoztam, akkor 

is elvállaltam volna a szép fizetésért. Itt volt a lehetőség, amelyet sok fiatal amerikai dicsért, akit ismertem: pénzt kapni az árulás elleni 
küzdelemért! Szinte azonnal jelentkeztem a munkahelyemre, és egy költöztető cég elvitte a pótkocsit a New Jersey állambeli Moonachie- 


i lakókocsiparkba, közvetlenül a folyó túloldalán Manhattantől. 


Egy ideig túl szépnek tűnt, hogy igaz legyen. Maguire-ért ,kitörtem a nyakam", és úgy tűnt, értékeli ezt. Szívesen meghallgatta a 


javaslatokat, és elfogadta azokat. Mennyország volt a membphisi iroda után! 


De aztán elkezdtem belemerülni az irodai intrikákba, amelyek a világ minden irodájában zajlanak, és a cím nélküli pozícióm nehézzé vált. 
Néha "RM", ahogy a személyzet ezt az apró multimilliomost nevezte, átküldött, hogy az 50. utcában lévő Mercury-irodájába csapjak le 
minden postára, és átkutassam, hátha az ott dolgozó személyzet - köztük a saját lánya, aki a Mercury főnöke volt -- a postafiókokat 
zsákmányolta vagy összezavarta! Ez nem kedvelt meg a stábot, és akkor sem szereztem népszerűséget, amikor felfedeztem néhány 
szerkesztőben a baloldali rokonszenvet, és kötelességemnek megfelelően bemutattam a bizonyítékokat a főnöknek. A munkám 

része volt az is, hogy kiszűrjem a több ezer finanszírozási kérelmet, amelyek minden gazdag embert sújtanak, és kidobják a 


gazembereket, a hamisítványokat, a ciciket és jó néhány tisztességes embert, akikkel RM egyszerűen nem akart zavarni. 


Közben szorgalmasan kutattam és összeszedtem Maguire ,kemény magjának" tehetségét. A folyamat során találkoztam egy DeWest 
Hooker nevű emberrel. Amikor ismét találkoztam Hookerrel, az életem végleg megváltozott. 

Hooker már tudta, hogy Maguire és Hooker volt a legközelebb a nácikhoz a Bund óta. Cornellben végzett, pontosan velem 

egyidős, ugyanolyan temperamentumú, azonos elképzelésekkel és végtelenül több tapasztalattal. 

Jóképű volt, olyan jóképű, hogy profi modellként keresett pénzt, akit a mai napig látok a cigarettareklámokban. 

Masszív, arisztokratikus arcát tökéletesen ápolt, a halántéknál őszülő haj keretezte. Testfelépítése sportos és magas volt, ugrálva 

és rugós léptekkel haladt, amilyen ritkán látható a mi beat embereink között. 


A Hooker leszármazottja volt, aki. aláírta a Függetlenségi Nyilatkozatot milliomos szülőkkel és egy milliomos feleséggel. 
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De ami a legfontosabb, Hooker náci volt! Nem volt , hazafi", nem , jobboldali" vagy ,konzervatív", hanem egy harcoló, kemény, 
mindent elhivatott náci. Kiment New York utcáira, és kemény gyerekekből álló bandákat gyűjtött össze. potenciális fiatalkorú 
bűnözők, és az Egyesült Államok, a Fehér Faj és Adolf Hitler iránti fanatikus lojalitásra térítette őket. Ezt a kis csuklyás bandát 
Nationalista Ifjúsági Ligának nevezte, és mély benyomást tett rám, amikor láttam, hogy a vezetés és a bátorság mit tesz 

majd annak érdekében. Tisztességes, elhivatott amerikaiak a kis elveszett gengszterek közül, akik imádták őt. Nyilvánvaló 
arisztokrata volt a connecticuti greenwichi kastélyból, aki méltósággal viselt egy Homburgot és egy Chesterfieldet, és 

ő vezette azokat a kis New York-i ereszcsatornákat. gyerekek a csüggedtségből, hogy felsorakoztassanak a zsidó kommunizmus 
ellen, annak koszos fellegvárában: New York Cityben! 


Az első találkozásom Hookerrel egy hálaadás napján volt, amikor egy családi vacsorára várt, de annyira belemerültünk a 
vitába, hogy órákat várakoztatta a feleségét, amíg nagyon megharagudott rá. Miközben beszélgettünk, egyik csodálatos 
dolgot mesélt a másik után. 


Wes világosabban magyarázta el nekem a zsidókat, mint valaha is tudtam. Drámai mozdulatokkal leírta, hogyan működnek 
úgy, mint egy kígyó különböző bőrűek, amelyekből ki- vagy belekúsznak, ahogy a stratégiai igény felmerül. 


Amikor a zsidó kommunizmus kezd túlságosan felforrósodni, mint itt az USA-ban, a zsidó kommunista kémek felvonulását látók 
milliói miatt, kicsúsznak ebből a bőrből és cionistákká válnak. És amikor ez is túl meleg lesz, akkor megolvadnak és 
santikommunisták" vagy valami más lesz. Az izgalomban senki sem veszi észre, hogy mindig ugyanaz a kígyó. 


Még felvilágosítóbb, hogy szikrázóan tiszta képet adott nekem arról a rendetlenségről, amelyet egyedül , mozgalomként" 
ismertem meg - a gyávák, a hangoskodók, a hobbisták, az ADL-ügynökök, a , prostituáltak" pénzt ki belőle -- az egész 
lehangoló sok közülük. 


Ez az energikus fiatal zseni ezután elmesélte nekem Joe McCarthy megdöbbentő és pontos belső történetét, teljesen megnyerve 
azzal, hogy megértette és bemutatta azokat a létfontosságú információkat az ellenséges hadműveletekről, amelyek eddig 
megzavartak. Minden lépésnél dokumentumokat, újságkivágásokat és fotóstatisztikát mutatott nekem, hogy alátámassza a 
történetet arról, hogy Joe McCarthy elindult, feltámadt és végül tönkrement. 


Azt mondta nekem, hogy Bernard Baruch kezdte az egészet, amikor túl sok zsidó kém vált kiemelkedővé. Baruch felhívta Joe- 
t a New York-i lakásába -- itt Hooker megmutatott egy részletet a The New York Timesból -- és elmondta neki, hogy szükség 
van egy antikommunista keresztes hadjáratra, de van egy szerencsétlen ötlet, ami megkerüli ezt akommunizmust. zsidó 

volt, a sok zsidó kém miatt. Vajon Joe egy jó, izgalmas Red-vadászatot folytatna, ha egy kicsit "tisztességesebb" lenne, ha 
előásna néhány nem zsidó kémet? Ha Joe ezt tenné, Bernie látná, hogy jó reklámot és előrelépést jelent Joe számára. 
McCarthy érezte ennek az üzletnek az illatát, de mint sok sabbezgoy előtte, úgy képzelte, hogy képes kiszorítani a zsidót. Ha 
eljön az ideje, a nyilvánosságot és a támogatást arra használta, hogy kirángassa az ÖSSZES kommunistát, zsidót és nemzsidót 
egyaránt. 


Így Joe beleegyezett a nagy vadászat lebonyolításába, és megkezdte a nyugat-virginiai Wheelingben. Megígérte, hogy 
azonosítja a "vörös mester ügynököt" Amerikában, és sok vádat emelt a kommunizmus miatt a külügyminisztériumban. 


Aztán megkereste , jó" zsidó barátja, George Sokolsky, a rovatvezető, aki figyelmeztette arra a veszélyre, hogy 
santiszemitával" vádolják, mivel oly sok zsidó , véletlenül" van jelen akommunistában. berendezés. 
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- Miért nem védekezik ez ellen azzal, hogy egy , jó" zsidót vesz fel a vezérkar élére? kerekedett George. - Akkor nem mondhatták, 


hogy antiszemita vagy! 


Joe úgy gondolta, hogy ez a tanács nagyon jó volt, George pedig , véletlenül" a megfelelő zsidóra gondolt - Roy Cohnra. 


Az ügyet hamarosan elintézték, és Cohn, a zsidó lett a ,McCarthyizmus" szervezője. 


Aztán Cohn felkereste a harcoló Joe-t, és azt javasolta, hogy mivel hozzájárulásra és több segítségre van szükségük, és duplán 
biztosak akartak lenni abban, hogy nem vádolják őket , antiszemitizmussal", bölcs dolog lenne felfogadni egy csodálatos, gazdag 


fiatal zsidó barátját. , Dave Schine, a személyzet számára. McCarthy ismét együtt járt ezzel a ragyogó ütéssel. 


Amikor minden készen állt, McCarthy, ahogy ígérte, elővette ,nagy vörös halát", amelyről kiderült, hogy egy Owen Lattimore nevű 
egyetemi professzor - egy nem zsidó! Senki sem hallott róla sokat, sem azelőtt, sem azóta, de a több mint húsz zsidó szovjet kém 
perének kellős közepén Lattimore-t oda-vissza hurcolták a sajtóban, mint az igazi vörös heringet, egy nemzsidó heringet, megfelelő 


sikoltozással. mindkét , oldalon". Bernie remek munkát végzett. 


McCarthy mindezek során arra jutott, hogy okosabb a manipulátorainál, és ha egy republikánus hatalomra kerül, akkor az ÖSSZES 
vörös, zsidó és nemzsidó után megy, és hagyja, hogy a zsetonok odahulljanak, ahol csak tudnak. Egyelőre azonban megpihent a 
babérjain, mivel az az ember, akit a zsidó lapok és a Kommunist Daily Worker üvöltöztek, akit egy zsidó állított fel, egy zsidó 


tanácsolt és két zsidó dolgozott. 


A hűséges és szorgalmas személyzet most nekilát a "McCarthyizmusnak" a világnak. Cohn és Schine, a két zsidó forgószélkörúton tett 
Európát, meglátogatva az Egyesült Államok Információs Szolgálatának könyvtárait, amelyek tulajdonképpen tele vannak vörös és 
rózsaszín propagandával. De nem végeztek felelősségteljes munkát, hogy leleplezzék és leállítsák az Egyesült Államok adófizetői pénzének 
ezt a romlott felhasználását a marxizmus terjesztésére. Ehelyett dührohamot dobtak a sajtónak, könyveket dobáltak a földre, és úgy 
viselkedtek, mint két idióta. Senki sem vette észre, hogy ők ketten zsidók, de mindenki a , mccarthyizmust" az őrültséggel tette 


egyenlővé, köszönhetően annak a széles sajtóvisszhangnak, amelyet ők ketten kaptak! 


Az elnökválasztás már javában zajlott, és McCarthy ütni ment Ike-ért, és alattomosan arról a napról álmodozott, amikor nem fogja 
Truman megállítani - azon a napon, amikor valóban kiáshatja a kommunistákat, függetlenül attól, hogy hányan voltak közülük zsidók! 


Bizony, Ike-ot megválasztották, és McCarthy kihúzta a dugót, lenyomta a gázpedált, lenyomta a boostereket, és elengedte mindenét. 


Elment Fort Monmouthba, a legtitkosabb radarlaboratóriumainkba, és 41 embert fedezett fel szörnyű biztonsági feljegyzésekkel 

és vörös háttérrel. Ebből a 41-ből 39 zsidó volt! Aztán rátalált egy Irving Peress nevű zsidó fogorvosra, akit hamis tanúzáson kaptak, 
amikor tagadta vörös rekordját. McCarthy felkérte a védelmi minisztériumot, hogy vizsgálja meg és jelentse a körülményeket. 
Ahelyett, hogy ezt tette volna, az Anna Rosenberg által uralt hadsereg előléptette Peresst, és egy nap alatt összegyűjtötte, a 


hadbíróság elérhetetlensége nélkül! 


McCarthy, aki méltán sóvárgott a vér után, Irving után ment, és azt követelte, hogy tudja, ki támogatja ezt a kommunistát. 
Végül eljutott volna Annához, a The New Mass cikkeinek írójához és egy kommunista John Reed Club tagjához. Talán a nyomok Marshall 
miniszterhez vezették volna, aki azzal dicsekedett, hogy egy tollvonással személyesen leszerelte a nacionalista kínaiakat, így Kínát 


átadta akommunizmusnak. 


Így McCarthy két zsidó , asszisztense", Cohn és Schine ismét akcióba lendült. Schine-t behívták a hadseregbe 


Machine Translated by Google 


Cohn pedig McCarthy nevében telefonált, és befolyással próbált kegyeket szerezni neki. Ez a korrupt akció tökéletes vörös hering volt, hogy 


levegye a hőt azokról, akik egy kommunista zsidó fogorvost léptették elő, hamis tanúzásban bűnös, és akik összegyűjtötték őt, mielőtt 
hadbíróság elé állították volna. 


Ismét a két zsidó, akik létrehozták a ,McCarthyizmust", és rossz hírnevet szereztek neki - nem Joe McCarthy -, a piszkos üzletek forrása 


volt, amely egy igazán bátor és jószívű ember bukásához vezetett. 


Amikor Hooker befejezte ezt a teljesen pusztító és megválaszolhatatlan bemutatót a zsidók manipulatív zsenijéről, és saját zsenialitásáról, 


hogy ezt kitalálja, megdöbbentett az egész hatalmassága! 


Rájöttem, hogy Hooker utálja Maguire-t, akinek dolgoztam. Maguire, azt mondta, csak egy dologra volt dühös, a Mercuryra, a kisállat 
projektjére - és magára a pokolra. Elmondta, hogy Maguire anyagilag teljesen könyörtelen, és minden ügyletből kiszállna, ha az 

pénzébe kerülne. Még azt is állította, hogy Maguire megpróbálta felbérelni őt, Bill Evanst (akinek kölcsönt kaptam Snowdentől) és egy 
másik embert, hogy öljenek meg kulcsfontosságú zsidókat fejenként 10 000 dollárért, de annyira nehéz volt rájönni a pénzkérdésre. úgy 
érezték, soha nem fog fizetni. Sőt, néhány fiú inkább Maguire-t akarta lelőni. Hooker azt mondta, Maguire örökké beszélni fog a ,kemény 


magjáról", de soha nem tenne semmit. 


Eközben a Moonachie-i lakókocsinkban a feleségemmel nagyon boldogok voltunk, tekintettel a szűkös élettérre. 
Egyszer ismét terhes volt, de volt pénzünk a bankban, és a családunk napról napra szeretetteljesebb és egységesebb lett. 


Mivel a fizetés folyamatosan érkezett, és Maguire fizetésemelést ígért egy olyan munkáért, amelyet nagyon szerettem volna elvégezni, a 
jövő ideálisnak tűnt. 


Sok időt töltöttem Wesszel Greenwichben és New Yorkban. Az Anti-Defamation League és Jacob Javitz, aki akkoriban New York-i 
főügyész volt, kiszorította az üzleti és politikai tevékenységből. A zsidók New Yorkban még végleges eltiltást is kaptak ellene, ahogy most 


az én esetemben próbálják megtenni. A New York állambeli Larchmontból a Connecticut állambeli Greenwichbe kellett költöznie. 


Hooker meg volt győződve arról, hogy a , mozgalom" soha nem lesz sikeres az Egyesült Államokban, mert azt mondta: , A ,kövér macskák" 
túl önzőek és kapzsiak ahhoz, hogy valaha is úgy támogassanak egy mozgalmat, ahogy a zsidók támogatják a fiúikat. Undorodott, és nem 
hibáztathattam, miután hallottam az élmények sorozatát, amelyeket a ,kövér macskákkal" élt át, ahogy ő nevezte őket - olyan 


élményeket, amelyeket azóta magam is , élvezek". 


Ezek a lények bármennyit fizetnének valami kis háziállat-projektért, amire gondoltak, de nem fizetnének pénzt az emberi tehetségért, 


amely egy harcos, hatékony szervezet összeállításához szükséges, ahogy a zsidók teszik. 


Akkor is úgy éreztem, hogy rá lehet venni őket egy felelősségteljes terv és felelős emberek támogatására, és rábeszéltem Westet, hogy 
tartsa vissza a terveit, hogy kilép a mozgalomból, és visszatér az üzleti életbe, hogy pénzt keressen, ahogy azt korábban a 

tévében tette. , ahol évi 40 000 dollárt keresett. Mondtam Westnek, hogy a Maguire-nek dolgozom konkrét utasításokkal egy ilyen csoport 
megszervezésére. Gúnyolódott, és azt mondta, hogy Maguire nyáladzik. Másképp éreztem magam, és végig ragaszkodtam Maguire-hoz. 


Biztos voltam benne, hogy végül sikerül összehoznom ezt a két jó embert, a vad beszéd és vádak ellenére. 


Hooker rendelkezik azzal a zsenialettel, amelyre égetően szüksége van a halott jobboldalnak, és biztos voltam benne, hogy sikerül rávennem 
Maguire-t, hogy támogassa őt vezetőként. Össze-vissza kellett rohannom közöttük, mint két duzzogó iskolás lány között, akik hátat 
fordítottak egymásnak. De apránként közelebb kerültek egymáshoz. Végül Maguire beleegyezett egy titkos találkozóba Hooker, maga, 


Fred Willis (Maguire legrégebbi és legjobb barátja) között. 
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és jómagam a Maguiress Park Lane lakásban. 


Hooker teljes hitét belevetette az erőfeszítésbe, és összeállította a mozgalom összes emberének és , vezetőjének" teljes 
listáját, rekordjaikat, lehetőségeit és hátrányait. Pontos listája volt az Anti-Defamation League kémeiről és ügynökeiről is, 
akiknél Maguire viszketett az ujja. Bár ez irritálta, és ellentmondott a természetének, Hookert még annyira megdolgoztattam, 
hogy Maguire-t "Sir"-nek nevezte, ahogy én is tettem. 


Bemutattunk egy teljes tervet egy lassú, titkos náci felépítésre Hooker vezetésével az Egyesült Államokban" a Hooker által már 
oly jól ismert személyzettel és vezetőkkel, a , najdnem" náci ízű frontcsoporttal és -- Maguire finanszírozásával. , úgy 

éreztük, hogy a legtöbb gazdag ember segítene, ha ők látnának valamit, úgy tűnt, hogy Maguire elbűvölte mindazt, 

amit bemutattunk. szárnyvezetők, de azt javasoltam, tartsunk ki, amíg el nem kapunk valamiféle elkötelezettséget. 


"Rendben!" - mondta Maguire, és egy férfi légkörével hirtelen hatalmas lépésre szánta el magát. "Visszaküldöm! Nincs öt éve az 
országnak! Egyszerűen meg kell tennünk! Az első évben ezer dollárt teszek be!" 


Hooker tátott szájjal nézett rám. Hookerre néztem, aztán mindketten Maguire régi barátjára, Willisre. Íme, egy multimilliomos 
több mint 80 millió dollárral egy lakásban ült, ami legalább havi 1500 dollárjába került neki, nem is beszélve a Connecticut-i 
vízparton fekvő mesés palotájáról - és azt mondta nekünk, hogy , vissza" fog menni. egy óriási méretű nemzeti politikai mozgalom 
Amerika megmentésére, évi 1000 dollárral! És ezt a nagyszerű dolgot akarta megtenni, mert "már csak öt évünk van hátra!" 


Hooker és Willis mindannyian azért voltak, mert ott és akkor poklot adtak Maguire-nek. Willis rosszabb volt, mint undorodott, 
és ezt mondta, de Hooker elhallgatott a kérésemre. 


Megpróbáltam újra. Tudtam, hogy Maguire több százezer dollárt költ évente a Mercury és a magazin utánnyomásainak 
kinyomtatására, valamint mindenféle anyagra a négy-öt irodája számára. Úgy okoskodtam, hogy ha túl fukar ahhoz, hogy 
hozzájáruljon, talán rávehetnénk, hogy legalább nyomdászként kereskedjen velünk, és így finanszírozza a mozgalmat. Fiatalok 
tucatjai voltak, akik egyik napról a másikra megtanulták a nyomdászszakmát, és úgy dolgoztak, mint a lovak a semmiért - 
amivel az összes nyomdai hasznot a harcra szánt mártásnak köszönhetjük. Vadul kavarok a fejemben, hogy összehozzam 

ezt az üzletet, miközben megtartom. békesség a találkozón Maguire-hoz léptem, és ő elfogadta. Beleegyezett, hogy nekünk 
adja a nyomtatást és a ,mesés" ezer dollárt évente! 


A Park Avenue baldachinos ajtajában váltunk el. Willis túl undorítónak tűnt ahhoz, hogy tovább beszéljen. Miután hallotta 
Maguire-t évről évre nyöszörögni és nyögni Amerika és a fehér faj végképp kétségbeejtő helyzetéről, miután hallotta, hogy 
bevallotta, hogy az egyetlen módja annak, hogy megmentsük magunkat a zsidóktól, csak egy kemény, kemény maggal lehet 
megmenteni magunkat. szélsőséges látni, ahogy a pénzeszacskóin ül, és felajánlja, hogy feldob nekünk néhány rézpénzt, 
amiért kimegyünk az utcára, hogy a zsarnokok beverjék a fejünket. 


Hooker és én elmentünk a klubjába (Cornell), a sarkon túlra, és leültünk a könyvtárba, próbáltunk megnyugodni, és eligazodni 

a további lépésekhez. A kudarc ellenére akkor úgy tűnt számomra, hogy a nyomdai szerződéssel megmentettem a dolgokat. 
Teljes sebességgel előre akartam ugrani a megállapodásokkal. Hooker érthető módon savanyú volt, és azt jósolta, hogy Maguire 
egyszerűen újra nyálas lesz, de én rávettem, hogy csatlakozzon az üzlethez. Bevallotta, hogy eddig mindenkinél nagyobb 
sikereket értem el Maguire-ral, csupán azzal, hogy felkerültem a bérlistára és megbeszéltem a találkozót. Maguire - 

mutatott rá - általában nem volt hajlandó egyszerre több személlyel találkozni, hogy elkerülje a tanúkat. Szóval, West egy kicsit 
hitt a saját lelkesedésemben, és nekiláttunk egy nyomda felállításának. 
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növény. 


Kaptunk egy nyomdát, egy kis boltot, elkezdtük a fiúkkal a nyomdai kézikönyveket őrjöngve olvasni, találkozókat tartottunk, 
finanszírozást terveztünk, pénzt gyűjtöttünk, és általában mindent megtettünk, hogy készen álljunk az üzlet végére. Aztán elmentem 


Maguire-hoz, és azt mondtam, hogy készen állunk néhány kisebb nyomtatási rendelésre, esetleg irodai nyomtatványokra. 


Valószínűleg sérti az olvasó intelligenciáját, ha őszintén kimondja a történteket. A férfiak nem változtatják meg hirtelen a szokásaikat - 
mondta Maguire. Egyik irodájában sem lehetett nyomtatni. Nemcsak ő sápadt, de mostanra én is nagy kényelmetlenség forrásává 
váltam számára. Jelenlétem néma, kimondatlan, sőt öntudatlan szemrehányás volt számára hitetlensége miatt. Nehéz volt átvészelnie a 


"még csak öt évünk van" kicsit az összes látogatójával, mint minden nap, velem a könyökénél. 


Maguire felbérelt egy remek fiatal katolikus fiút, Gridley Wrightot Mercurynak. Wright 10096-ban tiszta szívű volt, és a Mercurynál 
ugyanazt a képtelenséget és baloldali szimpátiát fedezett fel, mint én. Mesélt néhány elképesztő és rémisztő dologról, ami ott zajlott. 
Magurre állítólagosan válogatott munkatársai közül hárman vagy négyen nemcsak erőszakosan Hitler-ellenesek voltak, hanem 
valójában alattomos liberálisok is. Szinte minden számba becsempésztek egy Maguire-ellenes cikket a saját magazinjába. Egyszer 
elkaptunk egy négerpárti cikket egy feketétől, aki egy fehér lányt vett feleségül, majd egy zsidó cikkét, amely a szellemi képességek 
egyetemes egyenlőségének vörös eszméjét hirdette. Megfelelő módon felhívtam Maguire figyelmét ezekre a tárgyakra, valamint 


a saját irodáiban tanúsított hűtlenség egyéb bizonyítékaira. A reakciója kedvezőnek tűnt, de a vér sűrűbb, mint a víz. 


Maguire lánya volt a főnök a Mercury-nál, és nem sokkal később felfedeztem egy meghatározhatatlan akadályt mindenben, amit az 
irodában próbáltam csinálni. Először azt hittem, a lánya, Natasha, de rájöttem, hogy maga az öregember áll néhány tetű mögött. Egy 

nap felhívott az irodájából, és azt mondta, találkozzam vele két emelettel lejjebb. Nem akarta, hogy tanácskozni lássunk. A 

férfiszobában találkoztunk, és elmesélte, hogy a felesége nehezményezte miattam. Ő fehérorosz, biztosított engem, és a mi 

oldalunkon, de nem akarta kockáztatni azt a fényűző életet, amelyet a férjével elért, és nem akarta kockáztatni gyermekei biztonságát 
sem. Ez a régi történet volt, de sosem számítottam rá, hogy egy multimilliomostól hallom. Maguire elmesélte, hogy a felesége annyira 
ideges volt, hogy egy karibi körútra vitte. Ezt a mintát azóta megtanultam, hogy követi, amikor a dolgok túlságosan felforrósodnak, ahogy 


a közelmúltban, amikor a New York-i lapok felrobbantották az ADL ösztönzésére. mert "anit-szemita", amit a ravasz kis róka tagadott! 


Azt mondta, a felesége hallott az erőfeszítéseimről, hogy ,kemény magot" szervezzek neki, és , negrémült". Olyan undorítóan suttogott 
a rá nehezedő nyomásról, és folyton a ,cérnavágás" lehetőségére, vagyis az állásomra hivatkozott, hogy természetesen felajánlottam a 
felmondást. Elfogadta, mielőtt sikerült elhinnem a szavakat, biztosított arról, hogy fizetés helyett titokban készpénzzel támogat, hogy 
folytassam a munkámat, és "hamarosan" nekünk adja a nyomdászat a mozgalom elindításához. Mondanom sem kell, hogy ebből 


semmi sem valósult meg. 


Mindazonáltal megvett kettőt abból a cikkből, amit akkor készítettem, amikor a tengerészgyalogságot a vörösök támadták 

elitsége és arisztokratikus, kemény hagyományai miatt. A hadtest szabad hozzáférést biztosított mindenhez Parris Islanden, ahol egy 
hetet töltöttem azzal, hogy megtanuljam, hogyan szállnak le a kis brooklyni vörösök, és felkeltettem a bűzt a "brutalitásról" és az aljas 
öreg DI-kről, akik valójában vasként álltak, hogy megmentsék az utolsókat. harcoló férfiasságunk bástyája, az US Marine Corps. De ez 
volt az utolsó, amit Russell Maguire-ről vagy a pénzéről láttam. Valószínűleg még mindig azt mondja az embereknek, hogy csak öt évünk 
van, mire mindennek vége, úgyhogy sietnünk kell és előfizetnünk kell a Mercuryra! Feltételezem, hogy ennek a nem antiszemita 


folyóiratnak a bálázott példányaival agyonverjük a zsidókat. Mióta ezt megírták, teljesen elfogyott és futni kezdett. 


Tudom, hogy sok jobboldali őszintén aggódik az olyan emberekkel vívott csatáim miatt, mint Maguire, Snowden stb. 
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al. és a kinyilatkoztatásaim arról, hogy mik is valójában. "Jót tesznek," mondják nekem, "miért nem hagyják, hogy a maguk módján 


folytassák a dolgukat. Segítenek. Ne bántsd őket." 


Fenntartom, hogy csak a látszatot keltik a segítségnyújtásban. Ők azok, akik valójában fájnak. 

Mielőtt emberek tömegei felkelnének, és bármit hatékonyan és erőteljesen tennének egy zsarnoki helyzettel kapcsolatban, bizonyos érzelmi 
nyomást kell felépíteni. A petárdának nincs akkora ereje, mint egy puskagolyónak, mert minden irányban ártalmatlanul felrobban. De a 
puskagolyóból származó gáz nem tud elszabadulni, kivéve, ha a golyót iszonyatos sebességgel kényszeríti ki, mert be van zárva és hasznos 


csatornákba irányítja. 


Mindaddig, amíg Maguire és az összes többi hozzátartozója, gazdagok és szegények, azt az illúziót keltik magukban, hogy a zsidók ellen 
harcolnak azáltal, hogy verbálisan és ártalmatlanul robbantják ki bennük a nyomást - minden irányban - anélkül, hogy egyetlen zsidó árulót 
sem bántanak, nehogy kellőképpen felerősödjön a rendkívül fontos nyomás, hogy elég dühösek legyünk a harchoz. A zsidók tudják ezt, és 
így megengedik, hogy ez a száz és száz ártalmatlan kis jobboldali szervezet szüntelenül és figyelmen kívül hagyva, a hallgatás zsidó 
"Papírfüggönye" mögé bújjon. Ezek a szervezetek nem érnek el jelentős számú embert a saját csoportjukon kívül, és amikor 

elérik, megközelítésük olyan gyenge és rosszfejű, hogy csak néhány furcsa labdát toboroznak. Soha, de soha nem mennek ki a nyilvánosság 


elé, az utcára, hogy egy lelkesítő és lendületes, férfias mozgással eljussanak a tömegekhez, ami egyedül képes megnyerni a szívüket! 


Ha annak a hideg készpénznek, amely évtizedek óta ömlik az ilyen ,petárda" mozgalmakba, csak egytizedét visszafognák, irányítanák és 
ideológiai lövedék mögé irányítanák harcoló emberek formájában, harci üzenettel, akkor a zsidók semmiben sem állnának meg. összetörni 
és megsemmisíteni azt a halálos , golyót". Az általunk kilőtt golyók e figurális puskapor nagy mennyisége nélkül is, de erővel és 

irányítással kiérdemelték a zsidók teljes támadását - ez az egyetlen biztos jele annak, hogy a szokásosnál sokkal hatékonyabbat lövünk. 


jobboldali ,gáz" rájuk. A zsidók tudják, hogy a mi mesterlövészetünk végül elpusztítja illegális, zsarnoki hatalmukat. 


Nem arra gondolok, hogy fel kell dolgoznunk magunkat egy , vasvilla és barikád" mentalitásba, vagy erőszakos forradalomba kell 

kezdenünk. Ez a régimódi támadás nem fog működni, amint azt a mi oldalunk a müncheni Feldherrnhalle-ban megtudta, de elég sok ember 
gerincét meg kell merevítenünk, hogy inkább elveszítsék az állásukat, mint mi; hogy inkább igazságtalanul bebörtönözzék és pénzbírsággal 
sújtsák őket, mint mi; vasúton szálljunk az őrültek menhelyére, ahogy mi is vagyunk; vagy akár meg is vernek minket, mint amilyenek vagyunk 
-- mielőtt megengedik a zsidó zsarnoknak, hogy egy hüvelyk töredékével tovább haladjanak faji büszkeségünk és nemzeti szabadságunk 


utolsó bástyájába. 


Amíg a trükkös kis , hazafias" társadalmak Amerika-szerte engedik, hogy elnyomott és zaklatott népünk hetente egyszer ártalmatlan , szélben" 
és , gázban" lefújja a nyomást, amelyet ez a mocskos zsarnokság okoz, addig Amerikában soha nem fog megjelenni. a felizgatott tömegek 
szent és félelmetes ereje, a társadalmi felfordulás tomboló tüze, amely egyedül mindig a legnagyobb zsarnokokat buktatta meg, és amelyet 
nem lehet pótolni. Rengeteg ember van már ébren Amerikában, félnek és frusztrálják őket, hogy képtelenek bármit is tenni a szörnyű 


gonoszság ellen, amelyet egyre nőni látnak. 


A Mercury Magazine valóban sok embert "informál". De nincs szükségünk tájékozottabb emberekre, akik nem állnak ki és nem harcolnak a 
zsarnokság ellen. Az olyan dolgok, mint a Mercury, szintén csökkentik az érzelmek , gőznyomását" az amerikaiak millióiban, akik már 
tájékozottak, és akik azt hiszik, hogy amíg a Mercury megjelenik, addig , valamit" tesznek. Az ilyen amerikaiakat is megtévesztik az 

állandó tanácsok, hogy , írja meg kongresszusi képviselőjét", mintha valahogyan petíciót nyújthatnánk be, vagy kibeszélhetnénk magunkat a 
zsarnokságból. De a legrosszabb az egészben, hogy a Mercury és ezer más hasonló kis projekt olyan pénzügyi kiszivárogtatás, amely a 


jobboldalt elvérezteti. Egyszerűen nincs pénz a csatára, nincs pénz a golyókra és a porra, mert az egészet petárdákra, egyenruhákra, 
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zenekar, képek az ellenségről, izgalmas gyűlések és lefekvés előtti történetek a csapatoknak. 


Lehetetlen összehozni ezt a számtalan bélyegnyalogató és rikácsoló társaságot, ahogy rájöttem, és ezt minden tapasztalt , hazafi" tudja. 
És még ha sikerülne is egyesíteni őket, rosszabbul lennének összefogva, mintha külön-külön civakodnának. Ahogy Hitler olyan 


mesterien fogalmaz, "nyolc sánta ember, aki karöltve sétál, nem tesz egyetlen gladiátort sem". 


Az út végéhez közelednek azok a hamis jobboldali vezetők, akik negyven-ötven éve millióféle trükköt hirdetnek, hogy elkerüljék az 
elkeseredett, veszélyes harcot, ami mindig minden győzelem ára. 

Már nem tehetnek úgy, mintha megmenthetnénk magunkat a cukros orrnyálkakkal, és amikor a beteg úgy érzi, hogy a halál zörög a 
mellkasában, ahogy most Fehér Amerika érzi, népünk undorodni fog a hörgő orvosoktól, cukorszirupjaiktól és tablettáiktól. és özönleni 
hozzánk durva és kemény, de erős gyógyszerünkkel. 


Nem személyes ellenségeskedés, hanem politikai okok miatt teszem tudatosan és számítóan leleplezve ezeket a politikai csalásokat. 
Az orvos nem tud addig gyógyítani, amíg a beteg hápogást kerget, és azt képzeli, hogy , javul". A beteg, a mi Fehér Fajunk, 
haldoklik! A helyzet kétségbeejtő, és kegyetlen bűn milliomosnak lenni, majd elvenni őszinte kisemberek filléreit és dollárjait 
cukorszirupért cserébe! 


A jobboldalt nem lehet összekerekíteni, de össze lehet hajtani. Ez a mi meztelen célunk. Lehetetlenné kívánjuk tenni, hogy a hamisítványok 
megtartsák gyógyszerbemutatójukat, bárhogyan is ütik a dobjukat az irodánk mellett. Előbb-utóbb biztossá válik a jobboldali uralmunk. 
Szembesültünk és legyőztük a zsidók legrosszabbját. Nemigen lesz gondunk a gyenge jobboldal meghódításával és megszervezésével. 

Az egyszerű igazság feltárása az olyan férfiakról, mint Russell Maguire, része ennek a kegyetlen, de feltétlenül szükséges hódításnak. 
Bármennyire is átkoznak és gyűlölnek bennünket a rövidlátók, minden őszinte amerikait és fehér embert megnyerünk, ha látják, hogy 
megtettük azt, amiért oly régóta imádkoztak: egyesítettük a jobboldali és hajtott acélt a gerincébe. . A folyamat soha nem könnyű vagy 
kellemes, de mi a Hazánkat és Fajunkat akarjuk megmenteni. Néhány milliomos, hobbi és hozzá nem értő vezető megbántott érzései 

nem tántorítanak el bennünket szent küldetésünktől. 


Amellett, hogy a halálos veszéllyel csekélykedik, ahogy ezek az emberek teszik, a hamis és gyenge vezetők és a szűkölködő 

milliomos ,hazafiak" félelmetes hatással vannak az igazi vezetőkre is, akik egyébként tehetségüket saját magunk megmentésére 
fordíthatják. A DeWest Hooker jelenleg Olaszországban dolgozik egy palackozó cégnél. Undorodik és csüggedt. Maguire-ral és a 

többiekkel szerzett tapasztalatai, ugyanazok az élmények, amelyek annyira megkeserítették az életemet számomra és a családom 

számára, visszaterelték a zsidók és a pénzük karjaiba. Ezt nem engedhetjük meg magunknak, amerikaiak! Nap mint nap lélegzetvisszafojtva 
mesélik el, hogy milyen nélkülözhetetlen vezető vagyok, mennyire szüksége van rám a mozgalomnak, és milyen szörnyű lenne, ha 

bármi történne velem. Ez valóban igaz. Az ördögbe hamis szerénységgel! Nélkülem még mindig csak bömbölés és suttogás, suttogás, 
publikálás és reménykedés lenne Amerikában, miközben a zsidók számolták a pénzüket, betolták a feketéket az iskoláitokba és 


otthonotokba, és időről időre jelképes támadási gesztusokat tettek, mint olyan gyenge ellenzőket. -Semiták. 


Három évvel ezelőtt írtam azt a jóslatot, hogy egy lándzsás , náci" támadás újjáéleszti az egész jobboldalt azzal, hogy bátorságot ad 


neki - és ez meg is történt! A zsidók elárulják, hogy mi adtuk nekik a "heebie-jeebies"-t azzal, hogy több náciellenes hazugságot és álhírt 
okádtunk ki, mint valaha! 


De Hooker egyike azoknak a férfiaknak, akik harcoló fiatalembereket vezethettek volna, akárcsak én, az Amerika megmentéséért vívott 
harcban! A ,kedves" emberek, akik olyan ,ébreszd fel Amerika" ,hazafiakat", mint Maguire támogatnak, egy nagy fehér vezetőt a zsidó 


pénzmesterek karjaiba kergettek! Hogy hány Hooker van még, az egy tragikus, megválaszolhatatlan kérdés. 
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Nem, Amerika, ez. nem gonosz leleplezni és megtámadni Maguire-t és a hozzá hasonlókat. Az ilyen hamisítványok 
sok-sok éven át tönkretették azt a mozgalmat, amelyet állítólag létrehoztak. Amíg ezek a , hazafiak" nem 
lépnek be a pénzükkel, az agyukkal, a beleikkel és a vérükkel, csalók, és szándékomban áll elűzni őket az utunkból. 


Mottórnk itt: Fehér Ember, állj ki és harcolj velünk a túlélésért, vagy állj ki az utunkból! 


-INDEX- 
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Ezúttal a VILÁG 


írta: George Lincoln Rockwell 


FEJEZET XII. 


Ahogy ültem a lakókocsinkban Manhattannel szemben, és politikai karrierem újabb bukását fontolgattam, rájöttem, hogy kicsi 
az esélye annak, hogy két családot eltartsak, ahogyan eddig tettem, miközben a politikában is dolgozom. Azonnal keresnem 
kellene valami üzleti bevételi forrást. Ugyanakkor nem állt szándékomban feladni az életem teljes célját. Valamilyen munkát 
szerettem volna, amivel extra erőfeszítéssel, rövid időn belül meg tudom keresni a két család számára szükséges pénzt, 

így szabadon dolgozhatok politikai céljaimért. 


Washingtonban találkoztam egy Ed Strohecker nevű náci szimpatizánssal, aki a menedzsment mérnöki üzletágban 
dolgozott, és gyakran meghívott, hogy csatlakozzak hozzá. Pontosan olyannak írta le, amilyenre most szükségem volt, 

egy olyan vállalkozásnak, ahol jelentős pénzt kereshetek anélkül, hogy irodai íróasztalhoz kellene kötnöm, és rövidebb időn 
keresztül eltarthatom a két családomat extra kemény munkával. Amikor Ed meghallotta a helyzetemet, kapcsolatba lépett 
velem, és felajánlott nekem egy állást az ő irányítása alatt egy New York-i vezetőmérnöki cégnél. Elfogadtam. 


Az üzlet gondolata az, hogy a legtöbb cég pénzt takaríthat meg, és jobb üzleti tevékenységet folytathat olyan modern 
irányítástechnikai technikákkal, amelyek általában nem állnak rendelkezésre vagy nem ismertek a kisebb vállalkozások 
számára. Egészséges díjakért a cég biztosítja ezeket a technikákat. Az én dolgom az volt, hogy , hideg" besétáljak az irodákba, 
felkérem a cég elnökét, majd eladjam ezt a méltóságot azzal az ötlettel, hogy 100 dollárért felmérést készítsek az üzletről. 
Ezért a díjért kaptak néhány javaslatot, de a , felmérés" többnyire értékesítési cél volt a dd$úága mérnökök számára. 


A menedzsment mérnöki cég jutalma - szinte egyáltalán nem fektet be - viszonylag csillagászati. 

Ebből adódóan óriási a verseny a vezetői mérnökirodák között, ezért az eladók inkább farkasként működnek, mint 
üzletemberként. Sok kis cég érthető módon hűvös az ötlethez, különösen, ha volt egy-két , felmérésük" száz dolláros klipért. 
Egyszer egy felháborodott elnök ledobott egy lépcsőházba, amikor felfedezte hívásom valódi természetét. Így a menedzsment 
mérnök ügynöknek sokkal agresszívebbnek és , leleményesebbnek" kellett lennie, mint bármely más értékesítőnek, aki így is 
elég agresszív. Nemcsak a , termék" megfoghatatlan és gyakran láthatatlan, de a leendő ügyfelet általában több száz másik 
ilyen értékesítő őrjíti meg, akik szinte naponta, évről évre ugyanazzal a hangnemben keresik őt. Az elnökkel való találkozás, 
aki az egyetlen ember, aki aláírhatja az eladást, általában mesteri stratégia és óriási szemtelenség kérdése. 


Nem lesz nehéz megérteni, hogy New York városa és környéke egy kicsit nehézkes lenne egy ilyen üzlethez. A legtöbb 
üzletember zsidó, és azok, akik nem zsidók, átküzdötték magukat a zsidó dzsungelben. Úgy küzdöttek versenytársaikkal és a 
tehetetlen közönséggel, mint egy falka dühöngő és véres patkány, tehát minden, csak nem ,puhák". 


Strohecker és társasága örült, hogy talált egy embert, aki hajlandó volt megbirkózni ezzel a területtel, ahol senki sem volt. Vérrel a szememben és tíz éhes 
szájjal ásítottam két otthonban, és vártam, hogy megetessem őket. Kényszerítettem, vitatkoztam, settenkedtem és kiharcoltam magam, hogy lássam azokat a 


kemény zsidókat. És beszálltam! Körülbelül kétharmadát láthattam azoknak a férfiaknak, akiket követtem. 
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És amikor bekerültem, el tudtam adni! Felfedeztem, ahogy gyerekkoromban a porszívók háztól-házig árusításánál, hogy az ilyen árusítás 
nem annyira meggyőző, mint inkább a szembenálló felek akaratának harca. Természetesen meg kell győződnie, de még akkor is, a 
zárásban a leendő ügyfele nem akar vásárolni, te pedig azt, hogy ő vásárol. Eladása vagy elvesztése attól függ, hogy kinek az akarata 

az erősebb, nem pedig az érveitől. Egy ilyen üzletben, valamint a háztól házig végzett munkában fel kell készülni arra, hogy kemény, 
aljas, ellenszenves, és szó szerint lehetetlen anélkül, hogy az áldozat behódolna, hogy szelíden feladja és aláírja, még akkoris, ha csak 


hogy megszabaduljon tőled. 


Ismertem a zsidók pszichológiáját. Többnyire zaklatók, és lenyűgözi őket, és eladja őket egy nagyobb és keményebb zaklató. 
Szóval eladtam a zsidókat! Az első héten kimentem és eladtam hármat! Ennek a , terméknek" egy eladása egyenrangúnak számít, 
de eladtam hármat, és 300 dollárt kerestem. Az eladó ebben az esetben megkapja a teljes 100 dollárt a felmérési szerződésért, ami 


szigorúan a második eladó, a földmérő főételje. 


Felfedeztem, hogy ezek a zsidók mélységesen tisztelik az erőszakosságot és az eladók hajlandóságát, hogy bármit megtegyenek az 


eladásért, ezért arrogánsan és könyörtelenül lökdöstem őket. Imádták, még akkor is, amikor nyögtek. 


Az egyik zsíros karakter egy műanyaggyárat vezetett New Jersey-ben, és folyton az íróasztal fiókjába tette a szerződéses űrlapot, 
mondván, meggondolja a dolgot. Folyamatosan kinyitottam a fiókot kövér hasa előtt, és újra az íróasztalra tettem elé, készen a tollal. 
Végül percenként egy mérföldet beszélve betette a szerződést egy oldalsó fiókba, kulccsal lezárta, és a kulcsot a középső fiókjába 

tette. Kinyitottam ezt a fiókot, megkaptam a kulcsot, kinyitottam a másik fiókot, újra lecsaptam előtte a szerződést, és közöltem vele, hogy 
csak halasztja, amit tennie kell. Csodálkozva nézett rám, és azt mondta: "Fiam, bárcsak nekem is csak egy olyan eladóm lenne, mint te!" 
Aláírta, mondván, hogy nem akar részt venni a ,felmérésben", hanem az ilyen hallatlan értékesítési technika iránti teljes csodálatból 


indult el. 


Mivel a dolgok látszólag jól alakultak, a nap minden szabad percét, beleértve az estéket és a hétvégéket is, politikai terveim és írásaimon dolgoztam. Nyomorult 
élete volt a feleségemnek. Az agyam millió mérföldre járt a közvetlen ügyektől, és egy utánfutóban éltem, három gyerekkel, aki ki-be szaladgál az 
elkerülhetetlen sárban, plusz egy baba, miközben egy írógép fölé görnyedve ültem napi hét-nyolc órát, amíg otthon voltam. és a hétvége egész 

napján, eléggé elbátortalanító volt egy olyan alaposan társaságkedvelő fiatal lány számára, mint a feleségem, de Thora szerető és bátorító volt. Még a politikai 
előadásaimat és politikai értekezéseim felolvasásait is kötelességtudóan hallgatta; Keveset értett belőlük, de mindig megnyugtatott, és tiszteletben tartotta a 
véleményemet. Ő és én egyetértettünk abban, hogy egy jó feleség nem lehet politikai harcos. A legjobb, ha a feleség nem őrjöngő politikus. Hitt a politikámban, 


mert én hittem benne. Soha senkinek nem volt megértőbb, türelmesebb vagy szeretőbb felesége. 


Már rendelkeztem a politikai helyzet minden tényével, amelyre szükségem volt ahhoz, hogy végiggondoljam a szervezett cselekvési 
tervet. Ismertem a , jobboldaliak" többségét, és Hookeren keresztül teljes és leleplező beszámolóm volt azokról, akiket nem ismertem. 
Ismertem az ellenség hadműveletének általános sémáját és a legtöbb tényt felforgatásáról, árulásáról és titkos zsarnokságáról. 
Ismertem sok jobboldali , hazafi" kicsinyességét, aljasságát, gyengeségét, kicsinyes fanatizmusát, fanatizmusát, fösvénységét és 


egyenesen őrültségét - és a haszontalannál rosszabb , taktikáját". 


Tudtam, hogy a világ minden beszéde semmit sem jelent, minden szép terv és terv üres szó, hatalom nélkül, a tervek és elképzelések 
megvalósításához szükséges erő nélkül. Ezért minden percemet a politikai hatalom megszerzésének szenteltem, a törvényes 


kormányra ruházott hatalomnak, amelyet a zsidó pénzmesterek, bitorlók okosan és titokban manipuláltak. 
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Jeges tisztasággal láttam, hogy az egész jobboldal azon a tévedésen halad, hogy ha elég ember tudomást szerez arról, hogy 

mi történik nemzeti életünkben és kormányunkban, akkor a gonoszság valahogy megszűnik. 

Ugyanakkor hallottam jobboldaliakat nyafogni, hogy nem tudják elérni a tömegeket, mert a zsidók által uralt nyilvános 
információs médiumok , néma kezelést" kaptak. Nem számít, mit tettek vagy mondtak, a sajtó, a rádió vagy a televízió nem számolt 
be róla - miközben a zsidók sunyi hadműveleteit és , liberális" eszközeiket vég nélkül és ragyogóan sugározták a nyilvánosság 
agymosására. 


Rájöttem, hogy a zsidó , papírfüggöny" vagy , néma bánásmód" egyetlen oka annak volt eredményes, hogy az áldozatok 

soha nem harcoltak, soha nem mentek ki az utcára kéziratokkal, táblákkal vagy beszédekkel, mert megverhetik, 

letartóztathatják vagy megölhetik őket! A jobboldal a , biztonságos" erőfeszítésekre szorítkozott a magánéletben, a 

végtelenségig beszélgetve - soha nem kényszerítve a zsidókat, hogy észrevegyék vagy jelentsék tevékenységüket, mert soha nem 
voltak elég hírértékűek ahhoz, hogy nyilvánvalóvá tegyék a nyilvánosság előtt, hogy a zsidók cenzúráznak. a sajtót azzal, 

hogy nem számol be néhány általánosan elismert tevékenységről. 


Észrevettem még a leggazdagabb jobboldali szervezet siralmas anyagi helyzetét is. A zsidóknak sok millió dolláros költségvetésük 
van az , Anti-Defamation League", az Amerikai Zsidó Kongresszus és az Amerikai Zsidó Bizottság számára. Még a mi 

oldalunk leggazdagabb , bajnoka", Gerald L..K. Smithnek nem volt több félmilliónál évente. És ha ötször annyi pénzünk 

lenne, soha nem lennének elegendőek ahhoz, hogy versenyezzenek egy agymosó csatában a zsidók több milliárd dolláros 
propagandahálózatával. Egyedül a tévét használva a zsidók például Edward R. Murrow-t ölthetik magukra, és egyetlen drámai 

óra alatt sok millió emberhez erőszakosan, érzelmileg hazavezethettek egy finom ötletet! Ilyen körülmények között őrültség 

azt képzelni, hogy a saját apró eszközeinkkel elegendő számlalevelet terjeszthetünk, elég személyes nyilvános beszédet 
tarthatunk, vagy bármi mást tehetünk, hogy jelentősen befolyásoljuk a közvéleményt. 


Csak ha rákényszerítjük a zsidókat, hogy létesítményeikkel terjesszék üzenetünket, akkor lehet reményünk a sikerre 
baloldali, fajkeverő propagandájuk ellen! 


Ehhez két dologra van szükségünk: (1) egy ütős, dc$ámai megközelítésre, amelyet nem lehet figyelmen kívül hagyni anélkül, hogy 
lelepleznénk a legkirívóbb sajtócenzúrát, és (2) egy szuperkemény, kemény magra, fiatal harcoló férfiakra egy ilyen drámai 
bemutató a nyilvánosság számára, az elkerülhetetlen zsidó erőszak ellenére. 


Megvizsgáltam a zsidók taktikáját a probléma minden korábbi megközelítésével kapcsolatban, és azt tapasztaltam, hogy egyre 
hevesebben támadták azokat, akik nyilvánosan megpróbálták leleplezni és szembeszállni velük. 


A zsidó első és ösztönös fegyvere a gazdasági. Ha "antiszemita" vagy, akkor neked és családodnak éhezned kell, ha a zsidóság 
hatalmában van ennek megvalósítása - ami szinte mindig így van, hiszen ők látnak el, irányítanak vagy pártfogolnak minden 
üzletet. A zsidó üzlet teljes súlyát mindenkire nehezedik, aki szembe mer szállni a szólásszabadság szerelmeseivel. Általában 
ez elég ahhoz, hogy minden férfit, különösen családos embert megalázó és undorító alárendelődéssé tegyen a zsidóságnak. 


De ha ez nem megy, akkor a hírnevét és a társadalmi életét keresik. A zsidók által ellenőrzött szórakoztató és információs 
médiában maszatolják, felrobbantják és hazudnak róla. , Nacinak", , gyűlöletkeltőnek", ,kudarcnak" nevezik, és végül, ha minden 
más nem sikerül, , nácinak" van kárhoztatva. 


Ha van még élet a zsidó hazaárulás leleplezőjében, akkor megfordítják a terepet, attól tartva, hogy nyilvánosságot kapnak, és 
helyette , néma kezelést" adnak neki. Találkozásait, beszédeit, elosztásait és határozatait egyszerűen figyelmen kívül hagyják, 
bármit is csinál. Ez különösen frusztráló élmény, és általában elbátortalanítja 
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még a legkeményebb harcosok is, pusztán az idő múlásával. 


Ha a feltörekvő , antiszemita" túléli mindezt, akkor legközelebb megpróbálják a börtönt. A rendőrségre addig nyomást gyakorolnak, 
amíg fel nem törnek, és hajlandóak zaklatni és üldözni az , elkövetőt" mindenféle , jogsértés" miatt. És ha a zsidóharcos a bírságtól és 
egyéb büntetéstől függetlenül kitart a megfelelő engedéllyel rendelkező kutyája hiányáért, az irodalom rendetlenségéért stb., 

akkor , keretet" készítenek neki, ahogyan tették Emory Burke-kal Atlanta. A hazafinál kábítószert találnak, vagy ,felfedezik", hogy 


sVvisszatérítést" adott alkalmazottainak, vagy nem rendben van az adóbevallása stb. 


Ha ezt a taktikát elmulasztották, a zsidók megütötték emberüket legújabb remekművükkel: a , lelki egészséggel". A hazafinak 


"betegnek" kell lennie, ezért ,a saját érdekében" bezárják a bogárházba. 


Ha ez sem képes megállítani egy ilyen , őrült antiszemitát", akkor a zsidók minden zsarnok örök fegyveréhez folyamodnak: a meztelen 
erőszakhoz. A zsidó hazaárulás és zsarnokság leendő ellenfelét csuklyák verik fel, helyét tűz és rakéták támadják meg, és rájön, 


hogy élete veszélyben van, hacsak nem hagy fel bármivel, ami a zsidókat sérti. 


A hithű hazafi elleni minden közvetlen támadásuk során a zsidó , az édes ész szerelmesei" két egyformán piszkos, közvetett színjátékot 
alkalmaznak: őszinte, de ártalmatlan antikommunista ruhákat építenek fel, mint például a John Birch Társaság, azzal, hogy nyilvánosságot 
árasztanak rájuk, hogy rajzoljanak. megőrült amerikaiak növekvő hordáitól minden valós és ezért veszélyes tevékenységtől, 

másodsorban pedig hatalmas médiabombázást indítanak hazugságokkal Hitlerről és a nemzetiszocializmusról, hogy elpusztítsák a 


hozzánk hasonló , nácik" hiteltelenítésével anélkül, hogy bármiféle nyilvánosságot kapnánk. . 


Nem kérdéses, hogy egy embert, aki túlélte ezeket a támadásokat, lehetőség szerint a zsidók vagy ügynökeik megölik. A zsidóknak nincs 
más választásuk. Túlságosan bűnösek ahhoz, hogy bárki is leleplezze őket, és hatékony ellenállást szervezzenek ellenük. Az árulók 


nem élhetnek túl egy ilyen leleplezést. Az olyanokkal, mint a zsidók, ölni vagy megölni. 


Nem volt kétségem afelől, hogy képes vagyok fejleszteni a szervezettséget és az erőt ahhoz, hogy a legtöbb ilyen taktikával 
foglalkozzam. Korábban is megtörtént, de a dc$ámai megközelítés problémája, amely propagandánk terjesztését kényszerítené a 
médiájukkal, más volt. Természetesen elhatároztam, hogy létrehozok egy olyan programot, amely alapvetően nemzetiszocialista - 
náci -, de sokáig eljátszottam a gondolattal, hogy - akárcsak a legtöbb jobboldali - , leleplezem" valamilyen más program segítségével. 


nevet és egy kicsit más szimbólumot. Akkoriban egy nyíltan , náci" párt túlságosan fantasztikusnak tűnt ahhoz, hogy belegondoljunk. 


De aztán elkezdtem azon töprengeni, hogy a zsidók végső rágalmazása mindig az volt: "Te náci vagy!" És azon töprengtem, milyen 


lenne azt válaszolni: "Átkozottul igazad van, mi nácik vagyunk, és hamarosan begyömöszölünk titeket, zsidó hazaárulókat a gázkamrába!" 


Egyszerre megkaptam a választ! Nyílt, arrogáns, mindenre kiterjedő náciként, nem alattomos náciként, hanem horogkeresztes 
náciként, rohamosztagosként és nyíltan kinyilvánítjuk azon szándékainkat, hogy gázt adunk a zsidó árulóknak (nyomozások, 
tárgyalások és elítélések után), nemcsak a mocskos néma bánásmód! véget vetni -- mert soha nem hagyhatták figyelmen kívül a 
horogkeresztes karszalagos nácikat és a gázkamrákról beszélőket -- hanem arra is kényszeríteném a zsidókat, hogy tegyék közzé a 
propagandámat a sajtójukban! Valahányszor üvöltöznének, hogy , gázkamrákat" szorgalmazok, az emberek megdöbbentek, de 


egy kicsit elvesztették a , zsidóktól való félelemüket", ahogy a Biblia a , tolerancia apostolai" által ihletett mocskos terrort nevezi. 
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Ha emberek milliói olvasnának a zsidó sajtóban egy olyan emberről, aki nemcsak , antiszemita", hanem nyílt hitlerista, náci - és mint 
ilyen túlélte -, a zsidó legyőzhetetlenség mítosza összetörne. A félénk kisemberek szerte az országban, akik némán és félve olvassák 
ezeket az ,ébresztésükre" szánt anyagokat éveken át, kibújnának a szekrényükből. Míg a zsidók kétségbeesetten azzal voltak elfoglalva, 


hogy harcoljanak velem, a kis fickók merészebbek lettek, és inkább amerikai ősapáikhoz kezdtek. 


Azzal, hogy náci vagyok, a horogkereszttel olyan embereket gyűjtök magam köré, akiket szerettem volna: a kemény, elhivatott 
idealistákat, akik készek harcolni ezekért az eszményekért, és ha kell, életüket adják. És ami még ennél is fontosabb, automatikusan 
elriasztanám a sok milliónyi bömbölő szájat, gyávát, bolondot és vacakot, akik megfertőzik a , mozgalom" többi részét. A horogkereszt 


valószínűleg nem sok támogatót hozna nekem, de akik eljöttek, azok igen 
férfiak. 


A horogkereszt még egy bónuszt jelentene számomra: éveken át az amerikai igazságszolgáltatási rendszert, beleértve a 

Legfelsőbb Bíróságot is, a zsidó-kommunista felforgatók és árulók javára tolták, lökték és csavarták. Egyik döntést a másik után 
hozták meg, így biztonságosabbá válik az árulás és a felforgatás prédikálása. Az Amerikai Polgári Szabadságjogok Szövetsége 
fáradhatatlanul és hatékonyan dolgozott azon, hogy letörje kormányunk és tisztségviselőink ellenállását akommunista 

arrogancia behatolása ellen, miközben a közvéleményt arra tanították, hogy fordítsa el a másik arcát, és legyen olyan toleráns, hogy a 
legaljasabb árulókat el kell távolítani. minden , jogot" megadtak, beleértve azt a jogot is, hogy a Kongresszus szemébe köpjék az 


,Ötödik módosítás" pimaszságukat. 


Maguk a zsidók erőfeszítéseinek köszönhetően lehetetlen egyszerűen megragadni a nácikat és börtönbe vetni őket valamilyen 
eljárás nélkül, különben mindenki előtt lelepleznék zsarnokságukat. Ugyanazok a bírósági döntések, amelyek lehetővé teszik a zsidó- 
kommunisták számára, hogy tőreiket közelebb verjék Amerika dobogó szívéhez, lehetővé teszik számunkra, hogy a törvény szerint 
prédikáljunk és megszervezzük az árulók gázosítását. A szólásszabadság a zsidó-kommunista árulók számára 


szólásszabadságot jelent a , nácik" számára! 


A nyílt nácizmus melletti elsöprő érvek mellett a horogkereszt hatással van magukra a zsidókra is. Már régen arra a következtetésre 
jutottam, hogy a legtöbb zsidó , beteg". A paranoia szokásos tünetei a nagyság téveszméi és az üldözés téveszméi, és itt volt egy egész 
faj, amely a paranoia e klasszikus tüneteiből vallást alkotott! Azt állítják, hogy Isten kiválasztott népe", amit a pogányok hajlamosak 
viccnek venni, de a zsidók igazán a szívükben hisznek, még akkor is, ha nem vallásosak. A zsidók körében széles körben elterjedt 
hiedelem mellett a jajveszékelések és kiáltozások, hogy "mindenki utálja őket". Ezt a két hiedelmet a zsidók magukkal vitték a feljegyzett 


történelem évszázadai során. 


Figyelemre méltó, hogy az emberek egykor gyűlölték az íreket, a skótokat, a szlávokat, az olaszokat, a görögöket, a kínaiakat, a 
japánokat és más kisebbségi csoportokat, amikor Amerikába érkeztek, de mindannyian feltűrték az ingujjukat, beszálltak, és 
sikerült elérniük. úgy ebben az országban, hogy ne csináljunk fétist a , gyűlöletből". Csak a zsidók mondják örökké nekünk, hogy 
"bűnbakokat" csinálnak belőlük, pedig valójában szent és ártatlan kis bárányok. Azt mondják, mindenki , diszkriminálja" őket, 
igazságtalanul üldözi és gyűlöli őket! Egy egyénben az ilyen személyiségjegyek egyirányú jegyet jelentenének a legközelebbi 
őrültek házába. Gondold át! De a zsidók a paranoiájukat az úgynevezett , amerikaiságunk" és keresztény vallásunk alapvető, bár 


álcázott tantételévé tették. Ha nem osztod a zsidók őrültségét, és nem tagadod, hogy , kiválasztottak", akkor eretnek vagy. 


Ha túllépsz ezen a ponton, és tagadod, hogy a zsidókat igazságtalanul üldözik, és lelepleznéd bűneiket, mint bármely más csoport 


bűneit, akkor ,amerikaiatlannak", ,gyűlöletkeltőnek" és ,nácinak" neveznek. ". Röviden: a zsidók őrültek! 


A paranoiások szokásos ragyogását és látszólagos ésszerűségét mutatják be. Ők a világ bajnokai abban, hogy , negmagyarázzák" 


őrültségüket, mint a legalapvetőbb valóságot és a józan ész bizonyítékát. Ha nem szereted a 
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Zsidók, akkor őrültek vagytok! De maguk a zsidók repülnek a valósággal szemben, és az erőfeszítés fejenként több mentális betegségbe 
kerül, mint bármely más faj vagy csoport! Egyszerűen őrültek, ezért a horogkeresztnek van egy különleges mellékhatása, amely 


megéri a veszélyes szimbólum használatának minden erőfeszítését. 


A zsidók ötven éve tervezik támadásaikat Amerikánk, szabadságaink, hagyományaink, kultúránk és népünk ellen. Könyörtelenek, 
finomak, merészek és zseniálisak terveik megvalósításában. Mindig számítanak a jóindulatú engedelmességre, a birkaszerű 

követési hajlamra, a leleményes hiszékenységre és az alsóbbrendűek iránti tetszésnyilvánításra, amelyek annyira jellemzőek a tipikus 
amerikaira. Az átlagos amerikai addig nem "keresi a bajt" vagy harcol a jogaiért, amíg messze túl van a kitartáson. Az amerikaiak 
egyszerűen azt akarják, hogy hagyják őket békén az élet hétköznapi dolgaiban. Mindaddig, amíg nem zavarják túl komolyan őket az élet 


legelőin való ,legeltetésükben", nem foglalkoznak túlzottan a feléjük settenkedő farkassal. 


A zsidó farkas megjutalmazta a lopakodását. Nemcsak háborítatlanul hagyta a bárányokat, amíg üldözi őket, de képes volt felfalni a 
pásztort, és nagy kerítést építeni a juhok köré, hogy ne menekülhessenek agyarai elől, amikor támad. Azt tehet, amit akar, mindaddig, 


amíg ez nem túl nyilvánvaló. 


A birkák továbbra is boldogan legelésznek gyönyörű pázsiton, két autójukon, szép otthonaikon, hifiiken, tévéiken stb. Az egyetlen 


dolog, ami miatt felemelnék üres fejüket, az valamiféle hangos zaj - az ijesztő hang. csata! 


Ilyen körülmények között a zsidók képesek voltak levezetni a siker képletét, amely eddig tévedhetetlen volt. 

Mivel övék a kezdeményezés, támadók lévén képesek kiválasztani a célpontokat és időzíteni a támadásaikat, hogy a lehető 

legnagyobb előnyt élvezhessék. Sőt, az ellenfél taktikáját is lecsapják, mert - előre tudják, mit fogunk csinálni. Miért ez? Mert a mi oldalunk 
ötven éve ugyanazt csinálja, valahányszor a zsidók támadnak! Így a zsidók egyszerűen hozzátesznek terveikhez egy olyan elemet, 

amely arra hivatott, hogy előzetesen lerombolja ellenzéküket. Mindaddig, amíg a zsidókkal szembeni ellenállásunk pontosan az, amit 


ők kiszámítottak, rosszabbra vagyunk ítélve, mint kudarcra. Arra vagyunk ítélve, hogy nevetségesen nézzünk ki. 


Amint kifejtettem, a zsidók zseniálisak és okosak a támadásaikban, de alapvetően irracionálisak a paranoiájukban. Ennek ismeretében 
arra a következtetésre jutottam, hogy a számukra váratlan, ésszerűtlen és félelmetes támadás árulásuk miatt önkéntelen reakciókat vált 
ki belőlük. A horogkereszttel most először ragadhattuk meg a kezdeményezést, és romba dönthetnénk okos terveiket! Ahelyett, 

hogy ők úgy terveznék meg a támadásaikat, hogy beletartoznak a mi hülye reakcióinkba is, mi megtervezzük a támadásainkat - és 


figyelembe vesszük az őrült reakcióikat! Még a legelésző birkák is észrevették, hogy a farkas habzik, őrjöng és kitárja agyarait. 


Végül természetesen a horogkereszt a fehér ember szimbóluma, és már évezredek óta az. Ez egyben a Nap és a dinamikus erő 


szimbóluma is - az az erő, amelyet elloptak modemünktől, a zsidózó amerikaiaktól. 


Mindezek az érvek felmerültek bennem, amikor eldöntöttem, hogyan indítsam el mozgalmamat a nyugati ember bukása ellen. Ezek 
taktikai okok, de a horogkereszt használatának sokkal mélyebb oka is van. 

Az emberek nem élhetik túl a történelem kataklizmáit, a hatalmas ideológiai és szociológiai megrázkódtatásokat, amelyek minden 
embert megmozgatnak, valamiféle Sarkcsillag nélkül, valami szent szimbólum nélkül, amely ,szent" lesz és minden embernél nagyobb. 
Korábban a vallás szolgáltatta ezeket a , szent" dolgokat, de a csodákban és a természetfelettiségben való általános hit napja elmúlt. E 
földön ma több millió embernek nincs vallása, ami a jelenlegi páratlan káosz oka. A férfiak a sötétben , maradnak", irány, remény, 
nélkül 
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megértés. Csak akkor lehetne megmenteni népünket, ha sikerül valamiféle racionális Jarcscsillagot" visszaállítani 
népünknek. Csak akkor lehetek sikeresek a történelemben és az emberiségben, nem pedig a közvetlen politikában, ha 
beláthatnám velük, hogy az egyén nem olyan fontos, mint a faj - ahogyan azt a természet szánta. 


Ezért, még ha a horogkereszt használatának minden taktikai oka nem is létezett, akkor is úgy kellett volna döntenem, hogy 
kiállok a pajzsomon a halálos jelvényekkel, miközben a kihívásomat az emberiség pusztítóira vetem. Mindenekelőtt Adolf 
Hitler apostola vagyok, és az is kell, hogy legyek, aki kétezer év óta a legnagyobb világmegváltó volt. Mint Szent Pál előttem, 
most terjesztenem kell azt, amit egykor félreértettem, gyűlöltem és harcoltam. 

A korai keresztényekhez hasonlóan ki kell űznöm a materializmus, a kapzsiság, az önzés, a rövidlátás és a gyávaság , gonosz 
szellemeit", és dacosnak kell állnom, még a , Colosseum oroszlánjai" közepette is, ha ez a sorsom. , hogy ismét megadja a 
világnak az irány, cél, remény, hűség és szeretet , sarkcsillagát", amelyet a beszivárgott vallások már nem tudnak biztosítani. 


Adolf Hitler vitte a stafétabotot, ameddig csak tudta. Most az én feladatom volt, mivel más nem tenné meg, hogy felkapjam 
és elvigyem, amennyire tőlem telhető. 


Legmélyebb lényemben hiszek abban, hogy nem mellékes, hogy a horogkereszt már bebizonyította, hogy a kulcs a zsidó 
.Papírfüggöny" feloldásához, és ezzel megadja nekem azt a tekintélyt és ismertséget, amely lehetővé teszi ennek a könyvnek 
a kiadását. Ezt a szimbólumot a világon az egyetlen , szentelt vízbe" keresztelték meg: a vérben. Ez az egyetlen szimbólum, 
amely elpusztíthatja ellentétét, a halál és a szétesés szimbólumát: a Kalapácsot és a Sarlót. 


Ezekkel a gondolatokkal kezdtem el írni a Battle Call című könyvet, a hitlerizmus új könyvét, amelyet Amerikára és a mai 
világra adaptáltak. 


A menedzsment mérnöki irodával végzett munkám meglehetősen hosszú utakat követelt egész Pennsylvaniában, New York 
államban és New Jersey-ben. Most vittem magammal az írógépemet, és miután éjszakára valamelyik állami parkban vagy 
kempingben töltöttem, felállítottam a dzsungelben lévő függőágyam és a lámpásomat, folytattam az írást, és dolgoztam éjszakáig. 
Nappal a pénzért harcoltam a zsidókkal, éjjel pedig némán harcoltam velük a túlélésért és a szabadságért. Azokban a parkokban 
és kempingekben leírtam a szavakat és a terveket, amelyek két évvel később a virginiai Arlingtonban, ahol a horogkereszt 

először repült Amerikában, tizenöt évnyi sárban és iszapban taposott. zsidó hazugságok. 
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Ezúttal a VILÁG 


írta: George Lincoln Rockwell 


FEJEZET XIII. 


Noha jól adtam el New York környékén, a bevételem nem nőtt a várakozásaim szerint. Nem kerestem annyit, hogy 

eltartsam a két családomat. A száz dolláros előleg, amit kerestem, csak a kezdet volt. A legnagyobb bevétel a földmérők által a 
megrendelőnek eladott mérnöki munkákból az eladó által kapott százalékos arányból származott, amely gyakran 

öt-hat számjegyű volt. A 100 dollárt le kellett vonni ezekből a jutalékokból, de eltérés volt az eladásom és a nyomon követés 
között. Túl keményen adtam el, és a később betérő férfiaknak nehéz volt megtartani az ügyfelet. A cég vezetője 

megmutatta, hogy New Yorkban eladási rekordokat állítottam fel, de a nem megy rekordot is. 


A környéken lebonyolított húsz adásvételemből a nyomonkövetők vagy a földmérők egyetlen "engedélyt" sem tudtak kapni 

az ügyféltől, aki beleegyezett volna a dc$úáúga mérnöki munkába, ami azt jelentette, hogy nem csak jutalékot, de komoly 

kiadást jelentettem a cégnek. Ez az elrettentő információ felkeltette bennem a vágyat, hogy visszatérjek a kereskedelmi 
művészethez és a reklámozáshoz, de a munkáltatóm olyan erősen érezte, hogy csak az átlagok törvénye volt a kérdés, mielőtt 
eladói munkám kifizetődött volna, hogy hallatlan ösztönzést ajánlott fel a menedzsmentben. mérnöki üzlet, heti 100 

dolláros fizetés, értékesítés vagy nem! Megmutatta, hogy a legszegényebb eladóktól is minden harmadik eladásnál ,engedélyt 
kaptak, és azokkal a munkákkal, amelyeket el tudtam adni, ezek közül csak egy bőven megfizeti a céget és engem is. 


1 


Mindezt a zsidók visszatérő rágalmai miatt említem meg, hogy én és , gyűlöletkeltő" társaim ,kudarcok" vagyunk, akik 
ütőként ,gyűlölködnek", amikor mindenben alkalmatlannak bizonyulnak. Amikor a , lelki betegség" maszatolása 
tarthatatlanná válik, a zsidó ,igazság apostolai" átváltanak a ,kudarc" szögébe. A vezetőmérnöki üzletágban elért 
teljesítményem, valamint kereskedelmi művészként és üzletemberként szerzett tapasztalataim mind rekordok. A New 
York-i Empire State Buildingben található Cleworth Company iratai mindarról, amit itt elmondtam, megerősítenek. 


Bill Brown, a cég vezetője Pennsylvaniát javasolta New York ellentéteként. Az ottani ,szénamagokat" a ,felmérőknek" 
könnyebben , engedélyezni" kell - vélekedett. 


Időközben feleségemnek megszületett a negyedik gyermekünk, Evelyn Bentina a New Jersey-i Hackensack Kórház 
ingyenes klinikáján. Túl szegények voltunk ahhoz, hogy kifizessük a másik családdal, hogy eltartsunk, így a feleségem egy 
négerekkel teli kórteremben szült. Most ismét el kellett mondanom neki, hogy költözünk, ezúttal Pennsylvaniába -- egy 
vadonatúj babával! 


Felkapcsoltuk az utánfutót a régi "49-es Cadillacre, és átvittük a pennsylvaniai Lincolnba, a Pennsylvania holland országban, 
Lancaster és Reading között. Ott találtunk egy kellemes kis lakókocsi-parkot, és Rickyt, a legidősebb fiút iskolába adtuk az 
első évre. Aztán nekivágtam az útnak, és a hátsó erdőket kerestem. 


Szinte azonnal megtudtam egy másik létfontosságú politikai és gazdasági tényt: a kalapgyárak, műanyagüzemek, papírgyárak 
stb. tulajdonosai, messze itt, a botok között, ugyanazok a zsidók voltak, akikkel New Yorkban találkoztam! Az biztos, hogy volt 
néhány pogány, de mindenhol ugyanazokat az embereket találtam a nevünkben, a keményen dolgozó pogány alapítók és 
termelők neveiben, de most olyan zsidók kezében voltak, akik csúnyán kizsákmányolták a nagyokat. az alapítók nevét minden 
értékükért. 
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Amennyire csak tudtam, dolgoztam ezeken az , úriembereker", de elbátortalanító volt a tudat, hogy még akkor sem, ha eladja, 
nagy valószínűséggel nem lesz bevétel a nyomon követésből. Mindazonáltal három-négy , útmutató" volt ezen a területen, ami 
óriási előrelépést jelent a húsz New York-i eladáshoz képest, amelyek egyetlen követést sem eredményeztek. Így kezdtem 
felvenni a reményt, amire minden bizonnyal szükség volt most, amikor anyagi helyzetünk annyira kétségbeejtő volt. Először 
elszalasztottam néhány tartásdíjat az első feleségemnek, és rettegtem a seriffektől és a börtöntől, amiért nem kellett eltartani. 


Ekkortájt DeWest Hooker felhívott New Yorkból, és azt mondta, hogy meghívták, hogy beszéljen egy találkozóra a tennessee-i 
Knoxville-ben. Megkérdezte, mennék-e helyette, most, hogy határozottan Olaszországba megy, miután Nelson Rockefellert 
Partnernek" vette, hogy ott megalapítsa a palackozó üzletet. West még nem akart bekapcsolódni egy olyan mozgalomba, 
amely több millió dollárt igényelne, amíg saját jogán nem lett milliomos. Beleegyeztem, hogy elmegyek, mivel nagyon 
szerettem volna találkozni a , nácik" déli kontingensével, akik ott lesznek, ahogy Hooker biztosított. Azonban szégyellem magam 
bevallani, hogy annyira aggódtam ennek a találkozónak az eredménye miatt, hogy valóban a , George Lincoln" nevet 
használtam! 


Ezen a találkozón, 1956 nyarán találkoztam Wallace Allennel, Emory Burke-kal és Ed Fields-szel. Burke közvetlenül a háború után 
elindított egy majdnem sikeres szervezetet The Columbians néven Atlantában, de irodájába beszivárogtak a Náciellenes Liga 
ügynökei, dinamitot ültettek be a garázsába, majd egy láncbandává verték be! Ed Fields fiatal csontkovács volt és 10096- 

ban Hooker szerint. 


Wallace Allen csodálatos emberi lény volt. Mindkét lábát megrokkantotta a gyermekbénulás, de olyan emberfeletti akarata 

volt, hogy egy éjszaka Philadelphiában elhagyta a mankóit, amikor valami kimondhatatlan tetű ellopta őket, nem kevésbé. Ettől 
kezdve Allen nélkülük járt, a leghihetetlenebb módon. Felfedeztem, hogy az elméje annyira éles volt, hogy szinte azelőtt 

felfogta, mire akar kilyukadni, mielőtt kimondta volna a szavakat. 

Ez üdítő élmény volt számomra, mivel hozzászoktam ahhoz a szörnyű küzdelemhez, hogy az emberek lássák azt, aminek 
nyilvánvalónak kell lennie. Egy ilyen emberrel való találkozás olyan, mint egy versenyló, akit éveken át kénytelenek dolgozni a 
csatlakozókkal, majd hirtelen felszabadulnak, hogy versenylovakkal futhasson egy pályán. Allennel hagyhattam szabadon szárnyalni 
az elmémet és az ötleteimet, anélkül, hogy a szokásos nyomorúságtól kellett volna visszamennem, hogy visszaszerezzem a hallgató 
elveszett figyelmét. Wallace Allennek van a legélesebb elméje az emberek közül, akikkel valaha találkoztam, és egy nap megmutatja 
a zsidóknak, milyen érzés érezni, ahogy a rugós csapda elme acélpofái becsukódnak rajtuk. 


Mivel már korábban is kialakult bennem az a véleményem, hogy nyílt nácinak kell lenni, megpróbáltam rávenni a déli csoportot, 
hogy ebbe belemenjenek, és leginkább halálra ijeszteni sikerült. Szó sem volt érzelmeikről, de mindannyian úgy érezték, hogy 
öngyilkosság volt nyíltan beszélni róla. Még azt is megpróbálták megakadályozni, hogy másnap beszéljek, de a kérdést bizonyos 
mértékig a hallgatóságba kényszerítettem azzal, hogy a jelenlegi náci programunk egy részének csicsás előadásán beszéltem, amit 
akkor "Lincoln-tervnek" neveztem el. hogy a négereket visszahelyezzük Afrikába, ahogyan Lincoln elnök és a legtöbb korai 
elnökünk és államférfiunk szorgalmazta. 


Világosan felhívtam a figyelmet ennek a többnyire déli rasszistákból álló közönségnek, hogy önmagukban, déli kisebbségként 
semmit sem tudnak elérni, bármilyen lángoló és hősies is legyen a konföderációs szellemük, vagy hogy lázadó üvöltéseik 
felforrósítják a vért. Valójában minél inkább úgy tűntek a nemzet többi része számára, mint egy fanatikus és teljesen más 
kisebbség, amelyből hiányoznak a többség erkölcsei, annál inkább elszigetelődnének attól az országos tömegtámogatástól, 
amelyet a Fehér Embernek meg kell dobnia. a zsidók bilincsei és az elkerülhetetlen fajkeveredés, amely a zsidó irányítás 
eredménye. A polgárháború elveszett. 


Nemzetünk nagy része nem ismeri a négert úgy, ahogy a dél ismeri - közelről, közelről. Északon, északnyugaton és nyugaton 
a négert ritkaságnak tekintik, közelről nézve gyakran , orvosnak", ,jogásznak" vagy ,tanárnak". Kapcsolatuk a város , színes 
részének" ,bennszülötteivel" gyakorlatilag nulla. 
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Intellektuálisan a Nemzet többi része úgy tesz, mintha szereti és dédelgeti a feketéket, és csak azért tudják ebbe a hozzáállásba becsapni 
magukat, mert a feketék nem kerültek a közelébe, mint Délen. Valahányszor egy néger beköltözik ezekbe a nem déli fehérek közé, elég 
gyorsan rasszistákká válnak, de amíg egy jó adag ,testvériséget" nem éltek meg valódi közelről, a fehér többség kitart amellett, 

hogy az egyetlen különbség a feketék és a fehérek között. a bőrszín, bár ők jobban tudják, mélyen a tudatalattijukban, ahol az ösztöneik 


megmondják nekik az igazat. 


Ezt a több millió fehéret és feketét - ezeket a szavazókat - meg kell nyerni, ha valaha is ki akarunk menekülni jelenlegi rohadt 
helyzetünkből, amikor frusztrált és megvert fecsegők vagyunk, hatalom nélkül. A hatalom megszerzéséhez meg kell nyernünk a puha 
fejeket és a liberálisokat - plusz magukat a négereket - azáltal, hogy konstruktív megoldást javasolunk a néger problémára. Egy 

ilyen megoldás, függetlenül attól, hogy ma hogyan smárolnak és röhögnek rajta, a feketék önkéntes hazaszállítása. Sokkal kevesebb 
pénzért, mint amennyit most külföldi segélyekre pazarolunk, amelyek nagy része a minket gyűlölő kommunista országokba 

kerül, valójában bőkezű pénzbónuszt fizethetünk négereinknek, megvásárolhatjuk az összes birtokukat az Egyesült Államokban, és 
valódi iparosodott területet építhetünk nekik. Afrika legjobb része - ahol a tudatlan afrikaiak készségeikért és képzett képességeikért 
kiáltoznak - első osztályú szállítást biztosítanak nekik az új és a jelenlegi nyomornegyedeikhez képest sokkal jobb életkörülményekhez, 
majd segítik őket a berendezkedésben. tisztességesen az üzleti életben és a mezőgazdaságban. Azoknak, akik azt mondják, hogy 
lehetetlen így tizenöt millió embert megmozgatni, azt válaszolom, hogy sokkal nehezebb körülmények között, fegyverek alatt 

sokkal többet költöztünk csak a második világháború alatt. Csak addig lehetetlen így megoldani a néger problémát, amíg az emberek 
ragaszkodnak ahhoz, hogy ne gondoljanak rá, és folyton elvetik a témát a fejükből. A hazatelepítés az egyetlen működő megoldás. 

A szegregáció soha nem működött, az egész történelem során. Amíg van szex, és amíg feketék és fehérek keverednek ugyanazon 

a földrajzi területen, bármennyire is szigorúak a szegregációra vonatkozó szabályok, a vágy megvan a maga módján, és a 


társadalom összekeveredik, akárcsak Róma, Egyiptom, Görögország és egy tucat másik egykori nagy civilizáció. 


Ha meggyőztük a , progresszív", ,liberális" ,néger-imádókat", hogy ez a megoldás igazságos és működni fog, akkor nemcsak a 
"Nnégergyűlölőket" nyerjük meg Délen és máshol, hanem a puhafejűeket is. , liberálisok", akik szégyellik, hogy nem szeretik a 
négereket, és megpróbálják ezt csinálni, de akik sokkal boldogabbak lennének, ha találnának valamilyen módot a négerek 


seltűnésére", tiszta lelkiismerettel hagyva őket, megelégedve, hogy a feketék helyesen cselekedtünk. . 


50 milliárd dollárért, tíz évre elosztva, és egészséges hatásokkal a nemzetgazdaságunkba pumpálva, egy napon egyetlen négert sem 
találhatunk nagyvárosainkban, és ugyanakkor tudjuk, hogy tisztességesen és pontosan bepótoltuk az eredetit. bűn, hogy idehozta 
őket rabszolgának és eladta őket. 


Ez volt a beszédem lényege, és a közönség lelkesedéssel fogadta, amitől elhittem, hogy nagy támogatást fog kapni a terv, hogy 
eladják a feketéket az Afrikába való önkéntes hazatelepítés ötletével. Azt is elképzeltem, hogy hamarosan megkapom az általuk ígért 


hozzájárulásokat, amelyek lehetővé teszik, hogy elkezdhessek dolgozni a programon, és így visszatérhessek a politikába. 


Ed Fields, a találkozó szervezője felhasználta az alkalmat, hogy megalapítsa az Egyesült Fehér Pártot, jelenlegi Nemzeti Államjogi 
Pártjának elődjét. Nem sikerült megértetnem vele, hogy ez a legjobb esetben is csak megtorpanás lehet, mivel szigorúan déli 
irányultságú, és megalkuvástól és gyengeségtől bűzlött, ami előbb-utóbb tönkreteszi, hiszen az ilyen szervezeteket mindig is 


megsemmisítették. 


Elhagytam Knoxville-t, boldogan, hogy találkozhattam Allennel és Burke-kal, akik nyíltan lenyűgöztek rám. Bíztam benne, hogy eladtam 
az Afrikába visszatérő , Lincoln-tervemet", de ahogy teltek a hetek, rájöttem, hogy rosszul ítéltem meg a knoxville-i ,keménymag" 


embereket, ahogyan a , hazafiakat" is rosszul ítéltem meg. és a ,konzervatívok". Nem volt reakció 
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mindegy, se támogatás, se segítség. Egy szó sem hangzott el ezektől a lelkes beszélgetőktől, bár keményen dolgoztam az anyagok, 
szórólapok, levélpapírok stb. nyomtatásán. 


Az egyetlen biztató dolog Wallace Allen atlantai hívása volt. Megengedtem neki és Emory Burke-:nek a Battle Call első próbalapjait, és a 
két grúz lángokban állt! Tomboltak és esküdtek a könyvre, Allen pedig könyörgött, hogy jöjjek le, mondván, hogy Atlanta az a hely, 
ahol harcolni kell a zsidókkal. Rohadt kevés pénz volt Pennsylvaniában, úgyhogy beleegyeztem, hogy megpróbáljam Atlantát, de nem 
akartam újra elköltöztetni a családomat, különösen, ha a fiam iskolás, ezért lementem egyedül egy hónapra, hogy megnézzem, 
hogyan sikerülne. 


Atlantában napi néhány órát telefonáltam, reklámokat adtam el Allennek különféle füzetekben, és megdöbbentett az eredmények! Az 
első héten kevesebbet dolgozva, mint valaha, több mint 200 dollárt kerestem! A következő hét is jó volt, bár karácsony közeledtével kicsit 
visszaestek az eladások. De még mindig csak az volt, amit kerestem. Allen kedves otthonában szálltam meg, és szabadidőmben 

politikai terveken dolgoztam. Négy hét után karácsonyra visszarepültem Lincolnba, és boldogan elmondtam a feleségemnek, hogyan 
alakultak a dolgok. 


Nem lesz nehéz elképzelni, hogy milyen érzései vannak az újraköltözés előtt, de ugyanolyan szerető és megértő volt, mint 

valaha. A régi Cadillac szelepeit földeltem. Felpattantunk, és ismét elindultunk szerte az országban, húzva azt a gigantikus pótkocsit - 
ezúttal négy kisgyerekkel. A valaha volt leghidegebb januári napon érkeztünk Atlantába! Keserű volt, csípős hideg volt, és amikor beértünk 
a lakókocsi-parkolóba, ahol foglaltam, azt találtuk, hogy nincs készen. Vissza kellett mennünk a városon kívülre egy , parkba", amelyet 
találóbban , lerakónak" neveztek volna. Szemét volt körös-körül, és a zord idő miatt az egész tábor csövek befagytak, a csatornákkal 
együtt, így az első napon nem volt vízcsatlakozásunk, WC-k és fűtésünk sem! Ez elég nehéz helyzet volt egy négygyerekes anyának, 


az egyik újszülöttnek, de Thora szokásához híven belevágott, és vidáman megtette a tőle telhető legjobbat. 


Akkoriban reményeinkben éltünk, amelyek a karácsony előtti tapasztalataim alapján látszólag megalapozottak voltak, így az első 
fagyos, nyomorúságos hetet minden bizonnyal kiéltük, hogy majd jobb lesz. Milyen keveset tudtuk, hogy onnantól kezdve a sorsunk 
rosszabbra fordul, és lehetetlenné válik, arra a szörnyűséges napra Arlingtonban (Virginia állam), amikor Arrowsmith, a 

milliomos hirtelen és minden figyelmeztetés nélkül seriffeket és rendőröket küldött otthonunkba egy oklevéllel. és a feleségemnek és 


nekem valójában fizikailag kellett megvédenünk otthonunkat, miközben a seriffek megpróbáltak benyomulni! 


Újra elkezdtem dolgozni a reklámértékesítéssel, de hirtelen nagy különbséget fedeztem fel. Nem tudtuk, de elértük a , recesszió" közepét. 
Allen üzlete leginkább az Atlanta körüli nagy szakszervezetekkel és autógyárakkal volt, és amikor a , recesszió" beütött, az üzemek 
bezártak vagy lelassultak. A munkások nem tudták kifizetni a számláikat a kereskedőknek, a kereskedők pedig kivágták a 

reklámjukat. Kezdtem egész nap nagyon keményen dolgoznom, hogy elegendő hirdetést adjak el a megélhetéshez. Aztán rosszabb lett. 


Nem számít, hogyan csatlakoztattam a telefont, a régi vásárlók egyszerűen nem vásároltak. Az üzletük túl alacsony volt. 


Allen először nem hitte el, hogy tényleg hirdetéseket próbálok eladni. Aztán ő maga is kipróbálta, és rájött, hogy ez igaz. Az "aranyláz" 
véget ért. Még egy selejt is történt az egyik szakszervezeti vezetővel, és a viszonyok erősen feszültté váltak. Allennel veszekedtünk. 
Megint kétségbeesett voltam, egy éhes családdal, távol a szokásos szórakozóhelyeimtől és üzleteimtől, és Allen nem tehetett róla, hogy 
némileg felelősségteljesnek érezze magát. Gyönyörű otthona volt, két autója, köztük egy Cadillac és pénz a bankban, mindezt a saját 


zsigereivel és eszével verte ki egy nagyon kegyetlen világból. 


De ugyanakkor Allen úgy érezte, hogy megpróbálom kiszorítani őt valami nehezen megszerzett vagyonból. Azonban mindent megtett, 


hogy jó üzletet adjon nekem az eladásokból, és hagyta, hogy az általam eladott termékekből szinte az összes bevételem maradjon, így 
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hajtottam eladni mindenemet, amim volt, de még mindig nem használt. Még akkor is, ha egy férfit telefonon megverek egy 
hirdetés megvásárlásával, a gyűjtő gyakran azt tapasztalta, hogy meggondolta magát, és nem vette ki a hirdetést vagy 


fizetés. 


Amíg mindez ment, leveleztem egy William Stephenson nevű férfival a virginiai Newport News-ban. Kiadója és szerkesztője volt egy 
jóképű, jól bevált kis rasszista magazinnak, a The Virginiannak, a Time magazin stílusában. Írtam neki egy levelet, és 
megállapítottam, hogy hallott rólam. 

Összehasonlítottuk gondolatait és gondolatait, és úgy tűnt, lenyűgözött. Javaslatot küldtem neki egy , Odd Birds" című 
rajzfilmsorozatra, amely a , liberálisokat" és - alattomos módon - a zsidókat gúnyolta, a madarakhoz hasonlítva őket. Tetszett 

neki az ötlet, és megegyeztünk, hogy elkészítjük őket. 


Amikor Stephenson hallott az atlantai helyzetünkről, felhívott, és csodálatosan felvidított minket. 

Hívása kirántott egy nagyon mély csüggedtségemből, amely abból adódott, hogy láttam az igazán ijesztő életkörülményeket, 
amelyeket drága feleségem és babáim szenvedtek el. Stephenson meghívott minket a Newport News-ba, ahol volt egy nyomdagépe 
és egy fénykép-offset berendezése. Megállapodtam, hogy nem fizetésből, hanem megosztásból dolgozom vele, mivel 
megjelentettük az "Odd Birds"-t és más anyagokat. Segítenem kellett neki a magazin reklámozásában és így tovább. 


Megrángattuk az írógépemet és a fényképezőgépemet, hogy néhány dollárt a pénztárcánkba helyezhessünk, és elindultunk a 
hosszú, hosszú útra vissza észak felé. Éjszaka utánfutót vezetni tilos, és külön engedély nélkül egyáltalán nem közlekedhettünk 
ezzel a hatalmas járművel az utakon, így minden este sötétedés előtt találni kellett valami legális megállóhelyet, remélhetőleg 
jót. 


Egyik késő délután, amikor az észak-karolinai Cherawhoz közeledtünk, éreztem, hogy a trailer zavarba ejtően feldob, majd 
félreránt. Mozogtunk és fékeztünk megállásig, én pedig visszamentem megnézni, mi lehet a baj. Az egyik oldal leesett egy 
kifújással! Fel kellett emelnem a több tonnás pótkocsit egy kis autóemelővel, spurt- és emelőmunkával, végül néhány 
fadarabra állítottam a tengelyt, amelyeket találtam. Közben besötétedett. A gyerekek éhesek, fáradtak és ingerlékenyek voltak, 
sírtak és nyüzsögtek. A feleségem megtette, amit tudott ebben a nehéz körülmények között. 


Rájöttem, hogy le kell kapcsolnom, hogy behajthassak a városba, és megjavíttassam a gumit valahol, de nem tudtam, mit tegyek 
a pótkocsival, amely most illegálisan kint volt az úton. Először arra gondoltam, hogy otthagyom a feleségemet és a gyerekeimet az 
utánfutóval, de úgy döntöttem, hogy nem, messze a magányos vidéken, ezért bevittem őket a városba. 


nekem. 


Cherawban újabb csapást szenvedtünk el. A kisvárosban nem volt kapható használt gumi, és csak egy teherautó gumit tudtunk 
szerezni, ami 50 dollárba került, többet, mint amennyi az útra összesen volt! Megpróbáltam a benzinkútnál különféle 

tárgyakat ütögetni, köztük a feleségem rubingyűrűjét is, de még az sem ment. Eközben az állami rendőrség letartóztatással 
fenyegetőzött, amiért az autópályán hagytam az utánfutót, és biztosítanom kellett őket arról, hogy kapok egy gumit, és azonnal 
visszamegyek, hogy elmozdítsam. 


A feleségem teljes kétségbeesésében felhívta washingtoni unokatestvérét, az izlandi nagykövetség első titkárának feleségét, 
és megkérte, hogy utaljon át 50 dollárt, amit meg is tett. De a megaláztatás, a feldúltság és az egész rendetlenség túl sok volt 
Thorának. Szinte kitartóan sírt, miközben végigküzdöttük a rémálom hátralevő részét - szívfájdalmak és szerencsétlenségek 
szinte hihetetlen sorozatát. A távirati pénzen megvettük a drága gumit, és a sötétben indultunk vissza az utánfutóhoz, de úgy, 
hogy az utánfutó súlya lekerült az autó hátsó végéről, a ,segítő" rugók a felfüggesztés rugók és a tengely közé kerültek. az 
autó kiugrott, ahogy elhaladtunk egy mocsár mellett! A segédrugók nélkül egyáltalán nem tudtuk húzni az utánfutót. 
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Meg kellett állnom, és megpróbálnom megtalálni őket a sötét mocsárban. Először be kellett másznom az autó alá, hogy megbizonyosodjak arról, hogy 
mindketten elmentek, majd centiről centire keresgélni kezdtem a piszkos sárban azokat a kis tekercseket! Órákig vadásztam fel-alá, a fiam segített, ahogy 


tudott, míg boldogtalan feleségem a kocsiban ült, és sírt a gyerekekkel. 


Szinte magam is kétségbe estem. Aztán megtapogattam a hátsó zsebemet, hogy megbizonyosodjak arról, hogy ott van-e még a 
pénztárcám. Nem volt az. Eltűnt! Most nem volt rugónk és pénztárcánk. Nem volt pénz benzinre, nem volt lehetőség egy centit sem 
mozgatni! Felfedeztem, hogy a pénztárca kiesett egy hatalmas lyukból a ládámban, valószínűleg akkor, amikor az autó alatt 
voltam, és a rugókat kerestem. Elkezdtem hátrálni az autóval a mocsár szélén, a fényszórók segítségével a pénztárca és a 

rugók sötétségét szondázva. Kezdett teljesen haszontalannak tűnni, és kísértésbe estem, hogy leüljek a feleségem mellé, és együtt 


sírjak vele. 


De aztán jött az egyik megmagyarázhatatlan esemény, amely meggyőz, bár nem hiszek személyes istenben, hogy valami 
kifürkészhetetlen sors munkálkodik. Egy férfi és egy fiú egy mezőgazdasági teherautóval hajtott oda mellénk, és megkérdezték, 
hogy hívnak. A nyers kérdés bosszantott, mert semmi kedvem nem volt játszani. Megkérdeztem a férfit, aki tudni akarta, és 
megismételte a kérdést. Az elkeseredettségem mellett most kezdtem egy kicsit aggódni. Itt voltam, kitört lakásban, messze 
vidéken, kétségbeesetten kerestem a pénztárcámat és a rugómat egy elsötétült mocsárban, egy síró családdal teli autóval, és ez a 
srác ragaszkodott hozzá, hogy azonosítsam magam! 


Végül kitört belőlem: "Lincoln Rockwell vagyok. Mit akarsz?" 


"Ez a te pénztárcád?" - kérdezte, és feltartotta ezt a nagyon szívesen látott tárgyat! 


A hála könnyein keresztül köszöntem meg neki. Azt mondta, hogy látta a pénztárcát a fényszórójában az úton, felvette, majd keresni 
kezdte azt az embert, aki elvesztette! 


Ez a kis szerencse felélénkítette a lelkemet, és újult elszántsággal ugrottam be a mocsárba. Hamarosan megtaláltam a rugókat 
egy nyálkás árok alján, és visszatértünk az utánfutóhoz. Visszaraktam a rugókat, a kereket, és egy parkoló felé vettem az irányt, 
mielőtt végül letartóztattak minket, mert sötétedés után vezettünk. Végül beértem egy kis parkba. Miután megfizette a szükséges 
fizetést a háziasszonynak, akinek fel kellett kelnie az ágyból, hogy rám várjon. 

Álmosan a parkolóhoz irányított, én pedig elindultam elölről ebbe az irányba, hogy aztán hirtelen egy nagy, ragacsos sárfoltba boruljak. Mind az autó, mind az 
utánfutó kerekei besüllyedtek a kerékagyakig. Ott ragadtunk, ahol voltunk, nem lehetett rákötni a közműveket, hogy gondoskodjanak a gyerekekről éjszakára 


vagy bármi másra. Csak ki kellett jutnom abból a sárból. 


Több mint egy órán keresztül küzdöttem, mozgattam az autót előre, hátra és minden irányba, ringattam a kerekeket, toltam 
és billegtem. Szegény feleségem kint volt a sárban, teljes szívéből nyomult, és azt hiszem, készen állt arra, hogy megfulladja magát 
és a gyerekeket, akik most - hála Istennek - aludtak. 


Ismét megtörtént a lehetetlen. A közeli kabinból egy férfi jelent meg egy nagy lánccal. Hajnali kettő vagy három óra volt, és senkitől 
sem lehetett elvárni, hogy felkeljen az ágyból, hogy segítsen a sárban ragadt embereken, de ez az ember megtette! Láncát az 
utánfutóhoz, majd nehéz autójához kapcsolta, amely száraz talajon volt. Én toltam az utánfutót az autómmal, ő húzta a sajátjával, a 
feleségem pedig puszta kézzel. Az egész felvonulás elszabadult a gomolyagtól, és száraz földre vonultunk. Felkapcsoltam a villanyt 
és a vizet, a legnagyobb hálával a férfinak, aki segített nekünk, és az ágyba vetettem magam, úgy éreztem magam, mint egy 

üres, üreges kagyló. Miután az ernyedt, alvó gyerekeket az ágyukba helyezte, áldott feleségem mellém rogyott. Sokáig voltunk 
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valójában túl fáradt ahhoz, hogy aludjon, és ott feküdt a szerencsénkről beszélgetve. Politikai karrierem elvezetett minket 
ezekbe a keserű időkbe, de végül elaludtunk, és próbáltuk hinni, hogy a dolgok javulni fognak, amikor eljutunk Newport News-ba. 


Két nappal később átkeltünk a félszigeti városba vezető hídon, és a nyílás végén Bill Stephenson, Lacy Jeffries és Mrs. 
Stephenson találkozott. Csodálatosak voltak számunkra. Mrs. Stephenson vigasztalta fáradt, ideges feleségemet. Bill rendkívül 
felvidított, Lacy pedig 20 dollárt adott nekünk. Teljesen tönkrementünk, egy fillér sem maradt. Segítettek találni egy lakókocsi- 
parkolót, Bill és Lacy kifizették helyettünk az első heti bérleti díjat. Adtak nekünk egy csomagot is. 


Nem tudtam elhinni ezt a jóságot, és végül megkérdeztem Billt: "Miért csinálod mindezt?" 


A válaszát soha nem felejtettem el. Ez egy olyan mondat, amely hamarosan az egész földön cseng majd, ahogy az 
evangélium terjed: , Mert nemzetiszocialisták vagyunk" - mondta halkan, különleges, szent pillantással a szemében. 


Amíg csak néhány emberben is van ilyen szellem, népünk nem pusztul el. Mindaddig, amíg a kommunisták és a zsidók 
szentségtelen, de égető hitével a nemzetiszocialisták szívében ugyanolyan égő, szent és igaz hit áll szemben, a Fehér Ember 
ismét uralni fogja a földet és fenntartja a nyugati civilizációt. 


Meglehetősen szegényes helyen telepedtünk le a parkban -- elöntött a víz --, és lépcsőkövön kellett sétálnunk, hogy elérjük az 
utánfutót, de annyira hálásak voltunk, hogy megállítottak és biztonságban vagyunk jó emberek között, hogy ezt észre sem 
vettük. kényelmetlenség. Elhatároztam, hogy beleásom magam és segítek ezeknek a jó embereknek, és hogy az ügyet 
növekedni és virágozni fogom, itt. Abban a pillanatban úgy tűnt, ez az. 


-INDEX- 
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Ezúttal a VILÁG 


írta: George Lincoln Rockwell 


FEJEZET XIV. 


- Vegye le a lábát! Parancsot kaptam, egy római császár parancsoló hangjain. William Stephenson nem szereti, ha az emberek székre 
teszik a lábukat, még akkor sem, ha a szék értéktelen és törött volt, mint az, amelyen a lábam volt. Ez a jellemének része. Nem kér az 
emberektől, hogy tegyenek dolgokat, hanem parancsol nekik. Kivételesen zseniális, valószínűleg zseni, és elvárja, hogy ezt a tényt 


megfelelően elismerjék és tiszteletben tartsák. 


Nem szereti az abnormálisan hangos hangokat is, beleértve az én hangomat is, ezért arra kértek, hogy halk, gyengéd dorombolásra 
halkítsam le a hangomat. Sőt, bár Bill kedvelt, csodálta a képességeimet, és azt akarta, hogy dolgozzam vele, amint megérkeztem, a 


garázsba száműztek, ahol a hangom, a székeken ülő lábam és egyéb sajátosságok nem zavarták meg kreativitását. 


Minden szót felülmúlóan drámai. Az első este kihúzott egy 0,38-as pisztolyt a fiókból, és közölte, hogy életveszélyben van. Utána 
meghívott kávézni, és hivalkodóan az öve alá tette a fegyvert. 


Azonban senki sem próbálta megölni. 


Amikor visszatértünk, leültetett, és percekig csendben várakozott, miközben összevontan ült nagyszerű íróasztala mögött. Hirtelen 
odahajolt, és hivatalos pronunciamento-t adott ki: "Van indulat!" - csattant fel vágott, precíz hangon, akár egy Scotland Yard- 

felügyelő. "Nem szeretem az apró bosszúságokat! Azt akarom, hogy megértsd, ne legyenek kemény érzések, de elveszítem az irányítást. 
Vad vagyok, ha indulat!" Közelebb hajolt hozzám, és mélyebben az enyémbe fúrta a tekintetét, miközben félelmetesen összevonta a 


szemöldökét. Aztán vicsorgott: "Ölök!" 


Mindezt és még hasonlókat jó szívvel elfogadtam. Bill még csak húsz éves volt, és egy kiváló publikációval máris nyomot hagyott a 
világban. Jelen pillanatban feleannyit sem sikerült politikailag. Bill szívében első osztályú srác volt, de nem tudta. Anyja és Lacy Jeffries, 
jómódú és nagyon szelíd, nagyon hallgatag partnere kényeztették és halálra kényeztették. A legcsekélyebb kívánságát is 

gyengéden és azonnal teljesítették, és úgy tűnt, egyre jobban elvárja, hogy a környezetében mindenki teljesítse minden szeszélyét. Sok 
szempontból megérdemelte ezt a tiszteletet. Az, hogy egy ilyen egyszerű fiú ilyen sokat érett, és ilyen rövid idő alatt annyi mindent 
elért, közel áll a zsenialitáshoz. Csendben mulatott a , római császár cselekedete", és annyira kedveltem és tiszteltem Billt, hogy nem 


Zavart. 


Az "Odd Birds" kiadását abban a reményben hajtottuk végre, hogy a rajzokból és kommentárokbál álló portfólió szépen elkészített 
értékesítése meghozza azt a bevételt, amelyre oly égetően szükségünk volt. Bill meghirdette őket a Virginianban, és külön levelet 


küldött. Aztán vártuk az eredményeket. 


Az eredmények nyomorúságosak, nyomorúságosak és szívszorítóak voltak. Az emberek szerették őket, de nem annyira, hogy dollárt 
fizessenek. Gyakran csak annyit kellett megennünk a trailerben, amit Lacy vagy Bill adott nekünk - egy-két konzervdobozt, néhány 


picit, stb. A számlák, ahogy lenni szokott, felhalmozódtak, és a család már majdnem a lehetőségeinek végére járt. 


Lementem a virginiai munkaügyi hivatalba, hogy megtudjak szerezni bármilyen ideiglenes munkát: ásni, építeni, bármit fizetésért. 
De ragaszkodtak ahhoz, hogy a képesítésemnek megfelelő munkát próbáljanak szerezni, és ilyen magasztos munkák egyszerűen nem 


voltak elérhetők a környéken. 
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Sikerült eladnom néhány szabadúszó műalkotást és néhány írást, de a pénzhelyzet sürgős volt. Az első feleségemnek több hónapja nem fizettek, és 
boldogtalan voltam, amikor elképzeltem a helyzetet a kis Bonnie-val, Nancy-vel és Phoebe Jeannel - nem is beszélve a másik négy gyermekemről. A feleségem 


családja azt akarta, hogy Izlandra jöjjön, de ő nem akart elmenni, és. Persze én sem akartam, hogy elmenjen. Úgy döntöttünk, hogy kimaradunk belőle. 


Eközben maga a virginiai nehéz napokat élt át. Az előfizetések és a bevételek csökkentek. A kiadvány számlái, akárcsak az 


enyém, felhalmozódtak. Egyik reggel Lacy Jeffries azt mondta nekem, hogy lehetetlen lesz kihozni egy másik kérdést. 


Túl sokat tartoztak a nyomdásznak. Felhívtam a figyelmet arra, hogy ostobaságnak tűnt annyi pénzt fizetni egy nyomdásznak, mint 
amennyit ők, amikor a helyszínen volt egy kiváló nyomdája, egy művésze és egy nyomdásza. Felajánlottam, hogy segítek, de Lacy azt 
mondta, hogy Billt valószínűleg bosszantaná, ha egy ilyen tervet javasolna. Stephenson perfekcionista volt, és el sem hinné, hogy egy 


tisztességes magazint kiadhatunk a sajtónkon. 


Röviddel a beszélgetés után megkeresett Bill Anderson, aki Stephensonnál dolgozott testőrként és hivatalnokként. Fiatal ökölvívó 

volt, elhivatott nemzetiszocialista, és az a fajta harcoló hazafi, akire fajunknak annyira szüksége van. Ő és családja a chicagói otthonukból 
Newport News-ba költözött fizetési ígéretre, ugyanúgy, ahogy én egy hasonló ajánlattal a családomat Memphisbe vittem. Billnek 

azt mondták, hogy a fizetését súlyosan csökkenteni kell, bár eleve csekély összeget fizetett. Azt is közölték vele, hogy esetleg teljesen le 


kell ejteni, és dühös volt! Saját tapasztalataimból ismerve nehéz helyzetét, nem hibáztathatom őt. 


Azt mondtam neki, hogy abban hiszek, hogy megmenthetjük a helyzetet, és saját kemény munkánkkal ki tudjuk adni a magazint, de 
Anderson azt mondta, Stephenson soha nem engedi, hogy megtegyem. Túlságosan aggódott amiatt, hogy kiváltom őt , Fuehrer"- 
ként! Ezt a szót utálom, amikor amerikai kontextusban használom. Csak egy Führer volt, és ennek a szónak az ilyen helyzetekben való 
használata olyan hatással van rám, mint egy keresztényre, ha azt hallanám, hogy egy lelkész ragaszkodik ahhoz, hogy 


"Krisztusnak" nevezzék. 


Egyetértettem Bill-lel abban, hogy Stephenson jóindulatú módszereit nehéz volt elfogadni, és az üzlet, amit kötöttek neki, rohadt volt, de 
ragaszkodtam ahhoz, hogy a helyzet nagyrészt Stephenson félelmének eredménye. Találtam valamit, amit egyszer a bátyám 

mondott nekem, hogy rendkívül értékesnek tartsam az ilyen helyzetekben: Az emberek általában nem rosszak. Amikor , rossz" dolgokat 
csinálnak, az általában azért van, mert félnek. Vadul és ostobán csapkodnak, mint a rémült macskák, mindenkit karmolnak és 


megharapnak, aki csak látható. 


Biztosítottam Andersont, hogy ha diplomáciai úton és sikeresen segíthetek Stephensonnak, hogy talpra állítsa az üzletet, Harold 
Arrowsmith, Jr. - a vállalkozás pénzügyi angyala - megnyugszik, és minden rendben lesz. 


De Stephenson, ahogy azt Anderson megjósolta, azt képzelte, hogy megpróbálom bitorolni a pozícióját, és nem volt hajlandó 
megbeszélni velem a dolgot. 


Nem sokkal ezután érkezett a hír, hogy Arrowsmith látogatóba érkezik. Stephenson behívott, és elmondta, hogy a milliomos nagyon 
ideges és érzékeny, és hogy jobb lenne, ha kint maradnék a garázsban, amíg jelen van. Ha egyáltalán be kellett jönnöm, a hátsó ajtót 


kellett használnom. 


Néhány nappal később bementem a konyhába - természetesen a hátsó ajtón keresztül -, és Arrowsmith-tel találkoztam, amint 
Stephensonnal a konyhaasztalnál ült, és kakaót kortyolgat. A lehető legrövidebb módon bemutattak, és elmentem. Egy nappal később, 


amikor az előzetesemben a Battle Call-ból írtam többet, kopogtattak az ajtón. én 
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kinyitotta, és Bill Andersont és Arrowsmith-t találta egyensúlyozni a lépcsőkövön, amely a lakókocsinkat körülvevő tóban állt. 


Bill egyenesen elmagyarázta, hogy Arrowsmith undorodik attól, ahogy Stephenson kezelte a sok ezer dollárt, amit az akcióba fektetett, és 
azt tervezi, hogy bezárja és eladja a berendezést. Bill azt mondta, hogy rávette Arrowsmith-et, hogy eljöjjön hozzám, miután meggyőzte 
őt arról, hogy megvan a tehetségem és a know-how-m, hogy valami érdemlegeset tegyek a vállalkozásba fektetett óriási 


befektetéssel. Legalább a nyomdafelszerelést hasznosíthatnám, hogy valamit kimentsek a rendetlenségből. 


Azonnal azt javasoltam, hogy menjünk át együtt Stephensonhoz, és tegyük ki -- nyíltan -- az ügy érdekében. Mindig is utáltam a cselszövést, 
és úgy gondolom, hogy minden emberi vállalkozással csak a lehető legnyíltabb és legőszintébb módon lehet hosszú távon sikeres 
lenni, még akkor is, ha a besurranás átmeneti előnyhöz jutna. De Anderson és Arrowsmith izgatottan felemelkedett, amikor ezt 


javasoltam, és ragaszkodtam ahhoz, hogy egy ilyen üzletben semmi részük se legyen. 


Arrowsmith azt mondta, hogy meghozta a döntését. Mindegy, hogy mi lesz, le akarta zárni Stephensont, és csak azért jött hozzám, 


hogy eldöntse, rendelkezésemre bocsáthatja-e a berendezést, ahelyett, hogy szinte semmiért eladná. 


Anderson annyira dühös volt a két fiatal kiadóra, Stephensonra és Jeffriesre, amiért rávették Chicagóból a feleségével és a kisbabáival, 
hogy úgy gondolta, Stephensonnak meg kell kapnia az igazságos sivatagot a hatalmas, tapasztalatlan ostobasága miatt, amely 
tönkretett egy ilyen csodálatosat. lehetőség az Ügynek. Bill Chicagó nyomornegyedeiben nőtt fel. Megkéselték, megverték és lelőtték, 
és megtanították az ereszcsatorna kutyaevés-kutyás taktikáját. Bár Anderson tiszta északi volt, kifogásolhatatlan természetes 
hajlamokkal, iskolai végzettsége könyörtelenségre tanította. Ragaszkodott hozzá, hogy az egyetlen módja annak, hogy bármit 


megtehessern, az az, hogy Stephensonra csap, és kiszedi a felszerelést, mielőtt felépülhetne, és ennyi. 


Arrowsmith, aki úgy nézett ki, mint a színész, Sidney Greenstreet, és mindig azt a benyomást keltette az emberben, hogy meg van ijedve 


és sarokba van szorítva, egyetértett azzal, hogy ezt így kell csinálni, és egy szót sem szólhatok Stephensonnak. 


Mindazonáltal, tekintettel Stephenson nagy segítségére és tisztességére néhány hónappal korábban, elmentem Lacyhez, és elmondtam 
neki, hogy Arrowsmith nagyon undorodik, és hacsak nem tudnak valami határozott és eladható tervet kitalálni a visszaszerzésére 
mindenhol. Nem mondtam el neki egyenesen, amit Arrowsmith és Anderson mondott, de megkértem őt a mozgalom nevében, 


hogy próbáljon meg valami értelmet beszélni , Őfelsége", William Stephensonnal. 


Lacy Jeffries, aki mindig gyengéd, szelíd, öntörvényű és könnyed volt, beleegyezett, hogy megnézze, mire képes. Úgy gondoltam, a 
legjobb, ha nem ingereljük ,A Nagy Kánt" azzal, hogy személyesen megyek be a kamrájába, mert fennáll az érzelmi felrobbanás 


lehetősége, amelyet, ha belegondolunk, azt kívánná, bárcsak nem engedte volna meg magának. 


De semmi haszna. Amikor Stephenson meghallotta az üzenetet, őrjöngött rám, és kiparancsolta: "Kifelé! pontosan ezekkel a szavakkal, 
és világossá tette, hogy szerinte összeesküdtem, hogy tönkretegyem őt, és , lehúzzam" Arrowsmith-t. Megpróbáltam minden tőlem 
telhetőt elmagyarázni anélkül, hogy a másik kettőt elárultam volna, hogy nincs részem ilyen tervben, és csak megpróbáltam egyben 
tartani a dolgokat, nem pedig elpusztítani azt, ami már létezik. De a szavak semmit sem jelentettek Stephenson számára. Megsérült, 
félt, és úgy játszott, mint egy kisfiú. Ha én lettem volna az apja, megragadtam volna, mindkét fülén meggyőző , érvet" adtam 


volna neki, és belenyugodtam volna a zűrzavaros helyzet felszámolásába. Megint tanultam 
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még a legjobb embertársaim gyengesége és butasága is. 


Arrowsmith és Anderson újra megjelentek az előzetesemnél, és lesírtak, amiért , sikítottam". Valahogy minden visszatért, és 
most mindkét oldalról elkaptam, de Arrowsmith továbbra is azt akarta, hogy tegyek meg mindent a nyomtatóberendezés 
használatáért, és megerősítette elhatározását, hogy azonnal levágja Stephensont. Ha nem tudtam kitalálni a felhasználási 
tervet, azt mondta, hogy akkor és ott eladja! 


Nem láttam semmi hasznát annak, hogy megpróbáljam megmenteni Stephensont, különösen azután, hogy feleségével 
odajöttek, és kidobtak néhány holmimat az utánfutóba, köztük egy gyönyörű kasmír pulóvert, amelyet a feleségem sok 
fáradságba kevert, hogy Angliából elhozzon. az ő felesége. Nem volt értelme hagyni, hogy a berendezés elveszítse az ügyet, Így 
beleegyeztem, hogy átgondolom, és másnap beszélek velük. 


Hagytam, hogy Arrowsmith kölcsönkérje a Battle Call bizonyítékaimat, és nagyon lelkes volt, kivéve a "Nemzeti Szocialista" 
"szocialista" részét. Ő, mint sokmilliomos szuperkapitalista, akinek édesanyja, ahogy Bill elmondta, a Dunn 8. Bradstreet egyik 
tulajdonosa volt, érthető módon erősen ellenzett minden olyan doktrínát, amely kimondja, hogy a társadalomban mindenkinek 
elő kell állítania valamit, feltalálással, menedzseléssel. munka vagy valódi kockázat - de nem olyan spekuláció, amelyet az 
uzsora annyira lefed, hogy az egyáltalán nem jelent kockázatot. Mi nemzetiszocialistákként természetesen ellenezzük a 
kapitalizmus spekulatív részét. De Arrowsmith, amennyire tanulhattam, egy napot sem dolgozott életében, és megkedvelte ezt 
az elrendezést. 


De a nemzetiszocialista program többi részét, különösen a zsidó árulók elgázosításáról szóló részt, csodálatosnak találta. 
Arrowsmith tiltakozott a zsidók felmentése ellen, mondván, hogy egyikük sem ember, hanem alállat. Megkérdeztem tőle, 
hogy megölhet-e személyesen kisgyerekeket, mert zsidók, és azt válaszolta: "Természetesen!" és majdnem, de nem 

egészen hiszek neki. Túl nyűgös ahhoz, hogy húst egyen, ezért kicsit nehéz elképzelni a babamészáros véres szerepében. 


Másnap átjött a bérelt autójával, és levezetett egy elhagyatott tengerpartra, ahol leparkoltunk, és órákon át megbeszéltük 

a helyzetet. Tudni akarta, mit kellene tenni szerintem. Elmondtam neki, hogy az egyetlen hely a világon, ahol egy erős 
mozgalom sikeres lehet, a virginiai Arlingtonban van, közvetlenül a Nemzet Capitoliumával szemben. Minden más helyen a 
zsidók akkora nyomást tudtak gyakorolni a hatóságokra, hogy minden erős zsidóellenes erőfeszítést könyörtelenül és 
törvénytelenül levernek. De Washingtonban, Amerika és a , szabad világ" bemutatóhelyén, bár súlyosan bánthatnának 
bennünket, a szokásos zsidó ihletésű, durva megsértése minden igazságszolgáltatásnak és a zsidó hazaárulás 
elhallgattatásához való jognak túl nyilvánvaló, és így lehetetlen lenne. Túl sokan látnák és hallanák, bárhogy is próbálták leplezni, 
használni a , néma bánásmódor", és elkenni minket a létezésünkből Adolf Hitler, az biztos, de ő sem Wayne Morse vagy 

Jacob Javitz. A bíróságok, amelyeket nagyrészt Byrd hozott létre, becsületesek voltak, és azóta bebizonyítottam, hogy Virginia 
az utolsók közé tartozik nem az utolsó állam az Unióban, amelyet még mindig úgy kormányoznak, ahogyan Virginia tisztviselői 
szándékoznak, miközben félnek a legrosszabb zsidóktól, mégsem másznak undorítóan a zsidók lábai előtt, ahogy a 
tisztviselők. a legtöbb más államban és a szövetségi kormányban. 


Arrowsmith egy központot akart létrehozni, ahol kinyomtathatnánk ezernyi kinyilatkoztatását a zsidók hihetetlen, lidérces 
vallomásairól árulásukról és árulásukról. Elbűvölte egy ilyen központ gondolata a Kongresszus közelében, ahová szívesen 
látogat, és nem okozott gondot eladni neki az Arlingtonban való felállítás ötletét. Azt akarta, hogy egy mindenre kiterjedő 
zsidóellenes kampányon dolgozzak nyíltan, nyilvánosan, ami a zsidóság végső megsemmisítéséhez vezet, miközben a 
Kongresszust és a hivatalos Washingtont is elárasztjuk azokkal az inkriminált zsidóellenes dokumentumokkal, amelyeket 
ilyenkor összegyűjtött. bőség. 
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Azt mondtam neki, hogy ha azt akarja, hogy a szabadban edzhessek, ahogy ő ragaszkodott hozzá, biztonságos otthonra és életre van 
szükségem a feleségem és a babáim számára. Beleegyezett, és azt mondta, hogy ha van bátorságom nyíltan és határozottan kiállni az 


egész történettel, gondoskodni fog arról, hogy "kiöntse a babot", ahogy ő fogalmazott. 


Beleegyezett, hogy biztonságos otthont kapok egy nyomdával, a most Stephenson helyén lévő berendezéssel, és abban a kiváltságban 
részesülök, hogy megveszem a házat a nyomtatási haszonból, miközben dolgozom a berendezésen, és mennem kell. minden a 
zsidók ellen, dokumentumokat nyomtatott, ahogy ő kérte. 


Azt a nevet akarta használni, hogy "Nemzeti Bizottság szabadítja meg Amerikát a zsidó uralomtól", és én beleegyeztem. Be kell vallanom, 
hogy a nyílt nácizmus helyességéről való meggyőződésem ellenére abban az időben osztoztam abban a , mozgalomban" még mindig 
gyakori illúzióban, hogy minden horogkeresztet mutató nácit gyorsan börtönbe zárnak vagy meggyilkolnak. A zsidók egyszerűen 


túl erősnek tűntek, és fokozatos átcsúszást terveztem a nácizmus megnyitásához a , Nemzeti Bizottságtól". 


Az iroda ügyében folytatott megbeszélésünk során tulajdonképpen azt képzeltem, hogy ha felállítok egy ilyen irodát, akkor mindig 
szükségem lesz testőrökre, hogy ki-be menjek! Ma egyedül megyek a postafiókunkhoz, amely az Amerikai Náci Párt nevében áll, és 
rájövök, milyen nevetséges a zsidóktól való félelem. De még három évvel ezelőtt is, mielőtt rájöttem volna a zsidók tényleges erejére és 
összeesküvésük laza természetére, több millió amerikaihoz hasonlóan azt képzeltem, hogy ezeknek a sunyiságoknak az ereje totális, 

és a velük való nyílt dac valahogy. "biztos halál! Már maga az a tény, hogy megtanultam a zsidók gyengeségeit, és meg tudom cáfolni a 
legyőzhetetlen terror mítoszát, túl veszélyessé tesz a zsidók számára ahhoz, hogy megengedjék további tevékenységemet, ha van mód a 
mennyország alá - vagy a pokolba - megállíthat engem. 


Miután Arrowsmith indulni készült, alig várta. Valójában izgatott volt, mint egy kövér kisfiú, aki felvonulásra vár, és ragaszkodott hozzá, 
hogy azonnal kezdjük. 


Stephenson bejelentette, hogy ő természetesen egy rémület, és halálig harcolni fog azért, hogy megtartsa a felszerelést. Azt mondta 
Andersonnak, mivel nem tudta, hogy kapcsolatban van Arrowsmith-szel, hogy szabotálni fogja a sajtót és más felszereléseket, mielőtt 
azok kimennek. . De Arrowsmith kapott egy békebírót, és megmondták neki, hogyan szerezzen be egy pert stb. , és amikor Stephenson ezt 
meghallotta, kapitulált. Arrowsmith egy teherautóval ment a cuccért, Bill pedig arra korlátozta ,halálharcát", hogy felhívott egy rendőrt, 


hogy egykori jótevőjét dobják ki a helyiségből. 


Ismét rájövök, hogy a jobboldaliak közül sokan kínszenvedéseket fognak hallani, amikor felfedem ezt a sok ostobaságot és civakodást. - 


Miért bántotta most ezeket az embereket? a kiáltás. Véget ért! Mire jó ez?" 


A válasz ismét az, hogy miközben ezt két fekete szemmel, szakadt szájjal és egy zsidó által szervezett verés miatt tört orral írom, 
éppen most jelent meg a Kanadai Hírszerző Szolgálat, amelynek vezetője Ron Gostick, jó kanadai hazafi. egy egész röpiratot és terjesztem az 


egész világon, nagyon részletesen elmagyarázva, és ördögi, de elvetemült logikával, hogy kém vagyok, aki a zsidóknak dolgozik! 


A jobboldal kicsinyes féltékenységét, önzését, tudatlanságát, aljasságát és ostobaságát meg kell szüntetni, és azt akarom, hogy megállítsam, 
nem pedig azzal, hogy könyörögni fogok ezeknek az embereknek a haldokló fajunk nevében - én ezt próbáltam. öt éven keresztül sikertelenül 
-- de lehetetlenné tette, hogy ezek a félelmetesen kicsi elmék folyamatosan rombolják a mozgalmat. 

Rövid időn belül szóba sem jöhet, hogy sunyi, csicsás , nácik" beindítsák az üzletet, és elkezdjék a szokásos apró civakodást, 


kémtörténeteket és Szent Ügyünk szabotázsát. 
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Nincs olyan, mint a fény, ami eloszlatná a sötétséget, és a fény az, amit szétterítünk az egész jobboldalon, ahol sötétség, tudatlanság és 
félelem hever, mint fojtogató fekete takaró mindenen és mindenkin. A történet előrehaladtával az olvasó látni fogja a teljes gazemberséget, 
gyávaságot és árulást, nemcsak a zsidókét, hanem saját népünket is. Semmi beszéd, semmi logika, semmi kedves könyörgés behajlított 
térden, semmilyen levél vagy ima nem tudta megállítani a jobboldaliak földimogyoró-lelke tragikus, szívet tépő civakodását, civakodását és 
szabotázsát. ahogyan a zsidókat és felforgatásukat nem győzhetjük le beszéddel, és erőt és hatalmat kell építeni a leváltásukhoz, ugyanúgy 
be kell használnunk az erő minden törvényes formáját, hogy rendet és irányt hozzunk a jobboldalnak. Amikor a káosz uralkodik, mint 

most a jobboldalon, elkerülhetetlen, hogy az emberek megsérüljenek, amikor ezt az erőt a rend megteremtésére alkalmazzák, de egy- 

két ember megsértése, aki azt állítja, hogy hisz a mi Szent Ügyünkben, később semmit sem jelent. , amikor bebizonyítottuk, ahogy most 


tesszük, hogy képesek vagyunk még azoknak is segíteni, akiket most , negbántunk" a győzelemben, ami mellett a súlyos , sérülés" is semmi. 


Ha nem tudjuk megnyerni az emberiség történetének legelkeseredettebb túlélési csatáját, akkor nem leszek büszke arra, hogy , jó fickó" 
voltam, és nem sikerült rendet és győzelmet teremtenem a szánalmas jobboldalon. Még azok is tudják, akiket személyesen dühösek az 
itteni leleplezések, és tudni fogják, hogy igazak, és azok is, amelyeket nem ismernek, ugyanúgy igazak. Már több mint egy emberrel 
kibékültem a már említettek közül, és egy napon mindegyikükkel hálásan kibékülök, amint feladják gyermeki civakodásukat és harcba 


szállnak, akár a mi oldalunkon, akár maguktól, de nem az Ügy ellen. 


Arrowsmith szinte eszeveszett volt, hogy azonnal nekiálljon. Azt akarta, hogy próbáljak valami helyet találni Arlingtonban úgy, hogy 
felhívom a barátaimat, még mielőtt felmentünk volna állandó helyet keresni. Sikerült ideiglenes helyet találnom egy barátom pincéjében. 


Aztán kerestünk egy állandó helyet, és megismertem az új "kövér macskámat". 


Arrowsmith, éjszakai ember volt, megtanultam - pont az ellenkezője, mint magamnak. Szeretem a reggeleket, és szeretek szezonálisan, 
este lefeküdni, de ő ragaszkodott hozzá, hogy a hajnali órákig felüljek, és az ,eszkimókról", ahogy ő az ellenségről beszéltem vele. Azt is 
lehetetlenné tette, hogy bármi mástis csináljak, hogy pénzt keressek, majd betartotta az ígéreteit, hogy annyit fizet, hogy egyek, amíg 
neki dolgozom. Nagyon rossz volt a fogam, és az arcom feldagadt, mint egy grapefruit, de nem engedhettem meg magamnak egy 
fogorvost, és ez a multimilliomos éjszakáról estére arra késztetett, hogy az autómban üljek az alexandriai szállodája előtt, a kicsikért. 
pénzösszeg, amit megígért nekem, hogy beállítom. Teljesen tönkrementem, a feleségnek és a gyerekeknek nem volt mit enniük, 


és tiszteletteljes kéréseimet még az ígéreteinek egy kis részére is úgy kezelte, mintha be akarnám csalni. 


A fejem lüktetett és feldagadt a csikorgó fájdalomtól, órákig kellett ülnöm, és hallgatnom, ahogy ez a pufók mama fia mesélt azokról a 
csodálatos projektekről, amelyekre gondolt. Könyörögtem neki, hogy szálljon ki a kocsiból, feküdjön le, hadd pihenjek egy kis aszpirint, ő 
pedig csak sértettnek tűnjön, és azt mondaná: "Igen, de a lényeg...", majd elindul a továbbiakra. előadás. Egy este, hajnali öt körül, 
mindennek ellenére, lehetetlen anyagi helyzetem ellenére, feleségem és gyermekeim ellenére, tartásdíj börtön, másik feleségem és 
gyermekeim ellenére, minden ész és józanság ellenére; a túlélési ösztönöm ellenére - mindenem megvolt, amit el tudtam viselni. 


Kiugrottam a kocsiból, odarohantam az oldalához, kinyitottam az ajtót és mondtam neki, hogy szálljon ki. 


Nem tenné meg. Úgy ült ott, mintha sírni készülne, és duzzogott. Azt mondta, hogy levágom az orrom, hogy megsértsem az arcomat, 


és azt mondta, nincs értelme hülyének lenni stb. Valahogy lehűltem, és mentünk. vissza a tárgyalásokhoz." 


Találtunk egy szép külvárosi házat, amely úgy tűnt, rendelésre készült. Arlington Williamsburg-i részén volt, és elképesztő módon 
nkereskedelmi" zónában volt, ami lehetővé tette számunkra, hogy a házat politikai központnak és irodáknak használjuk. 


Találkoztunk az ingatlanosokkal, és egy hosszú tanácskozás után megegyeztünk. 
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Arrowsmith-nek kellett befizetnie a 15 000 dolláros előleget, plusz az elszámolást, mi pedig a jelzáloghitel-törlesztést a ránk háruló tőke 


mellett. Az Arrowsmithnek az előlegkölcsönt is ki kellett fizetnünk a nyomdai nyereségünkből. 


Erről kellett szerződést kötni azzal a kiegészítő kikötéssel, hogy a nyomdagépet családom megélhetése érdekében használom, így a 

biztonságunk nem csak egy otthon, hanem egy vállalkozás is. Az ő megbízásából ki kellett nyomtatnom az anyagait, többek között segítettem 
neki egy könyv elkészítésében, amelyen dolgozott, és teljes körű támadást kellett intéznem a zsidó kommunizmus-cionizmus ellen a Nemzeti 
Bizottságunkkal, hogy Szabadítsa meg Amerikát a zsidó uralomtól. . Az Arrowsmith és köztem kötött szerződés biztosítaná, hogy egyikünk se 


hagyja magát , tartani a táskát" egy ilyen kockázatos, ha nem veszélyes műveletben. 


Arrowsmith rettenetesen sietett, hogy valamiért New Yorkba jusson, és aznap délután egy 15 300 dolláros csekket hagyott egy barátjának, 

majd eltűnt. A szerződést egy ügyvéddel állítottam össze, aki egyben anacostiai osztagom egyik tisztje volt, de nem találtam Arrowsmith-et, 

aki aláírta volna a papírokat. Egy Fehér Házban élő barátomon keresztül megbeszéltem, hogy Arrowsmithet bemutassam néhány 
kulcsfontosságú New York-i politikai személynek, hogy felkutassam néhány információt Trockijról (Bronstein), aki 1917-ben itt komoly bajba 
keveredett, de megkapta mindenféle bevándorlási , szívességet", és végül 20 millió dollárnyi zsidó pénzzel hagyta el New Yorkot, hogy 
finanszírozza a bolsevikok oroszországi hatalomátvételét. A megfoghatatlan milliomost azonban senki sem találta, így a bemutatkozás elmaradt, 


a papírok aláírás nélkül maradtak. 


Nem tudtam megállni, hogy magam is felkutassam őt, mert részt vettem egy őrült tülekedésben, hogy ,minden golyót a levegőben tartsak". 
EI kellett adnom az utánfutónkat, be kellett indítanom a sajtót az új helyen, költöznöm kellett, üzletet kell találnom, 
propagandaanyagmintát kellett nyomtatnom, ezt el kellett juttatnom a jobboldali , ügyfeleinknek", és általában be kellett kezdenem az 


eseményeket. Néhány hét után sikerrel jártam ezekben a feladatokban. 


Arrowsmith hirtelen újra megjelent egy délután, és azt mondta, itt az ideje a "cselekvésre". Úgy érezte, beállította a műtétet, és látni akart 
valami eredményt. Ennek érdekében megkérdezte, mit lehetne tenni, hogy sokkolja és felébressze a világot. Összefoglalva az évek óta tartó 
gondolkodásomat és tervezésemet, azt mondtam neki, hogy az egyetlen válasz a nyilvános tevékenység -- az utcákon --, nem pedig több röpirat 


és papírcsere olyan emberek között, akik már tudják, mire készülnek a zsidók. 


Akkoriban minden újságunkban a zsidó irányvonal paradox módon az volt, hogy az egyiptomi Nasszer egy másik Hitler és egy kommunista 
is volt. Józan tényként Nasszer törvényen kívül helyezte a Kommunista Pártot, és börtönbe zárta vöröseit, míg a ,legfelsőbb bíróságunk" 
kiengedte az amerikai vörösöket, még a kémeket is. Az egyetlen kommunista párt a Közel-Keleten Izraelben volt és van, ahol ezek a bűnözők 
a polgárok és kormánytagok több mint egynegyedét teszik ki. zsidóbarát bábkormány volt Libanonban. A feldühödött libanoni arabok, 

akik több mint egymillió arab társukat szenvedtek és látták, ahogy éhezésbe és nyomorúságba taszították a sivatagban, hogy a zsidók 
,Visszavehessenek egy hazát", amelyet az arabok több mint 2000 éve megszálltak, azzal fenyegetőztek, hogy átveszik az uralmat. áruló 


kormányukat, és menjenek a nemzetközi bűnözők után, akik lemészárolták és száműzték arab testvéreiket. 


Az amerikai zsidók szokásos taktikájukat - sajtótorzítást és titkos nyomást - alkalmazták, hogy ,a mi kormányunkat" kényszerítsék arra, hogy 
tengerészgyalogosokat küldjön , megvédeni" a libanoni bábrendszert saját népével szemben. A zsidó hazugok azt mondták, hogy a 


mi közbelépésünk az volt, hogy megállítsuk Nasser ,kommunizmusát", holott az igazság az volt, hogy megmentjük Izraelt. 


Úgy tűnt, van otthonom, biztonságom a családom számára, és tökéletes esélyem arra, hogy megtegyem azt, amiről oly régóta beszéltünk: 


megtámadni és nyilvánosan leleplezni a zsidó árulást! Javasoltam, hogy szervezzünk pikettet ill 
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szakirodalmat terjesztenek több városban, valamint a Fehér Ház előtt, hogy leleplezzék az amerikai harcoló férfiak ördögi 
felhasználását a libanoni zsidó nemzetközi agresszió érdekében. Arrowsmith annyira el volt ragadtatva, mint egy duci kölyök, 
akit cirkuszba vittek. Összecsapta kölyök kezeit, és megkérdezte, hogyan csinálhatnánk. 


A mozgalomban eltöltött évek alatt más férfiakkal is kapcsolatokat építettem ki szerte az országban. Ezek közül voltak 
olyanok, akikről úgy gondoltam, hogy együttműködnek. Nem voltam elég sokáig Arlingtonban ahhoz, hogy kapcsolatot 
építsek ki fiatal harcoló férfiakkal, ezért csak ,konzervatív" suttogóim és ,néma munkásaim" voltak, ezért azt mondtam 
Arrowsmithnek, hogy a Fehér Ház előtti piketéshez el kell küldenünk fiúk -- Hooker fiai -- New Yorkban. A táblák, az 

irodalom és a szállítás teljes költsége több mint 1000 dollár lenne. Arrowsmith azt mondta, menjünk előre. Alig várta. 
Mondtam neki, hogy ezek a megállapodások jelentős telefonszámlákkal járnak, amelyeket egyszerűen nem engedhetek meg 
magamnak, és azt mondta, hogy "gondoskodni fog róla. 


Megbeszéltem New Yorkkal egy bérelt busznyi fiút, hatalmas, fluoreszkáló vörös-fekete olajvászon feliratokat terveztem és 
szitáztam, több tízezer kétszínű szórólapot írtam, terveztem és nyomtattam, részletes instrukciókat készítettem a 
pikettekhez, telefonált az egész országban, és sikerült elérnie, hogy Ed Fields Louisville-ben és Wallace Allen Atlantában 
vállalja, hogy egyidejűleg piketteljenek velünk. Ezen erőfeszítéseken túlmenően több ezer egyéb intézkedést is megtettem, 
ami egy ilyen viszonylag nagyszabású művelet megvalósításához szükséges. Arrowsmith boldog kisfiúként lebegett 
mindezek fölött, és még a pincében is segített szitanyomni a táblákat. 


Feleségem kitűnő hangulatban viselte otthonának minden izgalmát és zavarát, csak egyszer vesztette el a türelmét. 
Arrowsmith lila lett a dühtől egy délután, amikor ő és én a tervekről beszélgettünk, a gyerekek pedig nevettek és játszottak 
a szomszéd szobában. Kitört belőle: "Ó, drágám! Nem tudsz tenni valamit azokkal az átkozott gyerekekkel? 

Gázold meg őket, vagy ilyesmi!" A feleségem fellángolt és szidta a megjegyzésért, ő pedig duzzogva elfordult. 
Mindkettőjükkel sikerült befoltoznom. 


Az előkészületek során, amikor Arrowsmith-et a szerződés aláírásáról kérdeztem, dühös lett, és panaszkodott, hogy megpróbálom feltartani a műveletet - a 
pikett után aláírta, amikor volt lehetősége levegőt venni és megnézni. szerződés vége. Éppen ezért meg akartam tanulni az utolsó előtti leckét az emberi 


természetről és arról, hogy mennyire lehet megbízni benne. 


A jeles esemény előtti este megérkezett a busznyi fiú New Yorkból, és jó volt újra látni néhányukat. De volt náluk egy vad 

és gyapjas papa, akit George Leggetnek hívtak, akinek első megjegyzése, amikor felhajtott, és észrevette, hogy egy külvárosi 
bank mellett lakunk, ez volt: "Ó, fiú! Döntsük fel a bankot!" Újra és újra figyelmeztettem, hogy túlélésünk és végső sikerünk 
azon múlik, hogy legálisak, törvényesek vagyunk-e. Nemcsak a törvényeiket kellett betartanunk, hanem azokat a törvényeket 
is, amelyekkel rendelkeztek, vagy úgy tettek, mintha lennének, csak hogy megszabaduljunk tőlünk, de 


semmi haszna. 


George az egyik legénységgel elment, hogy terjesztse az akkori merész zsidóellenes irodalmunkat, amely bejelenti a 
pikettet, és hamarosan megtudtam, hogy őrült. Matricákat ragasztott autókra, ablakokra -- és egy figyelmetlen rendőrre 
készült, amikor a fiúk elkapták és visszahozták hozzám. Kidobtam, de nem akart elmenni. Végül meggyőztük ezt a kövér diót, 
hogy a New York-i rendőrség bölcsen járt el, amikor elhagyta New Yorkot. Feltételesen szabadlábra helyezték, vagy 

ilyesmi, ezért visszavittük egy buszra. 


Közben megtanultam az első leckéimet a zsidó összeesküvés módszereiről. Akkoriban még azt képzeltem, hogy a zsidók 
hatalma totális, a rendőrség 10096-ban összeesküdt az összeesküvőkkel, és ezért ki kell lopnom a papírjainkat, vagy számítani 
kell a nagykereskedelmi letartóztatásokra. 
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Amikor az első legénységünket letartóztatták, lefoglalták az irodalmukat, és a fiúknak azt mondták, hogy , menjenek ki Arlingtonból", 
visszaloptam őket, ahelyett, hogy nyíltan a rendőrségre mentem volna, és először az alkotmányos jogainkat követelném, ahogy most 
is szoktam. De akkoriban lebújtunk, elbújtunk és a hátsó utcákon rohantunk, hogy elkerüljük a rendőröket, akik - azóta megtanultam - 


ugyanúgy utálják, ami történik, mint mi, és csak mindent megtesznek, hogy igazságosak, semlegesek és parancsnak engedelmeskedni. 


Sokan a , mozgalomból" nem értik, hogyan , megúszom" azt, amit csinálunk, hacsak nem vagyunk , kémek", ahogy ostobán és 
kegyetlenül vádolnak. Egészen a jobboldali színhelyre érkezésünkig azt hitték, hogy a rendőrség, az FBI és minden más hatóság 
ellenünk van", és ,harcolnunk kell" ellenük. Újra és újra bebizonyítottam munkatársaimnak, hogy ez nem igaz. Az biztos, hogy a 
pénzhatalom a zsidók kezében van, és a mi közigazgatásunk nagy része is. Néhány tisztviselőnk vagy zsidó, vagy nyíltan 

zsidóknak dolgozik, de rendfenntartó tisztviselőink nagy része fehér ember, és egyszerűen betartja a törvényt, a legjobb tudása 

szerint. Ha valami, a legtöbbjük, mivel természetüknél fogva erőszakos ember, hajlamos úgy látni a dolgokat, mint mi, és nem úgy, mint 
a bűnöző feketék és zsidók. 

Bár a rendőrök és más rendészeti tisztviselők teljesítik kötelességüket, de ahogy látják, szinte mindannyian egyformán udvariasak és 


tisztességesek voltak velem és a nyílt, brutálisan őszinte zsidóellenes agitációnkkal szemben. 


Azt tapasztaltam, hogy a rendőrök ugyanolyan hajlamosak követni a dzsungel üldözési ösztönét, mint bármely lény: amikor futsz, 
üldöznek. De amikor először fordul hozzájuk, magyarázza el terveit, ismeri jogait, és tisztelettel tegye világossá acélos 

elhatározását, hogy gyakorolja ezeket a jogokat, tisztelnek téged, és gyakran ütnek érted. Amikor látják a zsidók felháborító nyomását, 
hogy illegálisan, tisztességtelenül, brutálisan, sőt bűnözői úton is megállítsák, nem kell nekik előadást tartani a zsidó módszerekről 


ahhoz, hogy a rendőrség lángokban álljon a felháborodott igazságérzettel. Így hódítottuk meg egész rendőrségi osztályok szívét. 


Nem számít, mit csinálnak a zsidók a felsőbb szinteken, a velünk foglalkozó rendőrök, FBI-ügynökök és becsületes tisztviselők tudják, 
hogy megtörjük a hátunkat, hogy tisztességesnek és törvényesnek legyünk, miközben a zsidók ilyen aljas és undorító eszközökhöz 
folyamodnak. kézenfekvő taktika, hogy elhallgattassunk minket, hogy a tisztviselők csak csodálják nyugodt és elszánt bátorságunkat, 


amikor szembeszállunk ezzel a fajta zsarnoksággal és terrorral, napról napra, hétről hétre, évről évre. 


Magas rangú tisztviselők és bírák azt mondták nekem privátban, hogy a zsidó zsarnokság nyilvános demonstrációja és a nyomás, 
amelyet ők maguk a zsidók részéről megtapasztaltak, olyan helyzetre , ébresztette" őket, amilyenre a hazafias irodalom egymillió év alatt 
nem tudott volna. látják.A jobboldal legtöbb panasza a nem-zsidó tisztviselők politikai üldöztetésével kapcsolatban saját elhibázott 
stratégiájuk és taktikájuk eredménye. Túlélem és túl fogom élni, mert emberek milliói kezdik a saját szemükkel látni, és saját fülükkel 
hallani azt, amit soha, soha nem fognak elolvasni - egy újabb ok, amiért a , papír-hazafiak" oly sok éven át kudarcot vallanak. az ,ébreszd 
fel Amerika" kampányukkal. De azokon a forró júliusi napokon 1958-ban még nem tanultam meg ezeket a hatalmas igazságokat, és 


rengeteg időt és erőfeszítést pazaroltam a ,bújócskázásra" és a futásra. 


Az öntörvényű ,suttogásunk" ellenére nagyszámú röpiratot vettünk elő, és másnap, vasárnap is készültünk a pikettre. Ma már 
szinte elképzelhetetlen, de mindannyian halálra rémültünk. New York-i fiaim, kemények, mint a tigrisek, nyugtalanok és aggódtak, 
"Vezérük", Luke Dommer pedig teljes gyávának bizonyult. Azt mondta nekik, hogy mindannyiukat "három-négyszáz néger" fogja 
megölni. Miután meggyőzte a fiúkat, hogy fel kell hagyniuk velem, Dommer egy buszon kirohant New Yorkba, és lázadást hagyott 
rám. 


Összegyűjtöttem a legényeket magam körül a hátsó udvarban, és elmondtam nekik, hogy egyedül megyek le oda, ha szükséges, és 
soha többé nem akarom látni azokat a férfiakat, akik elhagynának engem. Főleg soha nem tűrném el, hogy ilyen gyávaság után 
"háciknak" mondják magukat. Csendben hallgattak, és miután lesétáltam, és visszamentem dolgozni, és táblákat ragasztottam a 
botokra, azt hittem, tényleg egyedül leszek. 
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Aztán odajött egy görög gyerek, segíteni kezdett nekem a jelzésekben, és azt mondta, merjen, és a pokolba a többiekkel. 


Egy másik fiú jött oda, és némán elkezdte lökdösni. Aztán egy másik. Végül mindannyian odajöttek. Túláradó szívvel köszöntem nekik. 


Amikor eljött az indulás ideje, otthagytam egy fiút, hogy vigyázzon a családomra, és a feleségemet fogtam, és hosszan a szemébe néztem. 
Igazán nem tudtam, hogy visszajövök-e valaha, bármilyen ostobán is hangzik ma. A tábláink, amelyek olyan szavakat használnak, mint a 
"kike", és aljas képeket mutattak a horgas orrukról, olyan dolgok voltak, amelyeket korábban soha nem láttak a nyilvánosság előtt, és 
rengeteg fenyegetést és figyelmeztetést kaptunk letartóztatásról, verésről vagy gyilkosságról. Tényleg nagyon féltem, annyira féltem, 


mint két háború alatt. Szokás szerint Thora bátor és inspiráló volt, én pedig elhatároztam, hogy sikerülni fog, vagy meghalok aznap. 


Kiszálltunk az autóinkból több háztömbnyire a Fehér Ház előtti utcában, és dobogó szívvel vonultunk az akció színhelye felé. 
Ahogy közeledtünk a Fehér Házhoz, egy nyolc-kilenc rendőrből álló tömör falanx közeledett felénk, egy bulldogarcú, aranyfonatos 
kapitány vonult elöl. Biztos voltam benne, hogy ez volt az. Mindannyiunkat letartóztatnának, én pedig mártírhalált halnék, mielőtt 
elkezdenék a harcomat. 


De a durva külsejű öreg kapitány olyan ember volt, akit az egyik legkiválóbb zsaruként ismertem meg, és jószívű emberi lényként, akivel 
valaha találkoztam. Mahanney kapitány volt a DC különleges nyomozói egységétől 


Rendőrség, és rám mordult, hogy bizonyos szabályokat be kell tartani a Fehér Ház előtti piketálás során. Aztán megmutatta, merre kell 
vonulnunk. 


Rendes körülmények között megkönnyebbültem volna, de még mindig ott volt az a "háromszáz néger", akitől figyelmeztettek minket, 
nem is beszélve a zsidókról és a kommunistákról! Körülnéztem utánuk. Még nem voltak sokan, de ott voltak, és élvezettel néztek minket, 
mint a húst. 


Leléptem a legfelháborítóbb táblával: "Mentsétek meg IKE-ot A KIKESEKTŐL!" Ez a tábla egy gigantikus karikatúrát mutatott be egy 
csúnya zsidóról, aki fegyvert tart Ike fejéhez, és ezzel a sorsomra vonultam. A fiúk mögém léptek, és hamarosan egy sor fürgén 


mozgott oda-vissza a két fa között, ahol több ezer pikett vonult minden elképzelhető ügy érdekében, beleértve a kommunizmust is. 


Az ADL-fotósok ott voltak, és a zsidók és csuklyáik gyülekezni kezdtek vonalunk mindkét végén és az utca túloldalán. Tovább piketáltunk, 
és elkezdtünk egy kicsit lenyugodni. Eddig még éltünk. Nem voltak hatalmas tömegek, mint amilyeneket azóta megtanultam számítani 


és irányítani, és a ,300 néger" még mindig nem jelent meg, hogy a hullaházba küldjenek húsos vagonokban. 


Amint a dolgok valamelyest stabilizálódtak, elkezdtem osztogatni a narancslevet a szomjas piketteknek. Miközben ezt csináltam, egy 
férfi elment mellettem, és azt suttogta, hogy "valaki látni akar téged a szobor mögött". Hüvelykujjával a szemközti parkban lévő emlékmű 
irányába bökött. Persze tudtam, hogy ki az. Láttam a kövek mögül kikandikáló kerubos arcát, és intett felém, ahogy felé néztem. Többször 


is kirándultam oda, hogy , utasításokat" kapjak a ,tábornoktól". 


Bill Stephenson is bejött, sötét szemüvegben. Úgy fejezte be az , álcázást", hogy a gallérját felfelé húzta az állára. Szokásos sötét és 


drámai stílusában azt motyogta, hogy , helló", és anélkül indult tovább, hogy további jeleket adott volna felismerésének. 


Boldog voltam! A , lehetetlent" mertem, és sikerült! 
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Amikor végeztünk a piketteléssel, a kapitány észrevette, hogy az összegyűlt üvöltő tömeg üldözheti. Azt terveztem, hogy a 
rendőrségre hajtok, ha a tömeg túl nagy és gyilkos lesz, de kaptunk egy rendőri kíséretet Hainess Point-ba, ahol a fiúk 
tartózkodtak, és a bérelt busz parkolt. Kiküldtünk sörért, hogy a fiúk ünnepelhessenek, és Arrowsmith megjelent egy 
arabjával, akiről azt állította, hogy Nasser hírszerzésének vezetője. 


Figyelmeztettem Arrowsmithet, hogy ne legyen semmi köze az arabokhoz, mivel a libanoni helyzeten pikettezünk, és nem 
akartam, hogy külföldi ügynökként vádoljanak. Mindazonáltal behozta ezt a titkosszolgálati tisztet a házba, ahol a feleségem 
és egy másik hölgy találkozott vele, és most minden olajszövet jelünket neki adta. Később elmondta, hogy Nassernek 
kiállították őket Kairóban. 


Hazamentem a feleségemhez, megkoszorúztam azt, amit dicsőségnek tartottam. Pontosan megvalósítottam, amit elterveztem, 
és amit Arrowsmith akart tőlem. Mindez túl szépnek tűnt, hogy igaz legyen. És túl szép volt, hogy igaz legyen! 


Valójában a túlélésért vívott elkeseredett harc felé tartottam, valamint azon küzdelmem, hogy megtartsam a józan eszemet 
a letörő szegénységgel, dezertációval és mindenki támadásával szemben - a körülmények annyira elbátortalanítóak, 

hogy leírhatatlanok. Évek óta azt mondtam a feleségemnek, amikor a dolgok rosszra fordultak politikai pályafutásom során: 
"Nem ez a legrosszabb. Sokkal nehezebb napok állnak előttem!" Érthető módon soha nem hinné el nekem, de most látnia 
kellett jóslásom éles igazságát. Hálát adok Istennek, hogy nem tudtam, mi vár rám. Nem vagyok olyan bátor. 


Néhány napon belül azt a hírt kaptuk, hogy baj van a többi városban, ahol piketáltunk. Ed Fields csoportja sikeresen piketált, 
de embereket letartóztattak irodalom terjesztése miatt. Atlantában három perc alatt letartóztatták a néma, rendezett 
piketteinket. Nem volt tömeg Atlantában vasárnap hajnalban, amikor elkezdték, és nem volt rendbontás. De egy rendőr azt 
vallotta, hogy felhívta a Bnai Brith Rágalmazásellenes Ligája, amelyben a piketők letartóztatását követelték, és erőszakkal 
fenyegetőztek, ha a rendőrség nem tartóztatja le őket. Tehát a rendőrség - ahogyan azt már nagyon jól ismerjük - nem 
fogta el ezeket az erőszakkal és emberrablással fenyegetőzőket, hanem letartóztatta a piketteinket, és megvádolt 

ellenük a nyugalom megzavarásával és rendbontással! 


Az Atlantában alkalmazott módszerek nyersebbek voltak, mint bármi, amit Washingtonban valaha is tapasztaltunk. A 
piketéseket szoros zárt térben tartották, fenyegetéssel és nyomással, hogy beismerjék bűnösségüket. A tárgyalásuk 
jegyzőkönyvében egy helyen jól látszik, hogy az egyik piketten azt mondták a rendőrök, hogy ha nem fogadják el a 
büntetésüket, vagy fellebbeznek, akkor , legyenek minden robbantásban" Pontosan ezek voltak egy rendőrtiszt szavai, néhány 
héttel az atlantai zsinagóga bombázása előtt! 


Pikettünk nem volt hajlandó meghajolni az ilyen nyomásnak, és fellebbezett. Miután felhívtam, Russell Maguire 500 dollárt 
küldött Arrowsmithnek, hogy segítsen az atlantai harcban. 


Wallace Allen felrepült egy találkozóra Arrowsmith-tel és velem a washingtoni Congressional Hotel szobájában, és 

elmesélt néhány hihetetlen történetet arról, hogy mi történik Atlantában. Az a város a zsidóság fellegvárává vált; bizonyos 
szempontból rosszabb, mint New York, mert az emberek nem veszik észre a zsidó uralmat, mint New Yorkban, így az atlantai 
zsidóság nyersebb módszerekkel tud megúszni. 


Allen elmondta, hogy felfedeztek egy kémet a kis csoportjukban odalent, egy alattomos karaktert, LE Rogers-t. 

Elmesélte Arrowsmith-nek és nekem, hogy ez a Rogers hogyan ragadta meg a bizalmas pikettezési utasításokat, amelyeket 
a táblákkal együtt csomagoltam, amikor megérkeztek Atlantába, és elrobogott velük az otthonába. Allennek és a fiúknak 
vissza kellett menniük, hogy visszaszerezzék őket. Később, amikor John Kaspert kiengedték az atlantai büntetés-végrehajtási 
intézetből, és azt akarták, hogy valaki üdvözölje, de nem akarták a rágalmakat és a hírverést, óvatosan elküldték 
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Rogersnek meg kellett tennie a nyilvános köszöntőt, és nem tudott kiszállni belőle. Allen ezt akkoriban elég viccesnek tartotta. 


Azt is elmesélte nekünk, hogy Rogers örökké azt javasolta, hogy dinamitizáljanak az atlantai találkozókon. Tanultam ebből: ha 

valaki a találkozóinkon akár csak homályosan is robbantásokat vagy bármi mást, a legkevésbé illegálisat javasol, azonnal hívjuk a 
rendőrséget vagy az FBI-t. Ám az atlantai fiúk, noha nem akartak részt venni ilyen illegális tevékenységben, haboztak ítélkezni, elítélni és 
feladni egy feltételezett ,patriótatársukat" ilyen csekély bizonyítékok alapján. Mindenki utál "sikítónak" lenni, így Rogers megúszta a 
provokációját, amiről azóta megtudtam, hogy a zsidó fizetett provokátor egyik legkönnyebben felismerhető jele. De akkoriban keveset 
gondoltam Rogers történetére, azon kívül, hogy nevettem Wallace okosságán, amikor elküldte, hogy fogadja Kaspert! A zsidók 
egészséges leckét akartak tanítani nekünk. 


Néhány héttel később, 1958. október 12-én a világ minden táján az atlantai zsinagóga bombázásáról szólnak! Először kevés benyomást 
tett rám. Egyik reggel a feleségemmel az ágyban feküdtünk, és a kora reggeli híreket néztük a tévében, amikor hirtelen megláttuk, hogy 
Wallace Allent letartóztatják az általunk jól ismert otthonban, a felesége és a gyerekei pedig elbúcsúztak tőle, miközben elhurcolták. 
börtön! Pontosan úgy, ahogyan megfenyegették, bombamerénylettel kötötték össze a bódéinkat. Mindegyiküket azzal vádolták, 


hogy felrobbantották az atlantai zsinagógát! Az a kora reggeli robbanás örökre szétrobbantotta az egész életemet. 


Most, a zsidók nyomására, az atlantai rendőrség valóban illegális hevességet tanúsított, ami hihetetlen! Pikettjeinket elfogatóparancs 
nélkül tartóztatták le, csavarogással vádolták, kommunikálatlanokba tartották, kíméletlenül vezették és üldözték, hogy beismerjenek 

egy bűncselekményt, amiről semmit sem tudtak. Kémeket és hazugokat helyeztek el a cellájukban, abban a reményben, hogy 

valami terhelőt árulnak el. Külön törvény alapján vádat emeltek ellenük, ami a villanyszéket vonhatja maga után, ha elítélik őket! Az egész 


jobboldalt , az FBI-ügynökök vizsgálták, akik nemzeti kapcsolatokat kerestek a ,bombázókkal". 


Mindeközben biztos voltam benne, hogy semmi közöm ehhez az egészhez, kivéve, hogy minden tőlem telhetőt segítsek Allennek és 

a fiúknak, keményen kellett nyomnom, hogy a víz felett tartsam a fejem Arlingtonban. Akárhogy is könyörögtem és könyörögtem, 

nem tudtam rávenni Arrowsmith-et, hogy fizesse ki azt a hatalmas telefonszámlát, amelyről azt mondta, hogy , gondoskodni fog róla", és 
ez, valamint az összes többi számla, beleértve a pénzt is, sürgős volt. Aztán Arrowsmith megint eltűnt! Hallottam. A pletykák szerint 

New Yorkban van, és felvette a kapcsolatot a fiaimmal, de nem nagyon figyeltem. Az eszemet Atlanta és az ott lent zajló halálos dráma 


járta, ahogy a zsidók szó szerint megkísérelték meggyilkolni az embereinket a villanyszékben, tanulságul, hogy ne álljanak ellenük. 


De aztán a New York-i pletykák nyugtalanítóbbá váltak. Néhány fiú felhívott, és hűségesen elmondták, hogy Arrowsmith odafent van, és 
a pénzén próbálja megvásárolni Amerika legjobb és legharcosabb embercsoportjának vezetését. Pénzajánlatai mellett a sajtót és a 
felszerelést is bedobta, amit nekem és a családomnak ígért e kétségbeesett csata megindításáért. El akarta venni tőlem a felszerelést, 
ahogy Stephensontól is, és New Yorkba szállítani. De úgy éreztem, hogy kellőképpen elköteleztem őt a tanúk előtt, hogy még a szerződés 
nélkül, amelyet soha nem írna alá, nem tehetne ilyen igazságtalan és erkölcstelen dolgot a családommal és velem. De én az 
elkényeztetett kis gazdag fiú, Harold Arrowsmith, Jr természete nélkül számoltam. Megszokta, hogy bármit megkapjon, amikor csak 


akart - a pénzéből. Mindig bérelhet ügyvédet és vásárolhat embereket - szinte mindenkit. 


Lent voltam a pincében, és egy ügyvédnek nyomtattam Annapolisban, amikor a feleségem lerohant a lépcsőn, és a kötényébe 


törölgette a kezét. Azt mondta nekem izlandi nyelven: "Van itt egy férfi kamionnal és papírokkal, hogy felvegye a sajtót és a többi cuccot!" 
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Lezártam a sajtót, és felmentem megnézni ezt. Valóban, egy teherautó állt előtte Baltimore-ból, és egy férfi, akivel egy "eladási 
számlát" tartottak az ajtóban. Ragaszkodott hozzá, hogy "megvásárolta" a berendezést, és a helyszínen eltávolítja. 


Felhívtam a rendőrséget, és azt mondták, jogom van megtiltani a férfinak, hogy bejöjjön a telephelyemre, és ezt tettem is, 

de nem azelőtt, hogy felhívtam volna Arrowsmith-et, és megpróbáltam kideríteni, miről van szó. Úgy tett, mintha nem lenne 
bent, és azt mondta az anyjának, hogy kint van Baltimore-ból, de én hallottam, és néhány perc múlva visszahívtam, a baltimore- 
i teherautós férfi nevét használva. Ezúttal a besurranó válaszolt. Másfél órán keresztül a távolsági számlámon nyafogott, 

hogy kötelességem átadni a felszerelést és kiköltözni a házból. 


Mondtam neki, hogy egy évnél rövidebb időn belül nem költözöm ki, hiszen a szóbeli szerződésünkben is ez a minimális idő, 
és nem adom ki az általa nekem és a családnak elzálogosított felszerelést. Minden tőlem telhetőt megtettem, hogy lássa, 
milyen szörnyű igazságtalanság lenne, ha a feleségemet és a gyerekeimet szó szerint kidobnám az utcára, megélhetés 
nélkül, még akkor is, ha valami rosszat tettem volna. Amikor megkérdeztem a velem szembeni 

elégedetlenségének okát, nem tudott semmi olyat tenni, amit tettem, ami rossz vagy igazságtalan volt vele szemben. A 
legjobb, amit ki tudott dolgozni, hogy szegény nyomtató voltam! Végül le kellett tennem a telefont, hogy leállítsam a 
telefonszámlát. Újra és újra azt mondta, hogy fordítsam meg a felszerelést és költözzek el. 


Néhány nappal később a sajtó, majd az FBI felhívott, néhány órán belül egymástól. Elmeséltek egy levelet, amelyet Wallace 
Allennek írtam, és amelyet egy "Sieg Heil"-el írtam alá. és megkérdezték, hogy az enyém-e. Őszintén válaszoltam, hogy igen. 
Akkor fedezték fel, amikor lefoglalták Allent és átkutatták a házát. Mindent megkérdeztek a műtétemről és Arrowsmith 
szerepéről, és ismét elmondtam nekik az igazat. Mindannyiunkat azzal gyanúsítottak, hogy bűnrészesek voltunk az atlantai 
merényletben, és ha hazudnánk, csak komoly bajba kerülnénk - elképzelhető, hogy megosztjuk a villanyszéket a szerencsétlen 
atlantai őrzőkkel. Természetesen nem volt értelme megpróbálni eltitkolni Arrowsmith tulajdonjogát a házban. A 

megyei hivatalok irattárában volt. 


Órákon belül az ország újságjai az egész címlapon megjelentek a címlapokon, miszerint az FBI egy országos földalatti 
robbantógyűrűt vizsgál, és hogy Arrowsmith és én vagyunk a Pénzeszsákok, illetve az ötletgazdák! Arrowsmith az FBI- 
irodák felé sietett, és védelmet követelt. 


Az otthonom hihetetlen bántalmazások célpontja lett! Cseresznyebombákat dobáltak a száguldó autókból, a gyerekeimet 
megkövezték, a telefonunk folyamatosan csörgött, és néhány telefonáló könnyeket fakadt a feleségemtől a fenyegetéseik 
és bántalmazásaik gonoszságán. Egy autó besodródott a parkoló felhajtójára a sötétben, amikor egy szatyor élelmiszerrel 
sétáltam haza a szemközti szupermarketből, és majdnem elütött. Csak úgy menekültem meg, hogy olyan gyorsan 
félreugrottam az útból, hogy arccal lefelé elterültem a járdán. 


A fiam az iskolában a sértések és a gyűlölet állandó célpontja volt. Egy cseresznyebomba ütött be egy nyitott ablakon, és 
felrobbant az alvó kis négyéves angyalkám, Jeannie ágyában. Kétlem, hogy valaha is elfelejti azt a rémületet, amelyet annak az 
élménynek a rémülete okozott, amikor a karjainkba üvöltve jött. Soha nem felejtem el, és nem bocsátok meg a nagyokosoknak, 
a hülye félhülyéknek és a zaklatóknak, akik ezt tették! Egyik reggel egy házi készítésű bombát találtunk a gyepen, egy hatalmas 
csövet, mindkét végén kupakkal és robbanóanyaggal megrakva! Ha ez megszűnt volna, mindannyiunkat megöltek volna. 


És most Arrowsmith valóban akcióba lendült! Miközben próbáltunk megbirkózni ezzel a vad élettel, megélni és fenntartani 
a családot, a feleségem ismét lejött a pincébe, és közölte velem, hogy két seriff és rendőr van az ajtóban replevin-levéllel. 
Arrowsmith üzletre gondolt! 


Elhatároztam, hogy nem adom fel harc nélkül, és megkerestem egy ügyvéd barátomat a századomból, aki elmondta 
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hogy házkutatási engedély nélkül nem tudták betörni magukat. De a seriff azt mondta nekem, hogy nincs szükségük 

elfogatóparancsra, és néhányszor megpróbált betörni. kinyújtottam. Aztán több embert, több rendőrt és Arlington megye legfelsőbb 
rangú seriffjét küldött. Megpróbáltam felhívni az ügyvédemet vagy bármelyik ügyvédet, de mindannyian jogi piknikre mentek! Amíg 
telefonáltam, a feleségem megpróbálta az ajtóban tartani a törvény nyomuló csatlósait, és hallottam, hogy fájdalmasan felsikolt: "Bántasz 
engem!" megvadultam. Futottam a 38-asomért, készen arra, hogy megvédjem szeretett feleségemet, nemcsak a házat, de ő tudta, 

mit csinálok, és olyan szánalmasan kiabált, hogy ne tegyem, hogy abbahagytam. Mennyire hálás vagyok Istennek annak a bátor nőnek 


az elméjéért és hősiességéért! 


Később megtudtam, hogy a seriffnek minden joga megvolt ahhoz, hogy félrelökjön minket és erőszakkal betörjön. Ha használtam volna 
a fegyvert, a karrierem és valószínűleg az életem is véget ért volna. Nagy adóssággal tartozom a seriffnek is, aki a legdicséretesebb 
türelmet tanúsította, amikor felismerte elkeseredettségünket, a törvények tudatlanságát és Arrowsmith gyáva, nyomorult 
cselekedeteit. Utóbbi ,hősiesen" mindvégig egy domb tetején bujkált, miközben a fizetett tiszteket küldte, hogy végezzék piszkos 


munkáját a törvény nevében! 


A csatánk kifizetődött, és amikor végre beengedtem a seriffet, megállapította, hogy már túl késő volt átvenni a felszerelést, és 


reggelig van időm letenni egy kötvényt, és viszontkeresetet kell benyújtanom Arrowsmith villámháborúja ellen. 


De ez üres győzelem volt. Most már nyilvánvaló volt, hogy nem csak kevés kilátásom van arra, hogy bármilyen munkával pénzt keressek, 
hanem nagyon valószínű, hogy nem lesz hol laknunk, sem felszerelésünk, amellyel megélhetnénk. Ráadásul az állandó támadások, 
fenyegetések, egy érzékeny, szelíd hölgy fájdalmas hírhedtsége és az ártatlan kisgyerekek lehetetlen élete világossá tették, hogy a 


kedves családomat többé nem tehetem ki ilyen feltételeknek. 


A feleségem izlandi családja nagyon jómódú. Mr. Hallgrimmson, az apja, a Shell Oil, az ország egyik legnagyobb vállalatának fő 


tulajdonosa és igazgatója. Nagyon várták, hogy feljöjjön oda, ahol kényelmesen, gazdaságilag és fizikailag biztonságban érezheti magát. 


Kevés férfi szerette jobban a családját, mint ahogy én imádtam csodálatos feleségemet és gyönyörű gyermekeinket, de éppen e 

szeretet miatt egyértelműen kötelességem volt lemondani arról, hogy a családommal együtt legyek, amikor tisztességes életet élvezhettek 
Izlandon. Kiküzdöttem magam a roncsokból az atlantai bombamerénylet és Arrowsmith árulása után. Hűséges feleségem nem akart 
elmenni. Szülei átjöttek Izlandról, hogy segítsenek neki, és megnézzék, mit lehetne tenni. A szívem megszakadt a gondolattól, hogy 
egyedül lehetek ebben a veszélyben és zűrzavarban, a legkedvesebb és legkedvesebb ember nélkül, akit valaha ismertem, és a 


drága gyerekeim nélkül. De rájöttem, hogy neki egyszerűen mennie kell, nekem pedig maradnom kell harcolni. 


Tudtam, hogy mi történhet egy év különélés alatt, még az olyan szerelmes emberekkel is, mint mi, és figyelmeztettem a feleségemet, 
hogy túl kényelmesen és biztonságban érzi magát náluk, és nem akar visszajönni. De úgy tűnt, hogy egy angyal hite van, és harcolnom 
kellett vele, hogy rávegyem, hogy menjen. Újra és újra szidott, amiért megemlítettem a lehetőségét, hogy el fog távolodni tőlem odafent, 
és hogy a földön semmi sem ronthatja el a házasságunkat, akármeddig kell is küzdenem. Még amikor elmondtam neki, hogy biztos 


vagyok benne, hogy börtönbe kerülök, nem fogja elveszíteni a hitét. Ezért intézkedtem, hogy a családom felmenjen Izlandra. 


Szülei nagylelkűen fizették a holmija bepakolását és kiszállítását, valamint a jegyeket Thorának és a gyerekeknek, és megígérték, 


hogy legfeljebb egy év múlva újra visszaküldik, addigra már képes lettem volna kiharcolni a kijutást. a jelenlegi rendetlenségről. 
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Felvittem a családot a New York-i Idlewild nemzetközi repülőtérre. Szörnyű pillanat volt az életünkben, amikor közel tartottam a 
kedves személyt, könnyekkel teli szemébe néztem, és kiküldtem az életemből a legrosszabb év miatt, amellyel mindannyian valaha 
szembesültünk. Megöleltem az összes kicsikémet; Rickyt túlságosan izgatják a repülőgépek ahhoz, hogy észrevegye a tragédiát, a 
kövér kis "Grampaw"-t, aki pixiszerű kishúgával, Jeannie-vel harcolt; és a pici baba Evelyn. Aztán elhajtottam a magányos, üres 


csatába. 


Nem volt pénzem, nem volt munkám, nem volt lehetőségem elhelyezkedni; a házamat bírósági végzéssel le kellett foglalni, és 
szembe kellett néznem a föld leggigantikusabb és legbosszúállóbb erejével. Arra számítottam, hogy az év nagy részét börtönben 
töltöm az atlantai merénylet után. Szinte mondanom sem kell, hogy , barátaim" többsége - a , kimerültek" - elhagytak. Tényleg 


egyedül éreztem magam. 
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Ezúttal a VILÁG 


írta: George Lincoln Rockwell 


FEJEZET XV. 


Ahogy körbejártam a néma és üres házat, lépteim visszhangzottak a teljes magány nyomatékosításakor, kísértésbe estem, hogy 
megbizonyosodjak arról, hogy ez minden bizonnyal olyan alacsony, amennyire csak lehet az életben. Egy hátrahagyott kis 
csecsemőruha látványa, egy félkarú baba a gyerekszobában, a feleségem utolsó félig elfogyasztott kávéja - ezek a veszteségem 
emlékeztetői szinte legyőzték az önuralmamat, és a zokogás szélén, önsajnálatból. 


Legbensőbb lényemben azonban tudtam, hogy még több gyötrelem van, mielőtt nyugodtan el tudtam képzelni, hogy a 
legrosszabbnak vége. Az ember nem hétköznapi bánatokkal és gyötrelmekkel nyerhet meg egy teljesen új világot, hanem csak 
azután, hogy elviseli és legyőzi az igazán olimpiai méretű tragédiák és gyötrelmek legnagyobb részét. 


A hálaadás napját és a karácsonyt egyedül töltöttem, és kiközösítettem a , kimerültek" és a legtöbb , konzervatív", akik felhívtak, 


"a 


hogy elmagyarázzák, hogy szívesen meghívtak volna vacsorázni stb. , de , megértem" túl veszélyes". A közüzemi cégek 
elbátortalanodtak amiatt, hogy nem fizetnek, és lekapcsolták a telefont és a lámpákat. Nap mint nap a bíróságon voltam, ügyvéd 


nélkül, és kétségbeesetten küzdöttem, hogy megtartsuk azt az , otthont", amelyet Arrowsmith garantált nekünk. 


Hírhedtségem és a nevem által ihletett félelem ellenére sikerült itt-ott alkalmi munkákat szereznem. Apránként annyit fizettem a 
számlákra, hogy visszakapcsoljam a lámpákat, és még a telefonomat is visszakaptam. Hevesen törődtem a joggal, mígnem egy 
napon szembe tudtam állni Arrowsmith magasan fizetett ügyvédjével a körzeti bíróság bírója előtt - és megállapodást nyertem 
az egyezségről. Az a nap, amikor megnyertem a megállapodást, boldoggá kellett volna tenni. A győzelem egy ilyen 

egyenetlen és keserű csatában édes lehetett volna. De amikor , hazamentem" abba a hideg és üres házba, amely tele volt zajos 
gyerekekkel és meleg, szerető feleséggel, a ,győzelem" szinte rosszabbnak tűnt, mint a vereség. 

Először fedeztem fel a sors brutális tréfáját abban, hogy boldogságot ad, amit nem lehet megosztani valakivel, akit 

szeretsz. Azóta gólról gólra nyertem, és több ezer jó ember tapsát érdemeltem ki és kaptam szerte a földön, de minden 
dicséretük, minden győzelmük - még a Fehér Házba való bejutás is - emberileg soha nem ér fel. elégedettség feleségem 
gyengéd, áldott mosolya a közösen megosztott legkisebb előleg miatt is. 


Én, a ,gyűlölet" feltételezett mestere a világon, Adolf Hitler halála óta, lágy, szerető és szeretetre vágyó természettel vagyok 
megáldva vagy átkozott. Mióta a feleségem nélkül vagyok, megtanultam a megosztatlan győzelem, a szeretet nélküli 

diadal teljes, szörnyű és leírhatatlan keserűségét. Az elmúlt nyáron vasárnap délutánonként, miután visszatértem a zsidók 

üvöltő csőcselékével szembeni nagy sikereimből, és két órányi kitartó szónoklattal megnyertem a tömeget, amitől eláztam 

és kimerültem, de győzedelmeskedtem - megízleltem a kimondhatatlan keserűséget. hogy visszatérjek párttársaim gratulációihoz, 
csodáljam a nőket és barátaimat -- és az üres szobámat. Semmilyen fizikai ütés, amit kaptam vagy fogok kapni, sem börtönök, 

sem bíróságok, sem őrült menedékházak és semmilyen rágalmazás nem tud annyira fájni belülről, mint szeretett feleségem 

és családom kényszerű hiánya, hogy megosszam azokat a sikereket, amelyeket egyre inkább ki tudok csikarni brutális világ. De 
objektíven nézve politikai csatám még korántsem volt elveszett. 


Majdnem öt év durva, kemény tanulóév állt mögöttem, amely során elkövettem a hibáimat, és megtanultam a leckéket. Nem 
ismételném meg ezeket a hibákat, és így közeledtem ahhoz a technikai virtuozitáshoz az emberek és események manipulálásának 
művészetében, amely a hivatásos forradalmár jellemzője. Festékekkel, papírokkal és szavakkal művészetből fejlődtem, 

hogy elérjem legalább a minimális szakmai képességet a művészet legmagasabb formájában: a politikában. Az összes többi 
művészetben korlátozott számú anyagot és ötletet lehet manipulálni 
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nagyon korlátozott cél elérése. Egyedül a politikában a művészet az egész földet és mindazt, ami benne van. A reálpolitika 
csatájában nem a , demokraták" és a , republikánusok" undorító színlelt , politikája" - amelyek nem mások, mint küzdelmek 
azért, hogy kilökjék a következő disznót a helyéről a lomtalanításnál - konstruktív és ezért forradalmi módon. a politika, az 
ember vászna maga az emberiség, a festmények az eszmék, szavak, grafikák, blöffök és az emberi létezés legapróbb oldalai 
egész skálája - miközben az ecsetjei nem csak hangszálak, brosúrák, televízió és minden egyéb. nyilvános 

megnyilvánulási médiumok, hanem az ember ökle, maga az élet! Nem véletlen, hogy a világ nagy forradalmárai és politikusai 
közül sokan művészek voltak. 


Több millió , jobboldali társaimmal" ellentétben én megedzett és elszánt forradalmár lettem, akinek vagy elérje azokat a 
célokat, amelyekről csak beszéltek, vagy meghalok. Ahogy egyedül ültem abban az üres házban, vagy egyedül feküdtem abban 
a még üresebb ágyban a néma, üres sötétségben, félelmetes sürgősséggel hatott rám annak teljes felismerése, hogy miről is 
szólok. Rájöttem, hogy nincs visszaút. Amíg éltem, a zsidóellenesség stigmája jellemezte. 


Nem volt üres dicsekvés, amikor az ADL elnöke, Meier Steinbrink, a New York állam legfelsőbb bíróságának egyik bírója 
vicsorgott a Rágalmazásellenes Liga tagjainak: "Soha nem szabad megbocsátanunk nekik! [hazafiak] Be kell őket vernünk 

a csatornába. töltsük meg börtöneinket és őrült menhelyeinket , antiszemita" gengszterekkel!" Soha többé nem remélhettem, 
hogy , normális" megélhetést kereshetek. A zsidók nem maradhatnának életben, hacsak életem hátralévő részében nem 
mutatnak példát rólam, különben túl sokan kísértésbe eshetnek, hogy kövessék a példámat. Az én ,Rubicon"-omat keresztbe 
tették, és az volt, hogy harcolj és nyerj - vagy halj meg. 


Ezekkel a gondolatokkal mentem egy reggel a postára, és egy nagy karton várt rám. James K. Warnertől, az egyik első 
támogatónktól származott. A belsejében gondosan és szeretettel összehajtva egy hatalmas, tizennyolc láb hosszú náci zászlót 
találtam. Ez volt a sors egyik csapása, amire számíthattam. 


Nem volt bennem kétség. Hazamentem, behúztam a nappali redőnyét, és teljesen a falra akasztottam a gyönyörű transzparenst. 
Középen Adolf Hitler emléktábláját helyeztem el. Aztán egy kis könyvespolcot tettem alá, és elé állítottam három égő gyertyát. 
Egyedül álltam Adolf Hitlernek szentelt oltárom előtt a néma házban, anélkül, hogy egyetlen lélek is tudná, mit csinálok - 

vagy törődtem vele. Akkor, mióta elvesztettem keresztény vallásomat, először tapasztaltam meg az érzelmek lelket megrázó 
fellángolását, amely megtagadja modern, steril, ateista ,értelmiségünket", de mégis az az erő, amely számtalan évszázadon 

át mozgatta az emberi fajt. : vallási tapasztalat. Ahogy néztem húsz évszázad legnagyobb elméjének szigorú arcát, 

éreztem, hogy a , vallási" erő hihetetlen áradata árad belém, amelyet minden vad indián könnyen megértene, aki napkeltekor 

a hegy tetején áll és a Nagy Szellemmel kommunikál. csata előtt. pont azt a hatalmat, amelyet az úgynevezett értelmiségiek 
megtagadtak maguktól azon önhittségük miatt, hogy mindent , tudhatnak". 


Felidéztem a Vezér szavait: , Amikor az emberi szívek megszakadnak, és az emberi lelkek kétségbeesnek, a szorongás és a 
gondoskodás, a szégyen és a nyomorúság, a szellemi szabadság és a testi kényszer nagy legyőzői lenéznek rájuk a múlt 
alkonyából, és visszatartanak. nyújtsd ki örökkévaló kezüket a gyengécske halandóknak, jaj annak a népnek, amely szégyelli 
megragadni őket! 


A szavak hatalmán túl meghatódtam. Libapattanások szálltak fel rajtam, a hajam égnek állt, aszemem megtelt a szeretet és a 
hála könnyeivel az emberi nyomorúság és szégyen eme legnagyobb legyőzőjéért, és a lélegzetem is elakadt. Ha nem tudtam 
volna, hogy a Vezér megveti az ilyen dicséretet, szégyentelenül istentiszteletben térdre borulhattam volna, de ehelyett 
felhívtam magamra a figyelmet, felemeltem a karom az ókori római légiók örök tisztelgésén, és megismételtem a szentet. 
szavakkal: "Heil Hitler!" -- vagyis minden szótagot teljes szívemből, elmémből és lelkemből. 


Machine Translated by Google 


Adolf Hitler már nem csak egy nagyszerű elme volt számomra. Most felismertem az emberi lélek kifürkészhetetlen erejét. 

Most már tudtam, miért győzte le az emberi lélek ereje tízezer éven át újra és újra a fizikai erők és a zsarnokság leghatalmasabb 
halmazait, esélyektől és lehetőségektől függetlenül! Befutottam a teljes kört a vad és gyerekes állati ösztöntől - az emberiség nagy 
részének primitív stádiumától - a beképzelt és steril intellektualizmusig - meggyőződéses marxistáink és , liberálisaink" színpadáig -, 
végül pedig A Nagy Vezér segítségével visszataláltam a világ természetes megértéséhez, amely minden kutyának és féregnek, 
minden majomnak és embernek szabadon van, aminek az értelem csak egyfajta újabb fejleménye vagy , trükkje". Megtaláltam az utat 
az örök rejtvények tudattalan megértéséhez, amelyeket csak , bölcsességnek" lehet nevezni - a dolgok lényegének ugyanazon 


felfogásához, amely különböző köntösben minden nagy vezető tanításának alapját képezte minden időkber. . 


Ahogy az érzelmi vihar alábbhagyott bennem, eltöltött a küldetés szent tudata, amely egy forradalmi vezér alapvető fegyvere 

és páncélja. Ahol korábban meg akartam küzdeni a zsarnokság és a visszafejlődés erőivel, most meg kellett küzdenem velük. De 

még inkább éreztem magamban a hatalmat, hogy uralkodjak - az erőmön felüli erő - a képességem, hogy helyesen cselekedjek, még 
akkor is, ha személyesen nyomasztottak az események. 

És ez az erő nem hagyott cserben, és nem is fog. Ez az atomon túli erő, az az erő, amelyet a nem-intellektuális, ,pszichológiai 
önhipnotizmusnak" neveznek a mai , agyak", és a , negismerhetetlennek" azok, akik megtanulták az igazi bölcsességet. Nyugodt 
bizonyossággal pontosan tudtam, mit kell tennem, és nehezen megmagyarázható értelemben tudtam, mi vár rám. Olyan volt, mintha 


a levegőből néznénk egy utat, miután a földről csak a kanyart láttam. 


A világ nyilvánvalóan egy hallatlan, példátlan összecsapásra épült fel a tömeges tudatlanság, kapzsiság, irigység, gyűlölet és butaság 
sötét erői között - amelyet a cselszövő zsidó gyűlt össze és vezet - a természet elitjének - a fehér - hanyatló erőivel szemben. Férfi. 

A zsidó a puszta számok fölényéről alkotott marxista-demokrata elképzelésével azzal fenyeget, hogy a fehér embert az egész világon 
elárasztja a hemzseg a színes, alsóbbrendű fajok tömege, amelyek száma több mint hét az egyhez képest meghaladja a civilizáció fehér 
építőit. 


Adolf Hitler megmutatta az utat a túléléshez. Az lenne a feladatom ezen a földön, hogy az ő elképzeléseit és élő példáját a teljes, 
világméretű győzelemig vigyem. Tudtam, hogy nem fogom megélni a győzelmet, amelyet lehetővé teszek, de nem fogok meghalni, 


mielőtt biztossá teszem a győzelmet. Nem kellett sokat várnom, mire a Destiny elrántotta a rolót új szerepem első felvonásáról. 


Egy este kopogtattak az ajtón, miközben magányosan és csodálkozva ültem a tűz mellett. Kinyitottam, és egy Eugene Collton nevű 
férfit találtam, aki két másik férfival állt, akiket még soha nem láttam. Gene egy 27 éves jobboldali játékos volt, akivel csak nemrég 
ismertem meg. Az egyik férfit, egy blöff és nagyon púpos építőmunkás típust JV Morgan néven, a másikat pedig Louis Yalacki néven 


mutatta be - egy megtévesztően jó megjelenésű kis srácot, aki szinte ,szép", de kemény volt, mint a szög. 


Colltont nem nagyon lepte meg a nagy náci zászlóm és a gyertyák, de a másik kettő hitetlenkedve és rémülten hátratántorodott. 
Semmi ilyesmire nem voltak felkészülve! Felháborodtak azon, ami számukra hazaárulásnak tűnt, mivel mindketten szolgálati veteránok 
voltak, 100906-ban hűségesek Amerikához - és főleg azért voltak Colltonnal, mert utálták a négereket. Collton azt mondta nekik, hogy 
elviszi őket egy olyan emberhez, aki valóban harcol a helyzet ellen, de nem mondta nekik, hogy náci vagyok, vagy bármit a 
hitlerizmusáról. Morgan és Yalacki nem tudta eldönteni, hogy harcoljanak-e vagy elmenjenek, vagy maradjanak és hallgassanak, 

de végül Collton rávette őket, hogy hallják a történetet. 


Így hát bejöttek, és a tűzben és a gyertyafényben intenzív, alapvető kis beszédet tartottam nekik földi kifejezésekkel, amit megértettek. 


Elmagyaráztam, hogy a néger túlságosan ambiciózus, intelligens és jóindulatú ahhoz 
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ő maga okozta az összes , néger bajt", és azok a közönséges, közönséges, egyszerű öreg , négerek" gyakran nagyon jó 
fickók voltak, amikor nem nyomultak. A ketten egyetértettek. Csak amikor nem feketék izgatták, ingerelték és 

szervezték őket, a jó kedélyű, nevető, könnyed , négerek" a NAACP által jellemzett agresszív, csúnya, visszataszító 

színes emberekké" váltak. Megint megegyeztek. Aztán keményen bebizonyítottam, hogy a NAACP-t és a CORE-t is nem 
négerek, hanem kommunista zsidók finanszírozzák és vezetik. 

Ez újszerű ötlet volt számukra, de amikor megmutattam nekik a csúnya Arthur Springarn, a NAACP vezetőjének és 

Marvin Richnek, a CORE vezetőjének képeit, kezdték megérteni az ötletet. Aztán belementem a zsidó kép többi részébe, és 
láttam, hogy elméjük botladozva, vonakodva követ engem - de elkerülhetetlenül. A tények egyszerűen túl elmarasztalóak 
ahhoz, hogy ne higgyék el, ha egyszer bemutatják őket, még a tanulatlan amerikaiaknak is. 


Aztán elmeséltem nekik, hogy a zsidók, főleg pénzüket és a hír- és szórakoztató média uralmát felhasználva szervezték 
meg a föld színes népeinek hatalmas hordáit, többnyire a marxizmus segítségével, a túlerőben lévő és gyenge Fehér Ember 
ellen, aki ellen. A , demokrácia" fegyverét használták, amelyben minden fehér szavazatra hét színes szavazat jár. Azt 
mondtam nekik, hogy nem élhetünk túl beszéddel, hanem harcolnunk kell a túlélésért, ahogyan elődeink is tették - és hogy 
az egyetlen módja annak, hogy legálisan és így sikeresen harcoljunk, náciként - kemény, minderre kiterjedő fehér 
emberként! 


Az eredmény az volt, hogy három-négy óra leforgása alatt négy nácim volt, nem csak én. Morgan és Yalacki azonnal totális 
csatára indult, de Collton úgy érezte, hogy ezt óvatosabban és lassabban kell megtenni. Elkezdtek minden este kis 
összejövetelekre jönni, és lassan kioktattam a két új embert történelmi helyzetünk megdöbbentő tényeire, mindig az általuk 
értett földi kifejezéseket használva. 


Aztán úgy döntöttem, itt az ideje, hogy kiálljak és megvívjuk a harcot, és ennek módja az, hogy kinyitom az ajtókat és a nagy 
ablakokat a sűrűn bejárt körútra, hogy a közönség lássa náci zászlónkat és oltárunkat, gyertyáinkat, piros reflektorok, stb. 
Magához a transzparenshez kaptam még infralámpát is, a kidobott hő lélektani hatása miatt, a kísérteties, vörös fény 
mellett. Természetesen most már biztonságosan megúsztuk, de akkoriban az ilyen viselkedés őrültnek és öngyilkosnak tűnt. 
Gene Collton őszintén érezte, hogy egy ilyen eljárás helytelen lenne, amíg nem lesz legalább tíz emberünk, és elszakadt az 
erőfeszítéstől, de Louis-t és JV-t ekkor már nehéz volt visszatartani. 

Harcolni akartak a lehető legtöbbet, és azonnal, bármivel és bárkivel, hogy megvédjék a Fehér Embert. 


Barna inget, karszalagot és bőrövet szereztünk magunknak. JV hozta a puskáit, revolvereit és pisztolytáskáit. 
Tudatosan és céltudatosan a legdrámaibb és legprovokatívabb módon csapkodtunk a házban, tudva, hogy ez túl sok lesz 
a zsidóknak. 


Eleinte csak gyerekek jöttek bámulni, dudálni és köveket dobálni, de nem csüggedtünk, és tudtuk, hogy a zsidók előbb- 
utóbb képtelenek lesznek figyelmen kívül hagyni ezt a kihívást. 


Egyik este egy nagy, drága autó állt meg előttünk, hogy az utasok értékelhessék a transzparensekből, reflektorokból és 
rohamosztagosokbál álló drc-ámai megjelenítésünket. Láttunk valakit jegyzetelni bent. Néhány éjszakával később rájöttünk, 
hogy ki lehetett az, amikor Drew Pearson elengedett minket egy átütő nemzeti kijelentéssel az egész szörnyűségéről: a nácik 
csak néhány percre vannak a Lincoln-emlékműtől stb. Ez a reakció helyes volt összhangban az okfejtésemmel, miszerint a 
higgadt, számító zsidó veszélyes, de egy vadul dühös és félelmetes zsidó, aki a , nácikról" tombol és habzik, nyers hús a 
fogunknak. És sikerült! 


Az intelligens és nyilvánvaló ellenintézkedések helyett, amelyeket az ellenőrzött sajtójukon keresztül alkalmazhattak 
volna, pánikba estek. Ha akkor bemaszatoltak volna minket, minden címlapon, rengeteg képpel és kellően felbujtották 
volna a maffiát, gyorsan végeztünk volna, mielőtt erőre kaphattam volna, de nem tudták 
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rászánják magukat arra, hogy , nyilvánosságot adjanak" egy férfinak, akiről tudták, hogy nyíltan bejelentette, hogy rákényszeríti őket, hogy 
ezt megadják, ezért szoros hallgatást tettek rólunk az újságokban. Éjszakáról estére zavargások voltak a székhelyünk körül, az 

ablakokon keresztül lövöldöztek, de a sajtó hallgatott az egészről. Az egész környéken szó volt rólunk, de a sajtó úgy tett, mintha nem is 
léteznénk! Több ezer szórólapot tettem ki, háztól-házig, rámutatva a polgároknak a zsidók hatalmára, hogy elnyomják az ilyen 

híreket, a szemük láttára, és a hatás pusztító volt. Még a puhafejű , liberálisok" is láthatták, hogy ha egy kisebbség az egyik kérdésben 
cenzúrát kényszeríthet a sajtóra, akkor megteheti egy másik kérdésben, egy olyan kérdésben, amelyről a , liberálisok" nem biztos, 


hogy helyeslik a cenzúrát! 


Közben elkezdtünk újoncokat gyűjteni, pontosan úgy, ahogyan előre láttam, a harcunk miatt. A legjobb az egészben, hogy ezek nem 
"beszélő hazafiak", hanem kemény munkások, teherautó-sofőrök stb. - harcoló férfiak, akikben volt elég ,néger" és a zsidó kisebbségi 


zsarnokság. Emberek százai és százai jöttek el minden nap a főhadiszállásunkra, hogy beszéljenek velem, és saját szemükkel lássák, 
milyen , lény" vagyok. 


Ismét a zsidó hazugságok okozták a maguk bukását, mivel ötből ötből több mint hármat meggyőztem arról, hogy nem 
vagyok szörnyeteg, nem hazug, nem is hamis - ahogy a zsidók ragaszkodtak -, hanem egy a legőszintébb és legigazságosabb fehér 


amerikai hazafi, aki az egyetlen lehetséges módon harcol, hogy megmentsen minket a katasztrófától. 


A középiskolás gyerekek többségét kezdtük magunk mellé vonni, és mérföldekre a környező iskolákban mi lettünk a vita fő témája. A 
zsidók arra kényszerítették a tanárokat, hogy a legvadabb hazugságokat terjesszék magamról, a székhelyünkről és az elképzeléseinkről 
- beleértve azt az ördögi történetet, hogy a feleségem elhagyott, hogy megpróbáltam vízbe fojtani a gyerekeimet, hogy őrült vagyok, 


és hogy egy banda vagyunk. bűnözők és árulók. 


Az ablakainkat mind kitörték a száguldó autókból kidobott nagy sziklák. Éjjel-nappal rendszeresen szállingóztak felénk a 
piték, a macska, a festék és a büdösbombák, de fegyveres rohamosztagosaink őrt álltak elöl, és senki sem mert személyesen megtámadni 


minket. 


Egy nap több száz ember gyűlt össze az utcán egy parkolóban, és tudtuk, hogy egy meglehetősen halálos tömeggel kell szembenéznünk. Fegyveresek voltunk, de a parti 
vége lett volna, ha valakit lelőnek vagy megölnek. Ki kellett találnom valami módot a tömeg megállítására, a lövöldözésen kívül. Úgy döntöttem, hogy a 


pszichológiát használom fegyverként. 


Előkészítettem a fényképezőgépemet egy hatalmas elektronikus vakuval, és amikor a tömeg közeledett, odarohantam hozzájuk a 
fényképezőgéppel és elkezdtem vakufotót készíteni a vezetőkről. Megijedtek és hátat fordítottak! Ez volt minden, amire szükségem volt. 


Gúnyolódtam rajtuk, és tudattam vele, milyen gyáváknak tartom őket. A tömeg szétoszlott és elszaladt. A támadást visszaverték! 


A magánéletem eközben szinte elviselhetetlen volt. Kínos magányt és szívfájdalmat szenvedtem el a feleségem és a gyermekeim miatt, 
és ő is ugyanezt a nélkülözést szenvedte el Izlandon. Könnyfoltos leveleket és szívszaggató kazettákat kaptam a feleségemtől, aki az 
ördögöt kapta el az embereitől, amiért bármi köze van hozzám. Az ő szenvedései súlyosabbak voltak, mint az enyémek, mert nekem 
legalább elnyelő küldetésem volt, hogy lefoglaljam az elmémet. Nem volt másra, mint négy civakodó kisgyermekre, se férje, se 
társasági élete, se pénze, kivéve azt, amit az apja adott neki, és amivel fillérről fillérre kellett elszámolnia. De legalább biztonságban 
volt az arlingtoni eseményektől, és nem fog éhezni, ahogy én tettem. Kis élelmiszercsomagokon éltem, amelyeket hűséges katonák és 


barátok hoztak - állott kenyér, horpadt konzervdobozok stb. 


Floyd Fleming, a férfi, aki olyan szilárdan állt John Kasper mögött, odajött megnézni, mi történik. 
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Eleinte taszította a náci zászló, de apránként sikerült megértetnem vele, hogy ez az egyetlen módja annak, hogy áttörjünk a zsidó 


sajtóblokádon, és magához vonzzuk a harcoló fiatalokat, akikre annyira szükségünk volt. 


Napról napra nőtt a látogatók száma. Sokan közülük főiskoláról és egyetemről kezdtek érkezni, és én is megnyertem az elméjüket és a 
szívüket. A legtöbben kíváncsiságból jöttek, de jó százalékban akadtak olyanok, akik elhatározták, hogy egyszer s mindenkorra tönkreteszik 


a helyet. Az egyik ilyen ,rombolócsapat" tizenhét nagy testvériségből állt a Marylandi Egyetemről. 


Mindannyian bejöttek, és leültettem őket magam elé, ahogy az volt a gyakorlatom, miközben egy megrakott 0,45-öst tartottam az 
asztalon a kezemben. Két felfegyverzett rohamosztagosom volt, állandóan bent állt a szoba mindkét sarkában, egy másik pedig 

a bejárati ajtónál. Többször, amikor beszéltem, egyikük felkelt, és odament a nagy náci zászló mellé. fal. Udvariasan, de határozottan 
visszaküldte a helyére az egyik emberem. Később megtudtuk, hogy ezek az emberek felfegyverkeztek, és azt tervezték, hogy jó , leckét" 
adnak nekünk, megvernek, lebontják a zászlót, feldúlják a helyet és véget vetnek a partinak. Ehelyett visszamentek az egyetemre, és 


két napig náci zászlót lobogtattak a testvérházuk elől, mígnem az egyetem belefogott az ügybe. 


Elkezdtem úgy tanulni az érvelés tudományát, ahogy még soha. A növekvő képességeimet különösen a több száz csúnya szájú zsidón 
gyakoroltam, akik telefonáltak. Megtanultam a szokásos , érveiket", megfontolt és ésszerűtlen szlogenjeiket és hívószavaikat: , Egy 

egész csoportot nem lehet elítélni néhány ember miatt" stb., és néhány héten belül mindannyian mestereivé váltunk az ilyen zsidó 
szofizmusoknak. . Abban az időben sokan kritizáltak, amiért "pazaroltam az időmet" ezekkel a gyűlölködő zsidókkal telefonon, de én 

lovagi posztként használtam őket, és megtanítottam az embereimet, hogy hárítsák el gyenge lökéseiket, majd úgy hajtsák haza tényeinket 


s érveinket, ahogyan mindig. elküldi a zsidókat, akik a mérgezett tollaikért és bérelt csuklyáikért kapkodnak. 


A hozzánk vonzódó szereplők közül sok az emberiség sajnálatos példánya volt. Egy férfi késő este érkezett egy ketrecbe zárt madárral és 
valami "szent könyvvel". Azért akart csatlakozni a Párthoz, mert "a bolsevikok tönkretették a szexuális életét", és mindig visszatartották 


attól, hogy barátnője legyen. Azt állította, hogy , küzdeni akar velük" - ő és a madár. 


Egy hölgy érkezett egy taxival. Hivalkodó szőrmedarabokban és őrült kalapban volt, a szár végén bogyóval, és ragaszkodott hozzá, hogy 


meséljen nekem a "zsidó földalattiról". Mondtam neki, hogy tudok róla, és hogy harcolunk. 


"Igen," mondta a lány, "de ki kell ásnunk őket! Most ott vannak lent, feldarálják a csontokat és a húst!" Elmagyarázta nekem, hogy 
a zsidóknak földalatti járatai voltak a "bűn-agogjaik" elől, amelyek méhsejt alakúak a földön. Ezekben a gonosz üdülőhelyeken - 
magyarázta kétségbeesetten és szenvedélyesen - az ördögök a társadalomból kiragadott embereket mérgező nyálkává zúzták össze, 


amit aztán titokban a többiek ételébe tettek, hogy tönkretegyék az elménket! 


Ez a nő egy valamikori amerikai nagykövet felesége volt, akár hiszi, akár nem. Amennyire csak tudtam, együttérzéssel küldtem 


el. 


Az éjszakák nehezek voltak számomra, nem csak a nyomasztó magány miatt, hanem a támadások miatt is. Akkoriban senki sem lakott 
velem, és a csapatoknak tíz-tizenegykor el kellett indulniuk. Néha, különösen péntek vagy szombat esténként, tizenkettőkor vagy 


egykor kocsinyi motorháztető jelent meg, és egyedül kellett tartanom őket, amíg a telefonhoz nem értem, hogy hívjam a zsarukat. 
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Morgan és Yalacki remek munkát végzett, hogy lehűtsék a legrosszabb forrófejeket. Lekapcsolt lámpákkal ültek be a nagy 
teljesítményű autóikba, és amikor egy autórakomány rakétákkal száguldott, úgy gyújtottak utánuk, mint a darázsok - még akkor is, 
ha öt-hat az egyhez volt az esély ellenük. Nem mentem bele ezekbe a vad, törődő üldözésekbe, és nem vállalhatom személyesen a 
történteket, de azt tudom, hogy a támadások lelassultak, és végül majdnem megálltak. Olyan tiszteletre és mesterségre tettünk 
mostanra természetesen, hogy a jelenlegi székhelyünkön egyetlen ablak tört be, és a támadások rendkívül ritkák. 


Merészségünkkel és elhivatottságunkkal megnyertük a környékünkön élő fiatalok nagy részét. 


És ahogy terveztük, egy lehetetlen dilemma szarvára sújtottuk a zsidókat: ha nem tettek semmit, és folytatták a hírzárlatot, 
nemcsak bebizonyították a nyilvánosság előtt, hogy cenzúrázzák a sajtót, ahogyan mi prédikáltunk, hanem mi is tovább növekedett, és 
több ezer fiatal elmét szerzett. Másrészt, ha illegálisan és brutálisan lecsapnának ránk, akkor , mártírként" végeznének bennünket, és 


megadnák nekünk azt a nyilvánosságot, amire szükségünk volt, azt a nyilvánosságot, amelyet elhatároztak, hogy megtagadnak tőlünk. 


Egy ideig kompromittáltak azzal, hogy megtámadták a foglalkoztatásunkat. Yalacki a Capital Airlines-nál dolgozott, és a munkások nagy 
körét megnyerte, akik rendszeresen érkeztek a központba és közreműködtek. A zsidók csaptak oda először. Drew Pearson , leleplezte" 
fejlődésünket a Capitalnál, így Yalackinak és a légitársaság többi emberének azt mondták, hogy ki kell lépniük a pártból, vagy kirúgják 
őket. Yalacki kivételével mindenki felmondott. Louis, aki tele volt harccal, mint egy kakas, elhitte, amikor azt mondtam neki, 

hogy be kell bizonyítani, hogy képesek vagyunk betölteni embereink állását, ezért nem volt hajlandó kilépni a Pártból. Nácibb lett, mint 
valaha, "Sieg Heiling" a hangárokban, és nyíltan fitogtatta náci hitét. Törvényesek voltunk, becsületesek, hazafiak és Amerika mellett 
voltunk, nem pedig ellene. Nem voltunk totalitáriusok. Nem volt ok arra, hogy zsidó nyomás miatt kirúgjanak minket, és írtunk egy levelet 
a légitársaság vezetőségének, és világossá tettük, hogy ha kirúgják Louis-t, akkor minden jogi gondot megadunk nekik, a pikettektől 


kezdve egészen perek. 


Az egyik oldalon a vicsorgó zsidókkal, a másikon pedig a határozott, nyílt nácikkal szemben a vezetőség úgy döntött, hogy tisztességes 


lesz. Louis nem veszítette el az állását! Nagy győzelem volt ez számunkra, és tudtuk, hogy a zsidók nem tűrhetik el ezt a helyzetet. 


Visszatértek a régi terrortaktikához - megfenyegették Louis gyerekeit és feleségét, mocskos telefonálást folytattak, és minden 


elképzelhető rohadt nyomást alkalmaztak. Felszívtuk az egészet és nevettünk rajtuk. 


Egy késő délután egyedül voltam a főhadiszálláson, és még több programot nyomtattam lent a pincéber. Hirtelen kivágódott mögöttem 

az ajtó, és öt-hat férfi rohant be. Felismertem egy seriff-helyettest és néhány megyei tisztviselőt. 

Toltak nekem egy papírt, és azt mondták, hogy razzia volt. Több tisztviselőt kellett beengedni az emeletre a bejárati ajtón - mondták. 
Felmentem az emeletre, és felfedeztem a helyet, ahol vörös lámpákkal villogó rendőrautók vesznek körül, hatalmas tömeg, riporterek, 
zsaruk, seriffek stb. Kinyitottam a bejárati ajtót, és üdvözöltem Taylor seriffet és egy másik tisztviselő hordáját. Mögöttük az újságriporterek 


álltak, egy egész falka. Kirendeltem ezeket, és felajánlottam a tisztviselőknek, hogy lépjenek be. 


Tizennégyen voltak, köztük a rendőrkapitány, a megyei ügyész, a vezető nyomozók, a megyei seriff és más méltóságok. Mindenhol 


átkutattak, mindent elkoboztak, ami náci vagy elképzelhető náci volt, "bizonyítékokért", és bűnvádi vádemelésre hivatkoztak. 


Miközben mindez ment, ahogy minden szekrényt, pincét és padlást szondáztak. Vakufényképeket készítettem, és előhívtattam 
és kinyomtattam őket, mielőtt a portyázó csapat távozott. Az egyik kép a washingtoni TV-n volt kevesebb mint 45 perccel a razzia után - 


egy zsidó újsághírrel együtt, hogy én voltam 
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"hisztérikus", hogy "szobából szobába" rohantam a rajtaütés alatt félelemben és rémületben, sikoltozva és sikoltozva! A Washington 


Evening Star 10 dollárt fizetett nekem az általuk használt nyomatért, és lefényképeztem a csekket, valami ilyesmire számítva, mint ez a 
zsidó hazugság. 


Aznap estére találkozót terveztek a Partyra, és amint láttam az összes zsarut, és mielőtt megtudtam, hogy nem fognak személyesen 
elfogni, felhívtam a többieket, és figyelmeztettem őket, hogy ne jöjjenek. 

Néhány perccel később kiabálást és kiabálást hallottam kívülről, majd kopogtatnak az ajtón. Az én katonáim voltak, akik hősiesen 
szembeszálltak mindennel, amivel szembe kellett nézniük - vállakkal, és átverekedték magukat a ház körüli maffián! Morgant interjúra 
kérte egy különösen ellenszenves kis kike, és ráordított: "Ki az utamból, te mocskos zsidó!" Ez csiklandozta a tömeget. Amikor minden 


férfi belépett, azt kiáltotta: "Sieg Heil!" a tüdeje tetején, megmutatva, milyen kaliberű dacolunk ezzel a legújabb zsidó nyomással. 


Amikor a házat megfosztották, még a zenei mágnesszalagokról is, amelyekről azt sejtem, hogy valamiféle titkos kódok voltak, a 


portyázók elmentek, és sajtótájékoztatót tartottam a riporterekkel, akik kint feszültek a pórázon. 


Így hirtelen hírözönt kaptunk, most, hogy a zsidók azt hitték, túl vagyunk. De azonnal kaptunk egy másik náci zászlót, több fényt, 


irodalmat stb., és újra megnyitottuk az üzletet! 


Az Anti-Defamation League azonban egy egész cikket közölt rólunk a közleményében, és tipikus zsidó arcátlansággal elemezte és 


ünnepelte ,pusztulásunkat". Ezt az elhamarkodott gyászjelentést "Fiaskó egy Führerért"-nek nevezték! 
Mennyire akarják egyes hozzászólóik, hogy most megegyék ezeket a szavakat! 


Eközben néger csoportok szerte az országban, sőt Afrikában is megkerestek minket, és megköszönték, hogy elismertük a színes bőrűek 
nagy többségének őszinteségét és őszinteségét. Egy chicagói csoport egyik vezetője, SA Davis úr azt írta, hogy csoportja úgy 

érzi, hogy én vagyok a bibliai prófécia beteljesülése - hogy a Fekete Ember 200 évet fog szolgálni egy másik országban, majd végül 
ajándékokkal és igazságossággal tér vissza Afrikába. . Egyszer, amikor felhívtam, a feleségét érzelmileg annyira elöntötte a hála és a 


vallásos hevület, hogy elájult, és ágyba kellett vinni, és azt kiabálta: "Halleluja!" 


Felfedeztem, ahogy sejtettük, hogy négerek milliói akarnak visszatérni Afrikába - méltányos bánásmóddal -, de ugyanaz a zsidó banda 
hallgattatta el és akadályozta meg őket, akik az olcsó munkaerőt, a hockshopot és a törlesztőrészletet akarták. ügyfelek, lakbért fizetők 
és szavazók, akiket a feketék becsaptak, hogy berendezzék őket. Ugyanakkor a zsidók hevesen agitáltak a feketék és fehérek 


ellen, hogy keverjék össze és elpusztítsák Fehér Amerikánkat. 


A legcsodálatosabb az egészben, hogy felfedeztük, hogy négymillió néger, akár hiszi, akár nem, aláírt egy petíciót, hogy menjenek vissza 
Afrikába, még az általunk javasolt tisztességes program nélkül is, és ezt a tényt elfojtották, és a mozgalom vezetője, Marcus 


Garvey börtönbe dobják! 


Elkezdtem járni néger társalgókra, hogy a négerek otthonában első kézből tanuljam meg, hogyan érzik magukat. Nyíltan elmondtam 
nekik, hogy biológiailag alsóbbrendűek, hogy készek vagyunk a halálra harcolni, hogy megállítsuk a fajkeveredést, de tartozunk nekik 
egy tisztességes megrázkódtatással. Valóban, bebizonyítottam nekik, hogy őszinte vágyunk, hogy segítsünk nekik kilábalni a hamis 
stolerancia" és ,testvériség" zűrzavarából, amely csak káoszhoz és véres erőszakhoz vezetett és vezet fajaink között. Mióta ezt megírtuk, 
kapcsolatot létesítettünk Elijah Muhammad fekete muszlimjaival, akik óhatatlanul megnyerik az amerikai négereket inspiráló és sokat 


félrevezető mozgalmukkal. 
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Mivel nem volt pénz ügyvédre, és nem volt olyan ügyvéd sem, aki megvédene, ha lenne pénzünk, ezért időről időre egyedül mentem a 
bíróságra, és centiről centire megvívtam az ügyet ellenem. Minden szabad percemben a jogot tanulmányoztam, és felbecsülhetetlen 
értékű képzésben részesültem a tárgyalóteremben, szemben a hősies ír ügyészsel, William Hassannal. Megtanultam alázatos, őszinte 

és csendes kijelentésekkel lefegyverezni szenvedélyes szónoklatát a bíró előtt. Figyelembe véve az ügyész izzó természetét, ami 

egykor arra késztette, hogy a tárgyalóteremben fogat vágjon egy ügyvédnek, és finoman olyan megjegyzésekkel szúrtam rá, amelyek egy 
pöffeszkedő sárkánnyá fújták. Különösképpen folyamatosan bocsánatot kértem a bírótól az ügyész nyomorúságos ügye és érvei miatt, és 
kifejtettem, hogy megértettem, hogy egy bizonyos csoport , nyomása" kényszerítette erre a sajnálatos lépésre. A ,nyomás" szóra az ügyész 
felugrott, megverte az asztalt, kiabált, pirosra váltott, bömbölt, ordított, és megfenyegetett, hogy megtámad. ,Meglepetten" és , rémülettel" 


visszahúzódnék ezen a kiállításon, a bíró pedig a keze mögé rejtette arcát egy mosolyra, amit nem tudott visszatartani. 


Ahogy pontról pontra nyertem, a bíróság, a bírák és a megye tisztségviselőinek tiszteletét is elnyertem. Ezt akkor tudtam biztosan, 

amikor a seriff, ugyanaz a férfi, akivel a feleségemmel harcoltunk az ajtónkban, és aki rajtam tartott, behívott az irodájába, hogy a 
tárgyalásom előtt minden tőle telhetőt segítsen. Bebizonyítottam, amiben biztos voltam, és ez végül megnyeri a csatát értünk. Az emberi 
bátorság, a pengetés - igen, a hősiesség - ellenállhatatlan. Az olyan besurranó és csúszómászó banda, mint amilyen most a sarka alatt őrli 
népünket, nem tud felülkerekedni a nyílt és hősies elszántság és a győzelem ellen. A zsidók még minden pénzükkel, hatalmukkal, 
médiaszabályozásukkal és agymosó felforgatásukkal együtt is elesnek idealizmusunk és odaadásunk tiszta, fehér melege előtt, akármilyen 
aprónak is tűnik a láng. 

Most. 


Miközben mindez zajlott, az Arrowsmithtől nyert házban a foglalási időszak a végéhez közeledett, és a legényeim nem hitték el, hogy a 
megnyert győzelmek után kidob minket az utcára, és az ígéretes. a jövő nyilvánvalóan előttünk állt. Újra és újra megpróbálták rávenni 
Arrowsmith-t, hogy vállaljon valamiféle alkut, bármilyen alkut, hogy folytassa a harcot, de a mi ,kövér macskánk" annyira gyűlölt, amiért 
dacoltam és leküzdöttem unalmas, elrontott kisfiú kívánságait, hogy eltökéltnek tűnt. tönkretenni és összetörni, ha teheti. Június 15- 

én a megállapodás lejárt - és a zsidók ujjongtak. Drew Pearson partról-partra ujjongott, hogy hamarosan , elűznek minket a Potomac 
partjáról". Az biztos, hogy végünknek tűnt. Még mindig a bíróság előtt álltam a büntetőeljárással szemben; nem volt pénzünk; az összes 
nyomdai és egyéb felszerelés eltűnt, és most úgy néztünk szembe, hogy nincs hol maradnunk. Mindezen veszteségek tetejére kaptam egy 


újabb leckét az emberi pszichológiából. 


A zsidók növekvő, arrogáns támadásaival az alkalmazásuk ellen, és a kilátástalannak tűnő helyzettel a főhadiszállás fenntartása tekintetében 
három katonám kivételével mindegyik kilépett. Semmilyen szégyenkezés vagy könyörgés nem tudta rávenni őket, hogy kitartsák 


esküjüket és ígéreteiket, hogy a poklon keresztül mennek velünk a győzelemig. Nehéz volt elhinnem, és nagyon keserű gyógyszer. 


Morgan, Yalacki és egy nem tag, Cary Hansel volt az egyetlen hűséges segítőm azokban a lehetetlen napokban, amikor kölcsön kellett 
vennem egy teherautót és elköltöztem. Nem tudtunk más helyet találni, ahová beköltözhettünk volna, kivéve egy apró kunyhót, messze 
Fairfax megye hátsó erdőjében, ezért azt választottuk. Nem volt benne világítás, víz, WC vagy bármi más, de elfért benne a dobozaink és a 
cuccaink, és volt benne egy ágy is. Június és július hónapokat egyedül töltöttem odakint, összetörve, elevenen sütöttem a hőségben, 
anélkül, hogy három-négy napig láttam volna másik embert. A zsidók úgy fedezték fel a helyet, hogy követték az egyik látogatómat, így 
még megalázott a kis repülőgépek, amelyek hangtalanul suhantak át a fák tetején, utasai sajtókamerákkal hajoltak ki az ablakokon, 


remélve, hogy méltatlan képeket kapnak rólam. 


Egyre ritkábban érkeztek a feleségemtől érkező levelek, és egyre ritkábban voltak tele azzal a fanatikus odaadással, amelyet annyira 
szerettem benne. Szükségem volt minden kitartó szeretetre, amit csak kaphattam, és folyton kiabáltam neki, hogy még több posta legyen. 


Végül írtam egy viszonylag éles levelet, amelyben megkérdeztem, miért nem írhat gyakrabban. 
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Visszakaptam egy mágnesszalagot, de nem tudtam lejátszani, mert nem volt áram, ezért becipeltem a magnót egy közeli templomba, ami 
üres volt, belopóztam a pincébe, bedugtam a gépet és hallgattam a feleségem hangját. Amit hallottam, meghűtötte a vérem. Életünkben 


először hangzott igazán távolinak, sőt egy kicsit csúnyán. 
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Ezúttal a VILÁG 


írta: George Lincoln Rockwell 


FEJEZET XVI. 


Most kezdődtek azok a hónapok, amelyek a leglelkesebbek voltak az életemben. A feleségem elkezdett panaszkodni, hogy a szülei 
könyörögnek neki, hogy váljon el tőlem, és ezt a "kampányuknak" nevezte. Azt mondtam neki, hogy a legjobb, ha azonnal hazajön, 
mielőtt bármi is történhetne a házasságunkkal. Elmehetnénk valahova, és csendben együtt dolgozhatnánk a legjobb módon, hogy 
megjavítsuk vagyonunkat. Erre nem érkezett válasz, de aztán jött egy követelés, hogy végleg szálljunk ki a politikából, meg minden. 
Hosszú-hosszú leveleket írtam odakint a forró mezőkön egy kis hordozható írógépen, és szinte egyet sem postáztam. Tudtam, 

hogy a filozófia és a politikai érvek az utolsó dolgok, amiket Thora nehéz helyzetében lévő feleségnek kell írni, de szinte lehetetlen volt 
bármi mást írni, aminek értelme lenne. 


A Fairfax kunyhóban töltött idő alatt Morgan, Yalacki és Hansel úgy döntöttek, hogy mindent megtesznek azért, hogy közelebb vigyenek 
a városhoz, ahol összejöhetnek és többet segíthetnek. Körbejártak, és sikerült bérelniük egy kis pincét nekem egy arlingtoni otthonban. 
Aztán újra kölcsönvettük a teherautót, és átvittük a rengeteg könyvet, bútort és egyéb kellékeket az új menedékhelyre. Ezek a javak 


teljesen betöltötték az apró pincét 
szobák. 


Eközben a szomszédok valahogy rájöttek, hogy ki lesz az új szobavendég, és petícióval mentek körbe. Néhányan elmagyarázták, hogy ez 
nem volt személyes - csak féltek a környékbeli zavargásoktól stb., ami érthető is volt. A szállásadó megpróbált azonnal kidobni, 

de természetesen abban a pillanatban nem voltam hajlandó elköltözni. Ez lehetetlen volt, és tíz napot kértem. Először azonnali eltávolítást 
követelt, de a bírósági harcos hírnevem emlékeztetője lehűtötte, és megkaptam a tíz napot. A zsidók tovább izgattak mindenkit az ügyben, 


és hamarosan megjelentek az arlingtoni zónák tisztviselői, hogy azonnal kilakoltassanak, mivel... 


- egészségügyi veszély! 


Miközben küzdöttem ezzel a zaklatással, kerestem egy másik helyet, ahol meggyújthatom, és Carey Hansel beleegyezett, hogy a Falls 
Church-i lakásában maradjak, amíg felesége és gyermekei távol vannak a nyáron. Megint összeszedtük a szobanyi cuccot, és beraktuk 
a kölcsönzött kamionba. Ezúttal a további törések és veszteségek elkerülése érdekében úgy döntöttünk, hogy a holmikat egy 


bérelt garázsba helyezzük, ahelyett, hogy tovább költöztetnénk őket. 


Két-három rendkívül hűséges embertől kaptam egy apró pénzcseppet, és néhány alkalmi munkát kaphattam itt-ott a szimpatizánsoktól. 
Megpróbáltam inkognitóban dolgozni, de elkerülhetetlenül valaki felismert, és a leendő baráti munkáltatónak meg kellett kérnie 


a távozást. 


A feleségemtől kapott levél kezdett szívszorítóvá válni. Egyre többet panaszkodott a szülei "kampányára", akik azt mondták, 


letagadják, ha visszajön hozzám, amikor még politizálok, és így tovább. 


Láttam, hogy a házasságom forog kockán, és úgy döntöttem, hogy elég hosszú ideig abbahagyom a politikát, hogy helyrehozzam anyagi 
helyzetemet és megmentsem kedves családomat. Munka után mindenemkel kimentem, sikerült szereznem néhány furcsa művészi 
állást, néhány munkát táblákat készíteni és egyéb apró bevételeket. Sok arlingtoni üzletember rokonszenves volt velem, és mindent 
megtettek, hogy munkát adjanak, de általában távol voltak, mielőtt bármibe belenyugodhattam volna. Mindazonáltal sikerült 

különféle heterogén ,számlákat" összegyűjtenem a környéken - aki fizetett azért, hogy tehetségemet különféle formákban kifejtsem. 


Sikerült egy kicsit rendbe hoznom a régi Cadillacet is, és beindítottam egy szitanyomásos üzletet. Még pénzt is spóroltam a családnak. 
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Aztán egy nap kaptam egy újabb bombagólt Izlandról: egy levelet, amelyben az áll, hogy a feleségem szülei azt a feltételt 

szabták, hogy legalább három hónapig havi 150 dollárt kell keresnem, jobb autóval kell rendelkeznem, és más módon kell intéznem 
a fizetést. adósságok stb., amelyek mindegyikéhez öt-hatezer dollárt kell keresnem, mielőtt a feleségem visszatérne, és a 

családunk újra egyesülhetne. Ha úgy jön vissza, hogy ezek a feltételek nem teljesülnének, Thora azt mondta, megtagadják és 
kivonják az örökségből. 


Az adott körülmények között ezek a feltételek lehetetlenek voltak. Amerikában sehol sem kereshettem ekkora pénzt, legalábbis 
sokáig nem. Nem értettem, hogy a feleségem ilyen követelést támaszt. Legjobb barátja és unokatestvére az Izlandi Nagykövetség 
első titkárának a felesége volt, ezért elmentem ehhez a nagyon bájos lányhoz, és elé tártam az egészet. Csodálatosan rokonszenves 
volt, és biztosított arról, hogy a feleségemtől küldött levelei nem utalnak másra, mint a családunk újraegyesítésére irányuló 

sajgó vágyra, és valószínűleg csak a szülők nyomása okozza a nehézséget. 


Mivel ragaszkodtak ahhoz, hogy kilépjek a politikából, és olyan nagy befolyásuk volt tehetetlen feleségemre, akit támogattak 

-- és mivel itt Amerikában nem tudtam teljesíteni azokat a feltételeket, amelyeket ők és ő követeltek, megkérdeztem a 

barátját, hogy mit Arra a lehetőségre gondoltam, hogy elmegyek hozzá, hogy Izlandon dolgozom a családért, ahol csak két zsidó 
élt, és ahol tudtam, hogy tehetségem és képességeim jó megélhetést biztosítanak, visszafizetem az apjának azt a pénzt, amit 

a támogatására költött. a családomat, és adj időt, hogy helyrehozzam a szívszaggató törést a családunkban. A feleségem 

barátja csodálatos ötletnek tartotta ezt, és a férje, az izlandi első titkár is, amikor meghallotta. Megírtam ezt a tervet a 
feleségemnek, és elmondtam neki, hogy hajlandó vagyok feljönni oda, de úgy döntött, hogy feladja a lehetetlen feltételeket, és 
inkább idejön, feltéve, hogy van házam, munkám és egyéb lehetőségem a család eltartására. 


Nagyon örültem ennek a hírnek, és nem kímélve igyekeztem a családom biztonsága érdekében minimálisan megvetni a lábát, 

még a nehéz körülmények között is. Nyomkodtam a kis selyemszita-üzletben, táblákat készítettem ingatlan- és teherszállító cégeknek. 
Azzal, hogy feladtam egy hirdetést az újságban, több kis promóciós fiókom is lett. A helyzetem korántsem volt jó, de sikerült annyi 

pénzt keresnem, hogy túléljem, és még a családomnak is megtakarítsam. Carey Hansel családja visszatért a lakásába, én pedig 

beköltöztem Louis Yalacki házába. Béreltem egy házat az állítólagos hazatérő családomnak, és elkezdtem tervezgetni az örömteli 

hazatérést. Naponta írtam a feleségemnek hosszú leveleket, amelyekben a zsidó nyomás és a munkaadók félelmei ellenére a 


munkahelyek és a pénz kiszorításában elért apró győzelmeimet meséltem el. 


Hirtelen furcsa csend támadt Izlandról. Aztán egy nap jött egy levél a feleségemtől, hogy az apját hirtelen és váratlanul "üzleti 
ügyben" hívták Amerikába, és egy napon belül eljön és átnézi a családdal kapcsolatos megállapodásaimat! Ismertem feleségem 
édesapjának szupermódszeres, kíméletlen üzleti módszereit, és azt, hogy milyen messzire előre tervezett minden lépését. 

Most hirtelen "üzleti ügyben" hívták Amerikába, pontosan két héttel azelőtt, hogy feleségem és gyermekeim visszatértek volna. 


Felhívtam a Shell New York-i irodáját, ahol már találkoztam az Izlanddal foglalkozó menedzserekkel és Hallgrimsson 

úrral, és nem tudták, hogy jön. Kicsit tovább ellenőriztem, és biztosan tudtam, amit gyanítottam: az utazás "dolga" az volt, 

hogy megnézzem, mi a helyzet a feleségem visszatérése előtt, és valószínűleg az volt a célja, hogy egyáltalán megakadályozza a 
visszatérését. 


Ez a fajta lovaglás, miközben a házasságom a mérlegben lógott, rendkívül súlyosbító volt, a sok küzdelmem mellett, és 
megbeszéltem a hűséges támogatóimmal. Ennek ellenére rosszul döntöttem. 
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Mivel a feleségem apja, és talán ő is játszott, én is így fogok tenni, úgy döntöttem. Ígéretet kaptam egy férfitól, hogy veszek nekünk egy 
házat, ami később be is vált, de úgy döntöttem, hogy azt állítom, hogy már megvásároltam, hogy jobb benyomást keltsek a biztonságról. 
Amikor az öregúr megérkezett, elvittem megnézni a bérelt házat, és közöltem vele, hogy megveszik. Megmutattam neki a bankbetéti 
bizonylatokat a bankban lévő csekély összegről és a munkaszerződést, amelyet a szállító céggel kötöttem. Látszólag lenyűgözött 
mindez, de jobban kellett volna ismernem és emlékeznem rá, mint azt gondolni, hogy olyan könnyen becsaptam egy ilyen tapasztalt és 
sikeres öreg üzleti farkast. Másnap találkoztunk a szállodai szobájában, és átható kérdéseket kezdett feltenni a jelzáloghitel- 

fizetésről stb. Úgy tűnt, az egyetlen megoldás az, hogy megmondom neki, menjen vissza Izlandra, és kérje meg a feleségemet, várja 


meg, amíg jobban kézben tartom a dolgokat, és ezt tettem. 


Aztán amikor visszafelé tartott New Yorkba, és innen Izlandra, kezdtem rájönni, milyen veszélyes lenne egy ilyen út a házasságunkra. 
Távolról felhívtam a feleségemet, és megkérdeztem, hogy szeret-e, és haza akar-e jönni. A válasza égető és szenvedélyes volt: "Igen! 
Igen! Igen!" Azt mondta, hogy október 21-ig repül vissza, én pedig kimerülten, de kimondhatatlanul boldogan estem össze. 


Megkettőztem az erőfeszítéseimet, hogy készen álljak a család érkezésére, de néhány nappal később kaptam egy furcsa levelet, amelyben 


arról szólt, hogy egyedül jön átnézni a dolgokat, és hogy nem velem fog lakni, hanem az unokatestvérével! 


A döbbenet, a szégyen és a fájdalom több volt, mint amit el tudtam volna viselni. Kimentem, vettem egy gallon bort, és majdnem az egészet megittam. Nem 
emlékszem, mit csináltam, bár tudom, hogy elvetettem minden munkát, amit el kellett volna végeznem. Az agyam egyszerre kavargott és elhalt. Túlságosan fájt 
ahhoz, hogy gondolkodjak. Meggyőződésem, ahogy visszagondolok arra a napra és az azt követő lidércnyomásos nappalokra és éjszakákra, hogy abban az időben 
olyan pszichotikus voltam, amilyennek a zsidók szeretnének hinni. Ittam, töprengtem, és próbáltam kiharcolni magam, hogy megértsem, mit tegyek, de nem 
láttam semmit, csak az éles tragédiát. Tudtam, hogy egy fillért sem kereshetek, ha a feleségem annak a halálos sérelemnek tesz ki, hogy nyilvánosan egy 
barátommal maradok, nehogy lefeküdjek a férjével, aki egy egész évig hűségesen imádta és várta őt. Úgy döntöttem, az egyetlen dolog marad: azonnal a 


feleségemhez megyek, bármi is történjék. 


Meggondolatlanul, őrülten eladtam mindent, amim volt, gyakorlatilag a semmiért - mindenhol összeszedtem minden pénzt, amit csak 
lehetett, és mindent megtettem, hogy Izlandra menjek, hogy együtt tartsam a családomat. Meg kellett küzdenem a vízumért az 

izlandi nagykövetségen, mert feleségem édesapja befolyása alatt állt, és valamennyi érintett tudta az izlandi kérelmem személyes 
körülményeit. De valahogy mindent megtettem, még azt is megszerveztem, hogy a művészeti, fényképezési és egyéb professzionális 


tárgyaimat Izlandra szállítsák, hogy meg tudjak keresni. Mindent otthagytam, ahol volt, az Egyesült Államokban. 


Azon a napon, amikor Hruscsov megérkezett az országba, a becsületes virginiai bíróságok kidobták az ellenem indított pert. Túl 
nevetséges volt elviselni, beleértve az olyan hisztérikus vádakat, mint a ,karok összefonása" és a ,sarokcsattogás"! Teljesen felmentettem 
hat hónapos egyedüli küzdelem után. Bejelentettem a sajtónak, hogy Izlandra megyek a családommal lenni, és visszatérek, miután a 


Nemzet még egy kicsit "főtt" -- miután láthatták a több "testvériség", a deficites kiadások stb. . 


Semmi kétség nem volt afelől, hogy a feleségem és köztem fennálló mély, kitartó szerelem, párosulva azzal a teljes elhatározásommal, 
hogy mindent megteszek, ami családunk együtt tartása érdekében szükséges, hamarosan megolvasztja a jeget, amely a zsákutcát okozta, 


és ismét azok a boldog szülők és szeretők, akik korábban voltunk, még a mostani nehéz körülmények között is. 


Csak három hűséges barát állt mellettem ezen a szörnyű zűrzavaron: Floyd Fleming, Louis Yalacki és JV Morgan. 
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Azt mondtam nekik, hogy Izlandra kell mennem, és ott kell maradnom határozatlan ideig, amíg a károk kijavításán dolgozom, és 
megkeresem a pénzt, hogy visszafizessem az apósomnak, hogy megszabadítsam a feleségemet a függőségi és kötelezettségek 
mardosó érzésétől. most szenvedett. Sőt, szerettem volna, hogy a családom ismét a legboldogabb és legegységesebb család legyen a 
valaha ismert családok közül. Megígértem nekik, hogy egyszer visszatérek, egyesült családommal, olyan harcra készen, mint még soha. 
Ezek a hűséges barátok soha nem tántorogtak, annak ellenére, hogy fogalmuk sem volt arról, mikor térek vissza, ahogy nekem sem. 
Természetesen fogalmam sem volt arról, milyen hamar térek vissza, amikor felszálltam a New York-i nemzetközi repülőtérről Izlandra 


- szó szerint fájt és fájt a türelmetlenség, hogy lássam és kézben tartsam szeretett Thorámat. 


Felhívtam a feleségemet, tájékoztatva őt az érkezési időpontomról, és megkerestem Reykjavík szürke és nyomasztó kis repülőterén. Nem 
volt ott senki. Elvittem az amerikai hadsereg egyik őrnagyát, aki ott volt, hogy találkozzon a feleségével, és áthajtottam annak a lakásnak 
a címére, amelyet soha nem láttam, és ahol tudtam, hogy a feleségem és a gyermekeim élnek. Megraktak csomagokkal, köztük egy 
játék gőzlapáttal és egy hatalmas babával, amivel felküzdöttem a lépcsőn. 


Bekopogtattam azon a varázsajtón, amelynek túloldalán gyermekeim kis hangjait hallottam - olyan hangokat, amelyeket egy egész éven 
át bántottam! Aztán kinyílt az ajtó, és ott állt a feleségem a kis Evelyn Bentinával a karjában. Toreador nadrágot viselt, és láthatóan fogalma 
sem volt arról, hogy megjelenjek - miért, még mindig nem tudom. Rémülten hátralépett, amikor ott álltam, készen arra, hogy 


darabokra öleljem, és azt mondta: "Mi! Te! Mit keresel itt!" 


A kicsi gyerekeim habozva jöttek ki, hogy megnézzék a játékokat, és úgy tűnt, felismertek. Túlságosan elképedtem ahhoz, hogy 
először megmozduljak, vagy bármit is mondjak. Aztán megpróbáltam megcsókolni a feleségemet, és dühömben visszaszorultam. Csak 


annyit tudott mondani: "Mit értesz azon, hogy idejöttél?" -- újra és újra. 


Leültem a lépcsőn, a lakásán kívül, meghaltam, összezsugorodtam és sikoltoztam a gyötrelemtől. Megkímélem az olvasót az ezt követő 
hihetetlen nappalok és éjszakák gyötrelmes leírásától. Kiparancsoltak a házból. Visszautasítottam, és úgy döntöttem, hogy fizikailag 
harcolok, mert nem hittem el a feleségem tetteit, és az ügyvédek és a rendőrség arra kényszerítettek, hogy távozzam. 


Teljesen biztos vagyok benne, hogy néhány napig elment az eszem. A bánat, a sérelem, a sokk és a borzalom több volt annál, mint amit 
el tudtam volna fogadni. Megittam azt a whiskyt, amit csak tudtam, és kószáltam a hideg, szürke, szitáló utcákon. 


Minden mással együtt borzalmasan fájt a fogam. Meg akartam halni. 


Napközben Thora megengedte, hogy visszajöjjek, hogy megnézzem a gyerekeimet, és emlékeztek rám, és szerettek. Összetörték a 
szívemet elragadtatásukkal. Ricky, a legidősebb láthatóan megértette, és elmondta az anyjának, hogy nem akarja, hogy elváljunk. A 
feleségem nyugodtan és fagyosan beszélt velem, és a lehető legtávolabb maradt tőlem, még a taxi első ülésére is próbált ülni, nehogy 


velem utazzon. 


Valahogy sikerült összeszednem az akaraterőt, hogy legyőzzem a kidobás okozta megaláztatást, és új elhatározásra törekedtem, hogy 
harcoljak a családom egyben tartásáért. Jelentkeztem és kaptam egy jó állást az amerikai légibázison, harminc mérfölddel arrébb, 
Keflavikban, és arra készültem, hogy kimenjek "Szibériába", hogy eltartsam és segítsem a családot, még akkor is, ha nem rendelkeztem 
azzal a kiváltsággal, hogy velük vagy hogy a feleségem szerelme van. De éppen amikor felszálltam a buszra, amely ebbe a szörnyű, 
elszigetelt keflaviki száműzetésbe vitt volna, Thora azt mondta: "Nem vagyok benne biztos, hogy haszna lesz!" Megkérdeztem, mire 
gondol, és azt mondta, nem biztos, hogy megtartja a házasságunkat, bármit is csinálok. 


Izlandon szinte nem léteznek házassági törvények. Megszabadulni egy feleségtől vagy férjtől, akármilyen hibátlanok is 
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Lehetséges, hogy csak el kell menni a helyi prédikátorhoz, aki egyben kormánytisztviselő is, és be kell jelentenie, hogy befejezi a 


házasságot. Automatikusan és minden indok nélkül az ilyen személy egy évre különélést kap, majd válást! 


Szeretett feleségem, mintha randevúznánk, elvitt ugyanahhoz a prédikátorhoz, aki feleségül vett minket, és a váláshoz szükséges gépezet 
beindítását kérte. Azt hittem, hogy ennek egy , békülési tárgyalásnak" kellett lennie, ahogy hirdették, ezért könyörögtem, könyörögtem, ingereltem 
és vitatkoztam. Még le is térdeltem a feleségem előtt, és könyörögtem neki, hogy mentse meg a családunkat, de ez csak feldühítette, és letérdelt, 
és azt mondta: "Nézd, én is letérdelhetek!" Még egy kis bohózatos , megbékélési meghallgatás" után a prédikátor leküldött a helyi városházára, 
hogy írjak alá valami papírt, amit az ügyvédek szerint alá kell írnom, és ennyi! Eszembe jutott, milyen napon volt -- október 28-án -- a kislányom 


születésnapja. 


Egy olyan érzelmi pokolban, amely biztos vagyok benne, hogy az emberi kitartás határa, könyörögtem a feleségemnek, hogy vegye rá az apját, 
hogy a befolyását felhasználva szabadítson ki Izlandról aznap este egy repülőn, amit meg is tett. Az apja kölcsönadta nekem a viteldíjat, megvette 


a jegyeket, én pedig leszálltam arról a szörnyű éjszakáról. 


Miközben arra vártam, hogy a gép elhagyja Ornt, feleségem volt férjének bátyja behajtott a kis kocsijába, és megláttam mellette a feleségemet. 
Korábban is rokonszenves és segítőkész volt, és ismét a segítségét nyújtotta. Kiszállt a kocsiból, és azt mondta, hogy szálljak be. Thora búcsúzni 
jött! Potyogott a könnye. A karjaimba vettem, zokogva is, és könyörögtem, hogy mondja el, miért - de csak annyit mondott, hogy jobban 


szeretné, ha másképp lenne, mint én! 


Józanabb pillanatokban megállhattam volna, hogy átgondoljam az egész őrültségét, de alig emlékszem azokra a szörnyű percekre. Nem bírtam 
tovább, és kiugrottam a kocsiból, teljesen ellenőrizhetetlenül. Elhajtottak az izlandi éjszaka feketeségébe, én pedig ott álltam, miközben a jeges 


szél megfagyasztotta a könnyeket, amelyek az arcomon ömlöttek és a fekete kifutóra csöpögtek. 


Az Egyesült Államokban minden összeomlott és eltűnt, amikor visszatértem. Az üzleti számlák, amelyek megszerzésén olyan kétségbeesetten 
dolgoztam, természetesen eltűntek. Bútoraimat, szerszámaimat és egyéb tárgyaimat sietve felszámolták, hogy kifizessék az izlandi utazást, 
politikai szervezetem pedig többnyire emlék volt. Barátaim csodálkoztak, amikor visszatértem, pontosan egy héttel a távozásom napjától 
számítva. De ezeknél az anyagi veszteségeknél is rosszabbnak éreztem, hogy az, amit a vallásos emberek léleknek neveznek, kiment a testemből. 


Az akaratom, a reményem és az eszem átmenetileg elszállt. 


Visszamentem Yalacki házába, és bort kezdtem inni. Eladtam és eladtam azt a keveset, ami maradt a világon, és undorító tróger lettem. Soha 

nem fogom megérteni, hogy bárki hogyan tűrhetett el velem vagy kiállhatott mellettem. De három hűséges barátom, Morgan, Yalacki és Fleming 
elkényeztetett, és úgy tűnt, valahogy megbíznak bennem. Órákon át feküdtem Louis házában a kemény kis ágyon, és próbáltam megérteni, 
hogyan történhetett ilyesmi. Amikor már annyira fájt bennem, hogy nem bírtam tovább, újra elővettem a borosüveget, és végül nyomorult álomba 
zuhantam, tele az izlandi jelenetek rémálomszerű újrajátszásával. De ahogy teltek a napok, kezdtem egy kicsit elfogadni a valóságot, és 


tudatos erőfeszítésbe kezdtem, hogy kirángassam magam ebből az öngyilkos hangulatból. 


Elgondolkodtam azon, hogy van egy szerencsétlen minta az életemben. Másodszor veszítettem el egy családot, hasonló körülmények között. Az 
üzleti és kreatív erőfeszítések során sokszor küzdöttem, és sikerült is valami ,lehetetlent" produkálnom, csakhogy azt nem kreatív, de 
keményebb egyének - olyanok, akik nem voltak hiszékenyek, érzékenyek, gyengédek és túlságosan őszinték - elragadták. - ahogy mindig is 
voltam. Elkezdtem elemezni, hogyan történt ez velem, minden esetben, amikor felfedeztem, hogy hittem az emberekben, és hittem bennük, így 


a hűtlenség vagy ellenségeskedés első jelére nem tettem semmit. 
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Az egyik szörnyű dolog, ami Izlandon történt velem, a feleségem válasza volt, amikor megkérdeztem tőle, mit tettem a házassági fogadalmaink 
megszegésével, és hogy nem érzi-e magát kötve fogadalmához és esküjéhez, valamint leveleihez, amelyekben az "örök szerelemről" írt stb. 
Hidegen azt válaszolta, hogy ezek "csak szavak" és "mindenki megszegi őket". Kegyetlen és brutális lecke volt, de nagy szükségem volt rá, mert 
igaz. Ha egy olyan páratlan emberi lény, mint a feleségem, egy ilyen hűséges, hűséges, hosszútűrő, jó, kedves és nemes ember a szenvedés 
egy bizonyos pontjához érkezve félre tudja tenni a legszentebb fogadalmat és egy hattagú családot, akkor valóban, minden fogadalom csak 


szó. 


Az emberek csak addig tartják be a fogadalmukat, amíg boldogságuk vagy az, amit boldogságuknak hisznek, attól függ, hogy betartják-e 
őket. Kénytelen voltam bejönni, hogy szabálytalankodjak, de sajnos a zsidók igaz hite, hogy nem lehet megbízni senkiben. 

Önmagában a készpénz, az erő, a hatalom, a büntetés, a jutalom és a birtokok megbízhatóak ezen a világon. 

Az alkotásaim elvesztése minden esetben annak a következménye, hogy megpróbáltam hinni az ígéretekben, a barátságban, a 


hűségben, a szerelemben stb. 


Most engesztelhetetlen sors végzett el a világ legnehezebb iskolájában, és a diplomámat mély sebhelyek vésték a szívembe. Soha 
többé nem hinnék senkinek csak azért, mert "szeretett", "megígérte" vagy mert "barátok". Megtanultam minden vezető alapelvét: 


Minden ember gyáva - csak a kitörési pontok különböznek egymástól. 


Az Izlandon elszenvedett érzelmi és lelki katasztrófa azonban még egy másik haszonnal járt. Ha az átélt brutális és szívszorító csata után 
sikerült volna visszaverekednem magam egy egységes családhoz, feleségem és gyermekeim meleg szeretete legyőzhette volna az 

Ügy iránti kötelességtudatomat. Lehet, hogy túl sokáig halogattam az itt megvívott és megnyert csatát, mivel egy kagylótól döbbent 
ember kikerüli a lövészárkokat, amikor csak teheti. Ki hagyná el a meleg tollágyat, hogy beleugorjon a jeges patakokba, amelyekben 


valószínűleg megfullad? 


Akár irracionális, akár nem, most arra a következtetésre jutottam, hogy szeretett feleségem egy olyan drámában játszotta a lényeges 
szerepet, amelyet egyikünk sem értett, és ez az egyetlen magyarázat a reptéri őrült búcsúra. Brutálisan visszarántott a harcba, ami 
életem célja volt, ahogy mondtam neki, szinte az első napon, amikor találkoztam vele. Azzal, hogy szörnyűbben bántott, mint azt hittem, 
hogy egy emberi lény megsérülhet és életben maradhat, megadta nekem az utolsó fegyvert, amelyre szükségem volt a harchoz és a 


győzelmem megtartásához: a legáthatolhatatlanabb páncélt a földön! 


Guadalcanaltól Guamig a harcok során megtanultam, hogy azok a srácok, akik a legkeményebben igyekeznek, hogy ne üssenek el, 
általában elkapják, és gyakran a farkában is, amikor átlopóznak egy kókuszdió rönkön. A srácok, akik nem törődnek, felugranak és rohamozni 
kiabálnak: "Gyerünk kurva fiai, örökké akarsz élni!" -- az I. világháború halhatatlan tengerészgyalogos csatakiáltása -- sokszor 


lehetetlennek tűnik az ellenség számára, hogy eltaláljon! 


Úgy tűnik, elbűvölő életet élnek a harcban. Rommel azt szokta mondani a csata kellős közepén: "Állj mellém. Golyóálló vagyok!" És ő volt! 


Ahogy kezdtem kilábalni lelki összeomlásomból, megacélozottnak és megkeményedettnek találtam, magabiztos hozzáállásomban szinte 
somnambulista vagyok. Életemben először egyszerűen nem érdekelt, mi történik. Kész eszköze lettem azoknak a titáni erőknek, amelyek az 
életemet alakították. A feleségem megadta nekem a félelemnélküliség felbecsülhetetlen értékű páncélját, és kezdett derengeni 


bennem a felismerés, hogy ez a csodálatos nő a megfelelő időben megadta nekem azt, amire szükségem volt. 


Körülbelül abban az időben, amikor magamhoz tértem, James Warner, a fiatalember, aki küldte a náci zászlót, 
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náci szimpátiája miatt elbocsátották a légierőtől, és megjelent Louis házában, készen arra, hogy mindent megtegyen a 
nemzetiszocializmus előmozdítása érdekében. Az a tény, hogy ez a fiatal gyerek készen állt arra, hogy életét a mi ügyünknek és az én 


vezetésemnek szentelje, az a sokk volt, amelyre szükségem volt, hogy kiszakadjak depressziómból. 


Ugyanebben az időben két baltimore-i testvér, Bernie és George Hariss érdeklődni kezdett az Ügy iránt, és kapcsolatba léptek velünk. 


Meghívtak hálaadásnapi vacsorára velük. 


Louis Yalackival, JV Morgannel, Harissékkal, Warnerrel és jómagam újra megcsináltuk a bulit. Szívből beledugtam a borosüvegeket 
és a mélyedést a hamutartóba, és már egy éve nem nyúltam sörhöz és szeszes italokhoz. Mint egyszer Izlandon, hasonló helyzetben, 


munkába és aszkézisbe fojtottam bánatomat. 


Warnernek és nekem lakóhelyet kellett találnunk, mivel ketten túl sokan voltunk Yalackinak. Végül kaptunk egy kis faházat az erdőben, 
majdnem 40 mérföldre délre Washingtontól - Warner nevével élve -, és nekiláttam a Párt újjáépítésének, és megtervezni az utat, 


amely a semmi mélyéről a világhatalom felé visz minket. 1972. 


Kevés pénzzel vagy pénz nélkül ki kellett találnom a harcot, amely fillérenként maximális hozamot hozna nekünk. 
Kezdettől fogva világos volt, hogy a pénzhiányt személyes bátorsággal és lendülettel kell pótolnunk, és úgy döntöttem, hogy 
Washington főutcáin nyilvánosan kiosztom a lehető legkritikusabb irodalomból a lehető legkritikusabb kérdést. A néger helyzet a 


nemzet fővárosában volt az a személyre szabott kérdés, amire szükségem volt. 


A jelenlegi ütemben a Főváros néhány éven belül teljesen fekete lesz. A fehérek még most is hanyatt-homlok visszavonulóban 
vannak, elveszítve vagyonukat, életüket és szabadságukat az izgatott négerek tomboló hordáitól. 
Washingtonban még a , liberálisok" is kapnak olyan leckéket, amelyeket nem hagyhatnak ki, és gyakran a fajkeverők feleségeit 


erőszakolják meg. 


Ha rámutatunk a tényekre - hogy a kommunista zsidók, nem pedig a négerek okozták ezt a lehetetlen helyzetet - és azzal, hogy mi vagyunk az egyetlen 

fehérpárti hang ebben a fekete vadonban, rákényszerítenénk a faji agitátorok, hazugok kezét. és újságcenzorok. Eleinte négyen voltunk Washingtonban, de Louis és 

én összevesztünk, és kilépett a pártból. Így egy három náciból álló , hadsereg" ereszkedett le Washingtonba a karácsony előtti hetekben gondosan elkészített, de 
szánalmasan kevés kéziratunkkal. Egyedül álltunk ki az utcára érkezők között piros díszes kézjegyeinkkel, és lobogtattuk a lepedőket, hogy a járókelők lássák a hatalmas 
betűket: "FEHÉR EMBER! HARC NÉLKÜL KIFOGYSZ A NEMZETE FŐVÉRÉBŐL?" A hátoldalon minden lap a baj és a fajkeverés zsidó-kommunista hátterét 


dokumentálta. Nem finomkodtunk, hanem nyíltan kinyilvánítottuk, hogy célunk a zsidó árulók elgázosítása - az Egyesült Államok alkotmányának megfelelően. 


Az eredmények nem vártak sokáig. A feketékkel, akik jóformán figyelmen kívül hagytak minket, alig volt nehézségünk, de a zsidók 
megvadultak! Kiabáltak velünk, leköptek, széttépték a szórólapokat és ránk dobták őket. Mindent megtettek, hogy megijesztjenek és 
bezárjanak minket. A Columbia körzet vállalati jogásza áttanulmányozta szórólapunkat, és úgy ítélte meg, hogy az törvényes. Ez azelőtt 


történt, hogy a harcos zsidóság teljes nyomása lecsapott volna osztályára. 


Kitartottunk, dacolva az ordító, sikoltozó zsidók tömegével - csak mi hárman. Néha egyikünk nem tudott bejutni, így csak ketten maradtak. 


Dacoltunk velük! 


Végül a zsidók szokásos ,érvükhöz" folyamodtak, amikor a tények megverik őket: az erőszakhoz. Egy hatalmas és 
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Egy Berman nevű gazdag zsidó hirtelen megjelent öt másik nagy zsidóval, megragadta a köteg szórólapomat, és addig dulakodni 
kezdett, amíg Bermant meg nem ragadta Morgan. Teljes csata alakult volna ki, kivéve a rendőrség azonnali akcióját, amely mind a 
zsidót, mind Morgant lefoglalta. A lapok már nem tudták elfedni az ilyen lázadó akciókat, mivel a zsidók által eddig "gázkamrás 


pamfleteknek" nevezett nácik jelenlétét figyelmen kívül hagyták. Egyszerűen jelenteni kellett! 


Ezalatt a zsidó csoportok folyamatosan szorongatták a haditengerészetet, hogy dobjanak ki, és a haditengerészet is kitartóan ellenállt. 
Nem csináltam semmi rosszat vagy törvénytelent, és ezt mindenki tudta. De most, a nyilvánossággal, megnyerték az utat, mivel a 
kabinet tisztjei és az elnök érezték a zsidó korbácsolást. A haditengerészet egy meghallgató bizottság elé hívta, és bár a tartalék 
parancsnokaként bebizonyítottam, hogy minden cselekedetem teljesen jogos, és szinte tökéletes volt az eredmény, sietve tiszteletbeli 
felmentést adtak nekem. 
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Nyilatkozat 


GEORGE LINCOLN ROCKWELL Parancsnok 


Egyesült Államok haditengerészeti tartaléka (1315-106684) 


Bemutatták a Haditengerészeti Osztály tiszti tanácsa előtti meghallgatáson 1960. februárban a Pentagonban, Washington, 
DC 


Urak: 


Mielőtt előadnám védekezésemet azokkal a vádakkal szemben, amelyek miatt a Haditengerészeti Minisztérium 

eljárást indított a haditengerészeti tartalék parancsnoki megbízatása ellen, szeretném kifejezni mély elismerésemet ezért 

a tisztességes lehetőségért, hogy megvédjem magam, és biztosítanom a Testületet, hogy Nem fogok visszaélni a kiváltsággal, 
és nem tartok tovább, mint amennyi feltétlenül szükséges. 


Furcsának tűnhet, hogy egy tiszt hálát ad a lehetőségért, hogy megvédje magát a vádak ellen, de sajnálatos módon tudom, hogy más 
szolgálatok tartalékos tisztjei jóval kevésbé voltak radikális politikai nézetekkel, mint én, de akiket rövid időn belül elbocsátottak. 
lehetőséget, hogy egyáltalán bemutassák védekezésüket, amint azt később bemutatom. 


Az újságok és az általam ellenzett csoport tagjai azt feltételezték, sőt néhol még dicsekedett is, hogy ez a meghallgatás üres és 
értelmetlen formalitás, és a döntést azelőtt hozták meg, hogy az újságokban és a rádióban megkaptam volna az első szót az eljárásról. 
TÉVÉ. De másrészt a Haditengerészeti Minisztérium legmagasabb tisztviselői személyesen biztosítottak arról, hogy ez a meghallgatás 
NEM üres formalitás, hogy NEM hamisított, és én hiszek nekik, Uraim. Szerettem a haditengerészetet és szolgáltam azt, és hazámat 
hűségesen majdnem húsz éven át, amikor csak hívtak, és soha nem láttam és nem ismertem még ilyen becstelenséget, mint amilyen 
eljárás lenne. Hiszek és bízom abban a biztosítékban, amelyet kaptam, hogy amennyiben az itt közölt tények és bizonyítékok ezt mutatják, 
az Igazgatóság úgy találja, hogy magánpolitikai tevékenységeim nem szólnak, és nem is szólnak mozgósítási képességeim ellen, és hogy 
a Testület javasolni fogja hogy NEM bocsátanak el vagy bocsátanak el, annak a félelmetes nyomásnak ellenére, amelyről minden 

kéz azt mondta, hogy elviselték. Ha pedig a Testület a megtartásomat javasolja, az érintett tisztviselő biztosított arról is, hogy az 


Igazgatóság ajánlásait tiszteletben tartják, és a megfelelő módon figyelembe veszik. 
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A tisztességes meghallgatásért való legmélyebb hálával ezért minden tőlem telhetőt megtettem annak érdekében, hogy egy nyilatkozatot 
készítsek, és olyan bizonyítékokat gyűjtsek össze, amelyek rövid időn belül ésszerűek, és remélem, meggyőzik a Tanács tagjait arról, hogy 
nem csak a haditengerészet és az ország érdeke, hogy elbocsássanak a szolgálatból, de a haditengerészeti osztályra nehezedő szervezett 


nyomással szembeni megtartása nagy és történelmi szolgálatot jelent majd amerikai köztársaságunknak és sújtott népünknek. 


Valószínűtlen, hogy önök közül, uraim, valaki személyesen ismer. Legtöbbjüknek nem volt lehetősége arra, hogy ítéletet alkosson rólam, 
elképzeléseimről és tevékenységeimről, kivéve szélsőséges, részleges és torz tudósításokon keresztül a sajtóban, amelynek gazdasági 

léte éppen attól a csoporttól függ, amelyet elleneztem. El tudom képzelni, milyen gondolatok kavarogtak a fejedben, amikor erre a 
találkozóra készültél - ahogy megpróbáltad elképzelni a "bolondot" - a "furcsa labdát" - vagy a gazembert - nem tudtad nem elképzelni 

ez a srác Rockwell legyen. Nem bántanak az ilyen jelzők. megszoktam őket. Emberek százai jönnek naponta megnézni ezt a , diómajmot" az 
,őrültek házábar", ami olyan, mint én, mert így képes vagyok BESZÉLNI ezekkel az emberekkel, és sokukat megnyerni. De aggódom, nehogy 
ez az "őrültségem" - vagy ez az ELŐÍTÉLET - előzetes elképzelése annyira megszínesítse és befolyásolja a Testületet, érthető módon, 

hogy az ne tudja elfogadni azokat a kemény tényeket és bizonyítékokat, amelyeket be kell mutatnom. ez, kivéve egy "őrült" őrült 


habzsolásaként. 


Hogy segítsek megállapítani, remélem, épeszű, ésszerűen intelligens és hozzáértő amerikai vagyok, és tényeim és bizonyítékaim a lehető leggondosabb 
megfontolásra érdemelnek, szeretnék tisztelettel megmutatni a tagoknak egy magazin néhány példányát, amelyet ismerhet, US LADY. Ez egy folyóirat a tisztek 
és a fegyveres erők feleségei számára. Talán a feleségei olvassák és élvezik. Én voltam az, aki elindítottam, megszerveztem és elindítottam azt a magazint, 
annak ellenére, hogy a legjobban tájékozott szakmai vélemények kijelentették, hogy "őrültség" megpróbálni egy nemzetközi folyóirat elindítását kevesebb 
mint egymillióan. A teljes tőkém háromszáz dollár volt, és nem volt értelme dicsekedni, Uraim, sikeres voltam az "őrült" projekttel, ahol még olyan fényesek 

is kudarcot vallottak, mint Mrs. George Catlett Marshall és több tucat, több pénzzel és befolyással rendelkező ember. . A US LADY világszerte megjelenik, 

és gyakran újranyomják a Readers Digestben. Ez megint nem a dicsekvés, hanem annak demonstrálása, hogy egy ember, aki képes ezt a konkrét feladatot 


elvégezni, nem "őrült". 


Szeretnék az Igazgatóság elé terjeszteni néhány példányt az amerikai Mercury-ból, amelyekhez cikkeket írtam, köztük a kettőt itt a 
tengerészgyalogságról, megvédve azt a hűtlen és kegyetlen támadások ellen, amelyeket akkoriban követtek el e hatalmas karja ellen. a 
haditengerészet. A folyamat során egyébként megtudtam egy másik tényt a bizonyítékok láncolatában, amely elvezet a jelenlegi politikai 


csatámhoz, amelyről később. 


Őszintén remélem, hogy józan eszemnek és képességemnek ez a két példája segíteni fogja a Testületet abban, hogy megvizsgálja 
tényeimet és bizonyítékaimat pusztán azok helytállóságának vagy meggyőző voltának fényében, figyelmen kívül hagyva az állítólagos 


,gyűlölet-őrült" , őrültet", aki ezeket bemutatja. 


A haditengerészeti osztály hivatalos levele, amely ezt az eljárást megindította, a következőkkel vádol: 


1. Aktív résztvevője és vezetője voltam különböző náci irányzatú szervezeteknek. 


2. Nyilvánosan és nyíltan képviseltem a faji és vallási gyűlöletet. 


3. A haditengerészeti tartalékban elfoglalt rangomat és státuszomat felhasználtam vagy engedélyeztem a nyilvánosság számára 


terjesztett, faji és vallási gyűlöletet szító nyomtatott anyagokban. 
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4. Hogy a haditengerészeti minisztérium engedélye nélkül hagytam el az Egyesült Államokat. 


5. Veszélybe került, hogy a férfiakat vezénylő tiszti státuszomat, legalábbis részben, azon fajok és vallások képviselői alkotják, amelyekre 
propagandám irányul. 


Először is hadd mondjam el, hogy vétkes vagyok az Egyesült Államok haditengerészeti engedélye nélküli elhagyásával kapcsolatos vád 
felügyelete miatt. Kénytelen voltam a családomat Izlandra küldeni, ahol a feleségem családja él, hogy elkerüljem a tudatlan vagy gonosz 
személyek üldözését, akik sértegették, támadták, bombázták és fenyegették a feleségemet és a kisgyermekeimet. Mindössze hat napig 
jártam meglátogatni őket, és az alkalom okozta érzelmi stresszben elfelejtettem a haditengerészet engedélyének szabályát. 
Mindazonáltal indokolatlanul keménynek tűnik elbocsátani vagy elbocsátani egy tisztet a haditengerészeti szolgálatból majdnem 

húsz év és két háború után egy ilyen mulasztás miatt, és biztosíthatom a Testületet, hogy ez nem fog megismétlődni. 


A másik négy vád három dologra vezethető vissza: (1) faji és vallási GYŰLÖLÖLÉST hirdettem, (2) helytelen módon használtam a 
haditengerészeti tartalékban lévő rangomat és státusomat, és (3) a haditengerészet szolgálatára való képességemet. és hazám ismét a 
parancsnoki beosztásokban annyira lecsökkent magánpolitikai elképzeléseim és civil tevékenységeim miatt, hogy mozgósítás esetén nem 
lennék hasznomra a haditengerészetnek. 


Ennek megfelelően a Tanács előtti védekezésemet a következők bizonyítására korlátozom: 


1. Soha nem hirdettem vagy támogattam a gyűlöletet, KIVÉVE az árulókat vagy felforgatókat és másokat, akik minden tisztességes erkölcsű 
ember gyűlöletére érdemesek, faji vagy vallási tekintet nélkül. 


2. 1. nem használtam fel a haditengerészetnél betöltött rangomat vagy beosztásomat semmilyen más módon vagy helytelenebb módon, 
mint az összes többi ember, például szenátorok és kongresszusi képviselők, akik politikai kampányt folytattak a tisztségre való 
megválasztásért, ahogy én teszem. 


3. Az én mozgósítási képességem semmivel sem alacsonyabb, mint bármely más tiszté, aki olyan ellenséges faji szituációban vezényel 
férfiakat, mint amilyen jelenleg több ezer esetben létezik. 


Végül minden tőlem telhetőt megteszek annak érdekében, hogy megmutassam a testületnek, hogy nem csak egy "furcsa" tiszt felett ül, 
hanem az amerikai történelem válaszútjánál áll, ahogyan előtte számos katonai törvényszék. megtörtént, és előtte áll az a nehéz, de 
dicsőséges döntés, hogy meghajol a haditengerészeti osztályra nehezedő nyomás előtt, és folytatja Amerikát az aljas zűrzavar, gyengeség 
és végül a rabszolgaság lefelé tartó ösvényén - vagy hogy magasan és egyenesen álljon, mint atyáik és nagyapák, és visszahelyeztük az 


acélt az amerikai gerincbe, ami egykor olyan büszkévé tett minket a ,vasemberekre a fahajókbar". 
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Önök, uraim, mind tengerészeti tisztek, akiknek tapasztalataik vannak a tengeren. Biztos vagyok benne, hogy ezeknek az 


élményeknek egy része háborús időszakban történt. Hadd kérdezzem meg, TE hogyan kezelnél egy nagyon különleges helyzetet. 


Tegyük fel, hogy ön egy nagyon fiatal tiszt egy cirkáló fedélzetén, mondjuk. Képernyős szolgálatban van a Fast Carrier Task Force. 
Elsötétülten cirkálsz egy cikk-cakk pályán a tinta sötétben. Nem tudsz aludni a hőségben, ezért menj fel a meleg, sötét szélbe a fedélzetre. 
Egy barbette mellett heverészel, miközben a szemed hozzászokik az éjszaka sötétjéhez. Elkezded kivenni a feletted fenyegető fegyvereket 
és a hordozók, rombolók és a többi cirkáló sötét tömbjeit. Aztán egy apró villogó fényt látsz 
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az alakulat tenger felé - de SAJÁT HAJÓJÁN! Egy pillanatra megdöbbensz, de biztos vagy benne, hogy villog egy kód. Rohansz oda, ahonnan úgy tűnik, hogy jön, 
és megtalálod az Exec-et, aki ott heverészik! Zavartan kérdezed őt erről, ő pedig már az ötlettől gúnyolódik. Két órán belül minden kéz a GO-ra kerül, és egy 


ördögi tengeralattjáró támadás történik, és egy cirkáló kettétörik. 


Újra és újra megforgatod az elmédben, amit láttál, de túlságosan összekevert és hihetetlen. De elkezded új módon nézni a végrehajtót. Két éjszakával később 

ismét a fedélzeten találja, és egy apró fényt villog. Ezúttal tanulmányozzátok és olvassátok el. Ez az óra cikk-cakk terve. és a tüzértiszt vele van! Túl rémült vagy 
ahhoz, hogy gondolkodj. De most már biztos vagy benne. Meg kell állítanod az áruló tiszteket, mielőtt túl késő lenne. Szóval menj a kapitányhoz. Detektív történetet 
olvas a priccsén, és keményen szidja önt, amiért ilyen vad és nevetséges ötletet sugall, és megzavarta őt ilyen meggondolatlan időben. Nem sokkal később újabb 
támadás érkezik, és több hajó esik le. Kétségbeesik, és visszamegy a kapitányhoz. Dühös, és az egészet pofátlanságnak tartják. De onnantól kezdve minden más. 

A végrehajtó és a tüzértiszt gondoskodik arról, hogy az életed NYOMORÚ. Hiteltelen vagy, és minden aljas vagy kellemetlen feladatot megkapsz. A többi tiszt, 

aki teljesen képtelen elhinni az ilyen árulást, pokollá teszi az életét. Bármennyire is próbálja figyelmeztetni őket vagy a kapitányt, az eredmény csak még 


inkább megerősíti őrültségét és gonosz képzelőerejét. 


Biztos vagyok benne, hogy felesleges folytatni a hasonlatot, uraim. Talán valóban tévedünk és tévedünk abban a hitünkben, hogy árulás, árulás és felforgatás 
zajlik értékes amerikai államhajónkban, de ha igen, akkor miért teljességgel LEHETETLEN, hogy bármit is meghallgattassunk az árulás vádjával kapcsolatban. 


tovább, és miért vagyunk elátkozva és elhallgattatva örökké csúnya nevekkel, de semmiféle vizsgálat nélkül a felrótt TÉNYEKET? 


Hadd kérdezzem meg: nem UTÁLJÁTOK a tiszt testvért, akit rajtakaptak, amikor elárulta hajóját és hajótársait az ellenségnek? Természetesen megtennéd - 
ha nem lennél furcsa! Van valami BAJ az árulás, az árulás, a gyávaság és a zaklatás gyűlöletével? Állíthatja-e magát egy ember, hogy jó és erkölcsös 
ember, és NEM gyűlöli az árulást és az árulást? Az áruló szemének, hajának vagy bőrének színének van bármi köze a dologhoz? Ez azt jelenti, hogy utálod 


egy férfi VALLÁSÁT, mert rájössz, hogy árulást követ el? Biztosan nem. 


Újra és újra, minden publikációmban és beszédemben elismételtem: "Senkit sem gyűlölünk vagy ellenezünk kizárólag a faja miatt, amelyet nem tud irányítani, 
és nem szállunk szembe egyetlen vallással vagy hitvallással sem, amely először nem támad meg minket. !" Hadd idézzek több általunk kiadott röpiratból. 
(Idézet a "Ki a gyűlöletkeltő?", "Kihívjuk a zsidókat!", "Fehér ember, stb. stb., stb. elől. cáfolja meg azt a vádat, miszerint én vagy a társaimat szorgalmaztuk 


BÁRMELYIK személy gyűlöletét kizárólag faja vagy bőrszíne miatt, és határozottan szorgalmaztuk az elnyomott és ártatlan négerek megértését és őszinte segítségét. 


És pozitívan NEM vagyunk ellene egyetlen vallásnak sem, amennyiben az nem TÁMAD minket, népünket vagy az általunk nagyra értékelt 
intézményeket. Nem foglalkozunk azzal, ahogyan az emberek Istent imádják, kivéve, ha például emberi áldozatokat hoznak ránk, vagy ha más módon 


nem ellentétes a jólétünkkel. Hadd olvassam újra röviden ebből a kis füzetből: "Ki a gyűlöletkeltő?"...((Első bekezdések a Creedről)... 


Azt a kockázatot kockáztatva, hogy túlzásba viszem ezt az érvelést, engedje meg, hogy kristálytisztán tegyem ezt a "gyűlölet" ügyét; nem támogatjuk és nem 


hirdetjük SEMMILYEN ÁRTATLAN EGYÉNEK vagy CSOPORTOK elleni gyűlöletet, DE CSAK AMERIKA, MI.NÉPÜNK ÉS IDEÁLISUNK ELPUSZTÍTÁSÁRA DOLGOZÓ 
ÁRULÓKAT VAGY HITVÁNYOKAT KITEKINTÜK ÉS ELLENKEZETÜNK. 


Ha átnézi hivatalos nyomtatott programunkat, észre fogja venni, hogy újra és újra szigorúan óvatos 
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óvintézkedések felállítása annak biztosítására, hogy AZ EMBERET FAJRA, bőrszínére vagy vallási hovatartozására való tekintet 

nélkül ne üldözzék vagy sérüljön meg, feltéve, hogy nem próbált meg bántani MINKET, vagy nem követett el árulást. Utolsó példaként 
hadd nyújtsam be a jelentkezési lapot Pártunkhoz, és mutassam be az eskü szavait, amelyeket minden tag aláír. (Olvasd el 

az esküt a pártból való kizárásra ártatlan emberek üldöztetése vagy bántalmazása miatt, tekintet nélkül fajra, bőrszínre, vallásra stb.) 


Nos, ha a hazaárulás leleplezése, még akkor is, ha azt egy kis kisebbségi faj követi el, , gyűlölet", akkor az ország minden kerületi 
ügyésze gyűlöletkeltő, mert vádat emel a túlzottan nagy számú szicíliai olasz ellen, akikről kiderült, gengszterek. Tizenöt 

amerikait lelepleztek és elítéltek amiatt, hogy eladták atomtitkainkat a szovjeteknek, és ebből tizenötből tizennégy FAJI - nem 
vallási - zsidó volt. Az FBI által elfogott, az FBI által elfogott, bíróság elé állított, elítélt, bebörtönzött, majd az Egyesült Államok 
Legfelsőbb Bírósága által szabadon engedett huszonegy kommunistából 17 ismét zsidó volt. Figyeld meg, nem vallásos zsidók, 
mert ők kommunisták, a kommunisták pedig ateisták, de csak az arcukba kell nézni, hogy , zsidó kinézetűek" legyenek, 
bármennyire is gusztustalan ez a gondolat a toleráns amerikaiak számára, és legtöbbjük nem titkol. VERSENYÜK. A szovjet 
propaganda feje, Ilja Ehrenburg FAJI zsidó. Nem ez a megfelelő idő és nem hely, uraim, hogy bemutassuk a kifogástalan 
dokumentumok fontjait, minden normálisan intelligens embernek be kell bizonyítanunk, hogy a kommunizmus zsidó volt attól 
kezdve, hogy a zsidó Karl Marx kodifikálta Leninig (igazi nevén Tsederbaum, lásd British Encyclopedia , 1920, orosz forradalom), 
Trockij (igazi nevén Bronstein -- lásd Trockij "Sztálin" című könyvét), Litvinoff (valódi nevén Finklestein) stb., stb., stb., -- szinte a 
végtelenségig -- tisztázza Hruscsov, aki jiddis háztartásban nőtt fel, beszél jiddisül, és aki azzal dicsekedett Eleanor 

Rooseveltnek, hogy még a Legfelsőbb Tanács elnökségi tagjának fele is zsidó volt MOST (Washington Evening Star) -- de ez a TÉNY. 
A kommunizmus egyszerűen zsidó, és ezt a TÉNYT nem lehet elkerülni. Ennek a testületnek minden tagja, aki úgy gondolja, hogy ez 
a kijelentés kitaláció, felkérést kap, hogy nézze meg a dokumentumok aktáit, meg kell győződnünk arról, hogy NEM vagyunk 
őrültek, vagy nem prédikálunk "gyűlöletet", mert felismerjük az országunk védelmében létfontosságú tényt. és az Emberek. 


Egyre nehezebb a közvélemény mocskos manipulátorainak úgy tenni, mintha mi, akik egy kisebb kisebbségi csoport TÖBBSÉGE által 
felfedeztük ezt a CSOPORT-árulást, "gyűlöletkeltők" lennénk. Ne feledje, nem állítjuk, hogy MINDEN kommunista zsidó, és nem azt, 
hogy minden zsidó kommunista - egyszerűen kijelentjük azt a kopasz tényt, hogy a kommunizmus vezetése és mozgatórugója az 
egész világon a faji zsidóktól származik, és hogy túlságosan magas arányban a faji zsidók akommunizmus előmozdítói, és ahelyett, 
hogy ezt a tényt elítélnék és beismernék, MINDEN zsidó szervezet kivétel nélkül hisztérikusan tagadja, és a legördögibb 
nyomásgyakorlási eszközökhöz folyamodik, hogy elvonja a figyelmét minden amerikainak, aki megpróbálja feltárni a problémát. 

és tisztességesen és intelligensen kezelni. De egyre több feddhetetlen és becsületes amerikai kezdi látni a problémát nap mint nap, 
és szembeszáll a rágalmazás, a mocsok és az elnyomás záporával, amellyel a helyzet nyilvános feltárása miatt találkoznak. John 
Crommelin admirális, Stratemeyer tábornok, Del Valle tábornok a tengerészgyalogságtól és sok-sok más katonai vezető 
elkerülhetetlenül kioktatják a halálos problémát, és minden erejükkel küzdenek ellene, a rágalmazás ellenére. 


És nem csak a legfelsőbb vezetők, uraim, fedezik fel, mi is történik valójában. Röviden már bemutattam az American Mercury 
példányait, a benne megjelenő cikkeimmel együtt. Annak érdekében, hogy ezekhez első kézből származó anyagokat gyűjtsünk, 
a tengerészgyalogság volt olyan kedves, hogy minden segítséget megadjon nekem a Parris-szigeten, hogy tanulmányozzam a 
"brutális" helyzetet a sújtott kiképzőbázison. 


Az Amerika meggyengítésére és felpuhítására törekvő erők az idegen uralom érdekében gyűlölik a haditengerészetet és a 
tengerészgyalogságot, különösen amiatt, hogy megőrizték arisztokratikus és tekintélyelvű hagyományaikat, amelyek a katonai 
szervezetek magas moráljának és fegyelmének alapját képezik, ahogy azt minden tapasztalt parancsnok tudja. A , brutális" 

vádak kirobbanását, mint például a ,horogkeresztes" reklám közelmúltbeli kiütését, pontosan az alapítványainknál evő 
termeszek tervezték, és a tengeri , brutalitás" vádjához vezető epizódoknak volt egy elképesztő - és elfojtott - aspektusa. , ami sok 
tengerészgyalogost felébresztett arra, hogy mi történik. A legtöbb elkényeztetett kölyök, akik olyan keservesen panaszkodtak 
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a DI-k verései és "brutalitása" New York környékéről származtak, és csak egy tippet adok, hogy mik azok. Beszéltem a szenvedő GI-kkel zászlóaljról zászlóaljra, 
és ugyanazt a sajnálatos történetet kaptam a New York-i bölcs kis Yidekről, akik nyilvánvalóan azzal a céllal szivárogtak be a kiképzőbázisra, hogy provokálják 


-- de én nem tudtam ÍRNI, uraim, mert a Biblia ,a zsidók félelmének" nevezi. 


Biztos vagyok benne, hogy ma itt a legtöbben megrázó történeteket tudtok mesélni arról, amiről valószínűleg úgy gondoljátok, 
hogy egyszerűen "SNAFU" - normális helyzet, minden elrontott. De amit sajnos nem tud, az az, hogy sok ilyen "SNAFU" 
helyzetet a kimondhatatlanabb "SNPFU" néven kell nevezni -- normális helyzet, SZÁNDÉKTALANUI elrontott! A katonaságnál 
élen járnak civilek, uraim, akik, sajnálom, megtesznek mindent, hogy zavart, igazságtalanságot, kimerültséget és kétségbeesést 
keltsenek tiszteinkben és embereinkben. 


Ismételten, uraim, tisztában vagyok vele, hogy ez túl hihetetlennek tűnik ahhoz, hogy elhiggyem, ezért bizonyítékokat és egy 
feddhetetlen igazság tanúját hoztam, hogy csak egy esetet bizonyítsak, a LEHETSÉGES LEGMAGASABB SZINTEN. 


Először is hadd mutassak meg két fényképet vagy fotóstatisztikát egy magazinról, amelyeket magam készítettem 

tegnap délután három órakor a Kongresszusi Könyvtárban. Itt van a "New Masses" magazin címlapja, amelyről biztos vagyok 
benne, hogy mindannyian tudják, hogy a hivatalos kommunista magazin. A dátum, ha 1942. december 8. Ne feledje, ez nem 
egy "front" vagy egy félkommunista rongy - ez AZ, AZ IGAZI! Az elülső borítón egy cikk közreműködőjeként szerepel Anna M. 
Rosenberg - és kérem, uraim, vegyék figyelembe a középső kezdőbetűt. Ezen a másik fényképen két belső oldalt mutattam 
be ennek a koszos hazaárulási lapnak, és itt van. Anna M. Rosenberg RAJZA. 

Figyeljük meg, hogy Anna M. Rosenberg, aki ezt a kommunista cikket írta, a War Manpower Commission (Háborús 
Munkaerő Bizottság) New York állam regionális igazgatójaként szerepel. Ann-t a védelmi intézményünk második 
legmagasabb tisztségére nevezték ki. 


Most ezt a bizonyítékot KÖNNYEN megszerezni, még nekem is egyedül a Kongresszusi Könyvtárban. Az FBI számára ez kevesebb, mint egy csipetnyi. 


Lehet-e kétség a TE elmédben ennek az Anna M. Rosenbergnek a kilétét illetően, vagy hogy írt egy kommunista cikket 
a hivatalos kommunista magazinba, az "Új tömegek" címmel? 


Mindazonáltal tisztfivéreimnek és amerikai társaimnak, ezt a magyar zsidó nőt, akit kétszer is kommunistaként azonosítottak eskü alatt, és aki egy kommunista 


folyóiratba írt, DWIGHT D. EISENHOWER ÉS GEORGE MARSHALL AJÁNLTA, ÉS IDE TELEPÍTETTE FEL A PENTAGONBA. Harry Truman EMBER VÉDELMI TITKÁR 


asszisztense. 


Talán ez az egész TÚL soknak hangzik ahhoz, hogy elhiggyem, ezért mindent megtettem, hogy olyan bizonyítékot 
szolgáltassak, amelyet NEM LEHET hiteltelenné tenni. Megkértem Amerika egyik legnagyobb hazafiát, hogy jöjjön le ide, és 
mesélje el, hogy ezt a budapesti zsidó kommunista nőt hogyan választotta az Ön Egyesült Államok Szenátusa a munkaerő 
urává, annak ellenére, hogy szörnyű bizonyítéka van az országgal szembeni hűtlenségének. A New York-i Benjamin Freedman 
úr, aki ugyanabba a fajba tartozik, mint Mrs. Anna M. Rosenberg - a , zsidónak" nevezett faj -, és ezért nem vádolható faji 

vagy vallási előítéletekkel. az egyik férfi, aki szinte minden jót és kellemeset feláldozott az életben, mint én, hogy megpróbáljon 
megmenteni egy országot és embereket, akikhez HŰSÉGES. 


Bár a kifejezések kissé zavaróak a szemantikai beavatkozás miatt, Mr. Freedman az, aki a 
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utcát "zsidónak" hívnák - és büszkék vagyunk arra, hogy örömmel megvédjük Mr. Freedmant és a hozzá hasonló hűséges zsidókat a 

mi ötösünkkel. Hozzánk hasonlóan ő is lemondott hírnevéről, pénzéről, társadalmi pozíciójáról és szinte minden másról, hogy leleplezze 
és szembeszálljon ÁRulás ellen -- a mi országunkban. Hajlandó volt lejönni ide New Yorkból a saját költségén, hogy megpróbálja 
elmagyarázni nektek, amerikai társainak, csak EGY példáját annak, hogy ebben az áldott országban milyen ÁRulás folyik. Óriási 
büszkeséggel tölt el, uraim, hogy bemutathatom önöknek Benjamin Freedman urat, New York városából, aki elmeséli 

tapasztalatait a Szenátus által lefolytatott meghallgatások során Anna M. Rosenberg védelmi miniszter-helyettesi tisztségére való 


alkalmasságáról. 


Köszönöm, Mr. Freedman. 


Az Anna Rosenberg elleni ügyem utolsó pontjaként hadd jelezzem a testületnek, hogy tisztában vagyok azzal, hogy eskü alatt állok, hogy 
a nyílt és kirívó hamis tanúzás súlyos büntetésben részesül, és szigorú törvények tiltják a rágalmazást. Mindezek ismeretében, uraim, és 
minden szó fontosságának tudatában kijelentem, hogy Anna M. Rosenberg ennek az országnak a zsidó kommunista árulója. Ha ez 
hazugság, hagyják, hogy azok az erők, amelyek ezt a meghallgatást kiváltották, hogy kidobjanak a haditengerészetből, használják 

fel nyílt nyilatkozatomat, hogy bebörtönözzenek hamis tanúzás és rágalmazás miatt. Biztos lehetsz benne, hogy nem lesz 

vádemelés, mert minden szavamat be tudom bizonyítani a nyílt tárgyaláson, és ez az UTOLSÓ, amivel az összeesküvők és árulók akarnak 


vagy szembesülhetnek. 


És ez, uraim, remélem, megcáfolja az ellenem felhozott első vádat, és azt, hogy faji vagy vallási gyűlöletet hirdettem vagy támogattam. 
Megpróbáltam megmutatni neked, és nagyon remélem, hogy hiszel nekem, hogy én CSAK az árulás és a felforgatás GYŰLÖLÖLÉSÉRŐL 
hirdettem, különösen a kommunizmus által, és gyakorlati szemléltetést adtam neked, hogy NEM vagyok nagykereskedelmi "minden 


zsidó" ellen. megmutatjuk, mi egy sajnos ritka állat, egy VALÓBAN antikommunista zsidó. 


Legközelebb azzal vádolnak, hogy helytelenül használtam fel a haditengerészeti tartalékban betöltött parancsnoki pozíciómat, amikor 
megemlítettem a propagandánkban. Tisztelettel alárendelem a testületnek. hogy a témát csak két irodalomban említettem, és 

csak mellékesen. A munkatársak némi felszólítása ellenére, és bár hittem, hogy ez nem lenne helytelen, soha nem nyomtattam magamról 
képeket egyenruhában, harci repülőgépekkel stb. Íme a két irodalom. (Olvasd el az idézeteket.) Mármost szolgálati előéletem és 
kapcsolataim megemlítésének helyénvalósága vagy helytelensége, úgy tűnik, az irodalom helyén múlik, amelyen az említések 
megjelennek. Tiszteletreméltó amerikai vagyok, aki politikai karrierre törekszik azzal, hogy hivatalba választanak, mint bármely más 
amerikait, nézeteim unortodoxia ellenére, és úgy gondolom, hogy jogom van büszkén rámutatni, ahogy a mondás tartja. és ugyanolyan 
kitüntetésben részesül, mint bármely más, politikai hivatalt kereső amerikai. Hacsak nem bizonyítható, hogy irodalmaim valamilyen módon 
erkölcstelenek vagy gonoszak - amit tények, nem csúnya nevek alapján NEM LEHET -, akkor tisztelettel kijelentem, hogy a 
haditengerészetnek nincs többé oka elbocsátani, mert megemlítettem a haditengerészeti rekordomat és beosztásomat. politikai karrierem 
előmozdítása érdekében, minthogy el kell bocsátanom a sok más tartalékos tisztet, akik szenátorok vagy képviselők, és ilyen 


anyagokat használnak fel. 


Továbbá bejelentem a testületnek, hogy szolgálati előéletemet és kapcsolatomat elsősorban az ország iránti hűségem ellen elkövetett 
csúnya és rágalmazó támadások miatt említettem, ami kifogásolhatatlan. Igazságosnak tűnik, hogy egy olyan embert, akit a sajtó és a 
laza beszédek szüntelenül "hűtlennek" támadnak, megengedik, hogy megemlítse a hazájáért való harcra való hajlandóságát, 


becsülettel végzett munkáját és jelenlegi pozícióját a hazájában. szolgáltatás. 


A harmadik vád, amelyet a legkönnyebben megérthetek, az, hogy elképzelhető, hogy nehéz vagy lehetetlen számomra zsidó vagy 
néger csapatokat vagy tiszteket irányítani elképzeléseim és tevékenységeim miatt, és ezért mozgósítási képességem a határon 


túl csökkenhet. bármilyen értékű pontot a haditengerészeti osztálynak. 
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Két okból nem hiszem, hogy a töltés megtartja a vizet. 


Először a RECORD-on, több mint tíz éve ugyanazokat az elképzeléseket ragadtam meg és dolgoztam azon, amelyeket most egy kicsit 
drámaibban vallok. Míg a Tennessee állambeli Memphisben a Negyvennyolc Államokért kampányban voltam fizetett alkalmazott, a Fasron 
661 parancsnoka voltam Anacostiában, a tartalék haditengerészetnél. Voltak zsidó és néger tisztjeim és embereim, és soha nem 
engedtem meg, hogy magánhiteim vagy véleményeim megsértsék a haditengerészeti szabályzatok vagy szabályzatok iránti kötelességemet. 
Valójában rájöttem, hogy a századom két fekete szerelője megtagadta, hogy megpróbáljon előrelépést elérni a minősítésben, és 

ennek oka az volt, hogy féltek a tisztek és nem kommandósok üldöztetésétől és zaklatásától, akik alattomos módszerekkel 

szembeszálltak a haditengerészeti szabályokkal és politikákkal. a négerek láthatatlan, de nagyon is valós nyomásra "leszálltak". Amint a 
tisztjeim tanúskodhatnak, felálltam a parancsnoki tisztek gyűlésén a kórteremben, és megkértem minden kezet, hogy tartsák be a 
politikát és a szabályokat, adjanak meg minden esélyt a négereknek, hogy eljöjjenek hozzájuk, és dolgozzanak azon, amennyire 

csak lehetséges. Ez az IGAZSÁG, és egy ellenőrzés például a zsidó tisztemnél, hadnagynál. 

Biztos vagyok benne, hogy Roth kitart. 


A második ok, amiért biztos vagyok benne, hogy a mozgósítási képességemet nem semmisítették meg teljesen, az az, hogy MOST annyi 
"kemény héjú" déli fehér ember szolgál alacsonyabb beosztásban néger tisztek és nem kommandósok alatt, és nincs mozgalom a 

négerek megbízatásaikról vagy beosztásaikról, vagy elbocsátják vagy elbocsátják őket értéktelenként. Ésszerűnek tűnik, hogy ha egy 
fiatalember Mississippi hátsó erdeiből sikeresen tud szolgálni a színesbőrűek parancsa és parancsnoksága alatt, akkor a 

színesbőrűeket és/vagy a zsidókat is fel lehet kérni arra, hogy az ésszerű keretek között teljesítsenek szolgálatot. White Supremacist 
(magánvélemény szerint). Röviden, tisztelettel kijelentem, hogy minden erőnléti jelentésem azt fogja mutatni, hogy a KÖNYV szerint 
vezényeltem, és az utolsó izlandi parancsnokom különösen megjegyezte, ha jól emlékszem, hogy fanatikus voltam a szabályok és szabályok 


betartásával kapcsolatban, és mozgósítás esetén számíthatunk rá, embereim színétől vagy fajától függetlenül. 


Azt hiszem, eddig ezt mutattam meg ennek a táblának: 


1. Nem hirdettem alaptalan "gyűlöletet" SEMMILYEN ártatlan személy vagy csoport ellen. 


2. Nem használtam helytelenül a haditengerészeti rangomat. 


3. A Haditengerészet és a Hazám iránti értékemet vészhelyzetben nem csökkenti a Hazám és népem megőrzéséért folytatott küzdelem 
iránti elkötelezettségem egy magánpolitikai szervezetben. 


Végezetül, uraim, szeretnék kiemelni ennek az előadásnak egy olyan aspektusát, amely különösen nehéz, mert nehéz megemlíteni anélkül, hogy szemtelennek, 
sőt arrogánsnak tűnne. És biztosan nem akarok arroganciát vagy beképzelt benyomást kelteni ezen a fórumon. Egyik sem érezhető vagy érthető. De teljes 
szívemből úgy érzem, hogy ez sokkal több, mint egy egyszerű meghallgatás egyetlen tiszt sorsáról és megbízatásáról, amelyet nagyra becsül. Úgy gondolom, hogy 
ha elég keményen igyekszem, és elég jól teljesítek az önökhöz, mint haditengerészeti tisztekhez és mint amerikai társaikhoz intézett könyörgéseimben, akkor 
láthatja velem, hogy ez azon ritka történelmi lehetőségek egyike, amikor a döntéshozók keresztút előtt állnak. . Hány tiszt gondolkodott el azon, vajon mit 


tettek volna például Billy Mitchell hadbíróságán? 


Együtt gördültek volna a tömeggel és a "helyes" véleményekkel, vagy lett volna víziójuk és mindenekelőtt BÁTORSÁGUK, hogy 
szembeszálljanak a "jól gondolkodó" emberek kolosszális nyomásával, hogy igazolják az igazságot? 

A történelem azt mutatja, hogy általában nem. Azoktól az időktől kezdve, amikor az összes "tisztességes" "helyesen gondolkodó" 

ember szőlőt harapott a Colosseumban, és csodálkozott az őrülteken és "fanatikusokon", akiket "keresztényként" etettek az oroszlánokkal, 


akik a leggyűlöltebb ember követői. egy idő után és még évekig -- egészen a mai napig, amikor egy golf- 
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Nérót alakítva tehetetlenül és gond nélkül ül a Fehér Házban, miközben népe napról napra gyengébb és zavarodottabb a 
nemzetközi kommunizmus és a cionizmus felforgatása és hazaárulása előtt, az emberi faj rendületlenül kitart amellett, hogy 
oroszlánként feszítse melleit és keresztre feszítse megmentőit. 


Itt lépkedek a látszólagos önhittség veszélyes talaján, uraim, de biztosíthatom önöket, hogy alázatosan beszélek, és csakis nemzetünk 
és népünk iránti LEGMÉLYebb aggodalma miatt. Feladtam a családomat, a jövedelmemet, a keresőképességemet, a társadalmi 
helyzetemet, a kényelmemet, a biztonságomat és gyakran a szabadságomat, és előfordulhat, hogy fel kell adnom az életemet - 
valamiért, amiben erősebben hiszek, mint a késztetés a saját egzisztenciám megőrzésére. Csupán EBBEN a fényben mondom 

nektek, itteni bíráim, hogy az amerikai történelem nagy kereszteződésében álltok, akárcsak Washington Valley Forge-ban. 


KÉREM, hogy lássa nemzetünket, ahogy MA "együtt létezik", és tegyék fel maguknak a kérdést, hogy John Paul Jones könyörgött 
volna-e a Serapis kapitányához, ha nem lőne, hanem elhajózik a Bon Homme Richard mellett, mert a kapitány Jones attól tartott, hogy 
a legénységét megtizedelhetik a brit nagyágyúk - vagy ha Stefan Decatur meghívta volna a Barbary kalózokat ebédelni a 

kabinjába, és könyörgött volna a legénységének, hogy ne keverjék fel a vadállatokat, mert attól félnek, hogy megsértődnek és 
harcolni akarnak. !!! 


Öt vezető tábornokunk és admirálisunk a koreai háborúban tanúbizonyságot tett a Kongresszus előtt arról, hogy megnyerhették 
volna a koreai háborút, történelmünk első elvesztett háborúját, de azt a parancsot kapták, hogy ne a washingtoni bürokrácia rejtélyes 
erői nyerjenek. Clark tábornok, azt hiszem, az volt, még azt is vallotta, hogy HAMISÍTOTT RENDELKEZÉSEKET kapott, amelyekben 
visszalépést követeltek, és hogy nem tudott semmilyen vizsgálatot kezdeményezni ennek a szörnyű ÁRulásnak a kapcsán. Tekintettel 
az Anna M. Rosenberg ellen itt bemutatott bizonyítékokra, van-e Önnek, uraimnak, kétségei afelől, hogy KI parancsolta 

nekünk, hogy elveszítsük azt a háborút - és minden bátor emberünket -, vagy MIÉRT? 


Ebben a pillanatban az Egyesült Államok hadseregének vezérkari főnöke egy Lemnitzer nevű ember - és ő az az ember, aki a 
Kongresszus előtt tanúbizonyságot tett arról, hogy ő akadályozta meg Dél-Korea felfegyverzését a Kongresszus előírásai 

szerint, és ezzel előidézte a háborút. tragikus koreai háború. Becsületes katonai tervezőink rájöttek, hogy a védtelen Dél-Korea 
elkerülhetetlenül vonzza a kommunista inváziót - ahogyan meg is történt, és dollármilliókat tulajdonítottak el Dél-Korea 
felfegyverzésére és kiképzésére. Lemnitzer volt az a férfi, akit irányítottak, és ő közönyösen azt vallotta, hogy megakadályozta az 
ÖSSZES fegyver és lőszer szállítását, és CSAK pontosan 27,00 dollár értékű szögesdrótot szállított! Ennek ellenére kiváló 
katonatisztnek választották. 


Csak nagyon kevés tiszt van itt, uraim. De így voltak néhányan a Thermopolae-nál vagy a Horatio-hídnál... 

- vagy Valley Forge. De felismerték a feladatukat, és férfiasan, sikeresen helytálltak. Tisztában vagyok azzal a nyomással, amely már 
több mint egy éve nehezedik az egész osztályra, hogy menjenek el. Íme egy vágás, amely kirívóan megmutatja, nem csak azt, hogy 
ki okozza a nyomást, hanem azt is, hogy hogyan hazudnak és hamisan mutatnak be. A Brnai Brith Rágalmazásellenes Ligája az Ő 
újságukban azt a címet írja (miközben más lapokban elnyomja tevékenységeink minden hírét), hogy "a gázkamrával fenyegetjük 

az amerikai zsidókat" - ha az igazság az, hogy mi is. újra és újra rámutatott, hogy CSAK árulókat fenyegetünk, zsidókat vagy nem 
zsidókat egyaránt. Azt is elismerik, hogy nyomást gyakoroltak a haditengerészeti osztályra, hogy mentessenek el, és 

tisztában vagyok azzal a nyomással, amelyet ennek a testületnek a tagjaira gyakorolhatnak, ha arra a következtetésre jutnának, hogy 
ezzel szemben teljesen helytelen és gyáva lenne kiszorítani engem. tisztességtelen nyomás. 


De az is csekély áldozat lesz, ha végre meg tudjuk mutatni a manipulátoroknak és felforgatóknak, árulóknak és hazugoknak, hogy harcos őseink vére még mindig 


folyik az ereinkben, és TÖBBÉN NEM hajolunk meg a fenyegetőzés és a nyomás előtt. 


Húsz-harminc-negyven éves véleményformálást az információk alapján lehetetlen megváltoztatnom 
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TELJESEN az egyik oldalon - néhány perc alatt itt ma. A legtöbb, amit remélhetek, az az, hogy a rendelkezésre álló több ezer 
eset közül csak egy vagy kettőben megkérdőjelezhetetlenül bebizonyíthatom, hogy Önt csalják, hazudják és katonai erőként 
tönkreteszik egy áruló bűnbanda, mint például Anna M. Rosenberg. , hogy a millió és egy bosszúság, amelyet a Pentagon 
bürokráciájával" szemben támaszt, gyakran nem a TERVEZETT és TERJTETETT zavar és zavar eredménye, amint azt Parris- 
szigeten bebizonyították - hogy az Ön áldott nemzete és annak hosszútűrő, toleráns , a könnyed emberek halálos veszélyben 
vannak INNEN EBBEN A PENTTAGONBAN és INNEN AMERIKÁBÓL -- sokkal inkább, mint a tengerentúlról. 


Tiszti tiszteletemre, mindenre, amit kedvesnek és szentnek tartok, tiszt testvéreim, esküszöm nektek, hogy ÁRULÓK lapulnak a sötétben Amerika életvonalainál, 
jelezve árulásukat és árulásukat külföldön élő csoportjaiknak. a toleranciában és a "testvériségben" a pusztulásodba vezet! És utálom őket uraim!! Dicsekednek, 


hogy "eltemetnek" téged, és TESZI, lopva és álnoksággal. Megérdemlik a gyűlöletünket. 


Állam zászlóshajóját teljesen körülvéve tengeralattjárók farkascsapata, és én és szenvedő, üldözött hazafiaim, VÖRÖS KEZEL 

FOGJUK EL ŐKET, jelezve az ellenségnek. Megpróbáltuk figyelmeztetni "hajótársainkat" - és üldöznek, hajtanak és átkoznak fájdalmaink 
miatt. A kabátok elnyerték a kapitány tetszését; ellenőrzik a hajónapló írását; ők irányítják az üzleteket és a kormánynál lévő 
negyedmestert úgy, hogy körbe futunk. 


Egyedül vagyok a figyelmeztetésemmel, és ahogyan a történelem során ezerszer megtörtént, senki sem akarja hallani vagy elhinni a 
hűséges hajótársaknak tűnő férfiakról szóló csúnya híreimet. Senki sem fogja kivizsgálni a TÉNYEimet, és szinte senki sem áll az 
ordító csőcselék elé, akiket arra képeztek ki, hogy "gyűlöletkeltőt" kiáltanak, ha valaki felfedezi ezeket a TÉNYEKET. 


Alázatosan és a legkomolyabban KÉREM önöket, uraim, jöjjenek velem a fedélzetre, és NÉZZÜK MEG magad a sötétben 

zajló áruló jelzésekre. Mielőtt elbocsátana egy hűséges tisztet egy olyan szervezetből, amelyben húsz éve szolgált egy 
nyomástartó csoport parancsára, keresse MAGÁT az éjszakánként az ellenséges flottákra pislogó árulóknál. Állj velem, ha csak 
egy pillanatra is, Amerika életvonalainál, és meg fogod érteni, hogy MIÉRT vagyunk két véres háború után, amelyben millió és 
millió keresztény fehér ember ölte meg egymást -- rosszabb állapotban vagyunk mint bármikor korábban. 


Nem szégyellem, uraim, hogy KÉSZÜLJÜK Önökhöz - mutassák meg az árulóknak és felforgatóknak, hogy az Egyesült Államok 
haditengerészetében még mindig vannak EMBEREK, akik NEM hajolnak meg a hisztérikus közvélemény, sem pedig egy profi banda 
közvetlen nyomása előtt. manipulátorok és titkos terroristák. A kérdés itt nem egy tiszt és az ő sorsa, hanem: LEHET-E TOVÁBBRA 
Bélyegezheti az érett és éber amerikai katonákat egy szervezett kisebbség, amely nemzetünk és népünk hazaárulására és 
felforgatására törekszik? 


MOST ott vannak fent az életvonalaknál, felvillantják árulásukat az ellenségnek, készen állnak! Jöjjön a csúcsra, és hazája és Istene 
érdekében, NÉZD MEG, mit csinálnak! 


Aztán egyenesítsd el az állkapcsodat, ahogy az őseid tették, acélozd meg az akaratodat, és mondd el ezeknek a suttogásoknak, hogy Amerika VÉGRE 
FORDULT! Mondd el nekik, hogy MÉG MINDIG vannak vasemberek az Egyesült Államok haditengerészetében, akiket nem lehet megfélemlíteni 


és megijeszteni attól, hogy elbocsássanak egy hűséges és keményen kényszerített testvértisztet, mert szembeszállt az árulókkal! 


A Tengerészeti Szolgálat legjobb hagyományai szerint, Uraim, mondják a köcsögöknek, hogy menjenek a pokolba! 


Machine Translated by Google 
Lincoln Rockwell, az Egyesült Államok haditengerészeti tartalékának parancsnoka 
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Ezúttal a VILÁG 


írta: George Lincoln Rockwell 


FEJEZET XVII. 


Ez olyan durva megsértése volt minden polgári jognak és igazságszolgáltatásnak - egy embert kidobni a szolgálatból két háborúban eltöltött 
majdnem húsz év tisztességes szolgálat után -, hogy azon gondolkodtam, hogyan lehetne a legjobban dramatizálni a felháborodást. Úgy 
döntöttem, hogy az Amerikai Polgári Szabadságjogok Szövetségét használom - egy olyan szervezetet, amely állítólag BÁRKI polgári jogainak 
védelmét szolgálja -, de amely gyakran úgy tűnik, hogy leginkább a kommunistákért harcol. Azzal, hogy nyilvánosan kértem a segítségüket, szorult 


helyzetbe hoztam őket, és biztosítottam a nyilvánosságot. 


Ők is érdekeltek voltak abban, hogy segítsenek nekem. Abban az időben puszta légynek tartottak, egy csúnya kis szúnyognak a politikus 
testén -- és nyerhettek valamit azzal, hogy megvédenek, majd rámutattak erre a tényre, mint a polgári jogok elvei iránti abszolút 


elkötelezettségük bizonyítékára. , függetlenül attól, hogy gyűlölik az egyént vagy elképzeléseit. 


Miközben a haditengerészet helyzetéről beszéltem az ACLU-val, az utcán zajlott a küzdelem. Így a következő alkalommal természetesen 
előkerült a dolog. A washingtoni iroda zsidó vezetője, Lawrence Speiser megkérdezte, kérek-e tanácsot. Amikor azt mondtam, hogy 


"gen", egy különösen zsidó kinézetű zsidót jelölt ki nekem, Shapiro néven. 


A többi zsidó lógó állkapcsa, amint aznap reggel bevonultunk a zsúfolt ügyészségre, miközben Shapiro vezette náci ügyfeleit, 
megérte az egész harcot - csak azért, hogy lássuk. És az öreg Shapiro akarattal és tipikus zsidó okossággal ment ütni értünk. Sikerült 
ejteni a vádakat mindkét fél ellen. Közben kint a folyosón magyaráztam az újságoknak, hogy lehet, hogy később Shapirót is le kell 


gázolni, mert gyanúsan aktív a kommunistákkal. 


Az egész túl sok volt ahhoz, hogy az újságok elnyomják. Kijött, ahogy kiszámoltuk, és a Párt ismét jelentős győzelmet aratott pénz 


nélkül, csak bátorsággal és eszével. 
A hírverés fokozatosan egyre több férfit hozott nekünk, és ezeket az utcákon is munkába hoztuk. 


Sikerült előléptetnem egy állást egy kis nyomdában egy feltételezett néven, és szinte semmiért dolgoztam, mint egy őrült, csak a 
túlélésért. De nem tartott sokáig. Behoztam a saját fotó- és művészfelszerelésemet a boltba, és egy éjszaka betörtek a motorháztetők, 
széttépték és összetörték az egészet. Valaki megtudta, hogy bent vagyok. Másnap ötven különleges rendőrt osztottak ki a helyszín 


megfigyelésére. Mondanom sem kell, hogy el kellett mennem. 
Dolgoztam egy ideig egy táblás boltban, de valaki megint tudomást szerzett róla, és elszabadult a pokol. 


A zsidó hazaárulás elleni harcunk azonban ismét elkezdett csordogálni a támogatást, és megdupláztuk szétosztásainkat és 
tevékenységeinket. 


Végül decemberben Floyd Fleminget, a leghűségesebb amerikai hazafit sikereink arra ösztönözték, hogy előleget fizessen nekünk egy 
új, a Fehér Házhoz még közelebb, arlingtoni székhelyen. VISSZA voltunk "a Potomac partján". 
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A Warner jól megszervezte a levelezőlistánkat és eljuttatta az anyagot a szimpatizánsokhoz. Az alapok folyamatosan, de kis 


mennyiségben kezdtek bejönni. 


A hivatalos pártírószereken, ami rendkívül lenyűgöző, most engedélyt kértem a Belügyminisztériumtól, hogy április 3-án beszélhessek a 
Washingtoni emlékmű mellett - ha legkorábban lesz elég meleg az idő. 


Ezt tagadták, de azt a tájékoztatást adták, hogy engedély nélkül beszélhetek a Mail-en, az Egyesült Államok Capitoliuma és a 
Washingtoni emlékmű között, közvetlenül a Smithsonian Intézet mellett. Turisták milliói haladnak el ezen a helyen, és megkértük 
a Belügyminisztériumot, hogy állítson ki nekünk egy kötéllel körülvett területet. 


Felépítettünk egy előadóállást, hitelre kaptunk egy PA-rendszert, és beszerveztük az embereinket egy védelmi erőbe. 


Az első kísérlet arra, hogy náciként nyíltan beszéljen, elég félelmetes volt. Végtelenül vicceltük egymást, hogy ki indul el először stb., 
de vasi elszántsággal készültünk április harmadikára. 


Amikor elérkezett a nagy nap, nácik érkeztek Detroitból és Floridából is. 


És akkor esett az eső! 


Azt hiszem, a reakciónk a bizonyíték arra, hogy meg fogjuk nyerni a hatalmi célunkat. Az emberi találékonyság és akarat, amint 


korábban kijelentettük, a leghatalmasabb erő a földön. 


Ismertem azt a "néma kezelést", amelyet a bevásárlóközpontban tartott beszédeinkre készített elő a zsidó uralta sajtó. A zsidók 
végtelenül emlékeztették egymást a privát lapjaikon - amit mi kaptunk -, hogy olyanok vagyunk, mint a többi kis dühöngő, és 
kiszáradunk és eltűnünk, ha megtagadják a nyilvánosságot. Tehát nem szabad megemlíteni, ha felgyújtjuk a Fehér Házat, vagy 


rohanunk az utcákon. 


De nem tudtak ellenállni, hogy beszámoljanak ,kudarcainkról". Eszembe jutott "Fiaskó egy Führernek". 


Szóval "kudarcot" rendeztem nekik. 


Lementünk az esőben minden fényes kellékünk nélkül, úgy álltunk a felhőszakadásban, mint a vízbefulladt madarak, és szomorú kis 


beszélgetést tartottam a katonaságból álló kis közönségünknek. 


A Washington Evening Star átvette a csalihorgot, a zsinórt és a süllyesztőt, 


Kinyomtattak egy háromhasábos kivágást az elázott beszédemből és a nedves nácikból, és zseniális kis történetet futottak a nagy náci 


"flop"-on. Még egy vezércikket is írtak, amelyben bemutatták a jó állampolgároknak, milyen kudarcot vallottunk mi, nácik. 


Így a következő héten, amikor kisütött a nap, lementünk oda, és megmutattuk, mik is valójában a nácik. Még soha nem tartottam igazi 
szónoklatot, és eleinte silány voltam, főleg az idegesség miatt. Elég rossz, ha meg kell mondanunk az első beszédet, de amikor az 
életétől való félelemben, a letartóztatástól vagy más katasztrófától való félelemben kell megtenni, akkor nagy problémát jelent a 


hidegvér és a helyzet uralása. 


Eljátszottuk a Star Spangled Bannert és a Horst Wessel dalt, aztán belekezdtem a beszédbe. Két órára, 
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Lelepleztem a zsidó összeesküvés teljes gazságát, és tényeket dokumentáltam, amelyeket agymosott embereink elől rejtettek. Eleinte a 
tömeg mogorva és ellenséges volt, de ahogy pontról pontra hajtottam hazafelé, egyre nagyobb volt az érdeklődés, és éreztem, ahogy 
az ellenségeskedés felolvad a csodálkozás és ámulat melegében a meghökkentő tények miatt, amelyek egykor engem is 

megleptek. 


Az első gyűlésünk óriási sikert aratott, annak ellenére, hogy kevesebb, mint ezer ember volt, és visszamentünk a főhadiszállásra, 


hogy tüdőnk kiszakadásáig énekeljük a Party dalt, és megünnepeljük a beszédkészítő üzletbe való belépést. 


De a siker és az a tény, hogy az egyenruhás nácik és rohamosztagosok beszédet tartottak a nemzet fővárosában, a zsidók ragaszkodtak 


csuklyás cenzúrájukhoz, és mi ismeretlenek maradtunk, kivéve Drew Pearson elszigetelt csaholásait. 


Kényszerítenünk kellett a zsidókat, hogy vegyenek tudomást rólunk, mégpedig nemzeti alapon. 


Valahogyan ki kellett találnom egy újabb reklámcsodát, hiszen a keleti parton kívül még viszonylag ismeretlenek voltunk. Újra a 
kipróbált és kiváló formulát alkalmaztam, és a lehető legmerészebb lépésre szántam el magam. 


A New York-i Union Sguare a kommunisták és a zsidó árulók hagyományos bélyegzőhelye. 
Több százan üvöltöznek mocskos fenyegetésekkel népünkre és kormányunkra ott minden nap, évről évre. 


Ez a marxizmus lüktető szíve az Egyesült Államokban 


Ezért engedélyt kértem New Yorktól, hogy ott is beszélhessek. 


Csak ennyi kellett. 


Eleinte kevés reakció volt. Elment a hír, mivel a zsidók mindig először próbálkoznak: "Hagyja figyelmen kívül Rockwellt és 


provokációit!". 


De a zsidók zsidók, és ahogy bemutattam, pszichopata paranoiások, alkotmányosan képtelenek figyelmen kívül hagyni senkit, aki 
mindenki mást, miközben ők maguk szentek. és szent. És amikor az ember hidegen bejelenti, hogy bíróság elé akarja állítani azokat, 
akiket árulással gyanúsítanak, majd megöli őket a gázkamrában, amikor elítélik őket, pszichotikus személyiségük legyűri őket, és az 
ősi, gyűlölettel teli, bosszúálló zsidókká válnak. az Ószövetség - ugyanaz a "farizeusok" bandája, akik rávették a rómaiakat, hogy 


keresztre feszítsék Jézus Krisztust. 


A kommunista munkás tiltakozásba kezdett, amikor meghallották, hogy a parkok biztosa azt tervezi, hogy engedélyt ad nekem, a 


jogaimnak megfelelően. 


Aztán a zsidó New York Post nagy robajjal elengedte. A zsidó lapok üvöltözni kezdtek, végül a méltóságteljes és álcázott zsidó sajtó, 
köztük a New York Times is sötéten motyogni kezdett a dologról. És egész idő alatt akommunisták nyíltan hirdették ennek az országnak 


az elpusztítását ugyanazon a Union Sguare-en, egyetlen tiltakozás nélkül - ahogy tudtuk, hogy ez meg fog történni. 


Néhány napon belül a teljes héber kórus elszabadult, és New York mindenki számára egyértelművé tette zsidó jellegét. 
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világot látni, ahogy VADONNAK. A zsidók az összes zsidó bíróhoz rohantak, és mindent követeltek, a tiltástól az áramütésig. A lapok 
tomboltak és vitatkoztak. A lehetetlen helyzetbe került Állampolgári Jogi Uniónak ki kellett állnia a jogaimért, hogy olyan saját tagjaik 
tárgyalását és kivégzését prédikáljam, akiket hazaárulásért elítélhetnek. Ez minden határon túl feldühítette a zsidókat, és a 
legkielégítőbb és nevetséges módon üvöltöztek és üvöltöttek egymással. Először a történelemben -- leleplezve egymást! 


Végül a szólásszabadság és a tolerancia szerelmeseinek egy bandája ideiglenes tiltást kapott a Union Sguare-en való megjelenésem 
ellen, és tárgyalást kell tartani az ügyben a New York-i Legfelsőbb Bíróságon. 


Úgy döntöttem, felmegyek oda, és újonnan megtalált jogi képességeimet felhasználva harcolok a jogaimért. 


Amikor megérkeztem az udvarházhoz, hektárnyi zsidó csordák vették körül, üvöltözve, sikoltozva és integető táblákkal. Nem ismertek 
fel, ahogy elmentem mindegyikük mellett a tárgyalóterembe, ahol csendben leültem. 


Amikor a jegyző bejelentette az esetet, elszabadult a lázadás. Az összes tárgyalóteremben, ahol valaha jártam, SOHA nem láttam 
ilyesmit! Legalább ÖTVEN ügyvéd mind odaszaladt a padhoz, és követelte, hogy meneküljek New Yorkból. Még mindig nem tudták, 
hogy ott vagyok. De valahogy a tévések rájöttek, és a bíróság után megkérték, hogy adjak interjút. Beleegyeztem, majd felálltam 

a padba a vicsorgó zsidó ügyvédek falkája közé. 

Amikor a bíró megkérdezte, hogy akar-e valaki mást meghallgatni, miután a zsidók üvöltözték a darabjaikat, megszólaltam - és a forró 
gyűlölet, ami aztán rám tört, olyan volt, amit érezni lehetett - és SZAGOT. 


Az egyikük azonnal azt követelte, hogy kötelezzem el magam az elmegyógyintézetben. A bíró félretolta ezt a felháborodást, és 
lehetőséget kaptam, hogy elmondjam a művemet. Aztán belém világítottak. Kik voltak a társaim? Támogatók? A címük? Hány 

katona? Ahol? Készítették a feketelistájukat. Válogatott részleteket olvastak fel "gázkamrás" irodalmunkból. Zokogó történeteket meséltek 
koncentrációs táborokról, záporokról, tetoválásokról és sebhelyekről. A bíró mindent megtett, hogy rendet tartson, de ez szinte lehetetlen 


volt azzal a vad tömeggel a padon. 


A közönség soraiban egy rabbi a hátára esett, karjai és lábai felemelkedtek, mint egy kutya, aki holtan játszik - és valójában habos volt a 
szája! Kivégezték. 


Végül a bíró rövid szünetet hívott, és a tévések megkérték, hogy menjek be egy interjúra a bírósági épület nagy márvány rotundájába. 
Ahogy kijöttem odakint, elvakítottak a hatalmas fények, amelyeket felállítottak, és rájöttem, hogy szilárdan körülvesznek zsidók, 


zsidók és még több zsidó. 


A kérdező megkérdezte, hogy szándékomban áll-e elgázosítani a zsidókat, én pedig azt mondtam neki, hogy ez nevetséges, csak 
ÁRULÓKAT, zsidókat és bárki mást szándékozunk gázolni, akit egy alkotmányos rendelkezés alapján hazaárulásért elítéltek. Aztán 
megkérdezte, hogy szerintem hány zsidó lehet, és őszintén megmondtam neki, hogy a zsidó kémek stb. számából csak TALÁLHATOK, de 
azt hittem, hogy valószínűleg a felnőtt zsidók nyolcvan százalékát kell gázolnunk. 


Ez sikerült! 


Kiabálni kezdtek: "Öld meg! Öld meg!" -- az Újszövetség egyes szakaszaira emlékeztető kiáltás -- és őrült dühvel zártak belém. Elkaptak, 
és felütötték a tévékamerákat és a férfiakat, én pedig nehezen tudtam talpon maradni a vad közelharcban. Két nyűgös New York-i 
nyomozó áttört a tömegen, és egy zsákutca felé igyekeztek. Sikerült, és elbarikádoztuk, miközben harcoltunk a vérszomjas tömeggel. 


Engem és Roger Fosst, a katonát, aki velem jött, egy hátsó szobába hurcoltak 
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újabb rendőrök és a rohamosztag érkezett. 


Végül helyreállt a kellő rend a bírósági tárgyalás újbóli megkezdéséhez, és tisztekből álló osztagok vigyáztak rám, amikor 
befejeztük. Aztán megkérdezték, hogy mit szeretnék csinálni, és hogy tervezek-e bemenni a városházára. A rendőrség 
alaposan tiszteletben tartotta a jogaimat, udvarias és bátor volt azzal a gyilkos tömeggel szemben. Felajánlották, hogy New 
Yorkban bárhol érvényesítik a jogaimat, ameddig csak akarok, és ameddig akarok maradni - még rendőrőrt is felajánlottak, 
ha elfoglalok egy szállodai szobát. 


De ismertem a zsidókat, és néhány nap alatt bebizonyosodott, hogy igazam van. BÁRMILYEN ürügyet felhasználnának arra, hogy végleg bezárjanak, a pokolba 
a jogaimmal stb. A legjobb megoldás az volt, hogy kikerülök New Yorkból, és ezt mondtam nekik, hogy ezt akarom. Súlyos kíséretet adtak ki az épületből, 
de még így is lehetetlennek tűnt, hogy átjussunk. Arra számítottam, hogy harcolni kell - de a zsaruk visszatartották a tömeget, kivéve egy zsidót, akinek sikerült 


beköpnie az autót, amikor elindultunk. 


Repülőgépre szálltunk a LaGuardia repülőtéren - és az első nagy politikai csata véget ért. A zsidók által uralt sajtó 
természetesen azzal a címmel járt, hogy a zsaruktól kaptam a "tróger rohanást" - ez nyílt hazugság! 


Millió- és millió dollárnyi felbecsülhetetlen értékű reklámot nyertünk; bebizonyítottuk, hogy lehet dacolni a zsidókkal és 
túlélni; rámutattunk a rólunk szóló zsidó hisztéria szembetűnő következetlenségére a Union Sguare-en a kommunistákkal 
kapcsolatos hallgatásukhoz képest; rávettük a zsidókat, hogy kétségbeesetten harcoljanak egymás között, hogy hogyan 
bánjanak velünk, és az Amerikai Náci Pártot néhány hónap alatt a jobboldal legdinamikusabb, legerősebb névévé tettük. 


De tudtam, hogy nekünk kell fizetnünk a győzelem árát. Megrántottuk a tigris farkát, és hamarosan feltárta felénk sárga 
agyarait. Újra és újra figyelmeztettem a fiúkat, hogy ne legyenek túlzottan magabiztosak és beképzeltek. Megtanultuk 
kordában tartani őket a bevásárlóközpontban. 


Egyre több előadói képességre tettem szert, sőt megtanultam megtartani őket a hang és az akarat erejével. Amikor 

üvöltöztek, zokogtak, és támadással fenyegetőztek, felhívtam őket a figyelő nemzsidókra, és még azokat a vaskos zsidókat 

is zavarba hoztam, hogy elcsitultak. Egyszer az egyik fiút felhúztam egy nagy műanyag orrot és szemüveget, majd lejöttem, és 
úgy tettem, mintha egy álszent zsidó lennék - amitől a hosszú orrú, valódi fajtát szinte kiűztem a fejükből a tehetetlen dühtől. 
Nem bírják, ha nevetnek rajtuk - és az orruk is túl sok nekik. Azt állítják, hogy ők csak egy vallás, így természetesen nem tudnak 
hivatalosan megsértődni a hamis csőrök ellen, anélkül, hogy odaadnák a játékot. 


New York után azonban tudtam, hogy el KELL szerezniük minket, így vagy úgy. Bizony, július 3-án hatalmas erőkkel érkeztek, 
több mint kétszázötvenen - és ennek a lázadásnak a története a könyv első oldalain található. Soha egyetlen szót sem 
szólhattam, mielőtt elkezdték mocskos üvöltésüket és sikoltozásukat. És ahol egykor a rendőrök tisztességesek voltak, most 
visszavonultak, hogy teljes játékot engedjenek ezeknek a szörnyeknek. Ennek ellenére több mint másfél órába telt, mire 
összeszedték a bátorságukat, és megtámadtak kilencünket! 


Mind a kilencünket letartóztattak, három-négy zsidó jelképes megszórásával együtt, és felajánlották a tíz dolláros fedezet 
elvesztését. Tárgyalást követeltünk, és a tíz dollárunk feladása után szabadultunk. 


Azonnal kimentünk a Glenn Echo Vidámparkba, ahol a zsidók és a négerek a teljesen fehér parkba való beléptetésért 
piketteltek, és a NAACP és a CORE csapatai ellen piketáltak. Mindannyian szakadtak, zúzódtak, véreztek és be voltunk kötözve 
- a délutáni csatától -, és a bátorságról és az akaratról tett tanúbizonyságunk hatalmas csoportot nyert el számunkra. 
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fiatal férfiak, akik jöttek, láttak és megértették, mit jelent FEHÉR FÉRFIAK-nak lenni és HARCOLNI a túlélésért. 


Másnap, a szokásos vasárnapon, a zsidók, biztos vagyok benne, abban a bizonyos hitben pihentek, hogy nem próbálunk meg többet beszélni. Ám a duplán 
biztosra menően felhívott a Parkok Osztályának vezetője, és azt tanácsolta, hogy ne menjek le, nehogy ezúttal mindnyájunkat megöljenek. Azt mondta, hogy 
nem tudják garantálni a biztonságunkat - ez egy parázia az előző napi Park Police kiállítás után. Mondtam neki, hogy úgyis jövünk. Így aztán azt mondta, hogy 
nem lesz szónoklat. Azt mondtam, OK. Aztán azt mondta, nem is lesznek kötelek. Rendőrök sincsenek, feltételeztem. Megdöbbent, amikor azt mondtam, akkor is 
beszélek, ha egyedül van a csupasz földön! A zsidók annyira biztosak benne, hogy az antiszemiták azok a gyávák, akiket mindig ábrázolnak a televíziós 
propagandaműsoraikban, és el sem tudtak képzelni egy embert, aki lázadás, verés és börtön után védelem vagy rendőrség nélkül lezuhan, és újra 


megpróbálja! Mondtam nekik, hogy a szokásos időben ott leszek. 


Két órakor a gombon megjelentünk egy piros olajos vödörrel, hogy álljak rá. Egy fához állítottuk, így csak három oldalról tudtak 
támadni. Tíz-tizenkét emberünk összegyűlt körülöttem, és éppen beszélni kezdtem -- amikor egy rendőrküldöttség érkezett egy 
fénymásológéptől még nedves papírral. Odaadták nekem, én pedig elolvastam, miközben a tömeg nézte. Ez egy vadonatúj rendelet 
volt, amely lezárta a parkot a beszéd elől, megkérdeztem a tisztet, hogy milyen területeken lehet még beszélni, és elmondtak 

egy parkot a városi bíróság közelében. Mondtam neki, hogy ott folytatjuk, és beszélünk. Megpróbált lebeszélni a "magas érzés" 
miatt, de elindultam az új helyre. 


Amikor megérkeztünk, már zsúfolt volt, és zsúfolásig megtelt ugyanaz a gyilkos, sikoltozó zsidó tömeg! 
HOGY tudtuk, hogy ez lesz - ma már biztosan megkapjuk! 


A hatóságok megmutatták, hol kell beszélnem, és felálltam, hogy kezdjem a körülöttem lévő katonák körével. 

A zsidók elkezdték a régi taktikát üvölteni: "Beteg! Beteg! Beteg!" és más szeretettel, hogy elfojtsanak, és egyre közelebb kezdtek 
közeledni. Előző nap hangzott el az az állítás, hogy mi provokáltuk ezeket a gazembereket, ezért elhatároztam, hogy ezúttal 
rákényszerítjük őket, hogy olyan nyilvánvaló terrorizmusukban legyenek, ha mernek, hogy egyetlen rendőr sem bírja ki. 
Elhatároztam, hogy próbára teszem embereim engedelmességét és bátorságát. 


Megparancsoltam nekik, hogy FORDULJON VISSZA a hátukkal ugyanannak a dühöngő gengszter és csuklyás tömegnek, amely 
éppen előző nap megtámadta és megsebesítette őket. 


Minden férfi engedelmeskedett, bár sok csodálkozó pillantást vetett rám, ahogy ott álltam a vödrömön, karba tett kézzel. Szivarra 
gyújtottam, hogy dramatizáljam azt a tényt, hogy meg sem próbáltam beszélni vagy provokálni a zsidókat, és így álltunk órákon át, 
miközben a zsidók üvöltöttek, fenyegetőztek és tomboltak. 


Működött! 


A rendőrség beköltözött a legrosszabb zsidó támadók és a mi fiúink közé, és a zsidók kezdték érezni az undor teljes érzelmi 
hullámát, amit mindenki más érzett a vad bohóckodásaik miatt. Apránként elvesztették az összetartást, mint a csőcselék. Néhány 
zsidó üvöltözni kezdett: "Hagyd, hadd beszéljen", amikor rájöttek, hogy TETTEIKKEL BEMUTATJÁK AZT, MIT BIZONYÍTAM, JOBBAN, 
MINT HA MONDTAM! Úgy kezdtek veszekedni egymás között, mint egy falka patkány. 


Egy óra múlva megparancsoltam az embereimnek, hogy még egyszer nézzenek előre. Csend terpeszkedett, ahogy az akarat 
erejével átvettem a csőcselék parancsnokságát, akár szó nélkül is. 
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elkezdtem beszélni. Szórványosan kitörtek a hisztérikus kiabálások, de könyörgöm, többnyire nők és lógók voltak. Magukat a brutális 
terroristákat megverték, és ezt ők is tudták. 


Sikeresen elmondtam a beszédemet - a tévé- és filmkamerák elcsiszolódtak -, és győztesen vonultunk ki abból a parkból. 


Barátaink, akik bekerültek a zsidó tömegbe, utólag mesélték el, milyen keserűséggel közeledtek egymáshoz a szólásszabadság 


szerelmesei, mert gyávaságuk miatt nem támadtak ránk, ahogy tervezték! 


-INDEX- 
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Ezúttal a VILÁG 


írta: George Lincoln Rockwell 


FEJEZET XVIII. 


Július hatodikán elmentünk a , bírósági napunkra" a július 3-i zavargással kapcsolatban. 


A Columbia körzet impozáns városi tárgyalóterme zsúfolásig megtelt négerekkel és néger rendőrökkel, miközben az emberiség 
hordalékát egymás után kotorták ki a részeg tankokból, és terelték a bíróság elé egy-két perces "pereik" miatt. Neilson bírót a 
padon súlyos ítéleteiről és kemény ítéleteiről ismerték, és az embereimmel órákon át ültünk, és néztük, ahogy futószalagon futó 
menetrend szerint két és három hónapos börtönbüntetést szab ki a vádlottakra. Vártuk a sorunkat, hogy szembenézzünk az öreg 


bíróval. 


Most a bíróság előtt álltam, , rendellenes magatartással" vádoltak, és rengeteg bizonyítékkal készültem fel annak bizonyítására, hogy a 


WHO támogatta a rendetlenséget és bizonyos felmentést. 


De mielőtt elkezdhettem volna védekezni, életem egyik legsúlyosabb megrázkódtatását kaptam, bár a barátaink tudni fogják, vártam, 
ami történik. De annyira jogos felháborodásba burkolóztam a vádaim, tényeim és érveim miatt, hogy majdnem elvesztettem az önuralmam, 
amikor az ügyész fellépett, és így szólt: "Tisztelt tisztelt úr, úgy gondolom, hogy prima facia azt mutatja, ez a vádlott nem biztos, hogy 


józan eszű, és nem alkalmas arra, hogy bíróság elé álljon. A szövetségi büntetőeljárási szabályok és a körzeti törvénykönyv 


Hallható volt az öröm moraja a zsidók hordájából és az ADL-ből, akik megtöltötték a tárgyalótermet. Azonnal rájöttem, hogy az 
őrültségi eljárások szabályainak ismeretében soha nem lesz esélyem bármilyen ördögi terv ellen, amit az ADL az ügyészsel kigondolt. 
Ráadásul semmiféle védekezésre nem volt lehetőségem felkészülni. Így hát kértem a bíróságtól egy ügyvédet és egy ügyvédet, 


hogy egyensúlyba hozzam és előkészítsem a harcot. 


Mivel egyértelműen az én kiváltságom volt, hogy ügyvédet vegyek igénybe egy ilyen súlyos eljárásokban, a bíróság helyt adott 
kérésemnek, és olyan embert adott nekem, aki tapasztalt rendőrbírósági ügyvéd volt, de természetesen keveset tudott a politikai 
csatározás fajtájáról, és keveset. képzelet. Gyakorlatának nagy része részeg, rendbontás és kicsinyes rendőrbírósági ügyekből állt, de 


őszinte volt, és olyan akarattal fordult hozzá, hogy mindenben segítsen. 


Három hét folytatást kaptunk, és engedélyt kaptunk arra, hogy saját pszichiátereinket alkalmazzuk, hogy megalapozzuk józan eszemet és 


kompetenciámat. 


Aztán megpróbáltunk találni két nemzsidó pszichiátert, hogy megvizsgáljanak, és ismét megtudtuk, miért űzték ki a Fehér Embert a 
létezésből. Kapzsiság vagy gyávaság vagy mindkettő miatt EGY PSZICHIÁTOR NEM VIZSGÁLNAK A KÖRNYEZETBEN ÉS TENNEK 
TANÚSSÁGOT!! Végül találtam egy írt, aki megvizsgált, és levelet adott a józanságomról, de ez természetesen nem volt elfogadható a 


bíróságon. Ennek ellenére ez volt a legjobb, amit kaphattunk, ezért fizettünk neki, és megkaptuk a levelet. 


Közben több száz telefonhívást kaptunk csúnya hangú zsidóktól, akik halállal és pusztítással fenyegettek bennünket, ha újra megjelenünk. 
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Mivel a rendőrség úgy ítélte meg, hogy a zsidók kedvükre ordibálhatnak és heccalhatnak, engem pedig megtámadtak, mert önként vállaltuk a rendőrség 
kérését, hogy távolítsuk el elővigyázatossági csapatainkat a tömegből (ahol szétverték a dolgokat), úgy döntöttem hogy a zsidóknak adjanak egy adagot a saját 
gyógyszerükből. A gyorsan növekvő csapatainkat négy osztagba szerveztem két sorba, és új taktikát gyakoroltunk a főhadiszállás mögött, a gyakorlati mezőn. 
Parancsra tetszőleges számú osztag kivonult, és körülvették a leendő "hecklereket", akik a támadásra igyekeztek (karba tett kézzel, hogy ne vádolják őket azzal, 
hogy megütöttek senkit), és visszaordítanak a zsidókra. Már akkor is rájöttünk, hogy az egyes zsidók nem annyira harciasak, amikor embereink kint 

maradtak a tömegben ott, ahol az ökölfogás a zsidó orrtörést okozhatja, és tudtam, hogy a leendő összejövetel-roncsolók nem bírják sokáig. Az ÉN 


embereim gyakorolják a jogukat, hogy felháborodjanak a heccerekkel. 


Így, amikor a következő vasárnap elkezdtük fogadni a szokásos zsidó fogadtatást, kirendeltem az első két emberosztagot. Az egyik 
emberem, egy AI Wiengin nevű szörnyeteg egyén nem tudott ellenállni, hogy a saját kis papucsát hozzáadja a parancsaimhoz. karba 


fonta a karját, és összefont karjait erősen felemelte egy nagydarab zsidó álla alá, amikor odajött hozzá. 


A rendőrség azonnal letartóztatott mindannyiunkat, még a zászlót tartó férfit is, és mindannyiunkat becsomagoltak a börtönbe. 


Mellesleg, aki nem jártas az ilyen ügyekben, annak nem rossz a börtön, a tűző napon a rendőrkocsihoz képest! 


Szellőztetés szinte nulla; a kocsi természetesen fekete; és ha valaha is beszállt az autójába, miután tűző napon volt, akkor a felét tudja, 
milyen abban a kocsiban. És amikor egy órát bent vagy, összecsomagolva, mint a szardínia, izzadsz, mint a disznók a sötét kemencében, a 


hűvös börtön maga a mennyországnak tűnik. 


Amíg a kimentésre vártunk (a nap nagy részében) üvöltöttük a bulis dalt, fröcsköltünk egymásnak vizet, és akkora bálban voltunk abban a 
börtönben, hogy több lassú észjárású néger megkérdezte, kik vagyunk. Amikor elmondtuk nekik, hogy szeretnének csatlakozni, és azt 


mondtuk, hogy szórakoztatónak tűnik. 


De ennek eredményekért, mielőtt esélyünk lett volna találni egy pszichiátert, aki tanúskodni fog, ismét Neilson bíróval találtam szemben 
magam. Tíz dollár , biztosítékot" elvesztettem volna, és elkerülhettem volna, de elvből meg kellett volna állapítanunk a felszólaláshoz való 


jogunkat anélkül, hogy minden alkalommal , elítélnének" rendbontásért, ezért úgy döntöttem, hogy újra szembeszállok vele, bármi történjék. 


És jött is. Az ügyész ismét felhozta a hozzá nem értés és őrültség vádját, és ezúttal nem tudtam elérni, hogy a bíróság várja meg a saját pszichiátereimet. 

Az ügyészség három tanút mutatott be. Az egyik fotós volt, aki a főhadiszállásunkon járt. Tanúsította a jeleket, amiket a zsidókról stb. árulunk el, de a 
keresztkérdések során elismerte, hogy engem teljesen kompetensnek tartott. Egy másik ember volt, aki egy évvel korábban csatlakozott hozzánk, hogy 
pszichológiai dolgozatot írjon. Leginkább szégyellte magát, hiszen azóta megtanulta, milyen igazunk van, és nem sok jót tett az ügyésznek. A keresztkérdések 


során ő is elismerte, hogy azt hiszi, épelméjű vagyok, és képes vagyok bíróság elé állni. 


De aztán az ügyész kihozta az elkerülhetetlen zsidót. 


Dr. Shultz, a DC Általános Kórház vezetője felállt, és több tucat fotóstatisztikát mutatott be azokról a karikatúrákról, amelyeket a "Sir Brown 
főiskolai humormagazin számára készítettem Húsz ÉVVEL A BROWN EGYETEMEN. 


Azóta két háborút vívtam a hazámért, besorozott sorokból a haditengerészet parancsnokává emelkedtem, 
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három haditengerészeti osztagot irányított, két sikeres vállalkozást és egy jelenleg sikeres nemzeti magazint, a US Ladyt 
alapított, és soha nem vádolták azzal, hogy "beteg". A fényképeket a Brnai B rith - az elkerülhetetlen zsidó - 
Rágalmazásellenes Liga ajándékozta az ügyésznek! Dr. Shultznak is volt egy része a pártunk irodalmából, és azt vallotta, hogy 
elolvasta, és azt mutatta, hogy "nagyon valószínűleg nagyon beteg" vagyok - "paranoiás"! A "kedves emberek" (azaz a 
kommunista zsidók) iránti ilyen gyűlölet bizonyítéka volt, vallotta, hogy valószínűleg nagyon veszélyes vagyok! 

(Ebben van egy jó kis komor humor. Az árulók számára veszélyes vagyok.) 


A nagy orvos a keresztkérdések során bevallotta, még soha életében nem látott, és azt sem tudta, hogy az ADL által az 
ügyésznek adott cucc az én munkám-e! 


De ez egy szép módnak tűnt a zsidó nyomás és izgatás véget vetni, amely igazságtalanságra, sőt bizonyos esetekben hamis 
tanúzásra készteti és hajtja a DC köztisztviselőit. Ezért a bíró úgy döntött, hogy el kell rángatni, és egy hónapra be kell zárni 
az őrültekhez, hátha "meg tudom érteni az ellenem felhozott vádakat, és segíthetek az ügyvédemnek a védekezésben". 


Azon polgárok számára, akik soha nem tapasztalták a törvény brutálisabb oldalát, megdöbbentő érzés felfedezni, hogy a 
tárgyalóterem udvariassága és udvarias légköre milyen gyorsan átváltozik a börtön meztelen erejére, amint a bíró 
kötelezettségvállalást rendel el. Amint nyilvánvalóvá válik, hogy az ítélet "bűnös lesz", három-négy husky "marsall" csúszik 

be mögéd, és a lista szóra övbe akasztanak egy kalapácsot, és felmordulnak: "Menjünk!" 

Szerencsés vagy, ha átadja a papírjait stb. egy mellette lévő barátjának, mielőtt kiszorulna az oldalajtón és a rácsok mögé egy 
nagy ketrecben, amelyben általában nyomorultnak tűnő bűnözők csordája van, többnyire feketék, csoszognak, hánynak és 
köpködnek. a padlót, és minden elmagyarázza, hogyan "vasútozták". 


Visszamentem a koszos tankba az emberi söpredékkel egészen addig, amíg a járőrkocsi el nem taszított minket a börtönbe és az őrült kórterembe. Azok, akik 
még soha nem ültek járőrkocsin egy nyüzsgő nyári napon, rengeteg mosdatlan feketével, el sem tudják képzelni ennek a kifinomult kínzásnak a sajátos 
természetét. Csak négy kis rés van a levegő számára a fekete vagonban, amely sokkal rosszabbul nyeli el a hőt, mint egy átlagos autó a tűző napon, és percek 
alatt jóval száz fölé ér. A bűzlő feketékben akár néhány pillanatra is egy olyan illatos élmény, amelyet soha nem lehet elfelejteni, nem is beszélve az elviselhetetlen 
hőségről. És nem kell rohanni az utazás befejezésével. Végtelenül várakoznak a papírok, a váltó rabok stb., így az út jó egy órát tartott, aminek a végén még a 


zoknimat is eláztatta az izzadság, és attól tartottam, hogy végleg a mosatlan fekete testek bűze lesz. 


Végül azonban kettős őrzés mellett elvittek a DC Általános Kórház egyik úgynevezett , egységébe". Egy bejelentkezés 

után, amelyben még a soha le nem vett jegygyűrűmet is lefoglalták, átadtak két négernek, és megparancsoltak, hogy 
vetkőzzek le. A ruháimat bezárták, lezuhanyoztak, és megparancsoltak, hogy vegyek fel egy megalázó "biztonságos" pizsamát, 
ami nem használható öngyilkosságra stb. 


Aztán kivezettek a folyosóra, és az üdvözölt, amit a zord külsejű rabcsorda mondta nekem, hogy az "üdvözlő bizottság". Ez 

a csoport alkoholistákból és kábítószer-függőkből állt, feketék és fehérek, akik elég sokáig voltak bezárva, hogy visszanyerjék 
a nyugalmát, és akik őszintén igyekeztek enyhíteni a sokkot a hozzám hasonló újonnan érkezettek számára. De számomra 
nem volt könnyítés. Ezek az emberek olyannyira őrültek, nyavalyák vagy borzalmasak voltak, hogy ez csak megkétszerezte 
azt a benyomást, hogy egy őrültek házába zártak. Az egyiknek csak egy foga volt, és ragaszkodott hozzá, hogy csúfosan 
mosolyogjon az arcán. Egy másiknak, egy kábítószeres ördögnek náthás volt a szeme és az orra, és nyirkos, nedves kezei 
voltak, amitől összerezzentem, miközben kezet fogtunk. 


Az üdvözlés után a szobámba vezettek, tetején látó szemmel és örök fénnyel. Mindent a 
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az ott dolgozók, hogy úgy tegyenek, mintha a hely olyan, mint otthon - de semmiféle látszat nem tudja elrejteni a csavarokat és az ajtók 
zárait. MINDEN ajtó zárva van mindenhol, minden alkalommal, amikor bárhova mész - még annak a helynek az ajtaja is, ahol a 
fogkefédet tartják! 


Az őszinteség kedvéért be kell vallanom, hogy néhány néger őr kedves és megértő volt, és nekik nagyon hálás vagyok. Teljesen a néger 
őrök, kísérők, orvosok és ápolók kegyében és hatalmában voltam. Ritka volt a fehér arc. 


De ahogy az várható is volt, az őrök és kísérők egy része rendkívüli módon kihasználta szörnyű hatalmát egy fehér ember felett, és 
mindent megtettek, hogy megkeserítsék az életet. Mivel a képem gyakran megjelent a tévében, ezek a szadisták különös örömmel 
demonstrálták felettem diktatúrájukat. 


Az egyik trükkjük volt, hogy egész éjjel pokoli fényeiket a szemembe gyújtsák, zuhanyozásra késztettek az éjszaka közepén, 
elviselhetetlenül forró éjszakákon bezártam a kis rácsos ablakomat, és egész nap kellemetlen érzést okozó önkényes parancsokat 
adtam. a többi módszer, amit ezek a főnök négerek használtak. 


Mindeközben bátor legényeim mindenhol piketteltek és agitáltak a szabadulásomért, pedig sokan meg voltak győződve arról, hogy 
elmenő vagyok, és követhetnek. De az ügyet nyilvánosság előtt tartották, ez az egyetlen dolog, ami megakadályozza a zsidókat abban, 


hogy nyílt és brutális közvetlen megvesztegetéssel, legális koponyabotrással és még erőszakkal is megsemmisítsenek. 


Saját gondolataimat gyakran rémület árnyalta, ahogy éjszaka a csupasz cellámban feküdtem. Annyira könnyű volt Shultznak és az ADL- 
nek idáig vasúton szállítani, hogy most, hogy Shultz saját kórházában voltam, még könnyebb lenne "felfedezniük", hogy őrültebb vagyok, 
mint egy poloska, és kommunikáció nélkül bezártak. életért. Még jobban aggódtam a frontális lobotómia lehetőségei miatt - ahol az 
elme gondolkodó részét egy egyszerű művelettel szépen leválasztják az agyról - vagy olyan injekciók miatt, amelyektől bármilyen 


meghallgatáson valóban őrültnek tűnnék. Olyan egyszerű lenne. , úgy tűnt. 


Ám miközben gondolkodtam és töprengtem a lehetőségeken, arra a következtetésre jutottam (ami igaznak bizonyult), hogy bár a 
zsidók valóban összeesküvést folytatnak, az nem totális. Nem lehet, hogy mindenki benne legyen, különben hamarosan nem lenne 
összeesküvés; mindenki mindent tudna róla. Az összeesküvők kénytelenek támaszkodni néhány kulcsfontosságú zsidóra, néhány buta 
vagy ijedt shabezgoyra, akik pénzért vagy félelem miatt megteszik, amit mondanak nekik, egy nagyobb csoport agymosott cicire, 

akik "haladónak" és felvilágosultnak képzelik magukat, mert "értik" a "liberálisok" által kifejtett csapást, mint mély gondolatot. Ez 

az egész apparátus olyan jól működik, mint amilyen jól működik, leginkább azok tudatlansága, félelme és gyávasága miatt, akik 
rájönnek az igazságra. 


A terror- és zsarnokság gépezetét működtető felsőbbrendű zsidók túlélhetnek, és pontosan úgy manipulálhatnak minket, mint az 
oroszlánszelídítő egy halálos oroszlánokkal és tigrisekkel teli ketreceket, mert az állatok túl buták, és félnek az ostor és a szék ostoba 


roppanásától. lássák a helyzetet olyannak, amilyen, és használják ki azt a hatalmas hatalmat, amellyel rendelkeznek, de félnek 
használni. 


Afelől, hogy nem voltam őrült, senkinek nem volt kétsége. De a körülmények között bizonyítani józan eszemet félelmetes kilátás volt. 

A pszichiátria, lévén közismerten zsidó, annyira át van itatva a saját magától értetődő fogalmaival, hogy bárki, aki ,különbözik" a mi 
irányított társadalmunkban, definíciója szerint őrült. Mivel a négerek és a zsidók nyilvánvalóan annyira szerethetőek és értékesek, az, 

hogy nem észlelik, értékelik és imádják a természet e csodáinak kiváló tulajdonságait, ipso facto bizonyítéka annak, hogy az alany őrült. 

És itt voltam, nemcsak egy ember, aki azt vallotta, hogy nem szereti a sok zsidót, és nem hajlandó a négerekkel való társasági keveredésre, 
hanem nyíltan és tudományosan nagy számokat tervezett. 
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zsidó árulókat a gázkamrákban, és több millió négert rávenni arra, hogy menjenek vissza afrikai otthonukba. Milyen esélyem volt meggyőzni 
Dr. Shultz pszichiáter-csordáját, akiknek a munkája attól az embertől függött, aki már elkötelezte magát amellett, hogy , valószínűleg 


őrült" vagyok? És mi van magával Shultz-cal? 


A kilátások nem voltak jók. Szégyellem magam bevallani, hogy valójában olyan rosszak voltak, hogy két legényem, akik kitartottak mellettem 
mindenféle verekedésen, fenyegetésen és börtöncellákon keresztül, most úgy döntöttek, hogy a verekedésnek vége, és elfutottak. Az egyik 


még Oregonig is eljutott, azt képzelve, hogy az egész Párt hamarosan párnázott cellákban lesz. 


De meg voltam győződve arról, hogy nem csak ki fogok jutni abból a pokollyukból, hanem a történelem eljutott arra a pontra, ahol a gonosz 


elérte a tetőpontját, és a mi felemelkedésünk és diadalunk olyan elkerülhetetlen, mint a nap felkelése az éjszaka sötétje után. . 


A dolgok megnehezítése érdekében azonban a bíróság által kinevezett ügyvédem eljött hozzám, és azt suttogta, hogy meg van győződve a 
legszörnyűbb összeesküvésről, amellyel életre szóló vasútvonalat akarok elhozni, és egyetlen reményem abban rejlik, hogy nem hajlandók 
beszélni senkivel, különösen a pszichiáterekkel. Mr. Parker, az ügyvéd soha nem hallott a zsidó összeesküvés tényeiről, de a zsidó 
nyomásgyakorlásról, fenyegetésekről és taktikákról szóló rövid bemutatkozása, amikor átadták az ügyemet, meggyőzte arról, hogy 
gyakorlatilag eltévedtem. Amikor először megemlítettem a zsidók munkáját, gúnyolódni kezdett, de hamarosan pánikba esett, amikor 
rájött, hogy finoman szólva én tettem. A nyomás, amit mindenkire és mindenre nehezednek, hogy a legbrutálisabb módon 


megszerezzék, amit akarnak, ijesztő, amikor az ember először ki van téve ennek. 


De be voltam zárva és tehetetlen Dr. Shultz alatt, és az egyetlen reményem abban rejlett, hogy GONDOLKODJÁM, hogy kijussak a világból. 


rendetlenség. 


Már a zsidó árulók politikai leleplezéséért vívott harcom során felfedeztem, hogy az összeesküvés nem totális - hogy csak nagyon kevés vezető 
ember vállalt törvénytelen célokat és terveket, és ezek a félelemtől, az ostobaságtól és a briliáns taktikától függnek. hogy elérjék céljaikat 


olyan módon, aminek mindig törvényesnek kell tűnnie. 


A fő fegyver a cselszövők kemény magja ellen a nyilvánosság, amit már eddig is több mint kielégítő eredménnyel értem el. Nem tudnak 


csendben becsúsztatni egyet egy börtönbe vagy párnázott cellába, ha sikerül kellően hírhedtté és ismertté válnod. 


És a másik fegyver, amit felfedeztem és tökéletesítettem ebben a mentális bezárásban, az a technika, amellyel elválasztjuk a legjobb 


plottereket a szerszámaiktól. 


Íme a titok, ami életet ér az Amerikáért és a Fehér Fajért harcoló társaim számára, amikor az ellenség megpróbál bezárni és őrültként bezárni: AZ EMBEREK 
TÖBBSÉGE Őszinte lesz, MÉG HA TÉRVÉNYEZIK. A zsidók nem engedhetik meg maguknak, hogy mindenkit beengedjenek abba, amit tenni akarnak, és agymosó 


eszközökre van szükségük a piszkos munkájuk elvégzéséhez. Az eszközök azt képzelik, hogy tele vannak "modern", "progresszív" eszmékkel stb., és őszintén 


megvalósítják azt, amit a zsidók akarnak, hogy megtegyék saját mocskos céljaik érdekében. 


Például maguk a zsidók, mint egész csoport paranoiás. A paranoia fő tünetei a nagyság téveszméi és az üldöztetés téveszméi. Ezek a zsidók 
négyezer éve azt hangoztatják, hogy ők "Isten kiválasztott népe" (ez a téveszme, amely egyetlen egyént egy perc alatt elkövetne, ha nem 
tenné egy egész "vallás" fétisévé) és ugyanakkor. , szánalmas jajveszékeléssel végtelenül emlékeztetünk arra, hogy "a zsidókat üldözik", mindig 


"ártatlan bűnbak", az antiszemitizmus "gyűlölet" stb., stb. 
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Ezek egyértelmű és megkerülhetetlen bizonyítékai a paranoiás hajlamnak. 


Ennek tudatában tudjuk, hogy a pszichiáter, amikor elkap téged, ezeket a , nagyság téveszméit" és , üldöztetések téveszméit" fogja 
keresni. Úgy fogja várni, mint a macska a patkánylyuknál, hogy kijöjjön a legcsekélyebb utalás is arra, hogy téged (a zsidók helyett) 
választottak egy történelmi küldetés teljesítésére, például a fehér faj megőrzésére, és az ezzel járó javaslatra, hogy A zsidók "üldöznek" 
téged, amiért megpróbálod leleplezni őket. Nem számít, ha a fehér fajt kiszorítják a létezésből, ameddig egy zsidó csoport hatalmában 
van, és harcolnia kell, hogy megvédje magát a tolerancia és a testvériség "kiválasztott" apostolainak terrorista mesterkedései ellen. . A 
tényeknek semmi közük a helyzethez. Bármilyen kísérlet arra, hogy meggyőzze a zsidó gondolkodással átitatott pszichiátert, csak az 


utolsó zárat pattintsa ki párnázott celláján. 


De ugyanakkor a pszichiáter, ha maga nem is zsidó, akkor is ember és manipulációnak van kitéve. 


Ha ismeri a játékszabályait, ha van önuralma és bátorsága, akkor legyőzheti és megnyerheti az OK-t. 


Az első szabály az együttműködés! Ahelyett, hogy engedelmeskedtem volna az ügyvédemnek, aki azt mondta, hogy egyáltalán ne 
beszéljek, önként jelentkeztem szociális munkásnak a terápiára szoruló őrült feketék számára. Rajzoltam nekik képeket, leveleket írtam 
nekik, beszélgettem velük, bár a "beszélgetésük" esetenként elég volt ahhoz, hogy egyet a fal felén elküldjenek. Antiszociális viselkedést 
keresnek - minden jel arra utal, hogy nem tudsz "kijönni". Tehát bármilyen ellenszenves is legyen, légy barátságos, népszerű a coonok 
körében, és mindenki kedvelje magát, beleértve az őröket is. 

Mindenekelőtt ne keveredjen össze, akármilyen provokációt okoznak az idióták, őrültek vagy őrök. Bármilyen erőszak, és őszintén 


tanúskodhatnak arról, hogy , harcolsz", ,veszélyes" vagy, és el kell követned. 


A második szabály, hogy légy őszinte! Amikor leültetnek a kis párnáikkal, és tesztelnek és trükkök, ne félj. Keresni fogják a negatív 
attitűdöket és magát a félelmet. Nyugodtan támadd meg az általuk adott feladatokat jó akarattal és elszántsággal, hogy jól és gyorsan 
végezd el azokat. Ha megkérdezik, mit lát a tintafoltjaikban és elkenődéseikben, készüljön fel arra, hogy pozitív és kellemes dolgokat lásson 
- majd mondja el nekik őszintén. A blotokban látni fogod, hogy mit keresel, ahogyan egy nő észreveszi egy másik nő ruháját, míg egy férfi 
nem is látja, a művész a művész festészetét és ügyességét egy reklámban látja, amit egy laikus nem vesz észre. , és egy építész alapelveket, 
részleteket és ötleteket lát egy olyan épületben, amely a hétköznapi ember számára egyszerűen közkomfort állomás lehet. Ne lásson 

vért, holttesteket, roncsokat stb., hanem állítsa be magát, hogy őszintén lásson szép tollazatú madarakat, esetleg japán táncosokat lefolyó 
köntösben, stb. Ha nem így állítja be, akkor a menedékház szörnyű légköre, az őrök, az orvosok stb., a végzet és a halál tisztességtelen 


reakcióira késztetnek, ami csak tovább viszi a mentális bezárkózás borzalmaiba. 


A harmadik szabály annak a felismerése, hogy bármennyire rossz is a zsidó összeesküvés, az nem mindenható, és nem teljes. Nem 

számít, hogy a zsidók többsége mennyire nem szereti őket, vannak "jó zsidók", becsületes emberek, akik ugyanúgy utálják az összeesküvést, 
ami folyik, mint mi. Sokat köszönhetek egy zsidó pszichiáternek egy másik kórházból, aki önként jelentkezett, hogy átjöjjön a DC 
Generalhoz, és megvizsgáljon, annak ellenére, hogy nyomást gyakorolt rám, hogy végleg és örökre az őrült bezártságba sodorjon. 

Bíztam ebben az emberben, szabadon és őszintén beszéltem vele, és meggyőztem arról, hogy szinten vagyok, és amennyire csak 


lehet, annak ellenére, hogy a politikánk 10096-ban ellentétes volt! Hosszú esély volt, de kifizetődött. 


Helyesen okoskodott, hogy ha valóban paranoiás dió lennék, akkor teljesen ellenséges lennék egy zsidóval szemben, aki úgy nézett ki és 
beszél, mint egy zsidó, függetlenül attól, hogy objektív elhatározásom szerint nem részese volt annak a tagadhatatlan 


összeesküvésnek, hogy elszállíttassanak engem. Amikor ez a zsidó külsejű zsidó a legkínosabb kérdéseket is feltette nekem, szó szerint megdöbbentem 
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neki fenntartások nélkül igazat mondva. Ez a zsidó önmaga ellenére megkedvelt engem, és kiment, és eskü alatt tett nyilatkozatot arról, 
hogy józan eszem, és képes vagyok a bíróság elé állni. Egy másik, Szent Erzsébet-i önkéntes pszichiáterrel együtt ott volt a 

habeas corpus-eljáráson, és készen állt, hogy kinyújtsa helyettem a nyakát, és amiből kijutottam volna, ha nem magam szálltam volna 
ki először a munkatársak megnyerésével. a kórház, különösen a pszichiáter, aki közvetlenül az elzárásomért vagy az ,egységemért" 


felelős. 


Dr. Shultz az egész kórház vezetője volt, és az az ember, aki bezárt engem, és azt mondta a bíróságnak, hogy "valószínűleg őrült vagyok". 
Alatta egy liberális pszichiáter hölgy volt, aki a pszichiátria vezetője volt. Szó sem volt a helyzetükről a vasúti rendszerben. És a zsidók 


biztosak voltak abban, hogy a kórház vezetője és a pszichiátria vezetője elhatározta, hogy megszeret engem, elmentem. 


De még ez az erő sem fog működni, ha tartod a fejed és emlékezel arra, hogy nem lehet túl sok ember egy cselekményben, különben 


kiadja magát. 


Ha valaha is letartóztatnak és bezárnak olyan dióként, mint engem, ne feledje, hogy az emberek túlnyomó többsége, akikkel találkozni 
fog, nem vesz részt a megállapodásban, és megpróbálja becsületesen elvégezni a munkáját, mint ahogy a többi rab esetében teszik. 
állandóan látják. Lehetetlen, hogy a cselszövők mindannyiukat bizalmukba vegyék, és rávegyék őket, hogy segítsenek , vasútra szállni". 


A csúcson lévő hatalomtól és befolyástól függenek, hogy elnyomjanak minden ellenzéket. 


Az Ön feladata, hogy mozgósítsa az egész testet alatta, felháborodva a bebörtönzése miatt, és a tetején lévő cselszövők tehetetlenek. 
Nem minden bíróságunk (kivéve esetleg a New York-i zsidó bíróságokat) tisztességtelen, és a gazemberek tudják, hogy tanúként 
másokat is megidézhetsz magukon kívül. Valamilyen meghallgatást kell adniuk, mielőtt egy életre elköteleznék, és ha nem esik 
pánikba, és nem nyeri meg a kórterem fiatalabb orvosainak, ápolóinak, őrzőinek és kémeinek teljes személyzetét, az idősebb 
cselszövők a börtönben találják magukat. kényelmetlen helyzet, amikor felfedik becstelenségüket saját személyzetük előtt, ha 


azt állítják, hogy őrült vagy, miközben a többiek tudják, hogy nem. 


Az én esetemben a közvetlenül a pszichiáter főorvos alá tartozó orvos szinte teljes egészében zsidó kórházakban és iskolákban tanult, 
de nem volt zsidó, és úgy véltem, őszinte volt. Minden lehetőségem megvolt, hogy üldöztetést üvöltsek és "összeesküdjek", de nem 
tettem! Az ügyvédem azt mondta, hogy "kapjak fel", és a pszichiáter tudta, de én nem. Egy vad gyűlöletkeltőnek kellett volna 

lennem, őrülten a zsidók és négerek gyűlöletétől. De nem voltam. A négerek kedveltek, a pszichiáterek szerettek, még a zsidók is, 

a betegekis, és annyira nyilvánvalóan jóindulattal és nyugodt bizonyossággal vettem a bebörtönzés igazságtalanságát, hogy 

nem tudták megkérdőjelezni józan eszemet vagy személyiségemet, különösen az adag után. hazugságokat hallottak a zsidóktól, 


mielőtt megérkeztem. 


A negyedik szabály, ha valakit bezárnak a zsidó hazaárulás leleplezése miatti mentális eset miatt, ne feledje, hogy még a cselszövők 
sem elég bátrak ahhoz, hogy gyilkossághoz vagy egyenesen szovjet típusú injekciókhoz, stb. folyamodjanak. és ráveszik arra, hogy úgy 
viselkedjen, mint egy dió, így őszintén tanúskodhatnak arról, hogy az ő megfigyeléseik és az egész személyzet megfigyelései alapján 
őszinte vagy. Ha nem hajlandó együttműködni, üvöltözni az üldöztetés miatt, duzzogni és átkozni a személyzetet, akkor azokkal az igazi 


őrültekkel fognak osztályozni, akiket állandóan látnak, akik pontosan ezt teszik (de ok nélkül). 


A cselszövők nagy támadása végzetes lehetett volna számomra, ha nem választottam volna ki magam fanatikusan a saját értelmemben. 
Egy este berontottak a cellámba két néger őrrel, egy kínai orvossal és egy néger nővérrel. 
A nővér a magasba emelt egy hatalmas, aljas kinézetű, barnásfekete folyadékkal teli injekciós üveget, és megparancsolt, hogy boruljak 


fel egy lövésért. Megkérdeztem, mi ez, és azt mondták, hogy "vitamin". 


Machine Translated by Google 


Kérdezd meg magadtól, mit tettél volna hasonló körülmények között. Tudtam, hogy elhatározták, hogy végleg elengednek. Walter 
Winchell (Izzy Lipshitz) kijelentette, hogy ez a hivatalos irányvonal arra vonatkozóan, hogy mit tegyek velem, és tudtam, hogy megfigyelés 
alatt rengeteg mód van arra, hogy lövéssel stb. Most itt jönnek "vitaminokkal" az éjszaka közepén, gyengéden gondolva az egészségemre, 
kétségtelenül. 


Elsöprő volt a kísértés, hogy harcoljunk, sikítsunk, és az utolsó árokig küzdjünk, hogy elkerüljük a halálos lövést. De nem tettem meg. Azt 
hittem, nem mernek ilyen módszereket alkalmazni, mert ha elkapják, az végleg tönkreteszi a tervüket. De ha rávesznek, hogy 


verekegdjek, üvöltsek és őrülten viselkedjek, és ezek vitaminok lennének, a világ bármelyik bírósága elkötelezne engem! 


Így hát engedelmesen átgurultam, és lelőttem. 


És vitamin volt! Éreztem őket, ahogy a véráramba kerültek. Az a kis jelenet a cellámban a vitaminokkal egy kapszula változata annak, 
amit a zsidók tesznek a népünkkel, akik országszerte megpróbálnak harcolni ellenük. Arra késztetnek minket, hogy őrültként 


viselkedjünk, és sokunkkal elhitetik, hogy ők annyira mindenhatóak, hogy minden, ami velünk történik, a cselekményük része. 


A zsidóknak nincs ilyen teljhatalmú összeesküvése. Van egy halálos összeesküvésük a legkiválóbb zsidó-kommunista-cionistákról, és ez 
uralja a világot - de nem azért, mert olyan zseniálisak vagy olyan merészek. Azért nyertek, mert hagytuk, hogy hülyének, gyengének 
és szervezetlennek legyünk. Ahogy a zsidók azt tervezték, hogy be akarják mutatni, hogy , hülye vagyok" a bíróságon, mert biztosak 
voltak benne, hogy meg fogom küzdeni az ártatlan vitaminoltásukat - folyamatosan azt mutatják az amerikaiaknak, milyen vadnak és 
őrültnek tűnik a mi oldalunk, amikor minden alkalommal, amikor valamelyikünk üvölti a ,cselekményt" gyorshajtás vagy bírósági 
határozat megsértése miatt letartóztatják. A törvény például kimondja a jelenlegi állapot szerint, hogy az iskoláknak integrálódniuk 
kell. Ez egy illegális törvény, az biztos, de jelenleg törvényi szankciója van - és például az FBI-nak kell végrehajtania. Amikor a 

dühöngő "délek" csatlakoznak a kommunista munkáshoz, és elítélik az FBI-t a törvény végrehajtásáért - vagy az alkotmánymódosításért, 
amely szerint a négerek állampolgárok és szavazhatnak -, akkor "harcolnak a vitaminlövés ellen", és milliókat győznek meg, akiket 
meg kell nyernünk, hogy pont azok, amiknek a zsidók mondanak minket - "gyűlöletkeltő" és törvénytelen terroristák. A megfelelő 
jogorvoslat az illegális törvény megváltoztatása, nem pedig a becsületes rendőrség és az FBI elleni küzdelem, hogy betartsák 


azokat a törvényeket, amelyeket egy gyáva Kongresszus és egy képzett, majom legfelsőbb bíróság hozzon. 


Amikor túlgondolod őket, majd bátorsággal alátámasztod az okod - ahogyan a vitaminokkal, és ahogy mi tesszük a mi náci pártunkkal 
-, akkor ostoroznak és megdöbbennek! 


Az ész és a bátorság gyakorlásával a vad érzelmek és az illegális bebörtönzés miatti igazságos harag helyett megnyertem a Shultz 
vezetése alatt álló orvosokat és a liberális pszichiáter hölgyet, és ezeknek a becsületes orvosoknak volt bátorságuk szembeszállni 
két legfelsőbb főnökkel, és kijelenteni, hogy tíz év múlva épelméjű vagyok. napokban, hiába hisztizett a pszichiátriai főnök, aki még 
mindig azt kiabálta, hogy "BETEG vagy! BETEG! BETEG!", még akkor is, amikor kiléptem a zárból. 


Azonnal visszamentem a parkba, hogy beszédet mondjak, és ezúttal nem hallatszott többé a , BETEGEN! 
BETEG! BETEGEK!" ! A zsidók most meghódítottak és megzavarodtak. Vezetőik azt mondták nekik, hogy ez volt az, hogy végleg bezárnak, 


és végleg távol leszek az útból - ahogyan a jó öreg Izzy Winchell megígérte nekik. . 


Hatalmas győzelem volt - teljes győzelem a zsidók legrosszabb veszélye felett. Ha egy nyílt náci, aki a gázkamrát és a hatalmat 
prédikálja, nem lenne "dió", akkor az összeesküvők számára lehetetlen lenne több kis antiszemitát őrültként bedobni a "Ilelki- 


egészségügyi" bezárásukba, egyszerűen azért, mert megpróbálták leleplezni a zsidó machinációkat. 
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Ezúttal a VILÁG 


írta: George Lincoln Rockwell 
fejezet XIX. 


A nyár hátralévő részében és ősszel is a rendes beszédet folytattuk, amíg a zsidók tehetetlen csendjükkel, miközben 
összetört szívvel álltak körbe a gyűléseinken, be nem bizonyították, hogy teljesen szétvertük a terrorizmusukat. Hazai 
területünkön így vitathatatlanul megalapozott mesteri tudásunkkal minden erőfeszítésemet a drámai taktikáinkkal 
megnyert katonák és szurkolók megszervezése és indoktrinációja felé fordítottam. Mindenekelőtt meg kellett győződnöm 
arról, hogy minden emberünk megértette, hogy a kommunizmus nem gazdasági összeesküvés, és nem is csak része a zsidó 
földuralmi tervnek, bár mindkettő. A kommunizmus a világ alsóbbrendűinek lázadása az elit ellen. Amióta az ember először 
megalkotott egy durva kőeszközt, véget nem érő csatát vívott a természet erőivel, amelyek eluralkodtak rajta. Szülési 

halál, földrengések, vulkánkitörések, pestisjárványok, dagályhullámok, aszályok, éhínségek, valamint a vad állatok karmaiban 
és agyaraiban bekövetkezett halál az emberiség nagy részének része több tízezer éve. Ahhoz, hogy egy vagy két túlélő 
gyermek szülessen, a szülőknek tíz-tizenkettőnek kellett születnie. Csak a legerősebbek, legokosabbak és legkeményebbek 
élték túl az emberi létet számtalan korszakon keresztül. Ez mindig kegyetlennek és legszerencsétlenebbnek tűnt. De 

ennek a természettel vívott egyenlőtlen küzdelemnek már maga a súlyossága biztosította, hogy csak a legokosabb és 
legerősebb egyének váljanak vezetővé; csak a legjobban szervezett és legkiválóbb családok kerültek a csoport élére; és a 
csoportok közül csak a legerősebb, legokosabb és legjobban szervezett csoport emelkedett az első helyre egy 
kétségbeesetten küzdelmes világban. 

A gyengék és a bolondok nem bírták sokáig. Különösen nem tudták becsapni azokat az erős és bölcs embereket, akik 
túlélték a lét szörnyűséges küzdelmét, hogy elfogadjanak bolondokat, demagógokat és gyengéket , nagy vezetőkként". 

Így az emberi történelem hajnalától kezdve, ritka kivételektől eltekintve (amit a hatalom öröklése okoz, ami viszonylagosan 
nem tartott) csak a vezetni képes vezetők jutottak valódi, állandó vezetésre, és csak a valóban felsőbbrendű fajok 
(csoportok) uralkodhattak. . Ilyen körülmények között az emberiség egy csoportja, amelyet lazán "árja fehér embereknek" 
neveznek, elkerülhetetlenül a civilizált világ teljes uralma alá került, és civilizálta a vad világ nagy részét. És ezen az elit 
embercsoporton vagy fajtán belül a Caesarok, Periklészek, Frigyesek és Washingtonok személyes vezetővé váltak. Az 
emberiség természetes ellenségei, mint például a betegségek, a vadállatok és a brutális elemek arra kényszerítették a 
természetben alacsonyabb rendű csoportokat, hogy elfogadják a felsőbbrendű fehér csoport uralmát és vezetését. És 
ugyanez a kegyetlen harc a fehér csoporton belül arra kényszerítette az alsóbbrendűek tömegeit, hogy elfogadják, sőt 
keresik a természeténél fogva felsőbbrendű és elit kisebbség vezetését és uralmát. A , népforradalmak" mindig 

viszonylag átmenetiek voltak, és a hatalom és a vezetés előbb-utóbb visszakerült a biológiailag felsőbbrendű emberek 
kezébe, akiknek valódi képességük és erejük volt a vezetésre. Ennek eredményeként Anglia, Németország, 

Franciaország, Spanyolország, Portugália, Olaszország stb. kivételes fehérjei - de leginkább az északiak - civilizációs törekvése profitált 
Míg a gyarmatosítás "alanyai" dörzsölhettek és panaszkodhattak a járom alatt, több millió alacsonyabb rendű vadember, 
akik évezredek óta éltek a történelem előtti nyomorban, tudatlanságban és vadságban, viszonylag hirtelen megtanították 

a természeti erők irányításának kezdetleges technikai módszereit, így még sokan mások. közülük életben maradhattak, 

és a maguk módján erősebbek lettek, mint vad, gyarmatosítatlan testvéreik. A történelem ezen korszakai alatt az alattvalók - 
az alsóbbrendű fajok, sőt a fehér fajok közül az alsóbbrendű egyedek - számára rendkívül előnyös volt a legjobb fajok 

és legjobb egyedek vezetését keresni és elfogadni, még akkor is, ha ez magában foglalta. valami zsarnokság. Maga a 
természet még kegyetlenebb zsarnok volt, és csak a felsőbbrendű fehér faj és a fehér faj felsőbbrendű egyedei által 
biztosított vezetéssel és szervezettel tudta az emberiség megtartani magát, vagy előrelépni a természettel vívott 

harcban. A felsőbbrendű fehér ember és a fehéreket vezető felsőbbrendű egyén fegyvere sohasem egyedül a fizikai 

erő volt, hanem mindig a szervező ereje - amely a cselekvésben lévő emberi akarat legfőbb formája. Amikor 

intellektusát az őt zsarnokoskodó természet kegyetlen erőire alkalmazta, a fehér ember elkerülhetetlenül félretette a 
babonát, a vallási mítoszokat, a régi feleségek meséit és a vágyálomokat. Felfedezte azt, amit ma "tudományos módszernek" 
nevezünk - a szervezett, szigorúan logikus gondolkodás erejét. Ennek a szellemi eszköznek az ember teljes megértésével 

és használatával 
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hirtelen hatalmas erőre tett szert, hogy uralja a természet számos vad erőjét, amelyek évezredek óta verték őt. Ezzel a 
módszerrel szinte nincs olyan dolog vagy cselekvés, amelyet az emberiség ne tudna uralni, irányítani és használni. Az ember 
behatolt a világűrbe és magába az atomba. Egyik természetes gyilkost és betegséget a másik után irányította, sőt 
mesterséges emberi szerveket is kifejlesztett az elpusztult vagy elpusztult szervek helyére. Talán éppen az élet titkainak 
felfedezésének küszöbén áll. Az ember teljesen megdöbbent saját zsenialitásán és a tudományos módszer használatával 
elért teljesítményén, és elkövette azt a végzetes hibát. Abból a felfedezésből, hogy használhatja a természeti törvényeket, 
arra a következtetésre jutott, hogy meg tudja hódítani a természetet és fitogtatja annak vastörvényeit. Tudományos és 
anyagi teljesítménye miatt tört beképzeltségben elfelejtette, hogy ő is a természet része, egy állat. Elkezdett 

"meghódítani" az evolúciót. Most megfordította. 

Ez a legnagyobb veszély zűrzavaros időkben. Ahol a természet számtalan évszázadon keresztül pusztította az emberiséget, 
amíg a legjobb egyedek és a legjobb csoport (az átlagról beszélve) uralta az emberiséget, most már minden másra 
tudományos módszert alkalmaz, kivéve saját tenyésztésére. Megengedte, hogy az antropomorfizmus - a beképzeltség - 
belépjen a képbe, és irányítsa őt, ahogyan a legvadabb és legostobább őseit tették 10 000 évvel ezelőtt babona formájában. 
A tudomány megmutatta neki az öröklődés titkait, és azt, hogyan használhatja fel ezeket a titkokat jobb szarvasmarhák, 
kutyák, lovak és még poloskák tenyésztésére. De ha már a saját öröklődéséről volt szó, az ember nem volt hajlandó beismerni 
azt a talán "igazságtalan", de brutálisan igaz tényt, miszerint nincs tudományos indoka annak, hogy ugyanannak a fajnak a 
Homo Sapiens minden egyedének és csoportjának egyformán értékesnek kell lennie és ugyanolyan természetes 
képességekkel kell rendelkeznie. minden lónak vagy kutyának azonos minőségűnek kell lennie, akár fajtánként, akár 
egyedenként. Ami azt illeti, a 18. és 19. században az ember beleszeretett mind a tudományos módszerbe, mind pedig 

saját intellektusába. Orvosi tudásával nagyrészt meghódította azokat a természeti erőket, amelyek oly sokáig egyedül 
választották ki a legjobb egyéneket és csoportokat a túlélésre, ezzel teljesen megfordítva azt az evolúciós folyamatot, amely 
létrehozta a felsőbbrendű fehér embert és a zsenik agyát a felfedező fehér emberek között. ezek a tudományos csodák. Az 
értelem ilyesfajta imádatával együtt járt a fizikai erő leépülése is. Ahol egykor a fehér ember nemcsak kigondolta és 
kijátszotta a vad fajokat, hanem meztelen erővel, sőt rémülettel szelíd alávetettségben is tartotta őket, amikor kellett, a 
fehér ember most elkezdte becsapni magát a megnyugtató , liberális" gondolattal. hogy az erő nélkülözhető lenne, és 

az ember pusztán intellektusával fenntarthatná és kiterjeszthetné eredményeit. Letette csomós botját, a könyvei fölé hajolt, 
és úgy képzelte magát, mint aki "felett" áll az állatvilág többi részének, amelynek még párosodnia, székelnie, vizelnie és 
küzdenie kellett a túlélésért. És ahogy ezt tette, volt egy emberi csoport, amelyet évezredek óta ebben a 
szuperintellektualizmusban tanítottak és különösen kiválasztottak: a zsidók. 

A természeténél fogva gyenge, nem agresszív és kreatív erő hiányában ez az emberi csoport egyfajta parazitaként csak az 
esze révén maradt fenn, sőt kifejlesztett egy , vallást", amely az intellektuális paranoiát és a fizikai gyávaságot , Isten útjaként" 
kodifikálta, sőt dicsőítette. Amikor az erőteljes, uralkodó és hajtó fehér ember félretette a klubját, megfeledkezett arról, hogy 
ő is állat, és hagyta, hogy tudományos módszerei és orvosi ismeretei megfordítsák az evolúciót, az emberiséget a zsidó 
uralma alá helyezte. A zsidó ösztönösen érzékelte a fehér ember növekvő nem hajlandóságát a harcra, és rájött, hogy 

a szavak harcában és a kölcsönös csalásban több ezer éves tapasztalata több, mint a kevésbé finom árja fehér ember 

párja. A zsidó tehát az intellektualizmus és a tudományos módszer vezető és leghangosabb képviselője lett. Ugyanakkor 
ösztönösen elvetette az öröklődés, a tenyésztés, a faj vagy az egyéni vezetés minden elképzelését. A zsidó az, aki úrrá 

lenne egy keveredett világban. A farkasfalkát a legerősebb és legokosabb farkas vezeti egyfajta közös megegyezéssel, amely 
erőn alapul. Ez az elrendezés az egész falka számára előnyös, mert a bölcs és kemény öreg farkasvezér a legjobb garancia a 
falka többi tagjának arra, hogy szervezetten és sikeresen vezetik őket az élelem és a biztonság, stb. felé. Az 

emberiség a tizenhét-tizennyolc százig volt. sokkal inkább egy ilyen farkasfalka helyzetében, hiszen természeti veszélyekkel 
és emberi ellenségekkel sújtva. Ám az intellektualizmus és a pacifizmus térnyerésével a zsidó képes volt megközelíteni az 
emberiség ,farkasfalkájának" tagjait, és azt mondani: , Miért vezéreljen minket a vezér, a ,zsarnok", ha túl vagyunk rajta. 
hozzunk létre egy demokráciát, és ki fogjuk szavazni az üzletből." Ha a ,Packot" el lehet adni ezzel a csalással, az lázadni 

fog természetes vezetője ellen, és az így létrejövő , demokráciát" valójában a legokosabb demagóg vagy simán beszélő, 
általában egy zsidó irányítja majd, miután az erős vezetőt puszta számok miatt kiiktatják. Ezt láttuk a francia forradalomban, 
Oliver Cromwell felkelésében és száz másik hasonló , népforradalomban" az emberiség természeténél fogva felsőbbrendű 
vezetői, az úgynevezett , arisztokraták" ellen, akik elvesztették erejüket és dekadenssé váltak. 1850 körül a zsidó, Karl 
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Marx az intellektualizmus, a tudomány és a demokrácia nevében megszervezte és kodifikálta az alsóbbrendűek lázadását 
természetes vezetőik ellen. A zsidók által akommunizmus formájában szervezett , lázadás", amelyet a föld alsóbbrendű 
embereinek tömeges milliói a természetben felsőbbrendű fajok és egyének ellen indítottak, azzal fenyeget, hogy 

elnyomja az emberiséget. Ma a "humanitarizmus" és a "haladás" nevében az ember önzően és ostobán leállította, sőt 
megfordította mindazokat a mechanizmusokat, amelyekkel a természet életben tartotta és fajként fejlődött. 

Ahol egykor tizenkét-tizenhárom gyermeke született, így csak a legerősebbek és legrátermettebbek maradtak életben, 
most kegyetlenül egy, kettő, három vagy legfeljebb négyre korlátozza utódait. Ezek közül az erőseket és az életerőseket a 
"pacifizmus" és az emberi szeméttel való testvériség frusztráló tanaival támasztja meg, miközben a társadalom és a 
tudomány teljes erőit mozgósítja, hogy életben tartsa a legszomorúbb lényeket a nyáladzó idiótáktól a kétfejű 

szörnyekig. . Napról napra nő a nagy erejű felhívások száma, hogy járuljanak hozzá ehhez vagy ahhoz az alapítványhoz az 
életek megőrzése érdekében, és ezáltal a legnyomorúságosabb és legboldogtalanabb kis emberi hibák előteremtésének 
képessége, amelyeket a természet irgalmasan kioltana szenvedéséből, ha az lenne. nem a rövidlátó férfiak és 

nők lágyfejű "humanitarizmusa" miatt, amelyek közül talán Eleanor Roosevelt a legundorítóbb példa. Miközben a fehér faj így 
elsorvasztja és kioltja magát azáltal, hogy szigorúan korlátozza utódait, majd életben tartja a legalkalmatlanabb egyedeket 
a faj rovására, ugyanakkor aktívan segíti, sőt kényszeríti a színes emberiség számtalan hordáját, hogy ilyen megdöbbentő 
mértékben elszaporodjanak. úgy ítélik meg, hogy az eredmény nem kevesebb, mint a legalacsonyabb fajta emberkeverék 
népességrobbanása. Már most is hét színesbőr jut minden fehér emberre a világon, és ez az arány napról napra egyre 
elsöprően feketévé válik. Ha valóban hiszünk a , demokráciában", ahogyan azt vezetőink szeretnék, akkor fejenként egy 
szavazattal már csak egy apró kisebbség vagyunk, amelyet a színes és fekete ,egyenlőség" hullámvölgye elmosogat. Az 
Egyesült Nemzetek Szervezete már a leghülyébb fehéreknek is sejtet erről a fejleményről, mivel a kannibálokat és a 
legvalószínűtlenebb kongói lándzsatépőket "államférfiként" kezelik a mi liberális varangyaink, még akkor is, ha ezek az álnok 
"államférfiak" falatokat szedegetnek. kései politikai ellenfeleikről hegyes foguktól. Még a jó minőségű fehér emberi lények 
csökkenő számának sem engedik túlélni őrült világunkban, ha képesek megszületni, majd túlélni egy olyan világot, amelyet 
egyre inkább az alkalmatlanok és lusták javára rendeznek be. 


Életem során kétszer ugyanazok az ördögi erők, amelyek a , demokrácia" nevében az emberiség legszegényebb és 
legsötétebb embereinek korlátlan szaporodását segítik elő, , világháborúknak" nevezett szörnyű, kölcsönös mészárlásokat 
hirdettek, amelyekben a fehérek LEGJOBBJA. az egyik oldal lemészárolja a fehérek LEGJOBBÁJÁT a másik oldalon, bár 

egyik fél sem nyer soha. Mindig a zsidók, a színes bőrűek és a marxisták , nyerik" ezeket a rémálomszerű mészárlásokat, 
miközben népünk krér je, a legbátrabb, legidealistább, önzetlen és önfeláldozó fiatalemberek önkéntesként indulnak 
egymás gyilkolására. A 4-F-ek és a kereskedő hercegek otthon maradnak, hogy biztosítsák a zenekarnak a zenét, a golyókat, a 
finom egyenruhákat és a többi gépezetet a "hazafias" fiatalok fellázítására, hogy menjenek és öljék meg egymást, hogy 
"biztonságossá tegyék a világot a demokrácia számára, " vagy "letenni a zsarnokságot" stb. -- bár ugyanezeket a 

fiúkat figyelmeztetik, hogy ne izguljanak a VÖRÖS zsarnokságtól vagy a FEKETE zsarnokságtól -- ami valójában a 
"demokrácia" a munkában. Úgy tűnik, harminc évenként egymás torkára verik a világ fehér elitjének csökkenő számát, 
miközben megtanítják őket dolgozni és küzdeni azért, hogy a világot jobb hellyé tegyék a zsidók és négerek tenyésztésére. 
Népünk soha nem látja ezt a kegyetlen és öngyilkos folyamatot, és még most sem; népünk legjobbjai, a leghazafiasabbak 
szajhát és háborút táncolnak, hogy elmenjenek és megöljék az oroszokat - akik szintén fehérek - ahelyett, hogy rájönnének, 
hogy a kommunisták az emberiség ellenségei, nem pedig a nyomorult, tanulatlanok és tehetetlen orosz fehér férfiak és 
nők, akik e világördögök foglyai, ahogy bizonyos értelemben mi is itt vagyunk Amerikában. És az emberiség biológiai 
krémjének egész bolygóra kiterjedő mészárlása között a zsidók nem adnak haladékot az elitnek. A "liberalizmus" 

kasztrálta értelmiségi fiataljainkat, megszerettette velük pusztítóikat és saját szétesésének minden folyamatát. Az ebből 
fakadó erkölcsi romlottság végül a civilizáció végső szégyenét hozza létre - árvácskákat, furcsaságokat! Az 

orvostudomány zsidók által uralt területei együttérzéssel és toleranciával tekintenek erre az utálatosságra, mert az 
emberek "betegek". De hát az őrült gyilkosok is az utcán. A zsidók azt mondják, hogy Hitler is "beteg" volt, de nem voltak 
ajánlások, hogy hagyják, hogy dolgozzon szegény, csalódott kis akaratán. Azt mondják, beteg vagyok, de úgy tűnik, nem 
akarják megengedni nekem a kis peccadilloimat. Mindig és csak a dezintegratív erkölcsi romlottság miatt hozzák elő a "hadd- 
egyedül-csak-beteg" kicsit. Dédapáink minden bizonnyal felemelkedtek volna elsöprő és természetes haragban, hogy 
lemészárolják, balra és jobbra, a kimondhatatlanul csúszó-mászó, mocskos dolgokat, amelyeket , verésként" mentegetünk. 
Fizikailag kábítószerrel dúsítva 
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piszkos, hivalkodóan antiszociális és visszataszító, , őrült" Afrika legalacsonyabb kannibáljainak orgiastikus ritmusával, tele az 
elképzelhető leghamisabb zsidó ,intellektualizmussal" (Ginsberg), és felváltva alszik hím és női négerekkel - ezekkel a lealacsonyító 
lényekkel. a , demokrácia" és a , liberalizmus" gyakorlatba ültetésének elkerülhetetlen eredménye. Röviden: a "modern" 

társadalom minden ereje, tudományos, kulturális, erkölcsi és intellektuális, rövidlátón megfeledkezett a fajról, a csoportról a 

vad "liberális" tülekedésben, hogy a faj rovására kényeztesse az egyént. A szelekció és tenyésztés minden természetes 

folyamata erőszakosan megfordult, és az emberiség visszatenyészt a dzsungelekbe és barlangokba, amelyekből őseink egykor 
több ezer és ezer éves keserves harcot vívtak ki egy könyörtelen, de egészséges környezettel. A saját örökletes zsenialitásuk és 
erejük megvetésének idiotizmusa divattá vált a fiatal egyetemi "értelmiségiek" körében szerte a világon, és hacsak a fehér ember 
nem veszi észre, hogy azt az intellektualizmust és tudományos módszert, amelyet annyira csodál, önmagára és a 

családjára is alkalmazni kell. állatként tenyésztve az emberiséget elpusztítja a társadalmi káosz és a biológiai evolúció megfordulása. 
Valójában ez a folyamat már messze van, és mint a hipnotizált madarak a kígyók előtt, a fehér ember és a nemzetek szerte 

a világon iszonyatos gyávaságban görcsölnek az alsóbbrendű emberek és fekete vadak lázadó bandái előtt, akiket zsidók izgatnak 
és vezetnek. A nemzetiszocializmus mindenekelőtt az a doktrína, amely szerint nemcsak az emberiség javát szolgálja, 

hanem az emberiség fennmaradása szempontjából is feltétlenül szükséges, hogy a tudományos módszert ne csak az állatok 

és poloskák tenyésztésére, hanem az emberi lények tenyésztésére is alkalmazzák. . A nemzetiszocializmus nem akarja elpusztítani 
az alsóbbrendű fajokat vagy egyéneket, mint ahogy egy farkasvezér sem akarja elpusztítani a falkát, hanem csak olyan produktív 
rendbe szervezni őket, amely egyedül képessé teszi őket a túlélésre és az emberi boldogság bizonyos fokára. A nemzetiszocializmus 
elítéli, hogy az emberi evolúció megfordulását felgyorsítja a jóléti elv, a testvériség, a fajok keveredése és az alsóbbrendű fajok és 
egyének korlátlan szaporodása, miközben a felsőbbrendűek kevés utódra korlátozódnak, vagy egyáltalán nem. Ezen alapvető 

és létfontosságú célok megvalósítása érdekében a nemzetiszocializmus célja nem kevesebb, mint a föld fehér, civilizált területeinek 
abszolút uralma az árja fehér ember által, és az árja fehér ember vezetése a legerősebb és legbölcsebb egyének által. a faj, nem 
pedig a legtöbb gyengeség, középszerűség és önző magánérdek. E cél elérése érdekében a nemzetiszocializmus elismeri, hogy a 
hatalmat legálisan kell megszerezni, először a világ stratégiai központjában, az Egyesült Államokban, majd a Föld összes többi fehér 
árja területén. A nemzetiszocializmus nem ismeri el olyan fontosnak a nemzetek képzeletbeli földrajzi határait, mint a RACE- 

ban a természet által meghatározott nagyon valós határokat. Ezért kinyilvánítjuk azon szándékunkat, hogy végül az összes északi 

és árja fehér népet egyetlen politikai egységbe vonjuk be, hogy a fehérek soha többé ne harcoljanak és öljék meg egymást olyan 
ostoba dolgokért, mint képzeletbeli földrajzi határok vagy olyan gonosz dolgok, mint a zsidó gazdasági csalások. - akár 
kommunizmus, akár kapitalizmus. Kijelentjük továbbá, hogy nem törekszünk egyetlen faj meggyilkolására vagy elpusztítására 

sem, hanem csak külön területeket kívánunk létrehozni, amelyeken belül minden faj szabadon elérheti saját sorsát mindaddig, amíg 
nem támadja meg vagy támadja meg a területeket vagy a tagokat. egy másik fajé. Végül kinyilvánítjuk azon szándékunkat, hogy 
teljes mértékben megsemmisítünk minden olyan egyént, AKÁRMILYEN FAJÁTÓL, aki bűnös az emberiség és a természet törvényei 
elleni bűnös kommunista összeesküvés és lázadás megszervezésében, tervezésében vagy végrehajtásában. Felismerjük, hogy a 
zsidók nagy része volt és a vezetője ennek a bűnöző bolsevik lázadásnak és az emberiség faj elleni összeesküvésének, és nem vonják 
vissza magát az ilyen mérgező emberi baktériumok teljes megsemmisítésének feladatától. De ez eszményeinknek és 

céljainknak csak a negatív része. A nemzetiszocializmus célja, hogy a lehető legnagyobb mértékben fejlessze és kifejezze 
hozzájárulását az emberiséghez, és a tudományos módszerekkel magára az embertenyésztésre, hogy biztosítsa, hogy a világot ne 
egyre több negroid degenerált, hanem emberek népesítsék be. akik egyre inkább közelítik az ősi ssandináv mondákban Valhalla 
istenei és istennői által kifejezett úri ideált. 
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Ezúttal a VILÁG 


írta: George Lincoln Rockwell 


FEJEZET XX. 


MEGJEGYZÉS: A könyv előző fejezetei 1960 szeptemberében és októberében születtek, és novemberben eljuttatták egy 
chicagói kiadóhoz. Egy teljes év elveszett, mivel a kiadót és másokat fenyegetésekkel megfélemlítettek, hogy 

felhagyjanak a publikációval, főleg a Bnai Brith Rágalmazásellenes Ligája és más zsidó szervezetek részéről. Végül a könyv 
kiadását a New York-i Parlament Háza vállalta 1961 szeptemberében. Ez a cég azonban nem tudta máshol kinyomtatni és 
legyártani a könyvet, csak a mi kis Davidson 221-es irodai sokszorosítónkon. 


A publikálás leállítására irányuló törekvések még ekkor sem szűntek meg. "Önkéntes gépírók" jöttek, hogy segítsenek 
beállítani a könyvet az IBM-ünkre - csak azért, hogy szabotálja a munkát, amint azt az első fejezetek tipográfiai és helyesírási 
hibái mutatják, minden szorgalmasság ellenére. Valójában az éjszaka közepén felgyújtották a sajtótermet, és a katasztrófát 
csak az ügyeletes mentette meg. A nyomdászomat és a tervezőmet a döntő pillanatban a kilépésre kényszerítették, így a 
könyv szinte egészét magam készítettem el, hűséges tisztek és katonák szakképzetlen segítségével, kivéve a párt egy 
hűséges nőtagja által az IBM által írt gépelést. 


Következésképpen ezt az utolsó fejezetet 1961 decemberében átírtam, hogy naprakész legyen a könyv. Az olvasónak ismét 
eszébe jut, hogy a könyv valódi harci körülmények között íródott és készült, golyók, Molotov-koktélok, foszforbombák és 
sziklák repültek a főhadiszálláson és a nyomdában, valamint a zsidó ügynökök finomabb támadásai. Ahogy írom, két 
legényem börtönben van, az egyik most szabadult, engem pedig börtönbüntetésre ítéltek New Orleansban és Arlingtonban, 
fellebbezésre vár. Az igazságügyi minisztérium zsidói életem minden oldalát átfésülik (beleértve ezt a könyvet is, amelynek 
másolatait az FBI éppen tegnap, 1961. december 1-jén vette fel), hogy találjanak valami okot egy "vád eljárásra", amely 

meg is marad. Végre, a működési alapunk olyan szánalmasan apró, hogy egészen tíz nappal ezelőttig csontig hatoló hidegben 
nyomtattunk és dolgoztunk, mert tavaly április óta nem tudtuk kifizetni a gázszámlát. 


Mindezen okok miatt reméljük, hogy az olvasó megbocsátja a mű elkészítésének technikai hiányosságait, és ne 

feledje, hogy a tartalom formától függetlenül itt van, ami átmeneti. A későbbi kiadások egyenrangúak és felülmúlják a 
könyvesboltjainkat jelenleg megtöltő zsidó produkciók tonnaszámát. Esetükben bizony megvan a formal; milliókat kell 
fizetniük nem-zsidó kézműveseknek, hogy elkészítsék a könyvkötő művészetének remekeit - de a tartalom hiányzik, 

mint a legtöbb dolog a mai "modern" életünkben - a műanyag korszaka. Már most leállunk a termelésünk értékesítéséről, és 
vasi elszántsággal hamarosan meglesz a pénzünk arra, hogy a This Time the World-t olyan stílusban gyártsuk, amilyenre 
megilleti. 


Az arlingtoni bíróságon aratott győzelemmel és a washingtoni "mentális egészséggel" szembeni támadás felett aratott 
megsemmisítő győzelemmel jól elindultunk a hatalomért folytatott harcunk első szakaszába. A világ azóta is olvas a 
lapokban hőstetteinkről. 


Ez az első szakasz az volt a harc, hogy a tömegek mindenáron a Fehér Ember fanatikus bajnokaként és a zsidó árulók 
ellenségeként ismertessék meg. 


Sokan úgy gondolják, mint mi, de gőgösen elítélik vad és gyapjas taktikánkat, mint ,méltóságtalanságot", stb. Ezek a 
mindent tudók nem értik, hogy a , méltóságos", , kifinomult" vagy ,ésszerű" lét nem segített semmin az eddigi jobboldali 
mozgalmak a sikerhez. 
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A baloldal nem méltóságteljes és nem ésszerű, de sikerül. Van ereje! Nyertes, mert megérti minden politikai hatalom alapvető 
forrását, amely a hétköznapi emberek tömegében van. 


A végső politikai hatalom nem a ,konzervatívokban" vagy a ,liberálisokban", az értelmiségiekben vagy a bolondosztagokban rejlik, 
hanem a vízvezeték-szerelők, ácsok, munkások, taxisofőrök, csaposok stb. milliói és milliói. És ezeket a milliókat soha nem nyerik meg 
érvekkel, de mindig az érzelmek szélsőségei szerint. Szeretnek és utálnak. Úgy játszanak, mint a gyerekek, és úgy harcolnak, mint az 
állatok. Megvetik a gyengeséget, különösen a vezetőkben, és szeretik az erőt akkor is, ha az zsarnokoskodik felettük. Roosevelt 
ördögi példa volt erre. Nem intellektuális vitát akarnak látni a magasztos politikai eszmék között, hanem oldaluk megsemmisítő 
győzelmét és az ellenség teljes megsemmisítését, bárki legyen is az. 


A demokrácia eszméjének zsidó népszerűsítése szörnyű csalás, hogy elrejtse saját hatalmát e tömegek felett, amely a tömegkommunikáció 
és a népszerű szórakoztatás összes médiájának ellenőrzéséből áll. Egy hétköznapi ember nem ismerheti személyesen azokat az 

embereket és kérdéseket, amelyekre "szavazhat". Ezeket a dolgokat egy olyan ,szabad" demokráciában, mint Amerika, csak úgy , tudja 
meg", ahogy a tévében, az újságokban, magazinokban stb. megmutatják neki. A jelöltek és kérdések, amelyekkel az amerikaiak és a 
demokráciák minden polgára foglalkozik, A szavazat a , rejtett meggyőzők", a tudományos elme-manipulátorok legfelső ravaszsággal 
festett képei az emberekről és a kérdésekről, akik tudatosan és kíméletlenül érzelmi mérnöki technikákat alkalmaznak 

rapaképek" és hatalmuk összes többi eszközének felépítésére. ,A másik oldalnak" egyszerűen nem szabad léteznie, nemhogy kifejezni 
magát. 


Ki hallott valaha antiszemita nemzeti tévéműsorról? Vagy egy krimi, fekete bűnözőkkel? Vagy akár egy John Birch TV-műsor, amely 


például Ike vörös lemezét fedi fel? 


Az eredmény az, hogy szegény, leleményes, közönséges és tisztességes kis John Doe, amerikai, valóban elhiszi a sok baromságot, 

amit a napi huszonnégy órában a sajtó, a tévé stb. zúdít a fejébe. A zsidók", "agrárreformerek", "megfosztott négerek", "beteg bűnözők" 
- a többi liberális képzet - nem valósak, ezt tudja mindenki, aki olvasott egy zsidó lapot, vagy akit egy fekete bűnöző kirabolt. De 
ezeknek a szintetikus képeknek hatalmas erejük van arra, hogy érzelmileg befolyásolják a tömegeket, hogy egy olyan elviselhetetlenül 


elkényeztetett popinjay-re szavazzanak, mint például a milliomos Roosevelt, mint "a nép embere"! 


Egy olyan politikai szervezet felépítésének problémája, amely képes ezeket a tömegeket a másik irányba mozgatni, annak ellenére, hogy 
az ellenség tökéletesen uralja a tömegekkel való kommunikáció minden eszközét, ezért először is a tömegek elérésének problémája - 
bármilyen módon is. minden. 


Nem számít, hogy először hogyan éred el őket, mindaddig, amíg tudomást szereznek rólad és arról, hogy a hatalmon lévőkkel ellentétes 
póluson állsz. 


A mi , náci" taktikáink arra kényszerítik a zsidókat, hogy a , néma bánásmódra" irányuló erőfeszítéseik ellenére lerobbantsanak minket, 
mint , szörnyeket", , gyűlöletkeltőket", gazembereket, terroristákat stb. stb. Önmaguknak ellenére a zsidóknak muszáj. a saját tévéjükön 
egy olyan képet építeni rólunk, amely éppen olyan hamis, mint a saját marionettjükről alkotott kép - de ennek ellenére egy képet rólunk, 
és egy érzelmi hatásról, amely eléri a tömegeket. 


Kérdezze meg az utca emberét Rockwellről és az Amerikai Náci Pártról, és valószínűleg azt fogja mondani, hogy ez az a ruha, amely 
"meg akarja ölni az összes zsidót és négert". 


Nem számít, hogy ez egy csúnya, zsidó népszerűsített hazugság. Valójában jobb, ha a rólunk kialakult kép ebben a szakaszban 
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szörnyű. 


A tömegek úgy gondolkodnak, mint egy elektronikus számológép. Nincsenek modulációik, csak plusz és mínusz, fekete-fehér, teljesen 
jó és abszolút rossz. Pavlov kutyáival bebizonyította, hogy az alapvető viselkedési mintákat alapvetően a fizikai kondicionálás határozza 
meg - a zsidók és kommunisták pedig ,agymosásukkal", hogy az emberek ugyanazokat a mechanikai pszichológia törvényeit 


követik, mint Pavlov kutyái. Megfelelő technikákkal minden élőlényt, beleértve az embert is, manipulálni lehet. 


Csak a melegházi értelmiségiek akarják, hogy fikcióikat ,szürkékkel" , modulálják", mint a való életben. A hétköznapi ember hősöket és 
gazembereket akar, és nem téved. Nem tud felfogni vagy együtt érezni egy "kedves" gazemberrel vagy egy "rossz" hőssel. Az általa 
előnyben részesített rostmagazinok és képregények vizsgálata gyorsan megállapítja ennek az állításnak az igazságát. Ha "Superman" 


lerészegedne, és elrontotta magát, vagy egyszer-egyszer gyávának válna - ahogy az igazi "hősök" teszik -, egy pillanat alatt kiesne az 
üzletből. 


A zsidók tehát pontosan azt teszik, amit mi akarunk, hogy tegyenek, amikor megtartják náci szörnyűségeiket, amelyek ilyen óceáni 
árvizekben özönlenek Amerikára. Jelenleg, és még egy ideig, ők a ragyogó "hősök", mi pedig a 1009-ban rohadt "gazemberek". Sebaj, 
tömegeket értünk el azzal a képpel, hogy a történések teljes ellenfelei vagyunk. Mindaddig, amíg John Doe ésszerűen elégedett 


azzal, ami történik, és a saját sorsával, továbbra is elfogadja ezt a képet. 


De a zsidók és az összes méregdrága liberális, furcsaság, fajkeverő stb. nem tudják sokáig boldoggá tenni szegény kis John Doe-t azzal, 
amit vele művelnek. A legmesteribb tévés testvériség-show semmi sem képes visszatartani egy férfit, akinek a feleségét egy 

tomboló feketékből álló banda brutálisan megerőszakolja, hogy durván ráébresszék a , letaposott" és ,ártatlan" néger zsidó imázsának 
hamisságát. A béke és az együttélés minden költészete nem tarthatja vakon Mr. Doe-t, hogy a kommunizmus hódítja meg a földet, a 
világ népességének egyharmada már rabszolgasorba került, a többi pedig megenyhült, miközben most strandfeje van 90 mérföldekre 
Floridától! 


Jelenleg a "közönséges ember" egy szuper-álháborús rémület és a manipulált gazdaság termékeiben pompázik, és süket a füle 
arra a kérésre, hogy vizsgálja meg ennek a hamis "jólétnek" az alapját. De amikor a kártyavár összeomlik, mint nyolc-kilenc év múlva, 


John Doe hirtelen felébred! 
És mérges lesz! 


Mivel Amerika-szerte faji zavargások zajlanak, miközben az éhes feketék és fehérek nem létező állásokért küzdenek, a testvériség és az 
édes ésszerűség minden szép fogalma eltűnik néhány pillanat alatt annak a gyötrelmes felismerésnek köszönhetően, hogy a "barátai" 
mindvégig az ellenségei voltak. ellenségei tehát a barátai voltak. 


A hazugok most elítélik magukat az amerikai esküdtszék előtt, és minél többet hazudnak és becsapják az esküdtszéket, az esküdtszék 
annál jobban fog üvölteni a hazugok véréért, amikor rájönnek, hogyan vitték el őket. Elégedettek vagyunk azzal, hogy minden zsidó 
leendő gyilkosaként hirdetnek bennünket, bár ez nem igaz, mivel így (1) egyszerű ötletekkel jutunk el a tömegekhez, és (2) úgy állunk elő, 
mint megalkuvást nem tűrő ellenségei annak, amit tudjuk, hogy a tömegek egyre gyűlölni kezdenek, és néhány éven belül szenvedéllyel 
gyűlölni fognak. 


Már majdnem befejeztük a hatalomért folytatott harcunk első szakaszát. Mind a nevünket, mind a zsidó kommunizmus-cionizmus 
és a fajkeveredés elleni fanatikus ellenállásunkat világszerte ismerik, bár sokak félreértésével és égető gyűlölettel. Ez volt az 
első célunk. 


A küzdelem következő szakasza az, hogy elkezdjünk néhány egyszerű ötletet bevinni a tömegek agymosott elméjébe 
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annak, amilyenek vagyunk valójában -- ahelyett, hogy minek mondanak bennünket. Ez a könyv az első nagy lépés ebbe az 
irányba, bár a tömegek nem fogják elolvasni. De elkerülhetetlenül megnyer néhány szellemi harcost, akik segítségünkre lesznek 
a propaganda harcában. A legfontosabb, hogy a könyv a valódi természetünkről és elképzeléseinkről szóló zsidó hazugságok 
megsemmisítő cáfolataként áll majd meg, amely önmagában is megítélhető, a hazugok számára félelmetes eredménnyel. A 
könyv még akkor is prédikál, amikor a börtönbe, a bogárház másik körébe szállítanak, ami több mint valószínű, a törvény 
szigorú betartása ellenére, ahogy a zsidók az igazságügyi minisztériumban egyre kétségbeesettebbek lesznek. az igazságot és az 
üdvösséget csendben ezreknek és talán millióknak. 


Még mindig túl gyengék vagyunk ahhoz, hogy kikényszerítsük a terem bérlésére és a nyilvános ülések indítására vonatkozó 
jogunkat. Ma nem tudtuk kibérelni egy kurvaház padlásterét egy találkozóra. De ez nem lesz sokáig. Amint a könyvből 
származó bevétel kezd végre vért önteni az ereinkbe, ahelyett, hogy néhány szívós úttörő hozzájárulásából csordulna a víz, 
bírósághoz fordulunk, és harcolni fogunk a jogunkért, hogy csarnokot béreljünk, mint bármely más amerikai... ahogy 
kiharcoltuk a New York-i nyilvános park jogát és győztünk. 


És ha tudunk egy tekintélyes termet bérelni és nyilvános gyűlést tartani, akkor jól indulunk harcunk második szakaszában - a 
propaganda általi oktatás szakaszában. A közvélemény elméjébe fúrunk néhány egyszerű, felejthetetlen jelszót és ötletet, 
amelyek felváltják a zsidók ördögien okos jelszavait, amelyeket most az emberek fejébe ütöttek: "testvériség", "nem lehet 
csoportok szerint ítélni, csak mint egyének", , tolerancia" (mindenre, ami megmaradt, de gyűlöletet a , gyűlöletkeltőkre"). Amikor 
ezek a szólásszabadság szerelmesei a náci "szlogenek" stb. miatt üvöltenek, a gondolkodó amerikai gondolja át a zsidók 


és a "liberálisok" által folytatott kampány természetét. És nem használnak szlogeneket és a legszörnyűbb érzelmi propagandát? 


Ezekkel a tudományos és erőteljes módszerekkel lassan elkezdjük megértetni a tömegekkel, hogy mik is vagyunk valójában. 

És ismét a zsidók hazugságai visszaütnek rájuk, csakúgy, mint kis mértékben, amikor az emberek eljönnek hozzám interjút 
készíteni, és intelligensnek, írástudónak, udvariasnak, ésszerűnek találnak, és sokan azt állítják, hogy személyesen szimpatikus 
vagyok. A döbbenet látható az arcukon, amikor nem látják a szarvakat a fejemen, és nem érzik a tűz és a kéngőz szagát. Öt-hét 

év alatt ezreket, tízezreket, százezreket és végül milliókat fogunk megtéríteni eszményeink felé, és a férfias, egyenes vezetésünkbe 
vetett hitünkbe olyan dolgok felé, amikre az amerikaiak és a fehér férfiak valóban vágynak. 


Addig is indulni kezdünk minden elérhető politikai tisztségért, és ragaszkodunk a tévéidő vásárlási jogunkhoz, ha felkerülünk 

a szavazólapra, akár kutyafogóért is. A zsidók vad üvöltése, amint megjelenek egy horogkeresztes transzparens előtt a tévében, 
és hazahajtom azokat az igazságokat, amelyek hallatán az embereknek fáj, zene lesz a fülemnek, és a besurranók és árulók 
haláldala. Előbb-utóbb elkezdünk megválasztani - először kis hivatalokba, majd nagyokba. Miközben a zsidók továbbra is 
erőszakos integrációval és felforgatással, pornográfiával és kommunizmussal hajtják, lökdösik és üldözik Virginia 

becsületes népét, elkerülhetetlenül képes leszek elég szavazatot szerezni ahhoz, hogy kormányzóvá váljak. 


És ezzel megkezdődik az amerikai örökségünk visszaszerzéséért és az Alkotmány érvényesítéséért folytatott küzdelem 

harmadik szakasza az országot építő fehér keresztény nép javára. A közhivatal presztízsével, a zsidók minden hazugsága és 
terrorizmusa ellenére megmutatjuk, milyen a becsületes, rettenthetetlen kormány, és megszervezzük az általunk megnyert népet. 
Felépítjük képzett, kemény jelenlegi náciinkat egy országos tömegszervezetté, amely olyan szent buzgalommal fog 

lángolni, mint amilyen az amerikai forradalmárok kirúgása - és amely a polgárháború óta hiányzik népünkből. Addigra a 
"konzervatívokat" az elavult mosogatóprogramjaikkal és a "vissza a régi szép lóhoz és a bugos időkhöz!" csatakiáltásukkal 
hiteltelenné teszik és megverik a zsidók, akiket most úgy tesznek, mintha észre sem vennének. Amerika ellenségei vadul 

fognak rohanni a szabadságjogainkon, a hagyományainkon és a legtöbb esetben a fehér fajunkon. Goldwater szinte biztos, 

hogy követi Kennedyt - amikor az utóbbi négy évvel még több elviselhetetlen árulást zsúfolt le az amerikaiak torkán. 
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Goldwater pedig az utolsó csepp a pohárban a jó és türelmes emberek számára, akik annyira igyekeztek hinni a zsidóknak és hazugságaiknak. Amikor ő is elárulja 
az embereket, nem marad hely, ahol megfordulhatnak. A republikaták és a demokraták közötti hamis , verseny" már milliókat utáltatott, akik most abban 
reménykednek, hogy , konzervatívként" sikerül valamit tenni a , liberálisok" ellen. És amikor ezek a szegény ártatlanok rájönnek, hogy a róka-zsidók ismét elővették 
régi trükkjüket, hogy vezessék őket - amikor nem tudták legyőzni őket (ahogy tették - amikor Ike-ot berakták) -, ott lesznek véget ér a birkaszerű türelmük, és 
készen állnak a teljes, megalkuvást nem tűrő harcra egy halálos ellenséggel, amelyet végre látni fognak. Főleg a gazdag "konzervatívok" özönlenek majd a 
zászlóinkra, miután Goldwater kicsúsztatta nekik a ragyogó árulás utolsó adagját. Ahogy a Ruhr-vidék iparosai végül támogatták Hitlert, miután rájöttek, 

hogy nincs félúton a pénztárcájukba nyúló kommunisták legyőzésének módja, úgy a gazdag amerikai reakciósok is támogatni fognak minket, amikor ők is 


megtudják, hogy a zsidók és a kommunisták lefoglalják készpénzüket. 


Nemcsak az emberek, hanem a megjijedt reakciósok növekvő forrásaival 1968-ra megkezdhetjük a negyedik fázist - a hatalom 
megszerzését! Megcsináljuk az elnökválasztási versenyt, ami viszont óriási országos TV-közvetítést fog biztosítani. Még nem 
fogjuk tudni legyőzni Goldwatert vagy bármely más zsidót - vagy zsidó botot, amit felállítottak, de összetörjük a gépüket, 

ha legyőzhetetlen terror a legfelsőbb szinteken, még akkor is, ha ezt itt, az ereszcsatornában tettük. 


Tervezett hatalomra jutásunk kulcstényezője a néger-probléma megoldása lesz - ez a probléma már teljesen 
elviselhetetlenné vált mind a fehérek, mind a feketék számára. 


Amerika közönséges dolgozó népének elege van abból, amit "négereknek" hívnak, és csak a legszélsőségesebb agymosás 
és fegyveres erő alkalmazása akadályozza meg őket az ügyben erőszakos fellépésben, beleértve az amerikai hadsereget is, 
mint pl. Kicsi Rock. Ez nem déli probléma; a helyzet még robbanásveszélyesebb északi városokban, például Detroitban és 
New Yorkban. 


Ugyanakkor érthető módon a feketéknek is elege van. Ezen a földön minden embernek meg kell találnia a módját, hogy 
értékesnek" és méltónak tekintse magát a saját önbecsülésére. Ellenkező esetben a pszichológia vastörvényei arra 
kényszerítik, hogy (1) megőrüljön (2) öngyilkos legyen (3) megkerülje a problémát, és részeg, kábult trógerré váljon. 


A fehér álszentek, akik úgy tesznek, mintha szeretik őt (de akik saját gyerekeiket magániskolába adják, hogy ne kelljen a 
feketékhez keveredniük, stb.) azt mondják neki, hogy "egyenlő", az amerikai néger egyre frusztráltabb. az érdemesség 
mindennél fontosabb érzésének keresésében. 


Száz évvel ezelőtt, amikor az ,egyenlőségről" még nem volt szó, a feketék helyzete kevésbé tűnt reménykeltőnek, de a tárgyalt 
szempontból sokkal-sokkal jobb volt. A néger csak a saját kizárólagos fekete körében élt és mozgott. 

Persze lenézték, szinte állatként, de pszichológiai létezése 10096-ban a saját csoportján belül volt. Soha nem is fontolgatta 
például a fehér feleség lehetőségét, sőt még azt sem, hogy fehérekkel társuljon. 

Értékességének érzését kizárólag a saját csoportján belüli státusza révén nyerte el, és itt kitűnhetett, és talán ,nagy ember" 
lett belőle. A néger, aki a legjobb bendzsójátékosnak vagy mesemondónak bizonyult, talán a többi néger között, 

nagyon nagy sikert aratott. 


Ám az "egyenlőség" modern képmutatásának térnyerésével a néger folyamatosan azt a gondolatot tárta eléje, hogy nem sikeres, és nem is érdemes, ha nem 
sikerül fehér körökben. Már nem elégszik meg egy néger nővel, hanem Amint azt az is mutatja, hogy szinte minden néger, akinek elég pénze és tekintélye van, 
feleségül vesz egy fehéret, arról álmodik, hogy fehér nőket szerezzen, fehér állásokat kapjon, és 10090-ban ugyanolyannak fogadják el, mint a fehéreket, 


ami soha nem lehet. 
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A "liberálisok" természetesen fényt derítenek az érvelésre, de a probléma legalapvetőbb része, hogy a legliberálisabb fehérek is csak a 
szájukkal beszélnek az egyenlőségről, és csak addig, amíg ez nem érinti. személyes életüket. Nem áll szándékukban szexuálisan 
keveredni a szaporodás érdekében a néger fajjal, és mindaddig, amíg ezt tagadják a négerekkel, hogyan hiheti el igazán azt a 


pofátlanságot, hogy a bőrszínét leszámítva ugyanolyan, mint a fehér emberek? 


A becsületes amerikaiak a bejárati ajtajuknál húzzák a színvonalat - a tisztességtelen , liberálisok" pedig a lányuk hálószobájának ajtajára. De a vonal megvan, és 


mindig is lesz. És fáj. Ebben biztos lehetsz. Csak a "humanitarizmus" hűvös "liberális" csacsogása nem tudja felismerni, milyen szörnyű fájdalmat okoz a 


feketéknek azzal a hamis elképzeléssel, hogy a 1009-os egyenlőség csak idő kérdése, beülések és alvások . 


Amerika hétköznapi dolgozó fehér népe viszont nem hibáztatható amiatt, hogy elkezdték gyűlölni azt a feketét, aki egyre 
ellenszenvesebbé válik a lökdösődésében, mivel a "néger" szervezetek mögüött a zsidók izgatják. Még ha akad is néhány ócska 

liberális, aki készen áll arra, hogy a saját lányait a néger , egyenlőség" oltárára ajánlja fel, ahogy Sir Stafford Cripps tette, a romlatlan, 
egészséges fehér munkásember mindent megtesz a meztelen erőszakért, mielőtt ő maga. megengedi szent ösztöneinek és természeti 
törvényeinek nagymértékű megsértését. 


A zsidó pénzhatalom jelenleg féken tartja ezt az ingerült fehér férfiak seregét az állások elvesztésével, mivel a tűzoltóság és a rendőrség 
integrálódik, és az olyan szörnyek, mint Sammy Davis, Jr. fehér feleségeikkel felvonultatnak minden sajtónkban és magazinunkban stb. 
De ha elfogynak a pénzek és a munkahelyek, ahogy biztosan lesz, amikor a hamis gazdaság összeomlik, amikor már nem lehet 


befoltozni a berlini "válság" és hasonló csalások miatt, akkor semmi sem állíthatja meg a feldühödött fehérek millióit. férfiak. 


Az eredmény az, hogy az erőszak és a vérontás rémálmának minden oka készen áll. A képmutatók és a zsidók folyton azt mondják a 
négernek, hogy egyenlő, és hogy drukkoljon. A fehéreket pedig - északon és délen is - csak az tartja vissza az erőszaktól, hogy 
megállítsák a pokoljárást, ha elveszítik munkájukat, és esetleg börtönbe kerülnek. Ha "nagydaraboknak" hívják őket, az nem állítja meg 
őket örökre. 


A legtöbb amerikai, aki ezt nem tudja intellektuálisan kitalálni, ösztönből tudja. Mindenki érzi a szörnyű, halálos feszültséget, ahogy a 
néger lökdösődés folytatódik. 


Ennek a kimondhatatlan helyzetnek az intelligens megoldásával nyerjük meg a legtöbb szavazatot a hivatalba lépésünkre. 


Ha beüt a gazdasági katasztrófa, az elkerülhetetlen faji zavargások lesznek az egész USA-ban. A faji problémát, amelyet Stevensontól 
Goldwaterig minden politikusunk egyhangúlag figyelmen kívül hagy vagy súlyosbít, intelligenciával, őszinteséggel és jóindulattal 


kell megoldani, vagy a győzelmet mészárlással és vérontással kell megoldani. 


Az Amerikai Náci Párt elismeri, hogy a néger soha nem lehet boldog a Fehér Társadalomban, mert soha nem nyerheti el az értéknek és 
az önbecsülésnek azt a minden fontos érzését, amíg állandóan emlékezteti őt a színvonalra, akár a becsületes embernél van. bejárati 
ajtó, vagy a liberális lányának a hálószoba ajtaja. 


A néger csak saját földrajzán, saját népe körében találhatja meg azt a , státuszt", amelyre szüksége van ahhoz, hogy elégedett 
emberként létezzen. 
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Washington, Lincoln, Jefferson, Madison, Monroe és minden korai vezetőnk felismerték ezt az alapvető igazságot, és segítettek létrehozni Libériát 


Afrikában négereink számára, akiknek fővárosát Monroe elnökünkről Monroviának nevezték el. 


Nem túl sok évvel ezelőtt a néger Marcus Garvey egy Vissza Afrikába mozgalmat vezetett, amely négymillió néger aláírást szerzett az 
Afrikába való visszatérést kérő petíción. De ez a tény nem juthat el a nyilvánossághoz, mert a zsidók három rohadt célból akarják ide a 
négereket: 


(1) A négereket hatalmi egyensúlyként használják a politikában. A fehéreket szinte egyenlő arányban osztották fel két értelmetlen 
republikratákból és demokratákból álló csapatra, hogy a szavazataik szépen kioltsák egymást (a fő oka annak, hogy a zsidók által 
irányított hatalmas hajtóerők , kikerülnek a szavazásból", ami miatt a balekok azt képzelik, részt vesznek a kormányukban). ma 

csak a fekete szavazás megnyerésével lehet politikust megválasztani és a zsidók irányítani a feketék szavazatát. A négereket, mivel 
viszonylag tudatlanok és egyszerű szívűek, könnyen megvezetik az olyan ravasz és rókás zsidók, mint Marvin Rich és Arthur Spingarn. És 
ezek a NAACP, a CORE stb. zsidói annak adják a fekete falkáik szavazatait, akinek a legtöbbet ajánlják a zsidóknak és a négereknek, és 


a pokolba az ország, az alkotmány és a fehér keresztény többség. Ez egy teljesen gonosz terv! 


(2) A zsidók a gazdaságilag tehetetlen négereket zsákmányolják anyagilag. Elég, ha ellátogatunk a város néger részébe, és megnézzük 
a neveket a boltokban, vagy megnézzük, ki szedi be a hatalmas bérleti díjat a csótányok és a patkányok sújtotta fekete bérházak után, 
hogy lássuk, hogyan fejik a zsidók fekete marháikat. Nézze meg, ki ad el a feketéknek rothadó bort és whiskyt. 

Vagy nézze meg az önkormányzati bírósági jegyzőkönyveket, hogy megtudja, ki hárítja le a négerek pitiáner fizetését a könnyelmű adósságokért, 


amelyek abból származnak, hogy szemetet és műanyagszemetet adtak el a gyerekes feketéknek. 


A harmadik ok, amiért a zsidók itt tartják a feketéket, sokkal finomabb. Ők, a zsidók, a négereket ütő kosként használják, hogy 


szétzúzzák a fehér nemzsidó társadalmat a zsidók javára, anélkül, hogy nyilvánvalóvá tették volna, hogy ez egy zsidó művelet. 


Azáltal, hogy a feketék egyenlőségét hirdetik, és besorozzák az olyan puha és kövér fejeket, mint Eleanor, akik azt képzelik, hogy 
értelmiségiek, de nem gondolkodnak, amikor érezhetik, a zsidók lerombolják társadalmunkat és morálunkat a néger inváziókkal, 


amelyek azonnal kihasználták a mögöttük beköltöző zsidók. 


Röviden: a négerek éppúgy a kulcsa a zsidó hatalomnak Amerikában, mint a 1009-ban zsidók által irányított tévé- és filmbiznisz. 


Ez az oka annak, hogy a néger-probléma valódi megoldására irányuló minden erőfeszítést a zsidók üldöznek és kiűznek a létezésből 


- mivel Marcus Garveyt börtönbe vetették és mozgalmát feloszlatták. 


De ahogy a zsidó felháborodások mindig ellenerőt hoznak létre a fehérek között, mint Németországban, Olaszországban, 
Spanyolországban stb., és ahogy most az USA-ban teszik - úgy végre igazi vezetőt produkáltak. a négerek közül Illés Muhammad, a 
fekete muszlimok" feje. 


Tisztában vagyok vele, hogy Mohamed úr egy időben a fehérek lemészárlásáról prédikált. Nem mondhatom, hogy őt hibáztatnám. Ha 
néger lennék, én is így éreznék. De Mohamed úr ugyanazokkal a problémákkal volt és néz szembe, mint mi - a zsidók és minden műholdak, 
köztük a kormány teljes ellenségeskedése. A zsidó sajtó mindent megtesz, hogy figyelmen kívül hagyja őt, miközben dicséreteket és 
dicséreteket ír a zsidók által vezetett ,fekete" szervezeteknek és tevékenységeknek, mint például a CORE és a NAACP. Az adott körülmények 
között, és emlékezve a legtöbb néger nép egyszerű szívére, tudatlanságára és súlyosan elnyomott helyzetére, megbocsáthatnak neki 


mindenféle prédikációt, amely szükséges ahhoz, hogy megszerezze a négereket. 
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erőt, hogy valami konstruktívat tegyünk a probléma megoldása érdekében, ahogyan nekünk is elég erős módszereket kell alkalmaznunk ahhoz, 


hogy magunkat átverjük a zsidó sajtóhazudozókat. 


De Elijah Muhammad egymillió vagy több legalacsonyabb embert vett el a földön: lusta, részeg, koszos, mocskos szájú, 
csúnya lelkű fekete tróger és bűnöző, a "négereknek" nevezett visszataszító lények - és fegyelmezettekké változtatta őket. , 
önbecsülő, józan, szorgalmas, udvarias, tiszta beszédű és tiszta emberek. Hadd mutassák meg a fehér férfiak, akik ,néger- 
szerelmesként" adóznak, amiért Elijah Muhammadoct tisztelték, ma azt a fehér vezetőt, aki mesteri vezetési képességről tett 
tanúbizonyságot! 


Ahogy Mohamed bölcsessége és termete nőtt, programjában és követelményeiben is mérsékeltebb és államférfiúbb lett. 
Tudja, hogy a zsidók hogyan használják fel és bántalmazzák népét, és nem fél ezt kimondani, mint oly sokan a déli fehérek 
közül, akik átkoznak, amiért Mohamedet dicsérem, majd a leggyávább módon a "zsidókról" suttognak. . 


Régen amerikai területet követelt néger nemzetének. És azt fogom mondani, hogy ha nem lenne más megoldás a néger 
probléma megoldására, és az alternatíva a fehér faj keveredése lenne, ami elkerülhetetlen, ha a jelenlegi keveredési nyomás 
folytatódik, akkor még hajlandó lennék megadni a négereknek egy saját terület Amerikában (talán New York City, ahol 
élvezhették zsidó "barátaik" társaságát), mielőtt látnám, hogy fehér fajunk barna korcsok nemzetté degradálódott, mint 
amilyen a dél-amerikai raj. 


De ez nem szükséges. 


Amikor beüt a gazdasági katasztrófa, mint hat-nyolc év múlva, amikor Berlinben és Laoszban kifogy a hamis háborútól ijesztő 
gazdaság, nem lesz szükségünk a , PWA" CCC-táboraira gazdaságunk felpörgetéséhez vagy feltöltéséhez. Azáltal, hogy 
abbahagyjuk az undorító erőfeszítéseinket, hogy barátságot és ,semlegességet" vásároljunk ellenségeinktől , külföldi 
segélyekkel", és ezt a pénzt és a most polgári jogokra és négerbűnözésre elpazarolt pénzt saját négereink számára, hogy egy 
modern ipari nemzetet építsenek és építsenek Afrikában, nemcsak saját modern nemzetük kilátását tehetjük olyan vonzóvá, 
hogy négereink özönlenek majd elvándorolni, hanem évente nyolc-tízmilliárd dollárt pumpálunk a saját szabad 
gazdaságunkba - vállalkozóink, technikusaink, szolgáltató szervezeteink, üzletembereink, bankok, stb. És ez több millió 
amerikait fog arra késztetni, hogy konstruktív projekten dolgozzanak egy probléma megoldására, nem pedig hozzá. 


Sokan kifogásolják, hogy lehetetlen lenne tizenötmillió négert Afrikába költöztetni. Ezek az emberek elfelejtik, hogy a második 
világháborúban sokkal több embert mozgattunk meg - harci körülmények között! Megfelelő akarattal és lélekkel ez könnyű 
lesz. 


Ami a négerek megnyerését illeti, az valóban gyerekjáték, modern értékesítési és PR módszerekkel. A legtöbb néger Amerikában 
hihetetlenül rohadt. A dicsőséges "egyenlőség" és a "kis méz íze" (azaz egy fehér lánnyal való érintkezés) víziója, amelyet a 
zsidók a négereknek nyújtottak, gyorsan kiábrándítja a feketéket, és ez egyre gyorsabban fog megtenni, ahogy a nyomás 
folytatódik. . Csak a ritka "profi" négerek utálnak igazán semmit, és ők vannak túlnyomó kisebbségben. Az amerikai 

négerek nagy tömege nyomorultan szegény, frusztrált, kizsákmányolt, tekintettel arra, hogy a tróger rohangál a bíróságainkon 
és börtöneinken, és általában alig van mit megélniük. 


Bármilyen alappal a PR-munkára, milliókkal fogjuk aláírni ezeket a lejáratott lényeket egy igazi szünetre, hosszú-hosszú 
időre. Egy ember megrohanja az ellenség tömeges szuronyait egy olyan vízió nevében, amelyben valóban hisz, ahogy ezt 
minden háború mindkét oldalon bizonyítja. A mi négereinknek ma már egyáltalán nincs víziójuk, kivéve a ,keveredés" álszent 
reményét, ami keservesen frusztrálja őket, különösen azokat a szegényeket, akik nem engedhetik meg maguknak a 

fehér prostituáltat, legyen az profi vagy amatőr. 
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A Vad Afrikában szinte nincsenek képzett munkások és vezetők, hogy amerikai négereink az alsóbbrendű - és itt elnyomott másodosztályú 
állampolgárok - státuszából azonnal úttörő hősökké és az új föld keresett szakértőivé váljanak. Vonzó kirakatok az összes amerikai 

város néger részlegében, benne irodalommal és petíciókkal, TV-műsorokkal, nyilvános gyűlésekkel és a modern tömeges értékesítési 
technikák összes többi eszközével beindítják Amerika feketék millióinak csalódott millióinak képzeletét és szívét. a 100906-os egyenlőség 


reménytelen álma soha nem valósulhat meg. 


Illés Muhammad pedig a nyilvánvaló és bevált vezető, aki megszervezte és irányította ezt a hatalmas mozgalmat, amely szinte pontosan 


megegyezik azzal, ahogy Amerikát magát a más országokban üldözött és üldözött emberek civilizálták. 


A "néger-szerető" ostoba üvöltése ellenére szenvednem kell, és a tőlünk érzett érthető félelem ellenére Mr. 

Muhammad, bízunk benne, hogy sikerül a kölcsönös bizalom és együttműködés helyzetét elérni a néger probléma valódi megoldásának 
nagy célja felé. Hadnagyai már felvették velünk a kapcsolatot, és biztosítottak minket minden segítségükről, és mi is hasonló biztosítékot 
adtunk nekik. 


Ahogy nő a hatalom és a befolyásunk, képesek leszünk méltóságteljesen és külön, de kölcsönös segítőkészséggel dolgozni azon a napon, 
amikor amerikai négereink végre megkapják azt a valódi önbecsülést és tisztességes környezetet, amellyel háromszáz év után 


tartozunk nekik. A rabszolgaságról és a kizsákmányolásról, és fehér embereink meg fogják nyerni a tiszta fehér keresztény civilizációt 
őseik vérével. 


És még a puhafejűek és a liberálisok is ránk fognak szavazni egy napon, amikor megoldjuk ezt a szörnyű problémát minden becsületes 
ember megelégedésére, fekete és fehér, kivéve a zsidó cselszövőket. 


1972-ben minden állam náci szenátoraival és képviselőivel, valamint több millió náci szavazóval képesek leszünk hatalomra söpörni 

a választásokon. És akkor kezdődik a küzdelem ötödik szakasza - a takarítás! Vasseprűvel (de mindig a törvény és az Alkotmány keretein 
belül) kisöpörjük az árulók hordáit a hivatalból a gázkamrákba - nem azért, mert valamilyen fajhoz vagy , valláshoz" tartoznak, hanem 
mert bebizonyosodott. bíróságok, esküdtszékek előtt, hogy árulói voltak a legcsodálatosabb embereknek és a legcsodálatosabb 


kormányrendszernek, amelyet az emberi elme valaha is kitalált. 


A Fehér Házban egy cikluson belül befejezhetjük a négerek nagy tömeges vándorlását Afrikába vagy az itteni rezervátumokba, hogy 
városaink csillogó FEHÉR színűek legyenek, és viszonylag mentesek legyenek a tomboló bűnözőktől, akik saját nemzeti fővárosunkat 
ördögi dzsungellé teszik. gyilkosságról és nemi erőszakról. Az emberek, akiknek a végtelenségig azt mondták, milyen zsarnokok 
vagyunk, és hogyan akarunk embereket gyilkolni és kirabolni, látni fogják, hogy VALÓBAN mit tehetünk a hatalommal, és első kézből 
ismerik idealizmusunk tiszta fehér tüzét, éppoly bátran. és a becsületes németek elmondhatják, milyen paradicsom volt 
Németország a ,nagy napokban", még a becsületes zsidók számára is - de különösen a németek számára. Az amerikaiak ismét 
gyönyörködni fognak csodálatos, áldott Amerikájukban, makulátlanul megtisztítva a furcsaságoktól, a pornográfiától, a melegházi 
szex atmoszférájától, a képmutatóktól, a hamis keresztény rózsaszín prédikátoroktól és -- ami a legfontosabb az árulók és 

hazugok közül. 


Akkor kezdődik a legveszélyesebb idők mozgalmunk és népünk számára. 


A zsidók, akik Moszkvában és Jeruzsálemben, valamint a világ bankházaiban húzzák a húrt (beleértve a Vatikánt is, ahol a Rothschildok 
már arra késztették János pápát, hogy törölje a Szentírás azon részeit, amelyek nem tetszenek azoknak a zsidóknak, akik Krisztust keresztre 
feszítették!) ördögi találékonysággal dolgozzunk azon, hogy a világot újabb vérfürdőbe taszítsák, hogy megmentsék rothadt 


titkos vér- és aranybirodalmukat, ahogyan a második világháborúba sodortak minket 
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hogy újra biztonságossá tegyük a világot a marxizmus számára, amikor Hitler szökésben volt. 


Hitler, aki soha nem utazott, gyógyíthatatlan izolacionista és soviniszta volt. Azt képzelte, hogy egy makulátlan és tiszta kis "buborékot" 
tud létrehozni, amelyet fertőtlenítenek a zsidó mocsoktól és váladékoktól, a mocskos zsidó világbirodalom kellős közepén. Egy ideig sikerült is 
neki a csoda, de a dolga éppoly lehetetlen volt, mintha kórházilag tiszta és fertőtlenítő hatású kis területet akarna létrehozni egy üreges 


ürüléközöntől elárasztott csatornában. Elárasztotta a zsidógyűlölet és a méreg áradata, amely körülvette az apró Németországot. 


Ha a kezdetektől indult volna, de nem egy NÉMET mozgalommal, hanem a FEHÉR FÉRFI mozgalmával, amely a világ összes fehér emberét 
felöleli, ahogy a mozgalom minden zsidót felölel, nemzetiségre vagy akár , vallásra" való tekintet nélkül, és ahogy a kommunista mozgalom is. 
nemzetközi, sokkal tovább tartott volna a győzelemhez - de biztos lett volna a győzelemben. Egy nemzetközi mozgalmat sem lehet legyőzni 


nemzeti mozgalommal, mint ahogy szép tiszta helyet teremt a csatornában. 


Nem követtük el ezt a hibát. Kezdettől fogva ugyanolyan keményen dolgoztam azért, hogy az ÖSSZES fehér ember nemzetközi szolidaritását 


kiépítsem, vallástól és nemzetiségtől függetlenül, mint a párt létrehozásáért az Egyesült Államokban. 


A módszer hihetetlenül nehéz - a legtöbb országból kitiltottak, és a Föld más részein élő embereinkkel csak levélben léphetek kapcsolatba -, 
de BIZTOS. Angliában, Svédországban, Norvégiában, Izlandon, Kanadában, Argentínában, Németországban, Dániában - még Japánban is - 
és több tucat más országban azon dolgozunk, hogy a Nemzetiszocialisták Világszövetségét a halálharcként hozzuk létre. megfelelője 

a világ marxista kominternének és cionista szervezeteinek. Manapság a náci pártok ezekben az országokban előnevekkel 

működnek, ahogy én arra utasítom sok amerikai városban a náciinkat, hogy más néven működjenek, amíg elég erősek nem lesznek ahhoz, 


hogy túléljék a zsidó terrortámadásokat. De egyre erősebbek és tiszták. Most már semmi sem állíthatja meg őket. 


A zsidók most azt teszik az egész világgal, amit Németországgal az 1920-as években. A zsidó mogulok még azt is elrendelték, hogy a női 
divatnak úgy kell kinéznie, mint az őrült 20-as években, ahogy a divathirdetésekből kiderül. Mindent monopolizálnak, és szennyüket és 
romlásukat terjesztik ennek a megdöbbentő bolygónak minden zugába. A vörös Egyesült Nemzetek Szervezetüket a nemzeti szabadság végső 


temetőjeként tervezik, és ahogy egyre színesebbé és feketébbé válik, a fehér faj végső temetője. 


Ahogy növekedünk és elnyerjük a hatalmat itt, az Egyesült Államokban, fennáll az a rettenetes veszély, hogy a zsidók egy újabb 

világháború végső őrültségéről döntenek, hogy megállítsanak minket - ezt a fenyegetést használják fel, hogy megőrjítsék a világot a 
végtelenül változó fenyegetéseikkel és Kézfogások, ahogy Pavlov kutyáit is olyan szorongásos állapotba kergették a kínzás és gondoskodás 
mechanikus váltakozása, hogy élő zombikká váltak, akik készek bármit megtenni, amit manipulátoruk parancsol, pontosan úgy, ahogy a mi 
népünk is kezdi tömegesen. A zsidóknak egyáltalán nem áll szándékuk, hogy felrobbantsák magukat a hidrogénbomba-háborúban, 

amit ijesztő színes cikkekben és a tévében stb. ábrázolnak nekünk. A "hidegháború" szigorúan arra irányul, hogy pénzt keressenek a háborúra 
ijesztő gazdaságban és megtartsák a balekok azzal vannak elfoglalva, hogy rémülten nézik "odaát", miközben itt a piszkos munka folyik - és 


hogy halálra költsük magunkat, ahogy Lenin parancsolta. 


Ha azonban úgy tűnik, hogy a zsidók a teljes leleplezés - és az ebből eredő büntetés küszöbén állnak, amit oly szorgalmasan kiérdemeltek -, az 
utolsó pillanatban megpróbálnának mindent lehúzni mindenki füléről, abban a reményben, hogy elkerülhetik a megtorlást. a katasztrofális 


zűrzavarban és nyomorúságban. 


Ez ellen védekeztünk mozgalmunk alapgondolatával, amely a Fehér Árja Faj egysége - függetlenül attól, hogy a faj tagjai hol helyezkednek el a 


földgolyón. Ez az egység magában foglalja a fehér árját 
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Az oroszok, akik ugyanúgy áldozatai a zsidó kommunizmusnak, mint mi, még az oroszok is, akik belemennek a dologba, 
mint a mi kövér fejű "liberálisaink", nem ismerve az őket használó ördögök természetét. 


Ugyanakkor dolgozunk és gyarapodunk itt az USA-ban, náci társaink pedig a többi nyugati országban dolgoznak, megteszünk 
mindent, amit törvényileg lehet, hogy előkészítsünk egy náci mozgalmat Oroszországban is. Nincs kedvünk elmenni és 
megölni az orosz fehér férfiakat, ahogy egykor elmentünk meggyilkolni német testvéreinket, mert azt mondták nekünk, hogy 
"ellenségek". Égő vágyunk van lemészárolni a bolsevik emberiség árulóit, akik a második világháborúban a földet vágóhíddá 
változtatták saját rothadt és önző céljaik érdekében, és akik most nyíltan kérkednek, hogy "eltemetnek" minket! Nem 
szégyelljük utálni őket, akár oroszul, akár jiddisül, akár angolul beszélnek olyan brit akcentussal, mint Mr. Acheson. És úgy lehet 
látni, hogy a kiérdemelt sorsra jutnak, ha segítünk az orosz fehér férfiaknak leküzdeni a zsarnokokat - nem gyűlölni az orosz 
népet, ahogyan azt tanítják nekünk. Persze most tudatlanok és talán gyűlölködők is velünk szemben, de sok őszinte 

"NWberális" is az itt, ebben az országban. 

Olyanok, mint a mérgezett gyerekek, akik a nappali szőnyegére hánynak. Ki az, aki átkozhatja és gyűlölheti őket a 
mérgezésért, ismerve a mérgezők ravasz és végtelenül ördögi zsenialitását? 


Az 1920-as években a zsidók azt hitték, hogy minden a maguk útján megy, és így is történt. A nyugati világ a spekuláció, 

a szex, a jazz, az őrült divatok, az idióta időtöltések, a mérgező negroid "kultúra" és a faji túlélési akarat pusztításának többi 
zsidó arzenáljának vad és erkölcstelen orgiájában égette fel magát. Értelmiségeink a vörös zászlókra özönlöttek, 
irodalmunk pedig szinte nyíltan kommunista volt. Németországban a zsidók arrogánsan és nyíltan kommunisták 

voltak, hétmillió vörös kölyökkel, akik Németország utcáin masíroztak és vertek embereket, és azt hitték, hogy csináltatták. 
Németország volt a világforradalmuk központja, és ez majdnem sikerült is nekik. De ahogy az USA-ban most történik, ádáz 
támadásuk kikényszerítette az ellenerő felemelkedését a nép közül - Adolf Hitlert. A legutolsó pillanatban a megvetett és 
üldözött nácik felkeltek, és leverték az árulókat. 


Ma a zsidók pontosan azt csinálják az egész földön, amit Németországban - ugyanazt a vad orgiát, ugyanazt az őrült 
spekulációt és költekezést, ugyanazt a kommunizmus felépítését, ugyanazt az erkölcstelenséget és pornográfiát, 
ugyanazokat a vad bűnözési hullámokat. , akár ugyanazok a divatok. Gyorsan közeledünk a teljes dekadencia és zűrzavar 
pontjához, amely a vörös forradalom tervezett előjátéka. 


Talán a leghalálosabb az egészben, hogy ezúttal a zsidók kommunizmusukkal és "demokráciájukkal" szinte egész Afrikát, Dél- 
Amerikát, Indiát és Ázsiát vad és lázadó lázadásokkal lázították fel a bolygó színes rajjai a fehér ember ellen. - és ezért a 
civilizáció ellen, amely a fehér eszmék és zsenialitás terméke. Ha ez az ijesztő lázadás végül sikerrel járna, ahogyan ez 
ugrásszerűen történik, az eredmény nem lenne paradicsom a színes fajok számára, akik elnyomják és fellázadnak a 
fehéreken. Az eredmény ugyanaz a vadságba és nyomorba való visszafejlődés lenne, ami minden alkalommal megtörtént, 
amikor a fehér embert kiűzték olyan negroid területekről, mint például Haiti. 


Nem az az oka, hogy Amerika a világ mekkája, mert gazdagabb erőforrásokban és gazdagságban. Dél-Amerika végtelenül gazdagabb természeti gazdagságban, 


de ennek ellenére elsüllyedt a nyomorba és tipikus, instabil, zsarnoki "latin-amerikai" stílusú forradalmakba és bajuszos zenés-vígjáték típusú "vezérekbe". 


Csak ahogy a lakosság FEHÉREBB lesz, mint Argentínában és Uruguayban, a civilizáció idealisztikusabbá és rendezettebbé válik. 


A puhafejű "liberálisok", akik olyan pokolian hajlottak arra, hogy a civilizációt tálcán adják pigmeusoknak és kannibáloknak, 
képtelenek felfogni, hogy éppen azok az ideálok, amelyek motiválják őket és amelyeket imádnak, a fehér fajtól függenek létük 
ebben a világban. és hogy az egyenlőségre tett erőfeszítéseik nemhogy nem segítik az alsóbbrendű fajokat, hanem 

pontosan úgy fognak működni, mintha a szülőket elvennék a tehetetlen és ártatlan gyerekektől. A fehérek uralmának 
visszavonásának következményei a vad Afrikában már nyilvánvalóak, és hamarosan katasztrofálisak lesznek. Ahogy a színes 
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a lázadást a zsidó "demokraták" és a marxisták terjesztik, a Fehér Ember nem fogja megtalálni a civilizációs szintjére emelt színes fajokat és a 
civilizációt fenntartani képes eszméket, hanem saját civilizációja és eszméi fognak lehúzódni a szint felé. a vadak, és végül elpusztult egy zúgó 


fekete árvízben, aminek tanúi lehetünk ma a véres Afrikában - és a New York-i Harlemben -! 


De ismét, csakúgy, mint Németországban a 20-as években, ezek a gazemberek ellenerőt hoztak létre. A 20-as években helyi volt - 


Németországban, Olaszországban és Spanyolországban. 


De ma, amikor ismét közelednek a világhatalom megszerzésének döntő pillanatához - nem csak egyetlen kis elszigetelt nemzettel kell 
szembenézniük, amely felébredt. A varázslótanonchoz hasonlóan ők is feldarabolták a "seprűt", amit nem tudtak darabokra állítani - és most a 


darabok életre kelnek. 


Szinte észrevehetetlen tegez van itt... Egy kis mozgás... Néhány horogkereszt egy zsidó falon... 

Egy kansasi középiskolás csoport gyertyafénynél találkozik a vezetők képe alatt! A Horst Wessel dal rekedt, fojtott hangon egy berlini 
kocsmában! A brit lándzsahegyes harcosok rohannak az emelvényre, és összetörik a vörös árulók találkozóját Londonban! A Rikspartiet 
harcosai Svédországban és Norvégiában zsidó kommunista árulókra támadnak Stockholmban és Oslóban! Dél-Afrika miniszterelnöke 
nyilvánosan figyelmezteti a zsidókat, hogy nem fogja tovább tűrni nyílt és hírhedt forradalmi faji izgatásukat!...Egy nagyváros rendőrtisztje, aki 


személyesen elhiteti, hogy a minisztérium nagy része végre megérti, mit próbálunk elérni. csináld, és minden értünk! 


Véres csatákat vívó japán nácik a saját külügyminisztériumunk bátorítására felállított arrogáns, kígyótáncot játszó vörösökkel! ... 
A"horogkeresztes zászló egy marylandi testvéri házból! ... Náci dobok és menetelő csizmák hangja Kölnben, mielőtt a bátrakat és horogkeresztes 
transzparenseiket a zsidó börtönökbe dobják... A szent fény visszaverődött a gyertya fényében egy texasi fiú csillogó szemében, amint 
felesküdött a főhadiszálláson a White Race új rohamosztagosaként... a hívek áhítatos, titkos találkozója Argentínában ... Adolf Hitler szent 
"Blutfahne" ("Vérzászlója"), szeretettel összehajtva egy széfben Chilében, a Nagy Napra várva!...A fiatal izlandi nácik! , Reykjavík szürke és 

szitáló utcáin a náci pilóták sírjaihoz vonulnak bátran repülő horogkeresztes transzparensekkel ... Negyven fiatal amerikai náci üvöltő, 


kihívó hangja a horogkereszt alatt, hogy beszéljen Washingtonban!... , Megyünk és harcolunk, a halálig vagy a győzelemig! 


A mi erőnknek igaza van! Egyetlen áruló sem győzhet"... a Fehér Ember dicsőséges piros-fehér-fekete zászlója, aki korbácsol és csattog 


a szélben a Csillagok és Csíkok mellett, miközben a sikoltozó, gyűlölettől torz zsidó terroristákkal dacolva menetelünk! 


A bolygó minden tájáról gyűlnek az apró mozgalmak, egyesülnek az üldözött hősök bátor kis csapatai! A Hitlerjugend dacosai újra és újra 


felkapják véres fejüket a zsidók és varangyaik ütései alatt. Egy náci nem fog meghalni! Die Fahne Hoch! Die Reihen Fest Geschlossen! 


Bátor énekük hangja hallatszik! Jövünk, bátor elvtársak! 


Fehér árja testvéreid Angliában, Svédországban, Nigériában, Izlandon, Amerikában, Dél-Afrikában, Olaszországban, Franciaországban, 
Dániában, Argentínában -- MINDENHOL -- hallod! Jövünk! MENETELÉS! HARC! Közeledik az igazságszolgáltatás nagy napja! 


Ezúttal az árulók nem találnak sehol olyan fehér emberek csoportot, akik hallgatnak a hazugságaikra, és meggyilkolják helyettük a zsidók 


ellenségeit. Nem lesz hova elbújni...nincs hol kezdeni az örökkévalóságukat 
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a gyanútlan házigazdák baráti felforgatásának játéka...nincs hely pokoli gyűlöletük és testvérgyilkos háborúik generálására...nincs hely, 


ahol felállítsák a kapitalista kizsákmányolás üllőjét és akommunista forradalom és mészárlás kalapácsát. 


Ezúttal az árulóknak már csak egy helyük marad, ahol végre megnyugvást találhatnak az őrült gyűlöletszörnytől, amely hatezer éve falja beteg szívüket! ... És 


mi biztosítjuk ezt a végső vigaszt. A sors halálos, hihetetlen iróniával megismétli a Németországban történteket - világszerte -! 


Ezúttal nem leszünk lágyszívűek és gyengédek, mint a Nagy Ember, aki nem volt hajlandó tankjaival lemészárolni a tehetetlen briteket 
Dunkergue-ben, mert úgy gondolta, hogy még Churchillnek is van némi becsülete és hűsége Nagy-Britanniához és a fehér fajhoz. 


Ezúttal nem elégszünk meg azzal, hogy "a saját dolgunkkal foglalkozunk", miközben a zsidók újabb világháborút szítanak, hogy elmossanak 
minket a pótolhatatlan fehérvér óceánjaiban! 


Ezúttal nem engedjük meg az árulók "szökését", hogy beköltözhessenek és elárulják őket, ahogy a német kommunista zsidók tették 
Amerikával. Senki sem múlik el és nem kerülheti el a megtorlást, egyik sem! 


Ezúttal nem bízunk semmiben és senkiben, csak önmagunkban és megingathatatlan akaratunkban, amelyet egy kifürkészhetetlen sors 
késztet, amely már bizonyította eltökéltségét, hogy feltámasztja a jót, valahányszor a gonosz keresztre feszíti, ahogyan most 
mindenütt. nyomorult bolygó. 


Ezúttal nem pihenünk, és nem engedjük le a karunkat, amíg az utolsó emberi patkányt és vörös kígyót agyon nem verik, akárhogyan 


vergődnek és kúsznak póznától póznáig vagy hegycsúcstól dzsungelmocsárig! 


UTOLSÓ ALKOTÓ, amikor vezetőnk megmutatta a győzelemhez vezető utat a föld egyetlen területén. - Ma Németország! megjósolta 
"HOLNAP A VILÁG!!" 


Most HOLNAP var! Itt az idő, fehér férfiak! 


EZTÉRT A VILÁG!!! 


HEIL HITLER!!! 
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